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UVOD 

Šestnajsta številka Razprav in gradiva je v zadnjih dveh letih že tretja temat- 
sko zaokrožena publikacija, ki jo je pripravil Inštitut za narodnostna vprašanja: 
prva je bila posvečena problematiki izpopolnjevanja mednarodnopravnega varstva 
narodnih, etničnih, verskih in jezikovnih manjšin, druga je obravnavala položaj 
slovenske manjšine v Italiji, kakršnega naj bi zagotovili predlogi za globalno za- 
konsko zaščito te narodnostne skupnosti, Odločitev Inštituta za posebno številko 
Razprav o mednacionalnih odnosih v SFRJ sovpada s ponovno rastočim zanima- 
njem za to problematiko. Razvoj naše mnogonacionalne skupnosti na avnojskih 
načelih je v štirih desetletjih prinesel mnogo novih izkušenj in terjal novih odgo- 
vorov, pa tudi svet se je v tem času prav dramatično spreminjal in na svoj način 
vplival tako na naš razvoj in kot na našo vednost o njem. 

Ni torej odveč ponovno ugotoviti, na katerih osnovah smo se narodi Jugo- 
slavije združili v svojo federacijo in na njih vsa ta desetletja gradili sožitje narodov 
in narodnosti, obenem pa tudi osvetliti tiste plati tega sožitja, ki jih sedanji tre- 
nutek izpostavlja kritično v ospredje. Sodelavci Razprav poizkušajo odgovoriti na 
taka pričakovanja. Seveda bodo šele uporabniki publikacije mogli oceniti, koliko 

smo z njo poglobili naše znanje in dobili morda nove poglede na probleme med- 
nacionalnih odnosov, v katerih živimo, koliko so znanstvene in strokovno politične 
ugotovitve prispevale k njihovemu globljemu razumevanju in s tem tudi h kore- 
nitejšem odpravljanju nesporazumov, Morda pa tudi sprožile nove dileme. Naj 
uvodoma na kratko skušamo podčrtati vprašanja, ki se jih avtorji lotevajo, spod- 
budimo razmislek o ponujenih odgovorih, poskušamo pa tudi prispevati k izdvo- 

jitvi tistih vprašanj, katerih nejasnosti ali razhajanja naj pomagajo preseči bodoče 

raziskave. 
Poseben poudarek daje več avtorjev Razprav družbenoekonomskim in raz- 

vojnim vprašanjem konstitutivnih elementov federacije — republik in pokrajin kot 
osnovi in izrazu nacionalne suverenosti in na socialističnem samoupravljanju slo- 
nečih mednacionalnih odnosov v federaciji. Prav spoznavanje in priznavanje na- 
cionalnega vprašanja ne le kot jezikovnega in kulturnega, ampak kot delavsko- 

razrednega, torej kot vprašanja obvladovanja gospodarstva in usmerjanja razvoja 

proizvajalnih sil in proizvodnih odnosov vključno z razpolaganjem z ustvarjenim 
viškom vrednosti, je bilo bistvo revolucionarnega boja delavskega razreda vseh 
narodov in narodnosti — priznanih in nepriznanih — v stari Jugoslaviji. To je tista 
ključna marksistična teoretska osnova, na kateri je rasla praksa ilegalne Komu- 
nistične partije Jugoslavije, ki je komuniste in delavski razred usposobila za vo- 
dečo in združevalno vlogo vseh naprednih in patriotičnih sil vsakega naroda in 
narodnosti v narodnoosvobodilnem boju in obenem ta boj spreminjala v ljudsko, 
demokratično, socialistično revolucijo. Morda je danes še jasneje, kako nujno je 
bilo vztrajati pri nacionalnem vprašanju kot razrednem in ljudsko demokratičnem 
humanističnem principu v deželi, kjer so — razen morda v Sloveniji, narodnosti, 
vere in običaji živeli med seboj pomešani v zgodovinskih tokovih bojev in sožitja. 
Zbujanje nacionalne, verske in pravcate rasne mržnje med njimi je bilo že v pre- 
teklosti, še bolj pa v času NOB glavno sredstvo domače in tuje reakcije za vzdrže- 
vanje svojih protiljudskih in okupatorskih režimov. Ključ Titove revolucionarne 
strategije je zato nujno postalo: bratstvo in enotnost. 

Družbenoekonomske razsežnosti boja za nacionalno osvoboditev, suverenost 
in enakopravnost kot istočasnega boja proti razredni in nacionalni eksploataciji 
je vsestransko obdelal Edvard Kardelj — Sperans že v svojem zgodnjem funda-
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mentalnem in programatskem delu (Razvoj slovenskega narodnega vprašanja, 

1938). Prav dejstvo, da gre za tako rekoč usodno povezanost med nacionalno 

osvoboditvijo in osvoboditvijo dela, obenem že tudi pojasnjuje v dobi ogromnih 
znanstvenih dosežkov kar težko razumljivo vnetljivost nacionalnih nasprotij. Tudi 
pri nas politične in ustavnopravne rešitve niso mogle dokončno odpraviti med- 
nacionalnih trenj — saj se v njih izražajo problemi, zastoji in stranpota v naši 
sodobni fazi boja proti odtujevanju plodov dela od njegovih proizvajalcev. Sicer 
pa smo se v vsakem obdobju našega boja in povojnega razvoja na takih prelom- 
nicah, kot je bilo leto 1948 ali pa današnja stabilizacijska reforma — morali vračati 
na razredno bistvo mednacionalnih odnosov, na razredno bistvo bratstva in enot- 
nosti narodov in narodnosti Jugoslavije, pa tudi na razredno bistvo našega poj- 

movanja internacionalizma in, mednarodnih pravic in obveznosti. Družbenoeko- 
nomska razredna plat mednacionalnih odnosov je upravičeno pritegnila zanimanje 

več avtorjev Razprav, ki obravnavajo probleme nacionalnih ekonomij vključno 
z vprašanjem razvoja manj razvitih republik in pokrajin na enotnem gospodarskem 
prostoru SFRJ. Uspehi in problemi, ki se v zvezi s tem porajajo, so v zadnjih 
letih že. bili predmet številnih razprav. Vsekakor moramo pozdraviti napore, da bi 
tudi z objektivnejšimi merili izmerili prehojeno pot in osvetlili strmine, ki so še 
pred nami. Ob tem pa se pri premagovanju razlik vse manj smemo zatekati k še 
tako »pravičnim« računicam, če te ostajajo zakrite in odtujene od proizvajalcev 
in občanov bodisi razvitejšega ali manj razvitega področja. Slej ko prej ostaja 
centralno vprašanje: kdo odloča o presežnem delu. Zato je pomembno sporo- 
čilo razprav o mednacionalnih vprašanjih, da gre za dosledno uveljavljanje de- 
lavcev pri odločanju o nacionalnem razvoju in pri preseganju gospodarskih razlik 
v interesu vseh ljudi, vseh narodov in narodnosti Jugoslavije. Odločitve samo- 
upravljalcev o sredstvih, pogojih in plodovih dela, pomenijo tudi odločitve o vse- 
stranskem razvoju svojega naroda ali narodnosti, od šolstva, kulture, znanosti do 
jezika. Ne v krčeviti obrambi, temveč v odgovorni odprtosti za svoj in skupni na- 
predek se edino lahko razvija vse bogatejša kultura vsakega naroda in narodnosti 
in daje in sprejema dosežke drugih. Ko v zaostrenih ekonomskih razmerah tudi 

sami kritično ocenjujemo posamezne napake, pa tudi nesmotrnosti v razvojnih 
usmeritvah, je še z večjo nujnost treba z objektivnimi analizami dejstev prepre- 
čevati, da bi različni, posebno ekonomski problemi dobivali dramatično politizirano 
obliko, posebej še obliko mednacionalnih nesporazumov, da ne rečemo sporov. 
To pa se nujno zgodi, kadar spregovore birokratsko etatistične sile namesto 

združenega dela in v njegovem Imenu. 

Prispevki v publikaciji tako osvetljujejo razrednost nacionalnega vprašanja in 
opozarjajo na vzporednost in prepletenost reševanja mednacionalnih in družbeno- 

ekonomskih odnosov, Soočeni bomo z oblikami mednacinalnih trenj vse do kon- 
čne dejanske uveljavitve socialističnega samoupravljanja! Sožitje narodov in 
narodnosti, kakor tudi sodelovanje in solidarnost, ki jo zavestno uveljavljajo druž- 
benopolitične skupnosti, predvsem pa republike in pokrajine, bodo podvrženi 
deformacijam, vse dokler ne bomo uspeli ne samo v ustavi in zakonih, temveč 
v vsakodnevni praksi uveljaviti delavcev in občanov kot stvarnih nosilcev samo- 
upravnih odločitev. Iz tega stališča se zato več prispevkov posveča vprašanjem 
razvoja političnega sistema socialističnega samoupravljnja, funkcioniranju komu- 
nalnega in delegatskega sistema in možnostim uveljavljanja združenega delavca kot 
nosilca nacionalne usode, dalje govore o povezanosti narodov in narodnosti 
v izvrševanju svojih nacionalnih suverenih in delavskih pravic v svoji skupni državi, 
o vlogi in vplivu samoupraljalcev na vodenje zunanje politike v okviru procesa 
podružbljanja mednarodnih odnosov. 

Vrsta prispevkov se neposredno loteva različnih vprašanj, pomembnih za 
popolno uveljavljanje enakopravnih mednacionalnih odnosov v Jugoslaviji, kot so 
popisi prebivalstva, problematika enakopravnosti jezikov narodov in narodnosti,
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sdelovanje med njimi na področju kulture, vzgoje in izobraževanja v duhu sožitja 
in podobno. 

Glede vseh omenjenih sklopov vprašanj so se avtorji lahko oslanjali in morda 
bi se morali še bolj, na izjemno obsežno že obdelano problematiko, predvsem 
zato, ker je o teh vprašanjih tekla v vrstah jugoslovanskih marksistov razprava vsa 
desetletja obstoja KPJ in je prav na odločnem afirmativnem stališču do mnogo- 
naclonalne skupnosti zrasla njena teoretska in oraktična moč. Soomnimo se 
samo pomena ustanavljanja nacionalnih komunističnih partij v obdobju 1934— 

1937, AVNOJ-a, pa razprav ob vseh ustavah in njihovih spremembah. 
V publikaciji pa vendarle kljub obsežnosti obdelanih tem pogrešamo še ne- 

katere teme in avtorje, predvsem še iz drugih nacionalnih okolii. Želeli bi še več 
rezultatov raziskovalnih nalog, če jih imamo, o še nekaterih vidikih in aktualnih 
vprašanjih mednacionalnih odnosov, ki prihajajo v sedanjem trenutki na dnevne 
rede mnogih naših razpravljanj. Pri tem mislim na taka vprašania, kakor so nor. 
analiza pojavov nestrpnosti in anahronističnih teženi k »etnični« čistosti, ko v sveti 
in pri nas doživljamo vse večjo mobilnost ljudi — v raznih oblikah — od turizma 
do mlgracli; dalje bi morali proučevati vprašanja vloge večiezičnosti in sožitia 
več kultur pri razvoju humane vsebine naših mednacionalnih odnosov. ki ne hi 

smeli trneti niti medseboinega podcenievania niti precenievania., še najmani pa 

poenostavljanja s preštevaniem kot izhodiščem za urejanie razmerii med narodi 
in narodnostmi. Našteta in še druaa vprašanja imamo pravno v alavnem rešena. 
toda praksa nas opozarja, da morda še nismo izmerili vseh zaodovinskih. ekonom- 

skih, demografskih, socioloških, pa tudi psiholoških in druaih razsežnosti nojavov. 

Ob tem bi kazalo razkriti tudi metode orisvaiania vodstva boia za nacionalne ora- 
vice od sil, ki skušajo ponovno manipulirati z verskimi in nacionalnimi čustvi. 

V publikaciji se govori, mestoma tudi dramatično, o krizi, v kateri smo v Ju- 
goslavlji, in o njenem negativnem vplivu na mednacionalne odnose. Pri tem človek 
pogreša tisto umirjenost v oceni, ki omogoča, da fenomene določene gospodar- 
ske krize in tudi določenih problemov glede nadaljnjega razvoja družbenekonom- 
skih odnosov in političnega sistema pogledamo v njihovem procesu, predvsem 
tudi v luči že sprejetih ocen in izhodov iz težav. To bi nam omogočilo, da se ne 
bi samo borili z »nekimi« tendencami centralizma, unitarizma, separatizma in 

šovinizma — ki smo z njimi imeli opraviti vse obdobje graditve nove Jugoslavije. 
Ob tem, ko so prav v zadnjih nekaj mesecih vse bolj razčiščene ocene, kdo in kaj 
je v krizi, bi se kazalo bolj potruditi pri oblikovanju predlogov za konkretizacije 
sprejetih usmeritev za obvladovanje sodobne svetovne in naše krize. Mislim na 

dejstvo, da je ves program stabilizacije vendarle zasnovan na afirmaciji samo- 
upravljanja in vloge samoupravljalca pri odločanju o celoti dohodka, da je o tem 
stekla v celoti ZKJ in v njenem vrhu resna razprava in so bile sprejete jasne odlo- 
čitve. S tem je razmišljanjem in težnjam, ki vsekakor težka vprašanja tega časa 
politizirajo v mednacionalne spore, postavljena ovira, ki naj bi jo edicija, kakršna 
je pričujoča številka Razprav, z vso silo argumentacije iz raziskovalnega dela 
podprla. 

Zdi se, da ostaja in terja obdelavo še en vidik mednacionalnih odnosov, to je 
njihova mednarodna razsežnost. Uveljavljanje teh odnosov je sestavni del razvoja 
socialističnega samoupravljanja, toda tudi uveljavljanja neodvisnosti in suvere- 
nosti vsakega naroda v okviru federativne Jugoslavije. Ustavni temelj naših med- 

narodnih odnosov je neuvrščena politika, ki terja mednarodno priznanje suverenih 
pravic vseh narodov in držav in se obenem bori za take svetovne razmere, v ka- 
terih se bodo le-ti lahko družbenoekonomsko razvijali, Od tod neuvrščene države 
boj za enakopravne politične odnose v svetu povezujejo z bojem za novo med- 
narodno ekonomsko ureditev. Ta naj tudi odpravi osnovne vzroke za sedanjo 
strukturalno svetovno krizo. Anahronistična je svetovna ureditev, v kateri sodobne 
proizvajalne sile, plodove znanja in tehnike, kakršnih človeštvo še ni poznalo,
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monopolizirajo vojno politični krogi velesil, ki hočejo z blokovsko delitvijo sveta 
podrediti države in narode in s tem ogrožajo pravice ljudi in narodov, vključno 
svojih! Sedanji mednarodni ekonomski odnosi in v njihovi funkciji marsikatere 
obstoječe mednarodne, predvsem denarne institucije, v katerih imajo najbogatejše 
zahodne države prevladujoč vpliv, z neokolonialističnimi kreditnomonetarnimi, 
trgovskimi ukrepi, z zaviranjem uporabe sodobnih tehnologij ipd. ovirajo razvoj 
dežel v razvoju, nevarno poglabljajo svetovna nasprotja. 

Zanimivo pa tudi nujno bi bilo proučevanje, koliko npr. sodobne rastoče ten- 
dence k administrativnemu tehnokratskemu upravljanju finančnih, gospodarskih 
in tehnoloških tokov silijo tudi pri nas v centralno upravljanje teh tokov in kako 
se prav pod zunanjimi pritiski uveljavljajo težnje določenega centralizma in uni- 
tarizma. Seveda se ob tem še močneje izraža potreba, da se združeno delo v so- 

cialističnem samoupravljanju oboroži z adekvatnimi informacijami in argumenti, 
da bi bilo lahko nosilec v sodobnem svetu brez dvoma tudi nujnih svobodnih in 
zavestno sprejetih združevanj, integracij in centralizacij sredstev in dela, in to na 

način, ki ne bi pomenil ekspropriacije delavca in zanikanja nacionalnih pravic, 
temveč krepitev pogojev za svobodno afirmacijo vseh narodov in narodnosti in 

hkrati za njihovo tvorno sožitje v okviru priborjene zvezne države. 

Vida Tomšič 
predsednica republiškega 

družbenega sveta 
za mednarodne odnose 

SR Slovenije 

Introduction 

Issue no. 16 of the Treatises and Documents represents already the third the- 
matic publication within the last two years to have been prepared by the Institute 

for Ethnic Problems. The first was devoted to the problems of supplementing the 
international law in the matter of the protection of national, ethnic, religious, and 
linguistic minorities. The second of these issues took up the status of the Slovene 
minority living in Italy in the light of the proposals for global legal protection put 
forward for the benefit of this ethnic community. The decision of the Institute to 
bring out yet another special issue, the treatises on inter-nationality relations in the 
Socialist Federal Republic of Yugoslavia coincides with a renewed surge of in- 
terest in the topic. The development of our multinational community on the basis 
of the principles adopted at the Second Session of the Anti-Fascist Council of Na- 

tional Liberation of Yugoslavia, has contributed many a new experience and called 
for many a new answer; likewise, the whole world has witnessed, within the very 

same period of four decades, dramatic changes, thus exerting its own special in- 
fluence upon our progress and upon our awareness and knowledge of it. 

It is therefore not redundant to state again the bases on which the nations 
of Yugoslavia have united into a Federation of their own, and on which they have 
been building for several decades the coexistence of our nations and nationalities. 
At the same time, it might not be superfluous to bring to light those aspects of 
this coexistence which the present moment has critically forced to the front. Con- 
tributors to the treatises attempt to comment on such expectations. Certainly, only 
the readers of the publication will be able to pass judgment on its content and 
state whether and to what extent the publication has broadened our knowledge 

and/or provided new insights into the problems of inter-nationality relations that 
we face in our everyday life. The readers only will discuss the scientific and rigo- 
rous political statements in terms of their contribution to a deeper understanding 
of these problems and thereby to radical elimination of misunderstandings. Per- 
haps even new dilemmas will emerge from these" pages. What we would like to
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do, by way of introduction, is to underscore briefly the guestlons discussed by the 
authors and to try and single out those questions which future research ought to 
help clear up or reconcile with opposing views. 

Several authors of the treatises lay emphasis on socioeconomic and develop- 
mental questions of the constituent elements of the Federation, namely of the re- 
publics and provinces as the bases and expressions of national sovereignty, and 
inter-nationality relations in the Federation which are supported by the socialist 
self-management. It is precisely the recognition and acknowledgment of the na- 
tional question not only as a linguistic and cultural problem but a question of the 
working class — hence a question of controlling the economy and guiding the 
development of productive forces and production relations, including the mana- 
gement of the surplus value produced — that stood at the very core of the revo- 
lutionary struggle of the working class, with participants representing all the na- 
tions and natlonalities, both recognized and unrecognized, in the times of the old 
regime in Yugoslavia. This is the key Marxist theoretical basis that the practice 
of the illegal Communist Party of Yugoslavia built upon, the practice which made 
the Communists and the working class competent for the leading and integrative 
role, so that they rightly assumed the direction of all the progressive and patriotic 
forces made up of members of each nation and nationality durina the National 
Liberation struggle; moreover, it was this very practice that converted this struggle 
into a national, democratic, socialist revolution. The fact may be even clearer 

today that it was indispensable to insist on the assertion of the national question 
as a class problem, as a national, democratic, humanistic principle in the land 
where — except perhaps in Slovenia — nationalities, religions, and customs exist- 
ed intermingled with one another in the historical currents of conflict and coexi- 
stence, Domestic and foreign forces of reaction had excited national, religious, 
and even veritable racial animosity between the nationalities already in the more 
distant past, and even more so during the National Liberation War, with a view to 
maintaining their anti-national and oppressive regimes that tended to be aagres- 

sively invading. It is for this reason that fraternity and unity was bound to become 

the keynote of Tito's revolutionary strategy. 

The socloeconomic dimensions of the struagle for national liberation, sove- 

relgnty and eguality, and of the simultaneous fight against the class and national 
exploitatlon, were given a thorough treatment by Edvard Kardelj - Sperans in his 
early fundamental work of a programmatic nature, Razvoj] slovenskega narodnega 
vprašanja (Development of the Slovene national guestion, 1938). The very fact that 

we deal here with an almost fateful linkage of the national liberation and the 
emancipation of labor, helps to explain — in the period of immense scientific pro- 
gress — the inflammability resulting from national strife which was so intense that 
it was guite difficult to comprehend. Likewise, in our country the political and con- 
stitutional-legal solutions have failed to do away with inter-nationality tensions 
for good, because such tensions reflect the problems, drawbacks and devious 
ways appearing in our contemporary phase of fight against alienation of the fruits 
of work from their producers. It is generally true that such turning points in the 
history of our struggle and our postwar development as the year 1948 and the 
present-day stabilization reform, have necessitated our turning back to class 
essence of inter-nationality relations, to class esesnce of fraternity and unity of 
the nations and nationalities of Yugoslavia, and also to class essence of our con- 
ceptlon of internationalism and international rights and duties. The socioeconomic 
class aspect of inter-nationality relations has justifiably attracted the attention 
of several authors of the treatises who discuss the nroblems of national economies 
together with the guestion of the develonment of the less developed republics 
and provinces on the integral economic territory of the Socialist Federal Republics 
of Yugoslavla. Both fovarable results and problems generated in the last few
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years in this connection have been serutinized in numerous studles. Efforts should 
certainly be welcomed at measuring the path we have already traversed through 
the use of more objective criteria, and at throwing light on the steep slopes loom- 
ing in front of us. In this respect it must be noted that in levellng out the diffe- 
rences, we should resort less and less to such calculations — over so "just" 
nature of them notwithstanding — as remain veiled and alienated from the pro- 
ducers and citizens, whether in the more developed or less developed areas. 
The central question that remains is who makes decislons on surplus labor. In this 
light the message Is significant of the treatises on inter-nationality problems, which 

says that the point here is to consistently assert the workers in decision-making 
on the national development and in leveling out economic differences in the in- 
terest of all the people, all the natlons and nationalities of Yugoslavia. The deci- 
slonsof self-managing workers on means of labor, working conditions, and the 
frults of labor stand also for the decisions on the multifarious development of one's 
nation or nationality, encompassing such fields as educational system, culture, 
science, and language. It is through a responsible openness to one's own as well 
as joint progress rather than through defensive efforts that can develop an ever- 
richer culture of each natlon and natlonality that is capable of both giving away 
and absorbina the achievements of others. When under the existing conditions 

of aggravatina economic situation we ourselves undertake a critical analysis of 
individual errors of laxities in our developmental orientations, it is with all the 
greater urgency that the objective analyses of facts ought to be performed, so 
that we might prevent diverse, particularly economic problems from taking on 
their dramatic politicized form and even more so the form of inter-nationality con- 
flicts, if we refrain from using the word "dissensions". This is what haopens inevi- 
tably whenever the bureaucratically statist forces assert themselves instead of and 

in the name of associated labor. 
Thus the contributions to this volume shed light on the class character of the 

national guestion and point to parallelism and interlinkage of the struggles for the 
disentanglement of inter-nationality and socioeconomic relations. We will have to 

face diverse forms of inter-nationality tensions right until socialist self-management 
has actually asserted itself throughout the conutry! The coexistence of the nations 
and nationalities no less than cooperation and solidarity, consciously enforced 
by sociopolitical communities and especially by the republics and provinces, will 

be subjected to distortion for as long as we fail to assert the workers and citizens 
as actual decision-makers in our self-management, not only in the Constitution 
and other enactments, but also in everyday practice. It is therefore from this 
viewpoint that several contributions address the guestion of developing the poli- 
tical system of socialist self-management, the functioning of communal and de- 
legate system, and the possibilities of asserting the associated worker as an 
active agent in terms of this own national destiny. The contributions further di- 
scuss the interrelatedness of the nations and nationalities in the process of im- 
plementing their own national sovereian rights as well as their workers' rights 
in their common state, and the role of self-managing workers and their influence 

upon the guiding of foreign policy within the framework of the socialization of 

international! relations. 
A number of contributions directly tackle various guestions of great import 

to a full enforcement of such inter-nationality relations in Yugoslavia as are based 
on the eguality of rights. Such topics include population censuses, problems of 
the eguality of languages of the nations and nationalities, and cooperation of the 
nations with nationalities in the fields of culture, education, and instruction in the 

spirit of coexlstence. 
In dealing with the foregoing groups of guestions the authors drew on — and 

rightly so, perhaps even not extensively enough — a large body of materials
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already available, primarily because the guestions analyzed in them have been 
discussed by the Yugoslav Marxists throughout the existence of the Communist 
Party of Yugoslavia; the theoretical and practical strength of the Party derives 
largely from its resolute insistence on the multinational community. We need only 
to recall the significance of establishing the national communist parties in the 
period between 1934 and 1937, of the Anti-Fascist Council of National Liberation 
of Yugoslavia, and of the discussions on the occasion of the promulgation of our 
Constitutions and the adoption of amendments. 

In spite of the wide-ranging topics dealt with in this volume, it is possible 
to think of some subjects and authors, especially those associated with other 

national environments, that are not represented. We would like to examine more 
results derived from research projects, in so far as they are being done, and to 
study some other aspects and topical guestions of inter-nationality relations, 
which at present form part of a number of agendas considered at our meetings. 
| am here referring to guestions such as manifestations of intolerance and the 
anachronistic tendencies toward "ethnic" purity, displayed in the period when we 

witness both in our homeland and abroad an ever-increasing mobility of people 
taking place in various forms ranging from tourism to migration; guestions of the 
role of multilingualism and coexistence of several cultures in the context of the 
development of a humane content of our inter-nationality relations that ought not 
to tolerate either mutual underestimation or mutual overestimation and least of all 
the simplifications based on numerical strength as the criterion for regulating the 
relations among nations and nationalities, Such and similar guestions should be 
analyzed as well, even though most of them have been solved legally; however, 
the practice makes us uware that all the historical, economic, demographic, so- 
ciological, psychological and other dimensions of the relevant phenomena may 
not have been determined yet. It would also be advisable to reveal the methods 
for usurping leadership in the struggle for national rights as used by the forces 
that have tried again to manipulate religious and national feelings. 

The volume also contains references, here and there dramatic, to the crisis 
that currently fraces Yugoslavia, and to its negative impact on the inter-nationality 
relations. In this respect such a sober evaluation has been found wanting as ren- 
ders it possible for us to perceive the phenomena of the given economic crisis 
as well as of certain problems regarding further development of both socioeco- 
nomic relations and the political system, within their process, and especially in 
the light of those evaluations and possible ways out of difficulties which have 
already been advanced. This would enable us to do more than just fight "certain" 
tendencies of centralism, unitarianism, separatism, and chauvinism — the things 
we have had to deal with ever since new Yugoslavia first began to be created. 
The analyses trying to establish just who and what is actually going through a cri- 
sis, have erystallized increasingly in the last few months; in this respect, the pro- 
posals seem to be in place that call for more efforts at bringing forward sugge- 
stions for concretizing the orientations adopted with a view to overcoming the 

contemporary world and Yugoslav crisis, What | have in mind is the fact that the 
entire stabilization program has been after all based upon the affirmation of self- 
management and of the role of self-managing workers in taking decisions on total 

income, that it was on this very subject that a sober discussion was initiated in 
the entire League of Communists of Yugoslavia including its leadership, which 
resulted in the adoption of unambiguous decisions. In this way were impeded the 
deliberations and tendencies which always make a point of politicizing the admit- 
tedly difficult problems of today, transferring them on the level of inter-nationality 
conflicts. The present issue of the treatises ought to do its very best to strengthen 
this obstacle by way of argumentation and research work.
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It appears that there is yet another aspect of inter-nationality relations lending 
itself to a serutiny, namely the international dimension of these relations. Asserting 
these relations represents an integral part of the development of socialist self- 
management, although account must also be taken of the enforcement of the inde- 
pendence and sovereignty of each and every nation within federal Yugoslavia. 
The constitutional foundation of our international relations resides in the policy 
ot non-alignment which calis for an international acknowledgment of the sovereign 
rights of all the existing nations and states, and at the same time strives for such 
woridwide conditions as will enable socioeconomic progress for all of them. For 
this reason the non-aligned countries relate the struggle for the eguality of world- 
wide political relations to the struggle for the new international economic order; 
the latter is to abolish the basic reasons for the current structural crisis observed 
throughout the world. It is doubtless an anachronistic thing to have to face a world 
order in which such contemporary production forces knowledge, eguipment, and 
know-how as are lingue in the history of the humanity are yet being monopolized 
by the politico-military circles of the superpowers trying to divide the world into 
power blocs so as to subject to themselves the states as well as nations, oblivious 
of the fact that by doing what they do, the rights of the people and nations — in- 
cluding their own — are being seriously threatened! The development and well- 
being of the developing countries have been interfered with through the agency 
of the present international economic relations as they are managed by many of 

the existing international, and particularly financial institutions governed predo- 
minantly by the richest countries of the West, that is, the insitutions which resort 
to such measures in trying to realize their aims as neocolonialist credit-monetary 
transactions, unfair trade policy, retardation of the use of sophisticated techno- 
logy, and so forth whereby the world antagonisms have been dangerously inten- 
sified. 

It would be also interesting, and perhaps even urgent, to examine for instance 
the problem of the extent to which the present-day increasing tendencies to the 
administrative technocratic management of financial, economic, and technolo- 

gical matters have been forcing their way into our own central management of 
these matters. Likewise, we ought to study the assertion of the tendencey in our 
homeland toward a certain centralism and unitarianism appearing under the in- 
fluence of pressures exerted from abroad. From this viewpoint the need appears 
even more conspicuous for associated labor within socialist self-management to 
obtain adeguate information and arguments so that it might assume the role of 
the mainstay of free and consciously established associations, which are doubtless 
also indispensable to the modern world, of the integration and centralization of 
labor and reources performed in such a manner as to preclude any possibility 
of the expropriation of the worker and of the denial of national rights, concen- 
trating instead upon the consolidation of the conditions reguired for a free asser- 
tion of all the nations and nationalities as well as for their creative coexistence 
within the framework of the federal state that we fought hard to bring into being. 

Vida Tomšič 

President of the Council 

for International Relations 

of the Socialist Republic of Slovenia
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Silvo Devetak 

NEKATERA IDEJNA IN POLITIČNA VPRAŠANJA NADALJNJEGA RAZVOJA 
JUGOSLOVANSKE SKUPNOSTI NARODOV IN NARODNOSTI 

Družbeni razvoj v smeri samoupravnega socializma in enakopravnost naro- 
dov in narodnosti sta dva vidika jugoslovanske stvarnosti, ki se med seboj pre- 
pletata in dopolnjujeta. Zrasla je na koreninah več kot petdesetletnega boja 
delavskega gibanja pod vodstvom komunistične partije, ki je na teh temeljih 
zgradila tudi politično platformo, s katero je popeljala narode in narodnosti Jugo- 
slavije v zgodovinski boj za socialno preobrazbo družbe in za izgradnjo nove de- 
mokratične, federativne jugoslovanske države enakopravnih narodov in narodnosti. 
V teh dveh vidikih naše stvarnosti se izraža odnos med razrednim in nacionalnim. 
Izpodkopavanje politične veljavnosti enega ali drugega ruši temelje, na katerih 
je zgrajena jugoslovanska skupnost narodov in narodnosti. . 

Socializem mora osvobajati človeka spon, ki ga priklepajo na trikot, razpet 
med kapitalom, proizvodnim sredstvom in profitom. Hkrati pa mora odpirati nove 
perspektive tudi za njegovo osvobajanje v kulturnem, etničnem in nacionalnem 

pogledu. 

Družbeno-ekonomske korenine centralizma, unitarizma in nacionalizma 

ter enakopravnost narodov in narodnosti 

Spremembe v družbeno-ekonomskih in političnih odnosih v Jugoslaviji so se 
od časa do časa izražale v ustavno-pravni opredelitvi teh razmerij: v ustavi iz leta 
1946, v ustavnem zakonu iz leta 1953, v ustavi iz leta 1963, v ustavnih amandmajih 
iz konca šestdesetih in začetka sedemdesetih let ter v ustavnem sistemu iz leta 
1974, ki označuje novo revolucionarno zmago delavskega razreda ter narodov in 
narodnosti Jugoslavije v izgradnji demokratične samoupravne socialistične družbe. 

Tem rešitvam so nasprotovali centralisti in unitaristi, ki so v njih videli za- 
četek procesa, v katerem bodo začeli izgubljati svojo ekonomsko in politično 
moč, privilegije odločanja ter s tem tudi svoj pooblaščeni položaj v družbi. Na 
istih pozicijah, čeprav formalno daleč vsaksebi, so se znašli nacionalisti in sepa- 
ratisti vseh barv, ki so jim nove razmere jemale možnosti, da bi neurejene odnose 
v federaciji izkoriščali za netenje nacionalistične mržnje in za razbijanje enotnosti 
države. 

Udejanjanje novega ustavnega sistema zahteva temeljite spremembe v druž- 
beno-političnih in družbeno-ekonomskih odnosih, predvsem v smeri uveljavljanja 
delovnega človeka pri odločanju o družbenih zadevah na vseh ravneh ter spre- 
minjanja odnosov na družbeno-ekonomskem področju, v skladu s cilji dolgoroč- 
nega programa gospodarske stabilizacije. Krizna situacija, v kateri smo danes, 
pa je sprožila nova nasprotja, ki se izražajo tudi v odnosu posameznih družbenih 
skupin do uresničevanja prej navedenih ciljev družbenega razvoja. Zato je po- 
trebno ta nasprotja na kratko opisati. 

Doslej še ni bila narejena temeljita in celovita analiza mednarodnih in no- 
tranjih vzrokov za ekonomsko, politično in moralno krizo, v kateri smo. Za potrebe 
te razprave se bomo zato zadržali samo na opisu tistih pojavov krizne situacije, 
ki lahko vplivajo tudi na mednacionalne odnose.
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Na področju družbeno-ekonomskih odnosov se krizna situacija, ki se razvija 

v zadnjih letih, izraža med drugim: 
— v čedalje manjšem obsegu akumulacije, s katero razpolaga družbena 

proizvodnja oziroma delovni človek, kar onemogoča normalen proces družbene 
reprodukcije. V takšnih razmerah se je v zadnjih letih povečala odvisnost gospo- 
darstva od posojil domačih bank in od mednarodnega kreditiranja; 

— v predimenzionirani in večkrat nerentabilni investicijski potrošnji, ki je 
med drugim posledica dejstva, da si je bilo moč tudi po političnih in ne zgolj po 
ekonomskih kriterijih zagotoviti domača in tuja investicijska sredstva, pri čemer 
ni imel investitor večkrat skoraj nobene ekonomske (stečaj itn.) politične (zame- 
njava, odpoklic itn.) ali celo kazensko pravne odgovornosti; 

— v nizki produktivnosti dela, kar nas nujno postavlja v neenakopraven po- 
ložaj v mednarodni delitvi dela, ker svetovni trg ne šteje v stroške proizvodnje 
neučinkovitega planiranja, slabe organizacije dela, nedelavnosti, uporabe ne- 

ustrezne tehnologije itn.; 
Na področju moralno-političnih in kulturnih vrednot se krizna situacija izraža 

zlasti: 
— v odnosu do dela, do delovnih obveznosti. Delo ni prevladujoče merilo 

družbenega in materialnega položaja človeka v družbi, marsikje pa tudi ni cenjena 
moralna vrlina. Vzroki za takšno transformacijo dela kot moralne vrline so mno- 
goteri, med drugim jih je treba iskati tudi v sistemu uravnilovke, v pretakanju pre- 
sežne vrednosti prek administrativnih ali političnih ukrepov, v zagotovitvi (pa 
čeprav minimalnega) ekonomsko-socialnega položaja ne glede na delovno di- 

sciplino ali rezultate dela itn.; 
— v stopnji, ki jo imata strokovnost in znanje na lestvici družbenih vrednot. 

Na vseh področjih življenja in na vseh ravneh se kaže upadanje izostrenega 
odnosa do znanja in strokovnosti kot prevladujočega kriterija pri izbiri mesta, ki 
naj ga imajo ljudje v procesu proizvodnje in storitev oziroma na »družbeni le- 
stvici« nasploh. To vodilo v mediokritetizacijo družbe, ki, če traja daljše obdobje, 
lahko zaduši ustvarjalnost ljudi in jo potisne na robove družbenih dogajanj. V takih 

razmerah cveti karierizem kot sredstvo družbenega uveljavljanja, ne glede na člo- 
veške, moralne ali druge vrednote. Takim ljudem pomenijo interesi delovnih ljudi 
samo zunanjo fasado za uveljavljanje osebnih, egoističnih, materialnih in drugih 
interesov; 

Na področju politične organizacije družbe se krizna situacija izraža tudi: 
— v birokratizaciji odnosov na mnogih področjih delovanja naše družbe, kar 

je med drugim posledica premajhne odgovornosti pri opravljanju različnih dolžno- 
sti, nedemokratične izbire kadrov, neuveljavljanja instituta odpoklica ali zamenjave 
kadrov, premajhne demokratične kontrole nad opravljanjem družbenih funkcij itn. 
Birokratizacija družbenih odnosov ima za posledico neučinkovitost odločanja in 
izvrševanja splošno koristnih dejavnosti, neupoštevanje interesov delovnih ljudi 

pri urejanju družbenih zadev itn.: 
— v nasprotju, ki se izraža med širjenjem kroga ljudi, ki naj bi v delegatskem 

sistemu sodelovali v procesu odločanja, in v večanju možnosti, da poteka proces 
odločanja (dejanskega) v ožjih družbenih skupinah. Premajhne so možnosti, da bi 
dejanski (razredni) interesi delovnih ljudi dobili svojo politično, institucionalizirano 

moč v delegatskem sistemu (včasih »razpršenega«) odločanja. 
— v zatekanju k administrativnim ukrepom na vseh področjih (od kulture 

do gospodarstva), kar izpričuje nemoč nekaterih upravljalskih slojev, da bi z zna- 
njem in na podlagi marksistične analize sedanje situacije našli politične, eko- 
nomske, idejne in druge vzvode za uravnavanje družbenih odnosov ter za moti- 
vacijo in mobilizacijo množic za uresničevanje (jasnih) političnih in gospodarskih 
konceptov, brez česar si danes ni moč zamisliti družbenega zagona, ki naj bl nas 
izvlekel iz krizne situacije, v kateri smo.
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Posamezne manifestacije krize se z različno intenzivnostjo pojavljajo v posa- 
meznih socialističnih republikah in pokrajinah, kot tudi v posameznih okoljih zno- 
traj njih. Različne situacije v katerih se nahajajo določene družbene sredine po- 
gojujejo tudi njihov politični odnos ne samo do različnih pojavnih oblik krizne 
situacije in do načina za njihovo reševanje, ampak tudi do ugotavljanja vzrokov 
za njihov nastanek.! 

Treba je jasno poudariti, da je iskanje rešitev za nakopičene ekonomske pro- 
bleme — na podlagi in v duhu znanih usmeritev zveze komunistov in drugih druž- 
beno-političnih organizacij ter v okvirih, ki jih je nakazal program dolgoročne go- 
spodarske stabilizacije — spodbudilo pozitivna gibanja, ki pa niso predmet naše 
razprave. Vendar pa se v zadnjem času ustvarja tudi vtis, kot da se pozitivni napori 
izgubljajo v družbenem toku, katerega glavna karakteristika se izraža v prizade- 
vanjih za poenotenje (egalitarizem) subjektov naše samoupravne družbe ne glede 
na rezultate dela. Krepijo se zahteve, da bi zvezna država po administrativni poti 
v bistvu »korigirala« delovanje ekonomskih zakonitosti, da bi ne glede na speci- 
fične situacije enačila vse, od investicij do cen in potrošnje.? 

Namesto da bi se čedalje bolj krepilo tekmovanje na področju proizvodnje, 
tehnologije, organizacije dela, produktivnosti, v nastopanju na svetovnih tržiščih, 
na področju racionalnejše organizacije družbe in življenja, se marsikje krepi boj 
za to, kdo bo na področju delitve družbenega proizvoda bolj vplival na državo, 
ki bi bojda morala po administrativni poti zajamčiti vse tisto, kar se ni moglo 
uresničiti v enakopravnem soočanju na jugoslovanskem tržišču in v mednarodni 

V V ilustracijo navajamo samo nekatere primere na ekonomskem področju. Ogromne 
so, na primer, razlike v rentabilnosti investicij, v stopnji izkoriščenosti proizvajalskih sred- 
stev, v produktivnosti dela in v akumulativnosti gospodarstva. V kritičnih situacijah se od- 
pira vprašanje, kdo bo kril izgube, kdo bo odplačeval posojila oziroma kdo bo priskrbel 
delovna mesta ljudem, ki bodo zaradi napačnih ekonomskih in tehnoloških odločitev 
izgubili delovna mesta. Različne so stopnje zadolženosti posameznih socialističnih re- 
publik in pokrajin. Zastavlja se dramatično vprašanje, kdo bo plačal tuje kredite tistih 
nacionalnih ekonomij oziroma organizacij združenega dela znotraj njih, ki ne ustvarjajo 
zadostne akumulacije niti za preprosto reprodukcijo, a kaj šele za odplačevanje doma- 
čih in tujih posojil. Težave z električno energijo so nastale zlasti tam, kjer niso dovolj 
investirali v gradnjo novih kapacitet (z ustvarjanjem akumulacije prek višjih cen, z združe- 
vanjem sredstev itd.), kjer niso dovolj razmišljali o tem, ko so oblikovali in uresničevali 
svoje investicijske načrte ali pa so se pri tem naslanjali na zastarele vire energije (npr. 
termoelektrarne na mazut). Prav tako se je zaostrilo vprašanje, kdo bo zagotovil nafto, 
mazut in druga tekoča goriva tistim gospodarskim dejavnostim oziroma socialističnim re- 
publikam in pokrajinam, ki svoje potrošnje niso prilagodile virom energije, s katerimi razpo- 
lagajo, ali so celo v zadnjih petnajstih letih, ko je že vsak vedel za energetsko krizo, na- 
slonile svojo industrijo in druge oblike potrošnje na neekonomske vire energije. Ogromne 
so razlike v sposobnosti posameznih gospodarskih enot glede prodaje blaga na tujih trži- 
ščih, predvsem na tistih s konvertibilno valuto, ki nam v sedanji situaciji edina lahko po- 
maga iz krize; zaradi tega so velike razlike v stopnjah akumulativnosti posameznih orga- 
nizacij združenega dela (in nacionalnih ekonomij) tako glede konvertibilnih sredstev kakor 
glede pokrivanja njihovih lastnih potreb na tem področju. V sposobnosti zagotoviti pre- 
skrbljenost tržišča in sproti reševati druga vprašanja, se je pokazala različna pripravljenost 
in organizacijska usposobljenost posameznih gospodarstev in družbenopolitičnih skupnosti. 
Plačevanje notranjih dolgov (okrog 1,4 milijarde din) bo pripeljalo v težak ekonomski polo- 
žaj zlasti tiste organizacije združenega dela, katerih poslovanje temelji na špekulanstvu. 

2 Te tendence so, na primer, že dobile praktično politično obliko v zahtevah, da se »so- 
lidarno« odplačujejo tuja posojila ne glede na to, kdo jih je potrošil. Pristajamo na pogoje 
mednarodnega kapitala, ki iz egoističnih kapitalističnih interesov vztraja, da država kot 
celota jamči za odplačilo posojil, pri čemer je njim prav vseeno kakšne ekonomske in po- 
litične posledice bo to imelo znotraj Jugoslavije. Na podobnih valovnih dolžinah je ten- 
denca, da se, izhajajoč iz napačno pojmovanega »skupništva«, združenemu delu odvzame 
nerazumljivo velik del deviznih sredstev, kar destimulira izvoznike in s tem ustvarja škodo 

za vse (po nekaterih podatkih razpolagajo organizacije združenega dela samo z okrog 27 
odstotki ustvarjenih deviznih sredstev). Nekateri pojmujejo tudi enotno devizno tržišče kot 
uresničevanje načela »vsakomur po njegovih potrebah« ne glede na dosežene ekonomske 
rezultate in Izvozno učinkovitost.
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delitvi dela. V tem zaznavamo nastajanje neke posebne oblike »religioznosti«, kot 
da bi bilo moč izven gospodarstva, na političnem terenu in brez dela in ustvar- 
janja presežne vrednosti reševati probleme, ki so povsem ekonomske narave in 

odvisni od dela. 
Kar zadeva politični sistem, se centralistične tendence izražajo zlasti v prikri- 

tih ali manj prikritih zahtevah, da se (v korist centralne oblasti) zmanjšajo pri- 
stojnosti in vloga socialističnih republik in pokrajin, da se zaradi »racionalnosti« 
spremeni načelo paritetne zastopanosti narodov in narodnosti v organih in službah 
federacije, da se zaradi »učinkovitosti« spremeni načelo, da se s konsenzom spre- 
jemajo pomembnejše odločitve v zboru republik in pokrajin ter v drugih primerih 
na ravni federacije. S poveličevanjem banalnih primerov poskušajo v javnosti di- 
skreditirati federalno ureditev države kot tudi suvereno odločanje narodov in na- 

rodnosti v okvirih ustavnih pristojnosti socialističnih republik in pokrajin. S po- 
tenciranimi in napačnim poudarjanjem, da je obstoj »osmih nacionalnih ekonomij, 
osmih birokracij, osmih centrov moči, osmih elektro in drugih sistemov« eden od 

temeljnih vzrokov za različne ekonomske in druge težave, s katerimi se srečujemo, 
poskušajo nekatere družbene skupine v širši neobveščeni javnosti ustvariti pre- 
pričanje, da je federalna ureditev Jugoslavije v bistvu glavni vzrok za gospodar- 
sko in družbeno krizo, v kateri smo. Drugi spet napačno razlagajo, da je fede- 
ralna ureditev države poglavitni vzrok za razraščanje separatističnih tendenc na 
Kosovu. Slišati je bilo tudi teze, da je bila avtonomija Vojvodini vsiljena, da na- 
rodnosti niso konstitutivni element Jugoslavije in podobne. V takšnem vzdušju 
so se razvile tudi razprave o vlogi in pristojnosti socialističnih avtonomnih pokrajin. 

Kdor pazljivo analizira smisel opisanega pisanja in političnega rezoniranja, 

mora priti do ugotovitve, da poskušajo nekateri izkoristiti socialne in politične 
razmere, v katerih so delovni ljudje v sedanjem trenutku, da bi ustvarili ustrezno 
ozračje za ponovno uveljavitev centralizma kot družbenopolitičnega sistema Jugo- 
slavije. Zagovorniki takšnih stališč so začeli omalovaževati tudi izražanje nacional- 
ne in etnične identitete. Poudarjajo tezo, da je jugoslovanstvo v etničnem smislu, 
celo oblikovanje nove socialistične jugoslovanske nacije, logična posledica druž- 
benoekonomskega razvoja in preraščanje naše nacionalne raznolikosti v nove 

oblike družbenih in etničnih odnosov. Ta proces naj bi pomenil napredno dejanje, 
označeval. naj bi prehod naše družbe iz balkanske »začaranosti« v družino mo- 
dernih evropskih nacij. V skladu s takšnimi koncepcijami se krepijo zlasti zahteve 

po poenotenju kulturnih, jezikovnih in drugih vrednot in karakteristik. 
Ni treba posebej poudarjati, kako nujno je, da se z še večjo vnemo kot do 

sedaj lotevamo vzgoje ljudi v duhu jugoslovanskega patriotizma, pri čemer bi 
morale še večji vpliv imeti šola kot tudi vse druge oblike vzgoje in izobraževanja 
(od družine do družbenopolitičnih organizacij). Prav tako je potrebno upoštevati, 
da so se v skoraj štirih desetletjih skupnega življenja po vojni stkale med narodi 
in narodnostmi Jugoslavije nove vezi, ki bi jih najbolj verodostojno zajeli z izra- 
zom »socialistična samoupravna skupnost narodov in narodnosti Jugoslavije z vse- 
mi skupnimi ekonomskimi, idejno-političnimi in kulturnimi (v širšem smislu) karak- 
teristikami«. V tem vidimo elemente »skupništva«, ki jih je treba stalno razvijati 
in poglabljati. 

Vendar bodo posledice teh naporov ravno nasprotne, če ne bomo hkrati po- 
zorni tudi na drugo stran tega vprašanja, namreč na dejstvo, da se pod plaščem 
pozivov na razvijanje »jugoslovanske idenditete« večkrat skrivajo tudi hotenja ne- 
katerih krogov, ki bi na ta način radi ustvarili pogoje za hegemonistično prevla- 
dovanje (unitarizem) večjega naroda nad manjšimi oziroma takšne razmere, 
v katerih se zlasti manjši narodi in narodnosti ne bi več mogli popolnoma in vse- 
stransko razvijati ter enakopravno sodelovati in odločati o ekonomskem in poli- 
tičnem življenju v deželi. Nekatere zamisli o nadaljnjem razvoju jugoslovanske 
skupnosti in še zlasti raznih oblik »skupništva« ne glede na subjektivne želje
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pobudnikov, v objektivnem smislu ne odpirajo poti k večjemu povezovanju in ra- 
zumevanju, temveč prav nasprotno vodijo k razmeram, ko bi se predvsem na- 
rodi in narodnosti, ki živijo — v geografskem pogledu! — na robovih Jugoslavije 
(Makedonci, Albanci, Slovenci, Madžari ter številne narodnosti v Vojvodini in dru- 
god) postopoma utapljali (asimilirali) v srbsko-hrvaški in hrvaško-srbski kulturni 
in jezikovni prostor. Pri tem pa v tem kontekstu niti ne upoštevamo procesov, 
ki se razvijajo tudi znotraj tega v jezikovnem pogledu na videz homogenega pro- 
stora (razvoj Muslimanov, krepitev nacionalne identitete Črnogorcev in sl.) in ki 
bi jih prevladovanje unitarizma oviralo ali celo zaustavilo. 

Naraščanje nacionalizma (in nezaupanja v skupnost) je večkrat tudi posle- 
dica tega, da poskušajo posamezne birokratizirane strukture v socialističnih re- 
publikah in pokrajinah, ali v nižjih družbeno-političnih skupnostih, prikrivati svojo 
nesposobnost za razreševanje nakopičenih ekonomskih, socialnih in drugih druž- 
benih problemov z iskanjem vzrokov za takšno stanje izven sebe, največkrat 
v drugih republikah in pokrajinah, v zvezni administraciji, v zveznem izvršnem 
svetu itd. Svoje partikularistične interese poskušajo identificirati z nacionalnimi 
interesi, kar je še posebno nevarna oblika manipulacije z nacionalnimi čustvi 
prebivalstva, ki lahko bistveno ogrozi jugoslovansko skupnost narodov in narod- 
nosti. Zaradi tega je takšno delovanje v nasprotju z interesi delavskega razreda, 
narodov in narodnosti in končno tudi v nasprotju z temeljnimi načeli, na katerih 
se je na drugem zasedanju AVNOJ oblikovala Jugoslavija. 

Vse opisane tendence so bistveno povečale možnosti za razraščanje neso- 
glasij med narodi in narodnostmi Jugoslavije. Razen tega razkrivajo nezaupanje 
birokratiziranih upravljalskih družbenih skupin v moč ljudskih množic, v ustvar- 
jalnost človeka in v zgodovinsko poslanstvo humanega samoupravnega sociali- 
stičnega družbenega reda. Naravnost smešna (ne samo politična nevarna) je 
miselna konstrukcija, da lahko nekdo, ki sedi v pisarni v »centru moči«, bolj ščiti 

interese Jugoslavije kot ljudje, na primer, ob meji — od Gevgelije, Dimitrovgrada, 
Suboiice, Lendave, Jesenic, Nove Gorice in Palagruža — ki že štirideset let, dan 
na dan, izpričujejo svoj patriotizem in »branijo« družbenopolitično in teritorialno 
integriteto in neodvisnost Jugoslavije. Naravnost cinično je prepričanje, da lahko 
nekdo v »centru moči« bolj ščiti interese delavskega razreda kot pripadniki de- 

lavskega razreda sami. Naravnost nasilna (hegemonistična) je zahteva, da bi 
včasih objektivno različne interese narodov in narodnosti Jugoslavije enostavno 
presegli s podrejanjem večini, v imenu »racionalnosti« itn. 

Posebno plodna tla za ustvarjanje mednacionalnih konfliktov in za razrašča- 
nje nacionalizmov in šovinizmov vseh vrst pomenijo poskusi, da bi po administra- 
tivni poti, s prisilo države, spreminjali ekonomske tokove akumulacije oziroma 
posegali v rezultate dela, v delitev presežne vrednosti in v njeno prerazporejanje 
med narodi in narodnostmi oziroma med republikami in pokrajinama. Bakarič je 
že v začetku sedemdesetih let opozarjal, da je decentralizacija ekonomske in po- 
litične moči zvezne administracije najbolj uspešno sredstvo, da bi preprečili 
mednacionalne spore in nesoglasja glede delitve »centralne pogače«. S krepitvijo 
centralizma bi se ponovno vračali v podobne družbene odnose. Zato bi bilo ne- 
marksistično pričakovati, da se s tem ne bodo povečevala tudi nesoglasja med 
narodi in narodnostmi oziroma med republikami in pokrajinama. 

Povsem normalno je, da se bodo posegom države v delitev družbenega pro- 

izvoda upirali tisti, ki zares ali pa si domišljajo, da »dajejo«, podpirali pa jih bodo 
tisti, ki »prejemajo« ali si domišljajo, da glede na svojo »izkoriščanost«, premalo 
»prejemajo«. Odpira se pandorina skrinja, iz katere bruhajo družbeni problemi, 
ki jih ni moč reševati z nikakršnimi administrativnimi posegi, ampak se lahko 
razrešujejo le na področju ekonomskih odnosov oziroma prek demokratičnega 
samoupravnega dogovarjanja in sporazumevanja zainteresiranih subjektov.
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Samoupravna Integracija mora Izhajati iz dejanskih interesov delavskega razreda 

ter narodov in narodnosti 

Temeljno družbeno-ekonomsko vprašanje našega časa je v začaranem krogu, 
na katerega krožnici se kot razpoznavne točke pojavljajo pojmi: nizki in izenačeni 
(uravnilovka) osebni dohodki — slaba organizacija dela — delovna nedisciplina — 
nizka izkoriščenost proizvajalnih sredstev — pomanjkljivo in nesigurno planira- 
nje — nizka produktivnost dela — nizki in izenačeni... V tem kroženju pa je naj- 
ugodnejše tlo za poslabšanje mednacionalnih odnosov dejstvo, da delavci ozi- 
roma gospodarstvo razpolaga s čedalje manjšim delom svojega dohodka in aku- 
mulacije. Vzroki so različni, med poglavitnimi sta tudi tale dva: prvič, povečala 
se je moč odločanja politično-birokratskih-tehnokratskih struktur o gospodarskih 
vprašanjih in s tem njihove možnosti, da razpolagajo s presežno vrednostjo, in 
drugič, družbene dajatve za najrazličnejše namene, ki nekatere pomenijo čisto 
»družbeno režijo«, so marsikdaj v nesorazmerju z materialnimi možnostmi naše 
družbe. 

Na ravni razpolaganja s proizvodnimi sredstvi, obvladovanja proizvodnih pro- 
cesov in delitve presežne vrednosti oziroma razpolaganja z rezultati svojega dela 
se odloča tudi občutljivo in nikoli dorečeno družbeno vprašanje, ki izraža vso 
zapletenost t. i. odnosa med razrednim in nacionalnim in ki je zlasti v naši jugo- 
slovanski samoupravni socialistični večnacionalni družbi eno od temeljnih vpra- 
šanj skupnega razvoja. Oblast delavskega razreda, ki se uresničuje v družbeni 
lastnini proizvajalnih sredstev in v socialističnem samoupravljanju, mora biti v več- 
nacionalni družbi nujno dialektično povezana s hkratnim uresničevanjem ena- 
kopravnosti narodov in narodnosti. Vsak delavski razred in njegova avantgarda 
sta najprej odgovorna za socialistično vsebino družbenih odnosov znotraj svojega 
naroda, kjer morata postati vodilna družbena sila. To pomeni, da mora delavski 
razred iz družbenih odnosov odstranjevati vse, kar ovira proces uresničevanja 
njegove vodilne vloge znotraj naroda, če hoče udejaniti svojo revolucionarno zgo- 
dovinsko poslanstvo. 

V našem družbenem trenutku to pomeni, da se mora delavski razred (prek 
različnih oblik političnega in razrednega boja) boriti za razpolaganje z dohodkom 
in akumulacijo, ki je proizvod njegovega dela in proti birokratskim in drugim eli- 
tam, ki poskušajo v njegovem imenu izvajati oblast in v bistvu razpolagajo in 
odločajo o usmerjanju velikega dela dohodka in akumulacije, s čimer si ustvar- 
jajo materialno podlago tudi za svojo politično oblast. 

Hkrati s procesi oživljavanja proizvodnje bi si morali resnično prizadevati za 
prilagajanje »režije«, ki jo mora plačevati gospodarstvo, materialnim možnostim 
naše družbe. Da bi se približali temu cilju, bi bilo treba med drugim nemudoma: 
kritično analizirati in uskladiti z našimi materialnimi možnostmi obseg in strukturo 
vseh vrst proračunske potrošnje na vseh ravneh (brez tabujev, strogo zaupništva, 
fetišizma in zlagane solidarnosti); zaustaviti razne oblike neracionalne organiza- 

cije družbe in trošenja sredstev v okviru najrazličnejših sistemov in ureditev, ki 
ob zagotavljanju socialne, delovne, zdravstvene in podobne varnosti in zaščite 

delovnega človeka omogočajo tudi neracionalno organizacijo in trošenje sredstev; 
odpraviti zaščito parazitizma in drugih oblik izkoriščanja dela drugega oziroma 

družbe kot celote; zmanjšati trošenje sredstev za tiste potrebe raznih družbeno- 
političnih organizacij in mehanizmov, ki ne predstavljajo niti resničnega »orožja« 
delavskega razreda v njegovem boju za obvladovanje proizvodnje in družbenih 
zadev, niti nove učinkovite samoupravne organizacije družbenih zadev, v okoli- 
ščinah odmiranja države na vseh tistih področjih, kjer samoupravna organizacija 
potrjuje svojo revolucionarno vsebino in racionalno družbeno učinkovitost. 

Boj delavskega razreda za uveljavitev kot vodilnega razreda znotraj svojega 
naroda pa se ne more omejevati samo na tiste (egoistične) družbene cilje, ki so
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opredeljevali nacionalni interes buržoazije, ampak je nujno internacionalističen, 
v smislu povezovanja družbenoekonomskih in političnim interesov delavskih raz- 
redov posameznih narodov v skupna prizadevanja za obvladovanje družbene 
proizvodnje in procesov na področju delitve ter urejanja in usmerjanja družbenih 

odnosov. 
Proces internacionalističnega povezovanja interesov med narodi v večna- 

clonalnih družbah se lahko razvija na resnično socialistični podlagi le ob pogoju, 
da delavski razred kot vodilna družbena sila nekega naroda najprej »znotraj na- 
roda« obvlada proizvodnjo, razpolaga z rezultati svojega dela, odloča o urejanju 
družbenih zadev na vseh ravneh ter odločilno vpliva na usmerjanje družbenoeko- 
nomskih tokov. V takšnih razmerah se oblikujejo družbenoekonomski odnosi, ki 
omogočajo ne le razvoj nove družbe v smeri samoupravnega socializma, ampak 
tudi vsestranski razevet naroda kot etnične in kulturne skupnosti in jezikovno- 
kulturni razvoj posameznikov, ki ga sestavljajo. Le na takšnih zdravih družbenih 
osnovah se lahko narodi in narodnosti internacionalistično povezujejo v višje 
oblike ekonomske in družbenopolitične skupnosti ter skupno urejajo vsa svoja 
življenjska vprašanja. 

V internacionalističnem povezovanju Interesov v jugoslovanski samoupravni 
socialistični družbi se med seboj srečujejo in povezujejo narodi na različnih stop- 
njah materialno-ekonomskega razvoja, z različnimi zgodovinskimi in kulturnimi 
tradicijami, z različnimi jeziki in kulturami, z različnimi verskimi prepričanji, z raz- 
ličnimi načini vrednotenja moralnih in družbenih vprašanj, kljub temu, da jih pove- 
zujejo skupni družbenopolitični sistem in skupni interesi na mnogih področjih. 
Zato Je razumljivo, da obstajajo (in bodo še dolgo obstajale) velike razlike, na 
primer, v ekonomsko-materialni razvitosti posameznih narodov in narodnosti ozi- 
roma posameznih republik in pokrajin ali njihovih delov, kljub vsem prizadevanjem 
v zadnjih 38. letih da bi ublažili nasprotja, ki bi se z neoviranim delovanjem tržnih 
zakonitosti (laissez faire) še povečevala (prek pretakanja sredstev iz »razvitih« 
v »nerazvite«, planskih rešitev, usmerjanja mednarodnih kreditov po letu 1976 itn.). 

Vendar je potrebno tudi na tem področju ločevati med tistimi ekonomskimi 
nesorazmernostmi v razvoju »razvitih« in »nerazvitih« (v narekovajih, ker še ni 
izvršena resolucijska naloga, da se letos opredelijo kriteriji za določanje stopnje 
razvitosti), ki so posledica zgodovinske podedovanosti ali nebrzdanega delovanja 
tržišča in cen v korlst razvitejših gospodarstev, in tistimi, ki so posledica različne 
delovne storilnosti, različne rentabilnosti investicij in izkoriščenosti proizvajalnih 
sredstev, različne smotrnosti planiranja, različne organizacije dela, delovne di- 
scipline, različne razvitosti samoupravnih odnosov In s tem različne angažiranosti 
delavcev v proizvodnji itn. 

Poskusi, da bi razlike med jugoslovanskimi regijami ali OZD znotraj njih, ki 
nastajajo Iz ekonomsko-tehnološko-organizacijskih razlogov, preprosto izravnavali 
z administrativnimi in drugimi neekonomskimi posegi ter z drugimi oblikami inter- 
vencije zvezne države, so v popolnem nasprotju z našim ustavnopravnim in druž- 
benoekonomskim sistemom, s katerim so v sedemdesetih letih ravno poskušali 
preprečiti prelivanje sredstev (razen dogovorjenih stvari) med republikami in po- 
krajinama na neekonomski oziroma netržni podlagi. Vzdrževanje interventne vloge 
države bi nedvomno zatrlo poslovno in ekonomsko iniciativnost gospodarstva, osi- 
romašilo družbeno proizvodnjo, zniževalo produktivnost dela itn. Trpelo bi jugo- 
slovansko gospodarstvo v celoti, najbolj morda tisti, katerim naj bi bojda bili na- 
menjeni rezultati takšne politike države. Tako ravnanje lahko pripelje do zapletenih 
in eksplozivnih političnih in socialnih posledic, ki se bodo še z večjo ostrino izra- 
žale ne samo v raspoloženju delavskega razreda, ampak tudi v odnosih med na- 
rodi in narodnostmi. 

Zato Je politično-ekonomska nujnost zahteva, da se odpravijo vse (ne samo 
zveznodržavne) ovire, ki zadržujejo normalno delovanje ekonomskih zakonitosti,
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tržnih mehanizmov in dohodkovnih odnosov, in da se, s primernimi prijemi v samo- 
upravnem socialističnem planiranju ter z drugimi oblikami usmerjanja razvoja, 
(iz socialnih, političnih, a tudi ekonomskih razlogov) ublažijo posledice »podivja- 
nega« delovanja tržnih zakonitosti. Državna prisila lahko deluje le znotraj okvirov, 
ki so demokratično in na enakopravni podlagi sprejeti v delegatskih skupščinah. 

Le-te bi morale še bolj kot doslej nadzorovati izvrševanje sprejete politike in uve- 

ljavljati kot končno posledico tudi osebno in kolektivno odgovornost za njeno 

neizvrševanje, ali pa za neučinkovitost dela nasploh. 
Svobodno ekonomsko-proizvodno-tehnološko povezovanje znotraj države (in 

v mednarodni delitvi dela), bi bilo potrebno spodbujati ne le s političnimi stališči, 
ampak in predvsem z ustreznimi rešitvami, kar zadeva kreditiranje, obrestno mero, 
pravno in ekonomsko jamstvo za investirana sredstva, zagotavljanje stalnosti »re- 
produkcijskih verig« in podobno. Internacionalistično povezovanje med narodi in 

narodnosti, ki živijo v skupni državi, ima svojo notranjo dialektično povezovalno 
moč le tedaj, če temelji na stvarnih interesih narodov in narodnosti in če odseva 

njihovo svobodno voljo, če se razvija ob popolni materialni, politični, kulturni in 
Jezikovni enakopravnosti vseh sodelujočih subjektov, ne glede na njihovo veličino 
ali politično moč ter končno, če enakopravni način odločanja o skupnih zadevah 

izraža dejanske interese narodov in narodnosti. 
Razen tega je samoupravno socialistično povezovanje interesov napredno le 

tedaj, če ne pomeni ali ne vodi k negaciji naroda ali narodne samobitnosti. Ravno 
nasprotno, takšno povezovanje bo pomenilo novo revolucionarno stopnjo razvoja, 
če bo odprlo nove razsežnosti za napredek in blaginjo delovnih ljudi kot pripad- 
nikov delavskega razreda (ki se transformira v okoliščinah samoupravne družbe, 
vendar to ni predmet naše razprave) in kot pripadnikov narodov in narodnosti. 
Človek namreč ne more biti v socializmu samo biološki člen v zapleteni verigi 
proizvodnih in družbenih odnosov, ampak osvobojen družbeni subjekt, ki samo- 
stojno in skupaj z drugimi določa (s svojim delom oziroma rezultati svojega dela) 
materialne okoliščine svojega življenja in ustvarja možnosti za razmah svoje du- 
hovnosti, kulture in jezika. Na razvojni stopnji socializma, v kateri smo danes, 
se lahko vse te življenjske okoliščine udejanjajo le v okviru naroda kot oblike 
družbene oziroma etnične skupnosti. V naši večnacionalni družbi pa se mora v pri- 
padnosti nekemu narodu in narodnosti izražati tudi mednacionalna medsebojna 
prepletenost vseh narodov in narodnosti, ki živijo v Jugoslaviji in obratno. 

Politični sistem — jamstvo za enakopravnost narodov in narodnosti 

Ustavnopravni In družbenoekonomski sistem, ki so ga leta 1974 tudi formalno 
opredelili, izraža interese širokih ljudskih množic in politično zmago nad vsemi 
tistimi družbenimi skupinaml, ki so, braneč svoje politične in materialne interese, 
preprečevale demokratizacijo naše družbe in krepitev vloge delovnih ljudi pri 
odločanju (neposrednem in posrednem) o vseh zadevah, ki se tičejo njihovega 
življenja. Sedanji politični sistem federalizma pa hkrati pomeni potrditev vseh 
tistih ciljev, ki so v narodnoosvobodilni vojni in v socialistični družbeni preobrazbi 
vodili narode in narodnosti v skupen boj za novo državo, ki je nastala kot nega- 
cija korumpirane, centralistične, unitaristične starojuaoslovanske »temnice naro- 
dov in narodnih manjšin«. Dokončna uveljavitev avnojske federativne skupnosti 
leta 1974 je pomenlla tudi nadaljnjo politično-državno oziroma družbenosamo- 
upravno uveljavitev vseh tistih narodov in narodnosti, ki so šele v novi jugoslo- 
vanski skupnosti dobili možnost, da v popolnosti razvijejo svojo nacionalno- 
etnično Identiteto, kot je bilo to na primer z Makedonci, Muslimani, Črnogorci in 

Albanci. 
Zategadelj mora biti tudi danes uresničevanje in dograjevanje našega poli- 

tičnega in družbenoekonomskega slstema, ki je bil začrtan v sedemdesetih letih,
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osnovni družbeni cilj vseh tistih, ki se zavzemajo za trdnost in enotnost jugoslo- 

vanske skupnosti narodov in narodnosti. Enotnost v različnem je temeljna živ- 

ljenjska in politična modrost, na kateri leži zapletena zgradba ne samo Jugoslavije, 

ampak tudi številnih drugih držav v svetu z večnacionalnim oziroma večkulturnim 

sestavom preblvalstva, Udejanjanje novih odnosov bo poglabljalo enakopravnost 

narodov in narodnosti, s tem pa se bosta krepili enotnost in notranja povezanost 

Jugoslavije. Resnično uveljavljanje samoupravnih odnosov in samoupravne poti 

za dogovarjanje o vodenju družbenih zadev bo še bolj sprostilo ustvarjalne moči 

naše družbe in omejilo delovanje države na tista področja, kjer je njena vloga 

družbeno koristna in zaradi narave stvari neizogibna. 

Družbene skuplne, ki se zavzemajo za spreminjanje obstoječih družbeno- 

političnih in družbenoekonomskih odnosov v Jugoslaviji, računajo na to, da bodo 
v političnih in psiholoških razmerah, ki jih je sprožila krizna situacija, dobile pod- 

poro ljudi za Izvedbo sprememb, za katere se zavzemajo. Zagovorniki centralizma, 

na primer, vidijo v tem priložnost, da se popravijo »propusti«, ki so bili po nji- 

hovem mnenju narejeni ob oblikovanju in ob kasnejšem dopolnjevanju ustavnega 

reda iz leta 1974, Zato obstoji upravičena bojazen, da bi te sile utegnile izkoristiti 

tudi razpravo o dopolnjevanju političnega sistema (ki jo je sprožil beograjski pro- 
fesor N. Pašič s svojim predlogom na dvanajstem kongresu ZKJ) za vsiljevanje 
revizije osnovnih odnosov, na katerih temelji samoupravni socialistični sistem in 
enakopravnost narodov in narodnosti oziroma delovanje socialističnih republik 

in pokrajin kot državnih ali samoupravnih skupnosti. 

Kot smo že omenili, sta pod »kritizerskim« udarom zlasti dve vrednoti našega 
političnega sistema: »prevelika moč in samostojnost« socialističnih republik in 
pokrajin in »preširok spisek« vprašanj, o katerih odločajo delegacije republik in 

pokrajin s konsenzom. 
Pri dograditvi našega družbenopolitičnega sistema v sedemdesetih letih so 

izhajali tudi iz potrebe, da se na ta način iz našega političnega in ekonomskega 
sistema odstranijo vsi tisti elementi, ki so dajali možnost za medsebojno križanje 
interesov narodov in narodnosti, za prepire med republikami in pokrajinama, za 
ustvarjanje lažne enotnosti države in družbe, pod katero pa bi se dejansko razvijali 
dezintegracijski procesi na vseh področjih in v vsakršnem pogledu. Zato so 

z ustavno ureditvijo do podrobnosti razmejili pristojnosti federacije in pristojnosti 
socialističnih republik in pokrajin. Narodi in narodnosti Jugoslavije zagotavljajo 
prek federacije, kjer o najpomembnejših rečeh delegacije republik in pokrajin 
odločajo soglasno, predvsem družbenopolitični sistem samoupravnega socializma, 
enotnost ekonomskega, zunanjetrgovinskega in monetarnega sistema ter plačilnih 
odnosov s tujino, enotnost jugoslovanskega tržišča, narodno obrambo in skupno 
vodenje zunanjih zadev — vse drugo je v glavnem prepuščeno v urejanje re- 
publikam in pokrajinama. Le-te pa so že po samem načinu vodenja zadev v fede- 
raclji odgovorne ne zgolj za svoj lastni razvoj, ampak tudi za razvoj Jugoslovan- 
ske skupnosti kot celote. 

Povsem logično je bilo pričakovati, da se bo s tem novim sistemom odnosov 
v federaclji okrepila odgovornost republik in pokrajin za lastni razvoj in da se 
bodo med njimi povečevale tiste razlike, ki izhajajo iz rezultatov dela in iz uspeš- 
nejše organizacije življenja in družbenih zadev. To ni nikakršna jugoslovanska 
posebnost. V nekaterih federacijah obstajajo še veliko večje razlike kot pri nas 
v urejanju istih vprašanj v različnih zveznih državah in razlike, ki nastajajo za- 
radi specifičnih ekonomskih in drugih razmer. V tem je ravno eden od razlogov 
za federativno državno ureditev. Povsem jasno je, da je moč, na primer, zago- 
toviti enak družbeni in osebni standard subjektom z različnimi stopnjami pro- 
duktlvnosti dela, dohodka in akumulacije le s prelivanjem sredstev, kar pa je, 
kot smo Že zaplsall, v popolnem nasprotju s socialističnim načelom nagrajevanja 
po delu.
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Pridružujemo se tistim, ki se zavzemajo za deetatizacijo vodenja družbenih 
zadev na vseh ravneh, od občine do federacije. Povsod tam, kjer država ne opra- 
vičuje svoje družbene koristnosti ali zavira razvoj novih družbenih odnosov, bi 
morala prepuščati svojo funkcijo vodenja in upravljanja samoupravnemu demo- 
kratičnemu dogovarjanju. Dolgoročni cilj bi moral postati oblikovanje brezrazredne 
družbe, ki bi temeljila na neposredni demokraciji in samoupravljanju kot načinu 
uravnavanja družbenih nasprotij in usmerjanja družbenega razvoja. 

Toda republika kot država bo nujno potrebno sredstvo za zagotavljanje inte- 
resov delavskega razreda ter narodov in narodnosti, ki v njej živijo, vse dotlej, 
dokler ne bo moč te interese uresničevati po samoupravni poti, kar pa je pogo- 
jeno s temeljitimi in vseobsegajočimi spremembami družbenih odnosov v smeri 
samoupravljanja kot prevladujočega načina urejanja družbenih zadev na vseh 
ravneh. Nekateri pa si ta proces zamišljajo kot samoupravno transformacijo 
države samo na ravni republik in pokrajin, pri čemer bi zvezna država avtomatično 
zapolnila prazen prostor, kl bi s tem nastal, kar bi potem samo od sebe vodilo 
k obnovi centralizma in unitarizma. 

Politično tendenciozno je označevati kot »birokratske strukture« predstav- 
niške, izvršne in upravne organe socialističnih republik in pokrajin, ki predstavljajo 
njihovo državno suverenost oziroma samoupravno družbeno skupnost. Problem 
namreč ni v državnosti narodov, temveč v birokratizaciji delovanja države, kar je 
predvsem posledica stanja, ko delovni ljudje nimajo dovolj možnosti, da bi učin- 
kovito vplivali na odločitve in (prek delegatskih skupščin, pravnega sistema in na 
druge načine) nadzirali delovanje tako republiško-pokrajinskih »držav« kot tudi 
zvezne države. Zato je treba z uresničevanjem vseh vidikov ustavnega reda zago- 
toviti dejanski vpliv delovnih ljudi na urejanje in odločanje o družbenih zadevah na 
vseh ravneh, od krajevne skupnosti do federacije, in glede vseh vprašanj (od ko- 
munale do zadolževanja v tujini in zunanje politike). K temu bi po našem mne- 
nju prispevala tudi večja odvisnost delegatov od družbene baze (in ne le od 
politično-birokratskih struktur), razbijanje monopolov na informacije, bolj demo- 
kratično izbiranje delegatov (»odprte« liste) in uveljavljanje instituta odpoklica 
nosilcev družbenih funkcij. 

Enakopravno odločanje o skupnih zadevah v federaciji oziroma pravica do 
»nestrinjanja« (veta) je najvišja oblika zagotavljanja enakopravnosti narodov in 
narodnosti. Pomeni nekakšno udejanjanje in zaščito posledic samoodločbe naro- 
dov in narodnosti oziroma njihove odločitve, da se združijo v zvezni državi. S tem 
se preprečuje možnost, da bi večji narodi vsiljevali manjšim rešitve, ki niso v nji- 
hovem nacionalnem interesu. Omejili bi se zgolj na nekatere idejno-politične 
vidike tega vprašanja. Svoboda odločanja vključuje tudi pravico do »nestrinjanja«, 
saj bi drugače bila povsem brez smisla (obširneje o tem glej v članku M. Potrča). 
Upravljanje zvezne države, kjer se srečujejo različni, včasih tudi med seboj iz- 
ključujoči se interesl, je zapletena stvar. Zahteva pripravo pretehtanih predlogov, 
ki morajo izhajati iz interesov vseh federalnih enot, in strokovno visoko usposob- 
ljeno administracijo. Na drugi strani pa morajo delegacije federalnih enot prevzeti 
nase tudi odgovornost za škodo, kl bi jo njihovo »nestrinjanje« povzročilo za 
skupnost. 

Glede na to, da so nekateri krogi že prve primere »nestrinjanja« posameznih 
delegacij v zboru republik in pokrajin ocenjevali kot »politično diverzijo«, nastaja 
vprašanje, kakšen namen ima odpiranje razprave o vprašanju »prevelikega šte- 
vila« primerov, ko se v zvezni skupščini (in v drugih telesih v federaciji) odloča 
na podlagi konsenza. Čeprav menimo, da je samoupravno dogovarjanje na ravni 
federacije pomemben vidik uresničevanja naše ustave, se ne moremo strinjati 
s tistimi, kl menijo, da bi lahko s tem obšli republike in pokrajine oziroma enako- 
pravno odločanje v federaciji povsod tam, kjer gre za temeljne globalne interese 
narodov in narodnosti oziroma republik in pokrajin.
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Pri ocenjevanju različnih pristopov do uresničevanja našega ustavnega ozi- 
roma političnega sistema je treba po našem mnenju izhajati iz dveh kriterijev: 

prvič, vsakršno odmikanje od vrednot samoupravnega socializma, zlasti kar 
zadeva vlogo delavskega razreda in delovnih ljudi v družbeni proizvodnji In v vo- 
denju družbenih zadev, bi lahko do nevarnih razsežnosti poglobilo prepad med 
politiko in družbeno stvarnostjo, 

ln drugič, vsak premik v družbenih odnosih, ki bi ga narodi in narodnosti 
občutili kot omejevanje svoje politične, ekonomske, kulturne in jezikovne enako- 
pravnosti, bi lahko pod plaščem navidezne enotnosti spodbudil sredobežne sile 
in omajal temeljno in občutljivo ravnotežje, na katerem je zgrajena jugoslovanska 
skupnost narodov in narodnosti. 

Pred nami je osnovna dilema: ali nadaljevati pot razvoja samoupravne so- 
clalistične družbe ali pa vračati se na centralistično-etatistično upravljanje družbe 
in države, ki je v Jugoslaviji že izčrpalo svojo zgodovinsko vlogo in za katerega 
poskušajo tudi v nekaterih deželah t. i. realnega socializma najti ustrezna druž- 
benoekonomska in politična nadomestila. 

Summary 

SOME CONCEPTUAL AND POLITICAL PROBLEMS OF FURTHER DEVELOPMENT 
OF THE YUGOSLAV COMMUNITY OF NATIONS AND NATIONALITIES 

The present author believes that socialist self-management social relations and the 
eguality of rights of the nations and nationalities represent two basic and dialectically inter- 
related strongholds of the building of the Yugoslav community of natlons and nationalities. 
Both of these dlalectically interrelated foundation stones derive from the political platform 
developed in Yugoslavia during both World Wars by the workers' movement. It was also 
thanks to the workers" movement that both of these foundation stones were actually sub- 
stantiated in the course of the National Liberation movement and the socialist revolution. 
The Yugoslav Constitution of 1946 also formally sanctioned social changes in the Yugoslav 
society as well as the federal system created in the country during the revolution. A rapid 
development of the material basis, which was expressed also in fundamental alterations to 
social relations in the direction toward socialism, necessitated several amendments whe- 
never the constitutionallegal norms has interfered with the creative development of the Yu- 
goslav society. The process of supplementing the Yugoslav constitutional organization was 
reflected in the constitutional law of 1953, the constitution of 1963, constitutiona! amend- 
ments of the end of 1960s and the beginning of 1970s; finally, this process has also acted 
upon the present constitutions of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia and of its 
eight constituent parts, i.e. six socialist republics and two socialist provinces. These were 
promulgated in the year of 1974. 

The constitutlonal system of 1974 (together with subseguent amendments to legislation) 
has provlded detailed guidelines on and foundations of the development of the Yugoslav 
society along the lines of democratic self-managing socialism, in which worklng people 
either directly or by way of their delegates in the assemblies at diverse levels, from the 
local community to the Federation, participate in decision-making on everything that con- 
cerns their life and work. Besides, the new constitutional system has integrated all the 
experiences so far gained in Yugoslavia in the process of evolving the eguality of rights 
of the natlons and nationalities. With a view to precluding the formation of disputes among 
the nations and nationalities — these disputes arose and grew out especially in the times 
when the federal state controlled the resources intended for financing development, and 
had the political possibilities of deciding on many matters in a number of fields — the juris- 
diction of the Federation was limited to the matters of common interest to all the nations 
and nationalities living in Yugoslavia (ensuring the sociopolitical system of self-management 
socialism, economic and monetary system, economic and financial relations with foreign 
Countries, joint economic market, national defense, foreign policy, and so forth), whereas 
all the remaining affairs were given into the charge of the socialist republics and provinces. 

Ht results from the Yugoslav constitutional system that the socialist republics and pro- 
Vinces are responsible not only for regulating the aftfairs within their jurisdiction, but also 
for the development of entire Yugoslavia, and it is within the broader framework of the state 
that the interests are brought into effect of each of the Yugoslav nations and nationalities in 
its own right, and of all of them taken as a whole. The eguality of rights of the natlons and
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natlonalities in the matter of making decisions on matters that fall under the powers of the 

Federation, is — among other things — ensured through the fact that in the Federal 

Assembly — more specifically, in the Chamber of the Republics and Provinces, which is 

composed of the delegations of all federative units and which has the power to decide on 

vital guestions concerning the state — decisions bearing upon the vital interests of the 

natlons and nationalitles of Yugoslavia (economic guestions are mostly considered), must 

not be taken without a prior unanimity achleved by way of a special procedure, of all the 

delegations of the republics and provinces. 

The author believes that all of the provisions contained in the constitutional system 

of 1974 and in the subseguent legislative regulations, are far from being realized, which 

is particularly the case in the socioeconomic field. He is of the opinion that consistent reali- 

zatlon of all these relations would reguire radical changes In socioeconomic relations, pri- 

marily toward areater assertion of the market and of economic regularities, but also in 

social relations in general. Likewise, we ought not to overlook the problem of appropriate 

personnel planning, which should pave the way for a successful realization of development 

plans and for solving all the problems posed by further steps taken toward an overall deve- 
lopment of Yugoslavia. The economic crisis has worsened, which is reflected also in the 

spheres of politics and morality, and thus aggravated the guestion of real-life implemen- 
tation of all the socioeconomic and sociopolitical solutions emananting from the constitu- 
tlonal system. These very solutions should enable the working people of Yugoslavia, re- 
garded as both citizens and members of different nations and nationalities, to manage the 
fruits of their work and to bring decisions on social matters at all levels. 

After a brief description of how the crisis situation is manifested in the field of eco- 
nomy, in the political organization and in the changing of moral social values, the author 
proceeds to identify the socioeconomic reasons for centralism, unitarianism, and nation- 

alism, which he thinks represent three political phenomena that might jeopardize further 
development of Yugoslavia as a self-managing socialist community in which the nations and 
nationalities live on terms of eguality with one another, provided they became the predo- 
minant feature in social relations. The author states that having recourse to such political 

courses of action would fail to successfully solve the problems that have heaped up in the 
wake of the economic crisis that faces Yugoslavia. Moreover, the assertion of these political 

phenomena might undermine two socioeconomic and sociopolitica| foundation stones of the 
Yugoslav community, namely self-management as a manner of regulating social matters on 
ali levels, and the eguality of rights of the nations and nationalities. 

That is why the author devotes the concluding section of the article to two matters 

which he believes are of paramount importance for further development of the Yugoslav 

community: First, ways and means of consolidating the integration of the Yugoslav society 
and second, the political system, which on the legal-constitutional basis ensures the egu- 
ality of rights of the nations and nationalities. The author points out that in his opinion, the 

processes of integration need to be developed on the actual economic and other interests 

of the nations and nationalities of Yugoslavia, while any attempt at transferring resources 
from one national economy to another beyond the proportions agreed upon might have 
detrimental effects on solving the existing economic problems, and might even trigger off 
a number of misunderstandings in the sphere of inter-nationality relations. The author 
additionally stresses that such integrational processes as led to the negation of the nations 
and natlonalities, would run counter to social and political goals that were established 
during the National Liberation War and the socialist revolution, that is, the goals which the 
Yugoslav nations and nationalities have been realizing successfully throughout the deve- 
lopment of their social and state socialist community. In the final section, disagreement is 
expressed with certain opinions according to which the current political system of Yugo- 
slavia ought to be supplemented in such a way that would bring alterations also to those 
constitutional-legal solutions which ensure egual representation of members of the nations 
and nationalities within federal organs and their decision-making on terms of eguality (no 
outvoting) concerning all the matters that are of their vital concern.
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Stipe Šuvar 

NACIONALNE EKONOMIJE, MEDUNACIONALNI ODNOSI, JUGOSLAVENSTVO" 

Postoji teza koja se danas veoma široko razraduje, da se u Jugoslaviji for- 
miralo osam ekonomija, kao medusobno uveliko zatvorenih i autarkičnih. Upo- 
zorava se ne samo na to da stvarno ne postoji jedinstveno jugoslavensko tržište, 
več da se stvari u Jugoslaviji u posljednje vrijeme razvijaju u susret zajedničkom 
tržištu, poput onog koje ima Zapadna Evropa. Dokazuje se to i podacima o pro- 
metu roba. Mnogi smatraju da stvaranje i funkcioniranje tih osam »nacionalnih« 
ekonomija veoma ugrožava Jugoslaviju i da čak dovodi u pitanje njezin opstanak. 
Jer, stanje u privredi ima veliki odraz u sferi političkih odnosa, u sferi kulture i na 
sociopsihološkom planu. Stoga bih nešto rekao upravo o temi nacionalnih eko- 
nomija na današnjoj etapi razvoja jugoslavenskog društva. 

Ako pogledamo tko je prvi kod nas govorio o nacionalnim ekonomijama, pro- 
izlazi da su tu temu pokrenuli Edvard Kardelj i Vladimir Bakarić. Dakle, dvojica 
sada već preminulih revolucionara koji su inače u teoretskom i praktičnom po- 
gledu, uz Tita, najviše utjecala i na pravac našeg društvenog razvitka i na uvo- 
denje politiškog sistema socijalističkog samoupravljanja koji danas kod nas po- 

stoji. U koncipiranju, pa i u realizaciji pravca društvenog razvoja od radničkih 
amandmana, i posebno od donošenja Ustava i Zakona o udruženom radu do 
danas, Kardeljeva i Bakaričeva razmišljanja su bila vrlo utjecajna, pa utoliko i nji- 
hova zalaganja i za nacionalne ekonomije. U svojim studijama E. Kardelj razra- 
duje povezanost naših medunacionalnih odnosa s onima u svijetu i zastupa mi- 
šljenje da u načelu nema razlika, da odnosi medu narodima Jugoslavije nisu 
posebni, da ih i ne odlikuje nešto što ne bi vrijedilo i za odnose medu narodima 

u suvremenoj svjetskoj zajednici. Ono što je posebno, to je onda samo momenat 
razvoja socijalizma koji ih povezuje i svima omogučava da se razvijaju uspješnije 
i medusobno ravnopravnije, ali i sa utjecajem na medunarodnu zajednicu, da 
imaju svo što povoljniji položaj u svijetu. Evo, što je o tome E. Kardelj govorio još 

1964. godine: »Mi moramo poči od činjenice da je Jugoslavija mnogonacionalna 
socijalistička zajednica, za koju ne važe nikakva posebna pravila i nikakve ve- 
štačke idejne konstrukcije, več iste objektivne zakonitosti na kojima se odvijaju 
odnosi medu narodima uopšte. Svakako, naše narode ujedinjuje sudbinska pove- 
zanost koja je dobila novu potvrdu u zajedničkoj socijalističkoj revoluciji i ose- 

ćanje bratstva i jedinstva rođeno davno u istoriji, a ne samo neki trenutni politički 
ili ekonomski interesi. Drugim rečima, zajednička socijalistička izgradnja, sud- 
binske povezanosti i etnička bliskost — to su snažni moralno-politički faktori, koji 
učvršćuju jedinstvo naše socijalističke zajednice.« (E. Kardelj, Nacija i medu- 
naclonalni odnosi, BIGZ, 1975, str. 98). Razlike su, dakle, u suštini društvenih odno- 

sa i u metodama koje društvo socijalističkog samoupravljanja treba da iznalazi 
u medunacionanlim odnosima, a unutar opčeg pravca društvenog razvoja koji 
(treba da) ide prema oslobodenju rada. E. Kardelj je u tom smislu i najzaslužniji 
za razradu onog što zovemo slobodno udruženi rad i o čemu on takoder ima 
posebnu knjigu svojih takozvanih brionskih diskusija. V. Bakarič je isto tako u po- 
sljednim godinama svog života, usprkos teškoj bolesti, u nekoliko javnih istupa 

* Predavanje na Inštitutu za narodnostna vprašanja v Ljubljani, 27. maja 1983. Po do- 
govoru z uredništvom Razprav in gradiva je bil tekst objavljen še v dnevniku Delo 12. no- 
vembra 1983, str. 18, 19 in 19. novembra 1983, str. 18, 19 in v tedniku Danas, št. 92, 22. no- 
vembra 1983, str. 23,
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davao o temi nacionalnih ekonomija i međunacionalnih odnosa dragocjene na- 

pomene iz tog ugla. Citirao bih primjerice njegovu napomenu da »za ostvarivanje 

politike nacionalne ravnopravnosti od bitnog je značaja ekonomska samostalnost 

svakog naroda. Ta samostalnost naroda usko je povezana s ekonomskom samo- 
stalnošću čovjeka i njegovih radnih kolektiva. Ekonomska samostalnost naroda 

samo je produžetak ekonomske samostalnosti svakog čovjeka«. (V. Bakarić: Soci- 

jalistički samoupravni sistem i društvena reprodukcija, Zagreb, 1983, IV, str. 330). 
Rekao bih da to što su oni nazvali nacionalnim ekonomijama jeste nešto što 

je nužno za Jugoslaviju na današnjem stupnju njenog razvoja, pa ma koliko se 
mnogi ljudi uzbuđivali i pri svakom spominjanju tog pojma. No, mi se moramo 

razjasniti što podrazumijevamo pod nacionalnim ekonomijama. 

Sada bih tu dao nekoliko svojih pripomena. U Jugoslaviji, kao u bilo kojoj 
zemlji, imala ona složenu nacionalnu strukturu ili ne, bila nacionalno homogena 
ili ne, postoji, dakako, teritorijalna podjela rada i postoji pitanje optimalne teri- 
torijalizacije rasporeda proizvodnih snaga na određenom teritoriju (radi se o ono- 
me što ekonomisti obično zovu alokacijom proizvodnih resursa, ali ne samo o 

tome). A s obzirom na relativno složenu našu nacionalnu strukturu, problemi teri- 
torijalne podjele rada dobijaju svoj izraz i u međunacionalnim odnosima, rađaju 

određene sukobe I rađat će ih još dugo. . 
Ne treba ni napominjati da je potreba svih dijelova Jugoslavije, svih repu- 

blika i pokrajina, drugim riječima svih naroda | narodnosti koje žive ili kom- 
paktni ili ispremiješani na tim teritorijama, da se uspješno razvijaju i u materijal- 
nom i u duhovnom smislu. Također, nesumnjiva je | nije sporna, barem na 
riječima i u načelu, potreba da se ekonomske razlike, koje su historijski naslije- 
dene a koje se dijelom | u suvremenosti reproduciraju, smanjuju. Utoliko je | po- 
litika smanjivanja razlika u razvijenosti jedan od trajnih zadataka socijalističke 
revolucije u našo] zemlji, ako hoćete jedan od osnovnih zadataka. To je bilo 
naglašeno več u danima narodnooslobodilačke borbe, | utoliko su organizirane 
socijalističke snage u našoj zemlji od oslobođenja do danas vodile računa, na 
određen način vodile račun, s više ili manje uspjeha, da se brže razvijaju oni koji 

su manje razvijeni. 
Kao što znamo, savezna država je u nas do pred desetak godina raspolagala 

glavninom akumulacije. | ona je nastojala iz svojih fondova i budžeta da relativno 
više ulaže u manje razvijena područja. Pred otprilike deceniju i po stvoren je 
poseban federalni fond koji je na početku petogodišnjeg plana 1981—1985. po- 
nešto modificiran u pogledu angažiranja sredstava, kako bi se pedeset posto tih 
sredstava trošilo na taj način da se organizacije udruženog rada iz razvijenih 
republika i pokrajine Vojvodine neposredno povezuju, preko proizvodnih pro- 
grama | programa razvoja, s organizacijama udruženog rada u nerazvijenim repu- 
blikama i pokrajini Kosovo. | to Je jedan korak dalje. 

Kada inače ne bi bila priznata potreba da se nerazvijeni brže razvijaju, pri- 
jetila bi opasnost da Jugoslavija, pogotovo zato što je socijalistička zemlja koja 
se više ne razvija niti bi se mogla razvijati po modelu centraliziranog etatizma 
(jer on je iscrpio svoje historijske rezerve, i mogli bismo satima analizirati i po- 
kazati argumente da se to dogodilo), dode u velike unutrašnje sukobe i teškoče. 
Jednostavno, po logici funkcioniranja tržišta i djelovanja zakona vrijednosti, raz- 
vljeni bi bili relativno sve razvijeniji, a nerazvljeni relativno sve nerazvijeniji, a što 
bi onda prilično oduzimalo težinu političkoj, kulturnoj i svakoj drugoj ravnopravno- 
sti. | tu je problem Jugoslavije u načelu isti kao problem suvremenog svijeta. 
Jer, ako samo djeluje tržište, ono djeluje u korist razvijenih, pogotovo ako dje- 
luje stihijno tržište. Dolazi do prelijevanja sredstava zbog veće produktivnosti 

rada razvljenih. To je zakon ekonomije u svjetskim razmjerima otkad postoji 
kapitalistički način proizvodnje. | ponavljam, socijalizam nasljeduje funkcioniranje 

zakona vrijednosti, viška vrljednosti, viška rada, i u tom smislu i naša privreda,
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kada razmjenjuje svoje proizvode sa zemljama koje imaju razvijeniju privredu, 
prelijeva značajan dio svog viška vrijednosti u inozemstvo. 

Ako su posrijedi ove objektivne ekonomske zakonitosti, još jednom nagla- 
šavam, bit međunacionalnih odnosa je ista, radilo se o socijalističkoj ili kakvoj 
drugoj zemlji, a razlika je u drugačijim metodama rješavanja, u tome da li se 
mijenjaju proizvodni odnosi ili ne. | u tome je onda naše pitanje: što socijalizam 
može na ovoj etapi razvijenosti kod nas dati novo, a da se ti problemi više ne 
rješavaju preko centralističke države, savezne, jer više se tako ne mogu rješavati, 
a ne mogu se rješavati ni nekim spontanim tržištem. Upravo zbog toga moraju 
ući u igru, uvjetno rečeno, nacionalne ekonomije. Dakle, budući da djeluju robna 
proizvodnja i njezine zakonitosti, u višenacionalnim zemljama socijalizam i te 

kako mora voditi računa da se ne zadrži i ne formira odnos u neku ruku kolo- 
nijalnog gospodara | polukolonijalnog privjeska. Jugoslavija se ne bi mogla 
održati trajno kao socijalistička zajednica, ako bi zadržala podjelu rada u kojoj 
bi, recimo, Makedonija ostala, a ona, dakako, više nije u toj fazi, proizvodač 
poljoprivrednih sirovina, da eventualno gaji mak, pamuk, duhan, grožde, da nema 
industrije, a da, recimo, Slovenija ima razvijenu preradivačku industriju. U tom 
slučaju epitet da je nešto socijalističko nije dovoljan. Treba gledati na to kako 
teku realni društveno-ekonomski odnosi. 

A kada se u nas počelo govoriti o nacionalnim ekonomijama (ponavljam, prvi 
su, koliko je meni poznato, o tome govorili Kardelj i Bakarič)? 

Pa, o nacionalnim se ekonomijama počelo se govoriti kada je federacija raz- 
vlaščivana, kada je prestajala biti sakupljač glavnine akumulacije. Intencija je 

i tada bila da udruženi rad preuzme akumulaciju, ali njega u trenutku kad se išlo 
na to da se federaciji oduzme glavnina akumulacije nije bilo, a nema ga, ako 
čemo pravo, ni danas, usprkos našem dnevnom govorenju o udruženom radu. 
Naime, stvarni odnosi udruženog rada tek su u začetku. 

| tu je onda E. Kardelj protumačio da u socijalizmu svaka nacija treba da — 

a to mi možemo poistovetiti manje-više s republikama i pokrajinama, premda one 
nisu nacionalno homogene — raspolaže viškom rada svojih pripadnika. »... u od- 
nosima medu narodima treba da bude primenjen, uz odredene modifikacije, isti 
princip koji važi za socijalističke ekonomske odnose medu ljudima, tj. da svaki 
narod ima pravo i realnu mogučnost da živi i da se razvija u skladu s rezultatima 
svog rada i razvojem proizvodnih snaga i da nikakva snaga van njega samog 
odnosno van ustava i utvrdenih medusobnih odnosa radnih ljudi i naroda, ne 

može raspolagati plodovima njegovog rada.« (E. Kardelj, isto, str. 100). Utoliko 
i u Jugoslaviji moramo imati čiste račune, kako jedni drugima ne bismo prisvajali 
višak vrijednosti, a da se on prelijeva stihijnim tržištem, putem tzv. velikih sistema 
u našim uvjetima, ili oduzimanjem kroz državne mehanizme. 

Nacionalna ekonomija znači to da svako prisvaja svoj višak rada, a da se · 
u jugoslavenskoj zajednici ostvaruje i solidarnost i uzajamnost, te da djeluje 
jedinstveno tržište, ali tržište koje bi već stvarao i regulirao udruženi radnik. 
U stvari, kada udruženi radnici organiziraju tržište onda će i nacionalne ekono- 
mije biti manje značajne, jer ćemo prevladati socijalno-klasne osnove koje repro- 
duciraju kapital-odnos. Onda će tu nacionalnu ekonomiju po prirodi stvari pro- 
izvodač konstituirati vodeči računa da u naciji netko njemu ne prisvaja višak ' 
rada, i da se taj netko na toj osnovi ne reproducira kao »vlasnik« nacije, a time 
da mu ga ne prisvaja ni preko nacionalnih, odnosno republičkih granica. 

Kada proizvođač dođe u tu poziciju, onda ćemo moći biti ravnodušni prema 
nacionalnim ekonomijama. Kod nas se sada radi o jednom prelaznom razdoblju, 
u kojem udruženi proizvođač još ne vlada viškom vrijednosti u granicama i vla- 
stite nacije i ne uspostavlja samoupravnu podjelu rada, koja će onda po vlastitoj 
logici prelaziti i nacionalne i republičke granice. Tu poziciju proizvođač još nema, 
i onda nacionalne ekonomije (kao intencija ispravno date) zasad funkcioniraju
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kao surogat, u kojem glavnu ulogu ima etatistički arbiter. Promjena je samo 
u tome, što je etatistički arbitar nekad bio kao savezni monolit jači i najjači, 
a sada je decentraliziran u republike i pokrajine, a u određenom smislu i u općine, 
jer i općina je razina organiziranja države i može i te kako utjecati na proizvod- 
nju i na proizvodne odnose. Prema tome, pitanje je u nečem drugom: ne zašto 

nacionalne ekonomije, jer ako gledamo društveni razvoj, onda čemo vrlo lako 
nači teoretske i praktične razloge za njih, nego: tko odlučuje u naciji i u ime 

nacije i kako to prevladati, 
Nije, na kraju krajeva, glavni problem u tome što se raspadanjem saveznog 

etatističkog monolita privremeno konstituiraju, dok se ne dobije historijska bitka 
za novu poziciju proizvodača, republički i pokrajinski, odnosno »nacionalni« eta- 
tistički monoliti i monopoli. Tajna postojanja i ranijeg jednog, »nadnacionalnog«, 

i sadašnjih šest ili osam »nacionalnih« etatističkih monopola je u autarkičnosti 

jugoslavenske privrede u cjelini. Jugoslavija je imala tendenciju, i još je ima, da 
bude autarkična. | to što zovemo politika ekonomske stabilizacije možda su tek 
prvi koraci, da se ta autarkičnost počne prevladavati, da se najprije likvidiraju 
negativne posljedice, pa da se onda, kako je V. Bakarič napominjao, istraže 
uzroci tendencija autarkičnosti i da se oni uklone, kako bi se ojačala pozicija 

jugoslavenske samoupravne ekonomije. 

Iznose se podaci koji pokazuju da su republike autarkične, ali nas mora još 
više zabrinjavati što je čitava Jugoslavija autarkična prema svijetu, i ta autarkič- 
nost republika može se razumjeti i na kraju krajeva prevladati samo unutar sa- 
vladavanja problema autarkičnosti Jugoslavije u njenom suvremenom razvoju 
u odnosu na medunarodnu podjelu rada i na suvremeni svijet, | doista, statistike 
u posljednjih nekoliko godina pokazuju da je razmjena medu republikama i po- 
krajinama donekle opala, ali mnogi to prenaglašavaju. Najviše se zbog toga i s 
toliko uzbudenja postavilo pitanje: moraju li postojati nacionalne ili republičke 
i pokrajinske privrede. Ranije su se potrebe ili raspodjela rada medu republikama 
nekako rješavali u federaciji, doduše, uz pristanak republika, ali se ipak polazilo 
»odozgo«. Zatim, imali smo tendenciju decentralizacije i postavilo se pitanje što 
onda znači upravo ta decentralizacija. Neki su tada veoma glasno zahtijevali, 

a ı danas do iznemoglosti ponavljaju da se republike (i pokrajine) ignoriraju i da 
se respektiraju samo radne organizacije i njihovo povezivanje. Međutim, V. Bakarić 
je 1979. napomenuo, da to nije realno, da bi to ipak značilo centralizam starog 
tipa: »... mi smo imali jugoslavensku privredu, koja je imala jedinstveno planira- 
nje, jedinstveno tržište i gdje su se potrebe ili raspodjela medu republikama ne- 

kako rješavali u Federaciji, a to znači uz pristanak republika, ali ipak polazilo se 
odozgo. Zato smo imali tendenciju decentralizacije i postavilo se pitanje, što znači 
decentralizacija. Kod toga je bilo nekih koji su govorili: Dajte prava radnim kolek- 
tivima i radnim organizacijama, a republika da se malo povuče u stranu. Međutim, 
nije realno. To bi ipak značilo centralizam starog jugoslavenskog tipa. | tako je 
stvaranje nacionalne privrede bilo nužno, što smo dosta dosljedno počeli i provo- 
diti.« (V. Bakarić, isto, IV, str. 431). Dati su elementi za integraciju, ali se ona ne 
provodi baš onako kako je zamišljeno, o čemu je V. Bakarić također dao ocjenu: 
»Međutim, dali smo u Ustavu elemente integracije tih nacionalnih privreda, koje 

mogu i koje se provode, ali ne baš onako kako svi mi zamišljamo. U svijetu uopće 
proces integracije je vrlo živ. Vidite, na zapadu Evrope integracija se provodi na 
jedan način; samostalne privrede to čine manje-više konsenzusom na osnovu 
svojih interesa. Na Istoku, integracija koja je počela približno slično kao u nas, 

otpočela je, da tako kažem, »odozgo«; najprije su na sastanku utvrđeni ciljevi 
pa je napravljena raspodjela rada. Otpočela je, dakle, ,odozgo' a ne ,odozdo'.« 

Dakle, u trenutku ulaženja u ovo razdoblje društvenog razvoja, koje zovemo 
fazom udruženog rada, a koja je počela kad se definiralo osnovnu organizaciju 

udruženog rada i reklo da če ona biti polazište i stjecište proizvodačkog odlu-
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čivanja o problemima društvene reprodukcije, proizvođačkog ovladavanja po- 
sebno proširenom reprodukcijom, glavni stratezi našeg razvoja E. Kardelj i V. Ba- 
karić naglasili su i neophodnost nacionalnih ekonomija, ali su pri tom rekli da 
one moraju imati u sebi integracione elemente — veze i odnose udruženog rada, 
te da bismo se morali truditi da u društvu te nacionalne privrede idu prema inte- 
graciji. 

To je bila intencija. No, aktualni društveni procesi doista obiluju pojavama 
dezintegracije. Zašto? Ovdje ne bih mogao dublje ulaziti u probleme političke 
ekonomije, već ću se ograničiti na napomenu, da je potrošačka snaga društva 
brzo rasla i postala ogromna. Količina novca u rukama potrošača strahovito je 
rasla u jednom dužem razdoblju, do ove privremeno oštre restriktivne politike 
stabilizacije. Prema tome, ako je potrošačka snaga društva bila golema, a koli- 
čina novca u rukama potrošača rasla, te jednako tako i zahtjevi tržišta postajali 
veći, proizvodni kapaciteti nisu posve zadržali taj tempo, odnosno, nisu zadovo- 
ljavali sve potrebe tržišta, pa su logično pravili najprije bliža tržišta, a tek onda 
dalja. Mogli su prodati sve u svojoj blizini. I ta velika potrošnja omogućava da 
na tome žive posve dobro, da im se problem povečanja kapaciteta, a i proizvod- 
nosti rada, ne mora postavljati, jer su dohodak ostvarivali povečanjem cijena 
i iznudivanjem državne zaštite. | to je stanje iz kojeg još nismo izašli, 

Nedostajala je u razvoju naših proizvodnih snaga ta izravna tendencija stva- 
ranja večih proizvodnih kapaciteta, koji bi pokrivali jedno veliko novo tržište. 
Kada ekonomisti o tome govore, kažu: ne poklapaju se novčani iznosi i proiz- 
vodnja. A gdje je onda bio izlaz, ako je bilo tako? Izlaz je naša privreda nalazila 
i u tome što je stvarala svoje monopole na postoječoj razvijenosti proizvodnih 
snaga i nije išla na širenje tržišta i razvijanje proizvodnih snaga. Iz toga je u biti 
došlo do zatvaranja jugoslavenskog tržišta, jer se ono samo nije našlo, kako bi 
rekao V. Bakarič, pod kritikom razvijenijih proizvodnih snaga u svijetu. 

Buduči da u Jugoslaviji želimo dalje razvijati socijalističko samoupravljanje 
i stvarati proizvodne odnose, u kojima če proizvodači ovladati proširenom repro- 
dukcijom, več dva-tri decenija tražimo rješenja za što dosljedniju deetatizaciju. 
Razvlaščivanje savezne države je uznapredovalo, ali se etatizam ušančio u repu- 
blikama i pokrajinama. Formula nacionalnih ekonomija sjeda u taj prostor. Kao 
intencija vrlo je ispravna, ali privremeno obiluje i dezintegracionim procesima, 
jer se javlja kao »politički omotač« nad prirodnim tekovima ekonomije. 

Tajna zašto se formula nacionalnih ekonomija ne oživotvoruje, ne kao održa- 
nje (decentraliziranog) etatizma več kao faza deetatizacije krije se u objektivnim 
odnosima u proizvodnji. U tom smislu vratimo se na pitanje: tko odlučuje u naciji 
i u ime nacije? U naciji i u ime nacije, usprkos svim našim proklamacijama, ori- 
jentaciji na udruženi rad, normativnom sistemu, još ne odlučuje samoupravno 
organiziran proizvodač. Odlučuju razne posredničke snage, posrednički slojevi, 
centri moči u kreditnom sistemu in drugdje, odnosno birokracija ili birokracija 

i tehnokracija zajedno, tehnobirokracija, pa ako hočete i reproduktivna i stvara- 
lačka inteligencija, koja najčešče igra ulogu ideološkog advokata nacije i na tome 
dokazuje svoje postojanje i razmnaža se, itd. Recimo, jedan od problema Kosova, 
koji je vodio sadašnjoj nepoželjnoj situaciji tamo, bilo je i patološko narastanje 
inteligencije, koja nije bila iole proporcionalan izraz razvijenosti radničke klase 
i proizvodnih snaga, i onda je morala igrati ulogu mesije, iskazujuči se u budenju 

nacionalizma i iredentizma. 

Ipak bih sada ovdje dotakao najteži i najvažniji problem socijalizma bilo 
gdje, pa i u našoj zemlji danas. To je ne samo glavni nego i jedini problem soci- 
jalizma, koji socijalizam historijski nigdje još nije savladao: kako da izide na kraj 
s koncentracijom i cirkulacijom društvenih sredstava (onog što E. Kardelj u dvije 

svoje studije naziva društvenim kapitalom), a da se ne prisvaja rad drugih | da 
sredstva ne cirkuliraju i ne koncentriraju se po logici kapital-odnosa, dakle, da



x 8. Šuvar: Naclonalne okonomlje, medunacionalni odnosi, Jugoslavenstvo 

se ne prisvaja višak rada drugih. To je historijski zadatak, do kojeg socijalizam 
nigdje još nije došao, osim što se u našoj zemlji s time otvoreno i neposredno 
suočio. U zemljama tzv. realnog socijalizma još manje-više vlada državnovlasnički 
monopol, premda on ne može dokinuti zakon vrijednosti. Staljin je svojedobno 
tvrdio da je u Sovjetskom Savezu ukinut zakon vrijednosti, da bi pred smrt, 1952. 
godine, napisao članak o ekonomskim problemima izgradnje socijalizma, u ko- 
jem priznaje da i dalje djeluje zakon vrijednosti i da postoji robna proizvodnja. 
No, u to dalje ne bih ulazio. Naše je društvo došlo na prag tog pitanja, kako da 
se društvena sredstva, bez obzira tko ih stvara — tu je onda složeni problem 
odnosa tekućeg i minulog rada | kako da radnik koji obavlja tekući rad zago- 
spodari nad minulim radom, to je samo druga strana tog istog pitanja — opti- 
malno kreću, da to vodi razvoju proizvodnih snaga i povećanju produktivnosti 
društvenog rada, a da se ne obnavlja kapital-odnos. Da sredstva idu tamo gdje 
su najpotrebnija, da razvijaju proizvodne snage. | mi smo onda dali formulu do- 
hotka, interesa za dohodak. Doduše, da dodam i to, dohodak je samo privre- 
meno oružje, jedna historijski prelazna kategorija i ne treba ga apsolutizirati, niti 
razvijati apologiju dohotka. Jasno je samo po sebi da interventna uloga države 
još uvijek mora biti na sceni, ali mora biti na sceni i njezino odumiranje, i to ne 
odumiranje, kao što ljudi laički misle, u poreznoj službi i policijskim funkcijama, 
nego odumiranje države može biti stvarno samo ako odumire njezin državno- 
vlasnički monopol u upravljanju društvenom reprodukcijom. 

Sada kad se vode diskusije u nas o tome gdje smo, kaže se, pored ostalog, 
republike su se zatvorile i to je glavno zlo Jugoslavije. Dobro, možemo se i slo- 
žiti da je to tako, da su se republike zatvorile i da je to glavno zlo Jugoslavije. 
Ali postavimo pitanje, kako iz toga iziči, U odgovoru na to pitanje danas se po- 
kazuju goleme | duboke razlike u jugoslavenskom političkom životu. Neki galame 
na republike kao da maltene priželjkuju, premda to ne smiju tako otvoreno for- 
mulirati, da ih likvidiramo kao balast. | kažu, treba nam jedinstvena Jugoslavija 
i jedinstveno jugoslavensko tržište. Ponovo bih citirao V. Bakariča: »Medutim, u 

zadnje je vrijeme u toku diskusija oko pitanja nacionalnih ekonomija, dakle, po- 
svuda je antirepublička kampanija. Ako se ona bazira na tome da se silom stvori 
jedinstveno tržište, onda je ta kampanija unaprijed osudena na propast. | ne 

znam, ne mogu videti kako bi se moglo stvoriti jedinstveno tržište, a da se ne 
stvore i nacionalne ekonomije. Ta kampanija za stvaranje nasilnog jedinstvenog 
tržišta zapravo vrača na centralizam i na sistem koji odvlači od upravljanja udru- 
ženog rada na upravljanje neke državne ili paradržavne organizacije.« (Intervju 
»Vjesniku« 31. 12. 1981. 1. i 2. 1. 1982.) Ako se proizvodni odnosi ne mijenjaju 

u pravcu udruživanja rada i sredstava, vladat če onaj tko sredstva koristi po logici 

kapital-odnosa. To bi onda zapravo bio povratak u fazu koju smo mi imali i iz koje 
još nismo ni izašli. Razgarala bi se bitka oko banaka i »svojih«, »nacionalnih« po- 
duzeča, koji funkcioniraju na kapital-odnosu. To bi Jugoslaviju razaralo iznutra 
mnogo više nego što intencija i formula nacionalnih ekonomija za ovu prelaznu 
etapu znači. Time bismo u Jugoslaviji — a na čemu se ona ne može razvijati — 
stimulirali svojevrsni socijalistički laisser-faire, rat svih protiv svih, koji je svuda 
u Svijetu već ad acta, jer se svi povezuju i organiziraju. Ili bi silom prilika stupao 
na scenu državni monopol, pa i u smislu obnove centralističkog upravljanja zem- 

ljom, pri čemu ne mislim toliko na sferu politike koliko na sferu privrede. Na kraju 

krajeva, kad pratite sve te učene diskusije, pa i po novinama i časopisima, te kada 
dublje zavirite i u materijale Kraigherove komisije, vidjet ćete da mnogi ljudi po- 
mišljaju upravo na to da se ponovo u određenoj mjeri centralizira akumulacija, 
da bi se našli izlazi za jugoslovenski društveni razvoj. No, već sam nešto rekao, 

premda veoma konfuzno, gdje su uzroci i u čemu su posljedice jugoslavenske 

autarkije, pa unutar nje i ove tendencije autarkičnosti, kad se radi i o stvaranju 
nacionalnih privreda. Ako to znamo, onda moramo čuvati ova prava republika
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i ovu tendenciju stvaranja nacionalnih privreda, koja će imati u sebi integrativne 
momente; nacionalnih privreda u tom smislu da svatko vlada viškom vrijednosti 
koje stvaraju pripadnici njegove nacije, ali uz uvjet da proizvođač počne vladati 
u naciji. 

Drugim riječima, vraćamo se opet na proizvodne odnose. Tajna je svega u 
Jugoslaviji da se u ovom trenutku samo tri do četiri posto akumulacije udružuje 
samoupravnim putem, na ustavnoj formuli udruživanja rada i sredstava. Sve je 
drugo zahvaćanje putem društveno-političkih zajednica, u čemu republika i po- 
krajina može imati centralnu ulogu, i vladanje kreditnog sistema po logici kapital- 
odnosa. Razvijati Jugoslaviju na formuli udruživanja rada znači izboriti se u idućih 
deset godina, da barem pedeset posto akumulacije bude udruživano samo- 
upravno, putem udruživanja rada i sredstava, zajedničkog ostvarivanja dohotka, 
itd. I tu je onda u igri uloga dohotka kao prelazne kategorije. To onda znači raz- 
vijati samoupravno podjelu rada, koja će omogućiti da proizvođač vlada u osnov- 
noj organizaciji udruženog rada, da vlada u svim proizvodnim asocijacijama, da 
vlada u teritorijalnim zajednicama, uključujući republike i pokrajine, i da se po- 
vezuje po logici samoupravne podjele rada u cijeloj Jugoslaviji, uz uvjet da cijela 
Jugoslavija također prestane biti autarkična i da se uklopi u svjetsku podjelu rada 

na jedan način koji sad nekako napipavamo s ovom politikom ekonomske sta- 
bilizacije. Jer, ako je privreda cijele zemlje zatvorena prema svijetu, i unutar nje 
su posrijedi razna zatvaranja pa i u republičke i pokrajinske granice. »U čitavom 
svijetu inače je u toku proces spajanja, proces povezivanja i ako ukinete ovo 
zatvaranje prema vani, taj će se proces kod nas otvoriti. Prema tome, treba ići 
za ukidanjem monopola i za pravljenjem većih produktivnih snaga, i onda ćete 
doći do toga da je nužno ostvariti jedinstveno tržište, stvarnom silom ekonom- 
skih zakona a ne administrativnim uplitanjem.« (V. Bakarić, isti intervju.) 

Htio sam posvetiti glavnu pažnju upravo temi nacionalnih ekonomija, vodeći 
računa o tome da ste vi, koji me slušate, više-manje »kulturnjaci«. Mislim da je 
to ono bitno kad je riječ o aktuelnoj problematici međunacionalnih odnosa. Sve 
to što su svađe intelektualaca, sva ta prepucavanja, sav taj politički dekor, sve 
do odraza toga u omladini, koje će pjesme pjevati, kako će se nositi, koliko će 
predrasuda imati prema drugim narodima, sve je to pjena, koja ima svoju histo- 
rijsku inerciju, prenosi se iz ranijih vremena i sa ranijih pokoljenja, ali može egzi- 
stirati ili biti veća pjena samo zbog ovih odnosa u razvoju proizvodnih snaga i u 
odlučivanju o reprodukciji. 

No, da samo uzgred dodam nešto što je također važno. Običan čovjek se 
iščuđava, pamet mu stane, zašto željeznica od Jesenica do Đevđelije ima pe- 
desetak OOUR-a i mora mijenjati lokomotive. Kaže, pa dajte ljudi, budite nor- 
malni, stvorite u Jugoslaviji barem te velike infrastrukturne sisteme, koji moraju 
funkcionirati kao tehnološke cjeline, jedinstveni PTT, željeznicu, elektromrežu 
itd. | drugo, vidite golemu poviku u Jugoslaviji da smo stvorili osam obrazovnih 
sistema, da imamo osam nauka i naučnih politika, da svatko razvija svoje, da 
svatko ima svoju televiziju, da su svi formirali akademije nauka, razvili po dva 
ili tri ili četiri univerziteta. | ljudi koji upiru prstom na te pojave, misle da je to sve 
rezultat jedne glupe birokratske politike i decenijskih svada političara u Jugosla- 
viji, da svatko hoče da vlada svojim vilajetom. | to se več uvriježilo u masovnoj 
svijesti, a i u sredstvima informiranja veoma se pothranjuje (jer, ona su te stereo- 
tipe i prihvatila i naturaju ih javnosti jednostavno zbog toga što najčešče nisu ni 
sposobna da »udu pod kožu« stvarima, što novinari čeprkaju, a ne istražuju, čast 
rijetkim izuzecima). Radi se, dakle, o problemima razvoja i financiranja infrastruk- 
ture i društvene nadgradnje u najširem smislu, kulture, obrazovanja, nauke. Bili 

mi marksisti ili ne, to svaki narod mora prisvajati kao svoje i svaki narod mora 
ulaziti u odredena povezivanja, kako bi Lenjin rekao, na liniji zbližavanja, pa 
u dalekoj budučnosti i stapanja nacija, itd.
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Problemi privredne infrastrukture u kapitalizmu rješavani su tako da su kapita- 
lista ili kapital, pa kasnije država kao kapitalist sve to podvrgli načelu profita, ili je 
država uskakala s velikom svojom dotacijom koju je uzimala u budžet oporeziva- 
njem. Državni socijalizam na Istoku u cjelini uzima sredstava u budžet i iz njega daje 
i za infrastrukturu. Mi smo sada suočeni sa zadatkom, da kapital-odnos u infra- 
strukturi dokidamo kao i u cijelom društvu, ako je i postojalo elemenata njega, 
i da ujedno deetatiziramo i infrastrukturu, jer se njena proširena reprodukcija 
i njeno održavanje ne mogu više financirati iz državnog zahvaćanja viška vrijed- 
nosti i njegove razdiobe. | što nam se dogada? Dogadaju nam se krize u infra- 
strukturi, recimo, energetska itd. Pored ostalog, jedan je od razloga da nam se to 
dogada taj, što u nas onaj tko gradi tvornicu ne računa da mora ulagati u elek- 
tričnu struju, da mora znati odakle če ta tvornica osigurati sebi struju, da osigura 
komunikacije, vodoopskrbu, svu potrebnu infrastrukturu. Kapital je tamo gdje je 
on na sceni to radio, a tamo gdje je djelovao državnovlasnički monopol, država 
je uzimala i davala sredstva, Mi smo sada i razvoj infrastrukture htjeli prevesti na 
kolosijek logike udruženog rada i samoupravne transformacije. | tu osječamo go- 
leme teškoče, koje još nismo sposobni s uspjehom rješavati. Jer, sve što je infra- 
struktura nije više državno, a ne smatra se ičijim; ne može biti grupnovlasnički 

monopol, a nužno je da funkcionira kao tehnološka cjelina. 
U nauci, obrazovanju, urbanizmu, kulturi, informiranju i tako dalje, problem je 

u biti isti, a ipak nešto drukčiji. Prije dvadesetak godina naši su televizijski studiji 
počeli od jedinstvenog jugoslavenskog programa konstituirati samostalne pro- 
grame. Počele su se osnivati i akademije nauka. Do tada su samo tri naša naroda, 
odnosno republičke i nacionalne sredine, imale akademiju nauka: Hrvati, Srbi i 
Slovenci. Ta tri naša naroda ranije su imala i univerzitet, a ostali su ih dobili u vre- 

menu nakon oslobodenja. Slovencima i Makedoncima televizija je kao vlastiti pro- 
gram bila tim potrebnija zbog jezičnih barijera. Tada su u Jugoslaviji isto tako bile 
uzbune, najviše srpsko-hrvatske večine, da to donosi propast Jugoslavije. Neki su 
smatrali da če Jugoslavija propasti ako sredstva informiranja budu decentralizi- 
rana, ako budu pisala i govorila jezicima naroda i narodnosti, ako svatko razvija 
obrazovanje na svom jeziku, ako razvija nauku, kulturu, itd. Vidimo da Jugoslavija 

zbog toga nije propala, ali smo ponešto neracionalno otvarali i opet nije bilo do- 
voljno elemenata jugoslavenske podjele rada. Medutim, nema je u cjelini društva, 
nije uspostavljena u privredi, a onda ni u ovim sferama. Primjerice, možda za neke 
struke treba imati samo jedan ili dva studija (fakulteta) u Jugoslaviji, ali onda se 
dogovorimo da izvršimo podjelu rada (s jezikom čemo nekako iziči na kraj, jer je- 
zici su u nas ipak bliski, ako nisu isti) i da onda svi u Jugoslaviji šalju studente, 
koji če studirati te struke, u ta mjesta gdje je dogovoreno. 

Historijska svijest, masovna, nije izišla iz nekih starih shema u prilazu tim 
stvarima. Plaše nas, recimo, s osam obrazovnih sistema, a jednostavno nije istina 
da oni postoje. Normalno je da če Slovenac više proučavati svoju nacionalnu hi- 
storiju, da če Prešern biti glavni pisac, kao što če kod Crnogoraca biti Njegoš, 
kao što če kod Makedonaca biti brača Miladinov ili Kočo Racin, itd. Oni koji tvrde, 
da je sudbonosno za Jugoslaviju danas da imamo jedan jedinstveni udžbenik za 
svaki predmet u školi, govore gluposti, ili stvari ne razumiju ili su zlonamjerni. 
Problem je Jugoslavije, ako se radi, recimo o udžbenicima, da imamo u svakom 
predmetu 10 ili 15 dobrih udžbenika, koji bi jedan drugome konkurirali, a da ih ima 
pravo napisati ne netko na osnovu birokratskog dogovora, več svaki sposoban po- 
jedinac ili grupa u zemlji, te da se osigura da ih svatko dobije prevedene na ma- 
terinji jezik (ukoliko su na drugom jeziku). U tom slučaju i jedan jedini udžbenik 

morao bi se štampati na trinaest jezika u Jugoslaviji, | onda ste na istom, pa je 
utoliko bolje imati više kvalitetnih udžbenika. 

I nije osnovni problem u tome, nego da se povezujemo, više dogovaramo, 
a da svatko ima pravo na svoj jezik, na svoje kulturne i obrazovne institucije, na
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svoje specifičnosti, itd. Mislim da tu historija čini svoje i da če se u jednom rela- 
tivno brzom, kratkom razdoblju to pročiščavati pod uvjetom da stvari u razvoju 
proizvodnih snaga i u odlučivanju u društvenoj reprodukciji idu svojim tokom, a u 
pravcu ostvarivanja naše dalekosežne vizije razvoja na osnovama socijalističkog 
samoupravljanja. 

Mnogi nas plaše, i to stvara nervozu i u širem javnom mišljenju, da se Jugo- 
slavija raspada zbog toga što je danas primjer zemlje u svijetu koja poštuje razno- 
likost unutar sebe, što ne guši — niti birokratskim pritiskom niti nacionalnom 

hegemonijom, iako elemenata jednog i drugog još uvijek ima — punu kulturnu, 
sociopsihološku i drugu individualnost zatečenih društveno-historijskih zajednica 
koje zovemo narodi i narodnosti i koje se i dalje razvijaju u uvjetima socijalizma. 
Mnogi polaze od starog, staljinističkog i još ranije socijaldemokratskog, a meha- 
nicističkog uvjerenja da je nacija sama po sebi historijsko zlo, koje socijalizam 
po hitnom postupku treba da likvidira. Staljin je onda kad je vidio da se učvrstio 
jedan centralizirani, birokratizirani sistem u Sovjetskom Savezu objašnjavao, i to 
baš u diskusiji sa jugoslavenskim komunistima, sa Simom Markovičem, da je 
nacionalno pitanje u biti seljačko, pa pošto su u Sovjetskom Savezu skinuli kapi- 
taliste i feudalce s vlasti, a kulake preselili u Sibir, stvorili kolhoze, ako je nacio- 
nalno pitanje seljačko pitanje, ono je historijski ad acta. 

Utjecaj takvog razmišljanja još je primjetan i kod nas. Postoji jedna šira 
konstelacija svijesti, koja se poziva na marksizam, da je nacija zlo i da socija- 
lizam nema drugu ulogu nego da joj hitno izrekne smrtnu presudu. | da je sve što 
se kao nacionalno javlja i razvija samo po sebi za socijalizam opasno. Naime, ne 
shvača se da je socijalistička revolucija u ovoj zemlji dovela do razvoja i procvata 
nacionalnih individualnosti, i da je ona to morala donijeti, pogotovo što to nije 
dovršilo buržoasko društvo. Pored ostalog, revolucija je morala izvršavati i za- 
datke buržoaske epohe. lako buržoasko društvo ni na Zapadu nigdje nije do kraja 
te stvari razriješilo. 

Moramo čuvati raznolikosti i pravo svih naših nacija i nacionalnosti na svoju 
individualnost, a' da se u suvremenim uvjetima njeguje bratstvo i jedinstvo i da 
budemo jedinstveni u onom što je jedinstvo kao prirodni izraz raznolikosti a ne 
jedinstvo koje bi bilo oktroirano i nametano bilo kakvom silom izvan realnih dru- 
štveno-historijskih odnosa i okolnosti. 

Mnogi zaboravljaju da se u Jugoslaviji nacije u odredenim stvarima i dalje 
razvijaju i da je za nas bitno da nacija odumire samo u onoj sferi u kojoj i država 
treba da odumire, kao posrednik u odnosima eksploatacije medu ljudima. U tom 
smislu, nacija može biti, vladajuči nad nekom drugom nacijom ili namečuči ovaj 
ili onaj oblik hegemonije, nosilac, posrednik u eksploataciji. Da podsjetim na Mar- 
xove opaske, da ni Madžar ni Talijan ni Poljak ne mogu biti slobodni dok je rad- 
nik rob ili, u povodu engleske vladavine nad Ircima, da ne može biti slobodan 
narod koji ugnjetava druge narode. Bitno je, dakle, da nacija odumre kao posred- 
nik u klasnoj eksploataciji u ljudskom društvu, a u svemu drugom socijalizam 
donosi slobodan razvoj nacija, koje se sve više međusobno povezuju i možda na 

kraju krajeva i stapaju. 

Među pitanjima koja su mi unaprijed postavljena jedno se odnosi na jugosla- 
venstvo i shvatanje Jugoslavije. 

Prvo, što u povodu teme jugoslavenstva treba reći, a već je davno rečeno, no 
nije shvaćeno ni u mnogim konstelacijama šire svijesti, jest to, da Jugoslaviju ne 
ujedinjuje mit slavenstva, na koji se pozivalo još romantično 19. stoljeće (kao što 
se danas Arapi, recimo, pozivaju na panarapizam, iako se vidi koliko je to kod 
njih nešto iluzorno). Jednako tako, Jugoslaviju ne ujedinjuje ni idila jugoslaven-
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stva. Ne ujedinjuje je ni srodnost njezinih naroda u jezičkom i kulturnom pogledu 

(jer njezini narodi imaju iste ili veoma srodne jezike, a što se tiče naših nacional- 
nosti večina ih je takoder slavenskog porijekla, samo dvije brojčano značajnije 
nacionalnosti imaju posve različite jezike, albanska i madarska). Ni to što smo 
povezani i u historijskom smislu, u smislu zajedničke historijske sudbine, oslonca 
jednih na druge, ali i sukoba i razlika u toj sudbini, ne daje dovoljno osnovu da 
bi Jugoslavija danas mogla biti savršena zajednica. Jer, kao što znate, i braća se 
posvađaju i potuku, prema tome, ljudi u tom pogledu i nisu bolji i kada su braća 
nego onda kada nisu. Ukratko, rođački odnosi među narodima u suvremenom 

čovječanstvu nisu najvažniji. 
Naprotiv, mogu biti i osnova raznih hegemonizama. Mi težimo tome da 

odnosi među narodima Jugoslavije budu što bolji i što humaniji ne samo zbog 
toga što su ti narodi etničko-kulturno srodni već prije svega zbog toga što 
želimo da takvi budu i odnosi među narodima u svjetskoj zajednici uopće, bez 
obzira na stupanj rođačkih odnosa i kulturno-jezičke i historijske srodnosti. 
Dakako, kulturna bliskost i srodnost, te slična i ista zajednička historijska sudbina 
smanjuju etničku distancu, te olakšavaju procese približavanja i humanizacije 
odnosa među narodima (vidjeti naprijed Kardeljeve riječi). Utoliko ih ne smijemo 
zanemarivati, ali ni precjenjivati, te sve u međunacionalnim odnosima svoditi na te 
činioce, odnosno sve iz njih izvoditi. Htio sam samo napomenuti, da nisu u pravu 
oni koji misle, da bi odnosi među narodima i narodnostima u Jugoslaviji sami po 

sebi morali biti bolji zbog rođačkih odnosa i onog što je u historiji bilo zajedničko 

u kulturi i u mentalitetu, psihologiji, vrednotama, jeziku, itd. 
Drugo, često se u širokom neformalnom javnom mišljenju izriču tvrdnje, da 

smo pretjerali u tome što smo u svemu izjednačili ne samo naše narode među- 
sobno, već u koječemu i naše narode i narodnosti i onda kada ove potonje imaju 
svega po nekoliko desetaka hiljada pripadnika. Odnosi među narodima ne smiju, 
međutim, ovisiti — ako je riječ o socijalizmu — o njihovoj brojčanoj, populacijskoj 
veličini. Narodi koji su brojčano jači nemaju veća prava. Zašto to govorim? Pa 
vidjeli ste što se događalo i ovdje u Ljubljani, u Cankarevom domu, a odnosilo 
se na jezik. Jednostavno, stihijno progovara i ono što je Lenjin zvao šovinizam 
većine, u ovom slučaju šovinizam srpskohrvatske jezične većine. To naravno, ne 
znači, da je i reakcija na taj slučaj bila rasterećena slovenskog nacionalizma. 

Dode ovdje Hrvat ili Srbin — u takoj sam ulozi, na žalost, i ja danas — i ljuti se, 
ako s njime ne razgovarate na hrvatskom ili srpskom jeziku. 

No, Slovenci su ipak u tom pogledu u povoljnijem položaju nego Makedonci. 

A što se tiče jezičkog komuniciranja s pripadnicima naših narodnosti, u najnepo- 
voljnijem je položaju albanska nacionalnost, čiji jezik zna malo ljudi druge na- 

cionalne pripadnosti, izbjegavaju ga učiti tamo gdje zajedno žive na licu mjesta, 
a i inače postoje u drugim nacijama i nacionalnostima naslijedeni pežorativni 
stereotipi o Albancima, itd. Oni se danas umnažaju uporedo s činjenicom što još 
uvijek ne uspijevamo efikasno i definitivno eliminirati iseljavanje Srba i Crno- 

goraca i sasvim prevladati posljedice kontrarevolucije. 
A ako biste, kada se zateknete na srpskohrvatskom jezičkom području, nešto 

priupitali i na svom materinjem, slovenskom jeziku pogotovo bi vas neki ljudi 
smatrali nepristojnim. Radi se o nekim mehanizmima i reakcijama, kojima se 
u masovnoj svijesti iskazuju i masovne predrasude. Stoga pojedinci pokazuju čak 
i zabrinutost kamo to Jugoslaviju vodi što se Slovenci brinu da čuvaju i njeguju 

svoj književni jezik. Podsjetio bih na misao koju je davno izrekla Vida Tomšič: 
za socijalizam nije bitno da svi govorimo istim jezikom, nego je bitno da na svim 

jezicima govorimo i osjećamo isto. 
Neki su se ljudi zaprepastili, kad sam nedavno u Beogradu rekao, da nisam 

za bilo kakvu Jugoslaviju. Jugoslavija koja ne bi bila socijalistička ne bi mogla 

postojati ni u sadašnjosti ni u buđućnosti. O tome je V.Bakarić još 1977, uz
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ostalo, izrekao i ove riječi: »Naše je uvjerenje da bez socijalizma, bez samouprav- 
nog socijalizma, nema Jugoslavije. Mi bismo to mogli i historijski dokumentirati, 
ali | našom najnovijom poviješču.« (V. Bakarič, Socijalistički samoupravni sistem 
i društvena reprodukcija, knjiga 4, str. 191.) 

lako nam stalno prijeti opasnost izbijanja novog svjetskog rata, odnosi medu 
narodima u suvremenom svijetu opčenito su se uvelike humanizirali. Udaljili smo 
se od plemenskog doba, iako štošta u nama još progovara kao plemensko na- 
sljede. | nije ralson d'6tre naše zajednice neko zbijanje plemenskog tipa, niti sve- 

tost krvi i tla. MI smo za Jugoslaviju kao Jedinstvenu socijalističku zajednicu, koja 
ima dvije svoje okosnice: da je zajednica naroda i narodnosti i zajednica radnih 
ljudi, gradana i samoupravljača. Jugoslavija koja bi bila samo zajednica radnih 
ljudi, gradana i proizvodača, a ne bi bila i zajednica slobodnih i ravnopravnih 
naroda i narodnosti nije moguča, bar ne danas i neposredno sutra. Mnogi se 
zaklinju u parole apstraktnog internacionalizma, a zapravo nam sipaju prašinu 
u oči kad kažu: skinite nacionalna ruha, odrecite se nacionalnih jezika, što će 
vam sve te nacionalne institucije, što će vam specifičnosti u obrazovanju. Misle 
da bi nastala sretna harmonija, ako bismo gušili nacionalne individualnosti. Dru- 
štveni problemi u svakoj zemlji koja Je nacionalno složena osjetljiviji su baš zbog 
te nacionalne strukture, ali samo po tome zemlja nije ljudski i civilizacijski bes- 
perspektivnija. Mnogi misle da bl se socijalizam u ovoj zemlji mnogo brže raz- 
vljao i da bi ovo društvo bilo mnogo sretnije 1 harmoničnije, kad ne bi bilo nje- 
gove naclonalne složenosti. To je takoder iluzija. Na kraju krajeva, kada bi tako 
I bilo, svijet je vrlo složen, to je zajednica oko dvije i po hiljade različitih etničkih 
individualiteta, ako se i ne broje sva plemena. Ni jedna zemlja ne rješava svoje 
probleme samim time što je iznutra homogena, a u heterogenom svijetu. U Poliskoj 
danas žive samo Poljaci i ostalo je 30 hiljada Židova, ali zar su se i sami Poljaci 
I narodi oko njih time oslobodili opterećenja nacionalnim i nacionalizma, zar se 
i Poljaci ne osjećaju vrlo nespokojno? No, da ne ulazimo u te možda | proble- 
matične komparacije. 

Mi smo za Jugoslaviju koja je i zajednica naroda i zajednica ljudi, i to soci- 
jalistička. Ta i takva Jugoslavija potrebna je svim njezinim narodima i ujedno 
je garant da će se oni i dalje slobodno razvijati. Ovdje bih podsjetio na riječi 
E. Kardelja, izgovorene baš u Ljubljani, neposredno nakon 21. sjednice Predsjed- 
ništva CK SKJ 1971. godine: »Svim narodima Jugoslavije potrebna je snažna so- 
cijalistička Jugoslavija. A Jugoslavija će biti snažna samo ako svi narodi u nioj 
budu slobodni i ravnopravni, to jest ako ona ostane dobrovoljna demokratska 
zajednica naroda, u kojoj će svaki od njih imati sve uslove za svoju svestranu 
nacionalnu afirmaciju, uključujući samostalno raspolaqanje rezultatima svog 
rada.« (E. Kardelj, isto, str. 118.) | sam ne bih mogao pristati na Jugoslaviju u kojoj 
bi opet vladali Karadordeviči i one klasne snage koje su iza njih stajale i u kojoj 
bi postajala obespravljenost naroda. A nije više moguče povratak ni na takvu 
Jugoslaviju, u kojoj bi organizacioni sekretar CK SKJ u Beogradu odlučivao tko 
će biti sekretar komiteta, recimo u Kranju. Bilo je vrijeme poslijeratno kad se to 
tako odlučivalo. | to Je tada vjerojatno bilo opravdano. 

No, da iz ugla rečenog — a moglo bl se i trebalo bi još mnogo toga reči — 
pobliže razmotrimo problem jugoslavenstva. E. Kardelj je u predgovoru svojoj stu- 
diji o slovenskom nacionalnom pitanju objašnjavao da postoje razna poimanja 
jugoslavenstva, svako u svojem historijskom kontekstu. Svaki naš narod je pro- 
življavao jugoslavensku ideju, jugoslavensku misao otkako se ona začela negdje 
u 19. ili možda čak i u 18. stoljeću, a prethodile su joj ideje slovinstva, slavenstva, 
itd. Mi Hrvati obično napominjemo da se ideja jugoslavenstva, ujedinjenja Južnih 
Slavena u 19. stoljeću najviše razvila u Hrvatskoj u vrijeme Strossmajera. Sam 
ilirski pokret, kako bi Krleža tumačio, odrekao se čak i hrvatskog nacionalnog 
imena zbog te vizije ujedinjenja, iako se radilo možda i o jednom specifičnom
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hrvatskom unitarizmu koji treba smjestiti u njegovo vrijeme. Neki su tada mislili: 

ako se svi ujedinimo, ipak čemo na kraju biti Hrvati, kao što je Vuk Karadič pisao 

u »Kovčežiću za srpsku istoriju« o Srbima sva tri zakona, a mislio Je pri tom na 

tri religije. Za Vuka su svi štokavci bili Srbi, odnosno bili su to i Hrvati, osim onih 

u Hrvatskom zagorju, koje je nazivao kekavcima. Bilo bi, dakako, pogrešno tu- 

mačiti današnjim mjerilima Vuka Karadiča, Antu Starčeviča, Strossmajera, llirce, 

itd. Od Primoža Trubara naovamo, od Jurja Križaniča i Pavla Vitezoviča naovamo, 

od Dositeja Obradoviča naovamo, od brače Miladinov naovamo svi smo imali i hi- 

storljski proživljavali tu ideju jugoslavenstva. | svaki je naš narod svoje nacionalno 

pitanje pokušavao rješavati kroz ideju jugoslavenstva. | svaki je u tom smislu na 

svoj način jugoslavenstvo | doživljavao. | to i danas treba shvatiti. Kada se po- 

zlate na Jugoslavenstvo u Sloveniji, to nema posve istu rezonancu kao kada se 

na njega pozivate usred Srbije. A pogotovo nema istu rezonancu, recimo, na Ko- 

sovu. Jer, tamo su svoje učinili | najnoviji propagatori nacionalne mržnje, stvari 

su se patološki razvljale, pa se događalo da su pojedinci i protestirali protiv svi- 

ranja himne »Hej Slaveni«. Kažu: mi nismo Slaveni. A to je onaj prilaz rodovski, 

plemenski. 
U jednom svi smo Jugoslaveni: pripadnici smo ove jugoslavenske socijali- 

stičke zajednice, | to kao socijalističke, i to kao njezini radni ljudi, građani i što 

god hočete | u tom smislu da svi znamo, da je to naše historijsko zajedništvo 

zalog razvoja svakog naroda posebno i toga da naši narodi ne postanu moneta 

za potkusurivanje blokovima i velikim silama, da se ne vrate u duboku evropsku 

provinciju, itd. Utoliko je Jugoslavija i jedina naša perspektiva. Sve to znamo. 

U tom bi smislu Jugoslavena moralo biti dvadeset dva i po miliona! A kada i ne 

bi bilo nešto drugo, bilo bi velika glupost sada atakirati i na samo ime naše za- 

jednice. Dolsta su smiješni, da ne upotrebimo druge epitete, oni koji izbjegavaju, 

gdje god to mogu, spomenuti Jugoslaviju. A to kod nas izbjegavaju čak i kardi- 
nalil Neki pak tepaju: naša socljalistička zajednica ili, ako več moraju, onda če 
radije kazati: jugoslavenska socijalistička zajednica, nego kraće i jednostavnije: 

Jugoslavlja. 
Dakle, Imate različitih jugoslavenstava. Imali smo i jugoslavenstvo Pere Živ- 

koviča. U poplsu stanovništva Jugoslavlje 1931. za 90 posto ljudi stoji da su Jugo- 
slaveni. Naravno, nlje to bilo dobrovoljno, več nasilno i forsirano jugoslavenstvo. 

A jugoslavenstvo, za koje se danas opredeljuje sve veči broj mladih nema, da- 

kako, nikakve veze s jugoslavenstvom Pere Živkoviča. Poželjno je, i mora nam 
svima biti drago što se sve više ljudi osjeća, a u tome se ogleda i njihova indivi- 

dualna ljudska sudbina i svijest, | društveni i kulturni kontekst u kojem žive ili 
izrastaju, deklarira kao (naclonalno neopredijeljeni) Jugoslaveni. | to je u redu. 

I neka bude tih ljudi što više. All ukoliko se neki ponašaju da su samim time bolji 
I naprednlji od nas koji se pišemo Hrvati, Srbi, Slovenci itd., to več smeta, ne 

može se prihvatltl. 

Moramo omladini omogučiti da se slobodno opredjeljuje | realno joj objaš- 
njavati historijske tokove. Prema tome, jugoslavenstvo u današnjem momentu 
značl prije svega pripadnost, čvrstu | postojanu, socljalističko] zemlji Juaoslaviji, 
znači jugoslavenski socljalistički patriotizam. All, znači i pravo, slobodu i moguč- 
nost da se onl koji to žele izjašnjavaju kao Jugoslaveni koji su u stvar! nacionalno 

neopredijeljeni, a da time ne stvaramo nadnaciju Ili posebnu naciju. Tu se mnogi 

uzbuduju te kao da poručuju omladini: starlje generacije su i glupe i pokvarene 

i naclonallstički zatrovane, ako se tl, omladino opredijeliš iznad 50 posto da si 

u nacionalnom smislu Jugoslaven, mi čemo probleme ovdje u Jugoslaviji i na 

Balkanu riješiti. A nećemo. To su iluzije, koje se mogu skupo platiti. Jer, pored 

ostalog samo po sebi je simptom nezdravog stanja, ako se takve stvari forsiraju, 

posebno pod plaštom socijalističke naprednosti. Ali mi smo imali mnogo pritisaka 

naročito u nekim trenucima, recimo u Hrvatskoj 1971. godine, da se ljudi ne iz-
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jašnjavaju kao Jugoslaveni. Ponavljam, poželjno je da u smislu naclonalne ne- 
opredijeljenosti bude što više Jugoslavena, ali u Jednoj normalnoj situaciji ljud- 
ske slobode i osječaja humane sigurnosti. Poradimo na tome da se takav osječaj 
stvara i razvija kod ljudi! 

Analizirao sam podatke o Jugoslavenima. Relativno ih je najviše u Hrvatskoj, 
već oko 5 i po posto stanovništva, onda u Vojvodini, pa u Bosni i Hercegovini, 
dakle u nacionalno najviše izmlješanim sredinama. Što se tiče Srbije izvan teri- 
torija pokrajina, njihova je koncentracija u Beogradu, u metropoli. Relativno je 
malo Jugoslavena u Sloveniji (a vjerojatno je i taj broj prvenstveno rezultat velikih 
migracija u Sloveniju), a također i u Makedoniji. Relativno ih je najmanje na Ko- 
sovu, što, dakako, nije teško objasniti. 

To su stvari, o kojima mi moramo na licu mjesta uvijek vođiti računa i ne 
gubiti u mladim generacijama uporišta na pravim pitanjima jugoslavenske politike 
bratstva i Jedinstva. 

Summary 

NATIONAL ECONOMIES, INTER-NATIONALITY RELATIONS, AND YUGOSLAVIANISM 

There is a thesis that eight national economies, closed to one another and autarchic, 
have developed In Yugoslavia. Since the economic situatlon is largely reflected in the 
sphere of politics, culture and sociopsychology, many people believe that the formation 

and functioning of these elght economles represent a threat to Yugoslavia, even challeng- 
ing its very existence. 

In our country national economles were first discussed by E. Kardelj and V. Bakarič. 
What they referred to as nationa| economles is doubliess indispensable for Yugoslavia at 
the present-day level of its development. We must, nevertheless, clarify the notion of »na- 
tional economy«. In Yugoslavla as well as In any other country, regardless of whether its 
natlonal structure is complex or not — whether it is nationally homogeneous or not — 

there doubtless exists the territorial divislon of labor and the guestion of optimum territorial 
distribution of productive forces. In view of our relatively complex nationat! structure, this 
guestion is refiected also in the inter-nationality relations, which fact aenerates certain 
disputes. It is not necessary to lay special stress on two constants which have been de- 
fined In Yugoslavia ever since the National Liberation War ended in terms of their relation 
to the economic development; all the nations and nationalities fell the need to develop 
successfully in both the materlal and spiritual senses, while the differences in the levels 
of development, representing a historical legacy that is now being partly restored, ouqht 
to be dimlnished. If we failed to recognize this need and began to invest relatively more 
into the progress of the less developed, both under the conditions of centralized allocation 
and by setting up a special federal fund, there would appear the danger of vast internal 
confrontations and difficultles, because according to the laws of the functioning of the 
market the differences would be ever-increasing; such a course of events would run counter 
to and affect unfavorably the exercise of political, cultural, or any other eguality of rights. 

This fact results from the workings of economic laws, and that is why the question presents 
itself as to what new features socialism in Yugoslavia can produce at the present level of 
development, whereby these problems might be solved In some other way than throuqh 
the agency of the federal, centralist state, slnce they cannot be solved in such a way; nor 
can the satisfactory solutions be reached by way of the functioning of a spontaneous 
market. |t is for this very reason that what we conditionally call national economies must 

be brought Into play. These economles began to be discussed at the time when the Fe- 
deration was exproprlated, when it ceased to renresent the collector of the bulk of accu- 
mulatlon and when it was not yet possible to speak of associated labor, which was to take 
over this role, because it did not exist: to be quite frank, it does not exist today either, 
because the genuine relations of associated labor are still only in thelr infancy. 

National economy means that each of these economies approprlates its own surplus 
value, while paying attention to the fact that in the Yugoslav community the solidarity and 
reciprocity are exercised and ihat in integral market functions thereln that should be shap- 
ed and coordinated by the associated worker. When the associated workers have organized 
the market, the national economies will also become less important, because we will out- 
grow the soclal-class foundations that reproduce capital-relation. We will be able to threat 

. the national economles with Indifference once the produced has reached such a position. 
That Is why it Is not the guestion here of why the national economies, but rather who from 
among the people of this country and in the name of the people of this country performs 
decislon-making, and how to surpass it.
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The most significant and also the most difficult problem of soclalism, the problem 
which soclallsm has yet to overcome, having falled to solve it so far anywhere in history, 
is how to regulate the concentration and circulation of soclally-owned capital without the 
approprlation of the work done by others and without the transfer of resources according 
to the logic caplital-based relations. One further regulrement here is that these resources 

should nevertheless be directed in such a manner as to encourage the development of the 

forces of productlon and also lead to a higher productivity of social labor. It was in this 

way that the notion of income and the interest in income was introduced; it is guite under- 

standable, however, that it represents but a historically transitional form and must therefore 

not be absolutized „It certainly goes without saying that the interventionist role of the state 

has to be maintained, but its withering away should be present as well; more specifically, 
there should be withering away of its state-owned monopoly in the matter of management 
of soclal reproduction. 

The whole secret in Yugoslavla consists in the fact that at present only three or four 

per cent of accumulation (i.e. capital! funds) is pooled according to self-management prin- 
ciples, whereas the rest all represents the scooping through sociopolitical communities, 
where a republic or a province can have the central part, and the rule of credit system 

according to the logic of capital-based relations. If Yugoslavia developed in conformity with 
the principles of the pooling of labor, the accumulation pooled in agreement with the 
system of self-management would amount to at least fifty per cent out of the total. In this 
way, the income too would assert itself as a transitional category. 

There exlsts a broader constellation of consciousness which, appealing to Marxism, 
clalms that the nation as such is evil and that the sole role of socialism is to pronounce 
capital punishment on this evil on the grounds that anything appearing as national is dan- 
gerous to socialism itself. We must safeguard the diversity and the rights of all our nations 
and natlonalitles to thelr indlviduality, and cherish — under the present-day conditions — 
fraternity and unity, so that we may be unified in whatever unity there is that emanates 
from the diversity and represents its natura] reflection, rather than in such unit as results 
from the bestowal and the Imposition on the nation, the latter unity being out of tune with 
the objective soclohlstorical relations and circumstances. There are many who seem to be 
oblivious of the fact that in Yugoslavia the nations keep developing in certain spheres and 
that it Is of paramount importance to us that a nation will wither away only in the particular 
sphere where the witherilng away of the state must take place as well; in the latter case, 
the state Is referred to as an Intermediary in the relations of exploitation among people, 
as an Intermediary In the process of class exploltation carried on within the human society. 
As to all the rest, soclalism brings a free development to the nations who, in their turn, 
ben on linking with each other; ultimately, they may even merge into one single integrated 
natlon. 

As to the problem of the so-called Yugoslavianism, it should be polnted out that Yugo- 
slavla is united by means of two skeletons: It is a community of the nations and nationa- 
Iitles as well as a community of working people, citizens and self-managing workers. Histo- 
rically, each of our nations has tried to solve its own national question by way of the idea 
of Yugoslavianism, each having experienced this Yugoslavianism in its own particular 
manner. That is why It matters a lot today if Yugoslavianism is appealed to in Slovenla, 
Serbia, or especially with reference to Kosovo. We are all Yugoslavs in that we are all mem- 
bers of the Yugoslav socialist community. This historical fellowship of ours also represents 
the supply that each nation should draw on for its national development. It is desirable 
that an ever-increasing number of people be aware of it and that they declare themselves 
to be nationally unspecified Yugoslavs, while reflecting their individual destiny and con- 
solousness as well as the social and cultural context of thelr lives. We should all be glad 
to see this actually happen. However, these nationally unspecified people ought not to 
behave as being Intrinsically better or more progressive than those who opt for the indi- 
cation of their nationalities. To sum up the situation, at this point Yugoslavianism repre- 
sents first and foremost a firm and enduring adherence to the socialist state of Yugoslavia, 
that is, the Yugoslav socialist patriotism; it also stands for the right, freedom and possi- 
bility of declarlng oneself to be Yugoslav, truly unspecifled in terms of nationality, this 
possibility is to be extended to all those people who wish to do so, but on no account 
should it result in the formation of some special natlon or a nation of a higher order. 
If, however, such things are Imposed on the people under the guise of the progressive 
character of socialism, then they doubtless reflect an unsound state of affalrs. 

These are the things that must be taken Into account and dealt with right on the 
spot, lest the youger generations should cease to represent the support for the solution 

of real problems and topical guestions concerning the Yugoslav policy of fraternity and 
unity.
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Ciril Riblčič 

AKTUALNOST USTAVNEGA KONCEPTA FEDERACIJE 

1. Ustavno pravni razvoj federalizma v Jugoslaviji 

Zasluga Komunistične partije Jugoslavije je bila, da je kljub hudim medna- 
cionalnim trenjem in mnogim separatističnim težnjam, povzročenim z nacionalnim 
zatiranjem in srbsko hegemonijo v bivši, unitarno urejeni Jugoslaviji, proglasila 
in uspešno začela boj za novo federativno Jugoslavijo, zgrajeno na enakoprav- 
nosti vseh narodov Jugoslavije. Jugoslovanski narodi »so prijeli za orožje, začeli 
osvobajati svojo državo in tako ne le pridobili, ampak tudi zavarovali pravico do 

samoodločbe, ki vključuje tudi pravico do odcepitve ali združitve z drugimi na- 
rodi«.! Njihova enakopravnost torej ne izvira iz nekih predhodnih dogovorov ali 
zagotovil, ampak so si jo izbojevali sami. Ne šele z ustanovitvijo AVNOJ, ampak 
že veliko prej, že z »ustanovitvijo slovenske Osvobodilne fronte in njenega izvršil- 
nega organa so se začela v praksi uresničevati načela enakopravnosti narodov 
Jugoslavije, začele so se uresničevati stoletne težnje posameznih narodov Jugo- 
slavije, da upravljajo sami s seboj«.? 

Deklaracija HM. zasedanja AVNOJ izhaja iz upravičene zahteve jugoslovanskih 
narodov po takšnem državnem vodstvu, ki »bo po svojem sestavu in po svojem 
programu jamčilo, da bo vsem narodom Jugoslavije zagotovljena resnična enako- 
pravnost«, zato je AVNOJ sprejel sklep, da »se Jugoslavija izgradi na demokra- 
tičnem federativnem načelu kot državna skupnost enakopravnih narodov«? Po- 
seben odlok o izgradnji Jugoslavije na federativnem načelu določa med drugim, 
da se bo Jugoslavija izgradila »na federativnem načelu, ki bo zagotovilo popolno 
enakopravnost Srbov, Hrvatov, Slovencev, Makedoncev in Črnogorcev oziroma na- 
rodov Srbije, Hrvatske, Slovenije, Makedonije, Črne gore ter Bosne in Hercego- 
vine«." S tem odlokom se tudi manjšinam zagotavljajo vse nacionalne pravice. 

Kljub temu, da AVNOJ ni bil dvodomno sestavljen, kot to velja za predstav- 
niška telesa federativno urejenih držav, se je tudi v njegovi strukturi in načinu 
dela izražal mnogonacionalni sestav Jugoslavije in enakopravnost njenih narodov. 
AVNOJ so sestavljale nacionalne delegacije, ki so v njegovem delu tudi nastopale 
kot celote. Znano je na primer, da je slovenska delegacija predlagala sprejem 
odloka o uvedbi naziva »maršal Jugoslavije« in da naj bo ta naziv podeljen tova- 
rišu Titu. Tudi v sestavu na ll. zasedanju izvoljenega predsedstva AVNOJ, ki je 
imelo pet podpredsednikov, je bila mnogonacionalna struktura Jugoslavije do- 
sledno upoštevana. 

Ti sklepi AVNOJ so s svojo jasnostjo veliko pripomogli k uspehom narodno- 
osvobodilne borbe, predstavljali pa so tudi temelj za ureditev odnosov med jugo- 
slovanskimi narodi oziroma njihovimi republikami po vojni in so aktualni tudi še 

danes. 

Nov naziv, ki ga je dobila Jugoslavija ob proglasitvi republike s posebno de- 
klaracijo na predlog srbskih poslancev v dvodomno sestavljeni ustavodajni skup- 

1 Deklaracija drugog zasjedanja antifašističkog vječa narodnog oslobodenja Jugosla- 
vlje, ll. zasedanje AVNOJ, izdalo Predsedstvo AVNOJ 1944, s. 29. 

2 J.B. Tito, Razvitak oslobodilačke borbe naroda Jugoslavije u vezi s medunarodnim 
događajima, II. zasedanje AVNOJ, s. 9. 

.3 Il. zasedanje AVNOJ, s. 30, 35. 
4 ||. zasedanje AVNOJ, s. 43, 44.
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ščini 29. novembra 1945, na prvem mestu poudarja federativnost. V ustavi FLRJ iz 

leta 1946 se Jugoslavija opredeljuje kot »skupnost enakopravnih narodov, ki so na 

temelju pravice do samoodločbe, vključno s pravico do odcepitve, izrazili svojo 

voljo živeti skupno v federativni državi«, Kljub jasno opredeljenim federativnim 

načelom v sklepih AVNOJ in ustavi FLRJ ni prišlo do pomembnejšega prenašanja 

pristojnosti na republike niti do opredelitve njihove pomembnejše vloge pri spre- 

jemanju odločitev na zvezni ravni. Potrebe graditve porušene dežele in utrjevanja 

pridobitev nove ljudske oblasti so spodbujale centralizacijo pristojnosti na zvezni 

ravni. Kljub temu pa so bili v federaciji sprejeti sklepi izraz enotnosti jugoslovan- 

skih narodov in narodnosti, delavskega razreda in vseh delovnih ljudi, zgrajene 

na politiki Komunistične partije Jugoslavije, takrat še v veliki meri zraščene z ob- 

lastjo. Za prvo povojno obdobje je mogoče govoriti o federaciji kot »naddržavi«," 

saj se je v določeni meri osamosvojila od svoje baze — republik, odnosi med 

federacijo in republikami pa so se preveč izoblikovali na načelih nadrejenosti in 

podrejenosti. Ob tem se ustavno opredeljena načela federalizma niso spremenila. 

Takšna praksa ni bila pogojena z ustavo FLRJ, ki poudarja suverenost republik; 

zvezna skupščina pa je po tej ustavi sestavljena dvodomno. 

Zvezni in republiški ustavni zakoni iz leta 1953 so na novo opredelili temelje 
družbene in politične ureditve in organizacijo oblasti v federaciji in republikah, kot 

so to terjale že izvršene spremembe v družbenoekonomskih razmerjih. Pri tem je 

bila zlasti pomembna uvedba samoupravljanja delavcev v gospodarstvu in uva- 

janje zborov proizvajalcev v okrajne in mestne ljudske odbore. Sprejem ustavnih 

zakonov označujemo kot prehod iz administrativnega socializma v »nov državni 

sistem, socialistično demokracijo«,$ 

V tem obdobju pa se je tudi izoblikovalo v marsičem novo pojmovanje po- 
mena nacionalnega vprašanja in federativnega načela za naš sistem socialistične 
samoupravne demokracije" Z uvedbo samoupravljanja stopijo na prvo mesto 

skupni interesi delovnih ljudi — samoupravljalcev, združenih v Jugoslaviji ne glede 
na nacionalno pripadnost. Krepi se gledanje na Jugoslavijo kot samoupravno 
skupnost delovnega ljudstva (razredna komponenta), v ozadje pa stopa pojmo- 
vanje Jugoslavije kot skupnosti jugoslovanskih narodov in narodnosti oziroma 
zvezne države sestavljene iz republik in avtonomnih enot (nacionalna komponenta). 
Poleg tega je uvedba samoupravljanja v gospodarstvu in družbenih službah ter- 
jala ustrezne spremembe tudi v strukturi skupščin družbenopolitičnih skupnosti. 
Zato se kljub decentralizaciji, ki je bila značilna za to obdobje, pristojnosti niso 
pomembneje prenašale s federacije na republike, možnosti sodelovanja republik 
in avtonomnih enot pri sprejemanju sklepov v zvezni skupščini pa so se celo bi- 
stveno zmanjšale. Ob uvedbi zborov proizvajalcev je bil namreč ukinjen svet na- 
rodov kot samostojen zbor zvezne skupščine in vključen v zvezni zbor. Sestajal 

naj bi se v glavnem samo izjemoma, t. j. takrat, ko bi bila prizadeta enakopravnost 

narodov in narodnosti. Takšna degradacija predstavniškega organa republik in 
avtonomnih enot na »pol-dom« pomeni odstopanje od enega izmed temeljnih 
principov glede strukture predstavniškega telesa v federativno urejenih državah? 

V obdobju do leta 1963 nacionalna nasprotja niso prihajala pomembneje do 
izraza; to je še utrjevalo prepričanje, da je nacionalno vprašanje dokončno re- 
šeno. Tudi zbor narodov ni imel veliko dela. To ne pomeni, da v tem obdobju ni 
bilo navzkrižnih ekonomskih in drugih interesov med narodi in narodnostmi, ampak 

5 G. Kušej, Nova stopnja v graditvi naše samoupravne socialistične družbe, Mohorjev 
koledar 1973, Ljubljana 1972, s. 111. 

$ M. Šnuderl, Politični sistem Jugoslavije, Ljubljana 1965, s. 40. 
7 |. Kristan, Dvodomni sistem v Jugoslaviji s posebnim poudarkom na razvoju zbora 

narodov. Zbornik znanstvenih razprav, Pravna fakulteta, Ljubljana 1970, s. 188. 
8 |. Kristan pravi, da je bila »odprava sveta narodov kot samostojnega drugega doma 

nerazumljiva«. 1. Kristan, n. d., s. 187.
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pomeni predvsem to, da so se ta nasprotja reševala pretežno izven ustavno opre- 
deljenih institucionalnih oblik, predvsem v organih komunistične partije oziroma 
zveze komunistov. »Če bi vsak problem gospodarskega razvoja v tistem času pre- 
tresali kot mednacionalni, bi bolj škodovali stvari, kot pa omogočili boj delavskega 
razreda Jugoslavije.«? 

Zapostavitev nacionalnega vprašanja in pomena federativnega načela je prešla 
tudi v besedilo ustave SFRJ iz leta 1963, čeprav je le-ta predvidela nekoliko širše 
pristojnosti republik in bolj poudarila njihovo odgovornost.!? Javna razprava 
o osnutku ustave je tudi v nazivu Jugoslavije formalno potrdila takšno gledanje 
na federativno načelo. 

2. Urejanje federativnih odnosov z ustavnimi dopolnili leta 1968 In 1971 
ter z ustavo SFRJ iz leta 1974 

Po letu 1963 se vloga republik krepi, izoblikujejo se v »pomembne nosilce 
gospodarske družbene moči«.! Z vedno večjim pomenom republik se je vse bolj 
večalo tudi neskladje v njihovih vplivanjih na sprejemanje odločitev v federaciji 
po določilih ustave SFRJ iz leta 1963. Zato je tudi razumljivo, da so nastajala 
pomembnejša mednacionalna trenja in nasprotja, k čemur je prispeval tudi sicer 
pozitivni proces krepitve položaja in vloge zvezne skupščine, katerega ustavna 
podlaga je že ustavni zakon iz leta 1953 (načelo skupščinske vladavine). Ustavne 
spremembe so bile torej nujne. 

Ustava SFRJ je bila dopolnjena v treh etapah. Skupna značilnost teh spre- 
memb je poglabljanje federativnega načela. Z dopolnili iz leta 1967 se je okrepil 
položaj zbora narodov, razširil se je krog vprašanj, o katerih sklepa samostojno 
oziroma z zveznim zborom. Z dopolnili iz leta 1968 je posta! zbor narodov najpo- 
membnejši zbor zvezne skupščine, ki je splošno pristojen. To pomeni, da z ustrez- 
nim zborom delovnih skupnosti enakopravno odloča o vseh bistvenih zadevah iz 
pristojnosti zvezne skupščine. Poleg tega dopolnila iz leta 1968 omejujejo obseg 
zvezne zakonodaje in pristojnosti federacije na področju obdavčevanja, oprede- 
ljujejo samostojnejši položaj socialističnih avtonomnih pokrajin Vojvodine in Ko- 
sova ter poudarjajo enakopravnost narodov. 

Še veliko obsežnejše so določbe, ki se tičejo poglabljanja federativnega na- 
čela, v dopolnilih iz leta 1971. Na podlagi načela, po katerem so republike in avto- 
nomni pokrajini primarno mesto uresničevanja interesov delovnih ljudi, občanov, 

narodov in narodnosti, izgublja federacija izvirne pristojnosti. Njene pristojnosti 
so zmanjšane in enumerativno naštete v ustavi SFRJ, pri čemer je bistveno zmanj- 
šana tudi možnost širjenja zakonodajnih pristojnosti federacije. Pri izvrševanju 
pristojnosti federacije dobe republike in pokrajini večje možnosti vplivanja na 
sprejem odločitev na zvezni ravni in prevzemajo tudi neposredno odgovornost za 
njihovo izvrševanje. Sprememba ustave SFRJ, ustanovitev sklada ali prevzem 
obveznosti in sklenitev nekaterih mednarodnih pogodb niso mogoči brez soglasja 
skupščin republik in avtonomnih pokrajin. Cela vrsta odločitev na gospodarskem 
področju je lahko sprejeta v zvezni skupščini šele potem, ko je uspešno končan 
postopek za dosego usklajenih stališč republik in pokrajin. Paritetna sestava je 
uveljavljena za vse pomembnejše organe federacije, novo ustanovljeno predsed- 
stvo SFRJ pa mora uresničevati enakopravnost narodov in narodnosti in usklaje- 
vati skupne koristi republik in pokrajin." 

? V. Tomšič, Federacija, republike, narodi, narodnosti in zbor narodov, Teorija in pra- 
ksa, Ljubljana 1968, št. 5, s. 742, 

10 E. Kardelj, Predosnutek ustave SFRJ, Ljubljana 1962, s. 196. 
0 G. Kušej, n.d., s. 111. 
12 Obširneje o tem, glej G. Kušej, n.d.
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Ustava SFRJ iz leta 1974 prevzema vsa ta določila brez pomembnih spre- 

memb. Poleg nekaterih manj pomembnih novosti (spremembe v sestavu predsed- 

stva SFRJ, zveznega izvršnega sveta in zveznega sodišča) je za federativno načelo 

izrednega pomena sprememba v strukturi zvezne skupščine. Skupščina SFRJ ima 

dva zbora. Zvezni zbor šteje 220 članov. Kandidate zanj predlagajo delegacije 

temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti, izvolijo pa jih zbori občinskih 

skupščin v posamezni republiki oziroma pokrajini. Zbor republik in pokrajin ima 

88 članov, ki jih izvolijo iz svoje sestave skupščine republik in pokrajin. Na ta 

zbor so prenesene pravice in dolžnosti usklajevanja stališč med republikami in 

pokrajinama, ki so jih na podlagi dopolnil iz leta 1971 imeli politično izvršilni 

organi. Nekaj zadev opravljata oba zbora skupno, velika večina pristojnosti zvezne 

skupščine pa je poverjena posameznemu zboru, da o njih sklepa samostojno. Po 

dolgotrajnih in burnih razpravah je bila uveljavljena taka struktura zvezne skup- 

ščine, ki »izraža mnogonacionalno strukturo naše države ter hkrati tudi samo- 

upravno delegatsko strukturo naših skupščin«," Po tej ureditvi je struktura zvezne 

skupščine poenostavljena, zmanjšano je število njenih članov in dosledno uveljav- 
ljeno načelo paritete. Takšna ureditev je samo odsev sprememb, ki so jih glede 
federativne ureditve prinesla dopolnila iz leta 1971," sa] ustreza povečani vlogi 

republik in pokrajin in zoženi pristojnosti federacije. Z opisanimi spremembami je 

postala zvezna skupščina ustrezno organizirana tudi za usklajevanje stališč re- 

publik in pokrajin, torej za funkcije, ki so bile leta 1971, v nasprotju z načeli 

o skupščinski vladavini, poverjene zveznemu in republiškim izvršnim svetom ozi- 

roma njihovim skupnim organom (medrepubliški komiteji). 

Veliko je bilo različnih ocen o tem, kaj pomenijo ustavne spremembe od leta 
1968 do 1974 za značaj naše federacije, in te ocene so se med seboj zelo razliko- 
vale. Niso bila redka mnenja, da je z njimi Jugoslavija postala konfederacija ozi- 
roma da v njeni ureditvi prevladujejo konfederativni elementi." Ne glede na to, da 
omenjenih sprememb ne moremo zajeti s klasičnimi kriteriji o razlikah med fede- 
rativnostjo in konfederativnostjo," so takšne trditve daleč od resnice. Do njih 
lahko pridemo samo, če izolirano proučujemo institucionalne novosti glede sode- 
lovanja republik in pokrajin pri sprejemanju odločitev v federaciji.?? Velik obseg 
pristojnosti," ki jih ima federacija, pomembnost odločitev, ki se v organih fede- 
racije še vedno sprejemajo, enotno opredeljeni temelji družbenoekonomskega in 
družbenopolitičnega sistema, aktivnost zveze komunistov kot enotne družbeno- 
politične organizacije, ki sprejema in uresničuje svoja stališča po načelih demo- 
kratičnega centralizma itd. — vse to dokazuje, da Jugoslavija danes še zdaleč ni 

država s konfederativno ureditvijo. Nasprotno, omenjene spremembe pomenijo 
vračanje na načela AVNOJ glede federativne ureditve in njihovo poglabljanje. 
Z njimi so do najmanjših podrobnosti ustavno zagotovljene nacionalna enako- 
pravnost in široke možnosti sodelovanja republik in pokrajin pri sprejemanju vseh 
bistvenih odločitev v federaciji. To pa so temelji, katerih namen ni razbijanje enot- 

13 E, Kardelj, Temeljni vzroki in smeri ustavnih sprememb, Ljubljana 1973, s. 86. 
14 Prim. |. Kristan, Federalizem v luči osnutka nove ustave SFRJ, Naši razgledi, Ljub- 

ljana 1973, št. 16, s. 407. 
15 Ta rešitev je bila kritizirana že v razpravi o osnutku dopolnil k ustavi SFRJ, prim. 

npr. Ciril Ribičič, Skupščinski sistem, Pravnik, Ljubljana 1971, št. 4—6, s. 163. 
16 Prim. Federalizam i nacionalno pitanje, gradivo s posveta v Novem Sadu, Beograd 

1971. 
17 Prim. J. Dordevič, Federalizam, nacija, socializam, Beograd 1971, s. 54. 
18 J, Dordevič npr. trdi, da »federacija ne pozna veta ali soglasja niti v zveznih insti- 

tucijah, niti v zveznih parlamentih«, J. Dordevič, n. d., s. 88. 

19 ,.., nikoli ni obstojala federacija s tako celovitimi pristojnostmi, kot jih ima jugo- 
slovanska skupnost.« B. Pupič, Pravo samoorganizacije članica federacije, Arhiv za pravne 
i društvene nauke, Beograd 1972, št.2, s. 169. Prim. tudi pristojnosti, ki jih našteva J. Dorde- 

vič kot tiste, ki morajo biti v zvezni pristojnosti, n. d., s. 68, 69.
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nosti, temveč nadaljnje zbliževanje jugoslovanskih narodov in narodnosti oziroma 
njihovih republik in pokrajin. Pojmovanje Jugoslavije kot konfederacije je izraz 
napačne, unitaristične ali nacionalistične interpretacije ustavnih sprememb. No- 
silci prve interpretacije se z njimi ne strinjajo, ker želijo ohraniti elemente cen- 
tralizma v njeni ureditvi in delovanju, nosilci druge pa jih podpirajo zato, ker jih 
razumejo kot začetek procesa osamosvojitve oziroma ločevanja republik in po- 
krajin. 

Ni naključno, da so dopolnila iz leta 1971 imela dvojen značaj (tako imenovana 
delavska dopolnila, ki urejajo družbenoekonomski položaj delovnih ljudi, in do- 
polnila, ki poglabljajo federativno načelo) in da je tudi ustava SFRJ povzela in 
poglobila vsebino teh dopolnil na obeh področjih. Glede na precejšnja nihanja 
v uveljavljanju federativnega načela v povojnem razvoju lahko veljavno ureditev 
ocenimo kot ureditev, ki se je zelo približala ravnotežju med razredno in nacio- 
nalno komponento. 

3. Kardeljev pogled na razvoj in bistvo Jugoslovanskega federalizma 

Danes potekajo v Jugoslaviji živahne in polemične razprave o primernosti 
ustavne zamisli, stanju in razvoju federativnih odnosov. Pri tem bi veljalo v večji 
meri upoštevati dognanja, ocene, usmeritve in tudi način analize Edvarda Kar- 
delja, ki se je s slovenskim nacionalnim vprašanjem in razvojem jugoslovanske 
federacije sistematično ukvarjal vse od začetka tridesetih let do konca življenja. 
Kardeljeva misel je aktualna tudi zato, ker je po eni strani celostno, umerjeno in 
poglobljeno analiziral stanje odnosov na tem področju v določenem obdobju, po 
drugi strani pa je vedno poskušal začrtati tudi dolgoročnejšo vizijo razvoja. Za 
nadaljnji razvoj in poglabljanje federativnih odnosov so posebej pomembna Kar- 
deljeva dela po izidu druge izdaje »Razvoja slovenskega narodnega vprašanja« in 
predgovora k tej izdaji leta 1957, ko je razvijal zamisel jugoslovanske federacije 
na samoupravnih temeljih. 

Mnogi, ki kritizirajo unitarizem, birokratski centralizem, zvezni etatizem, se 

pogosto sklicujejo na Kardelja. In res je Kardelj veliko pisal o deformacijah te 
vrste. Leta 1957, ko je bilo nacionalno vprašanje močno zapostavljeno, Kardelj 
pogumno poudarja pomen samostojnosti in enakopravnosti narodov ter slika novo 
vizijo razvoja mednacionalnih odnosov. Pri tem daje velik poudarek tudi kritiki 
»velikodržavnega hegemonizma«. Proti njemu se morajo socialistične sile vseh 
narodov Jugoslavije odločno in dosledno bojevati. Po Kardelju se v birokratsko- 
hegemonističnih težnjah skrivajo poskusi ponovne afirmacije starega šovinistič- 
nega »integralnega jugoslovanstva«, ki negirajo obstoječe narode in skušajo afir- 
mirati neko novo »jugoslovansko nacijo«. 

Kardelj poudarja, da nacionalno vprašanje ni bilo avtomatično rešeno s pri- 
hodom socialističnih sil na oblast. Z revolucijo je bilo nacionalno vprašanje re- 
šeno samo načelno, niso pa bili likvidirani vsi vidiki nacionalnega vprašanja v 

Jugoslaviji. Zavestna internacionalistična usmeritev ne odvezuje naše revolucije 
od boja za pravilno reševanje nacionalnega vprašanja ter od boja proti vsaki obliki 

hegemonizma in neenakopravnosti. 

Enotnost jugoslovanskih narodov je mogoče graditi samo na temelju samo- 
stojnega nacionalnega razvoja in enakopravnosti vseh jugoslovanskih narodov in 
narodnosti. Pri tem morajo vodilne socialistične sile nove Jugoslavije nasprotovati 
uporabi sredstev za nasilno spajanje narodov, jezikov in kultur. Budno morajo 
paziti na take pridobitve revolucije, kot so enakopravnost narodov in federativna 
ureditev medsebojnih odnosov, ki jim zagotavlja samoodločbo in vsestranski kul- 
turni in gospodarski razvoj. Birokratsko centralistično oziroma »iliristično« obrav-
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navanje jugoslovanstva mora nujno negativno vplivati na proces povezovanja 

jugoslovanskih narodov in na razvoj socialističnih odnosov v Jugoslaviji, 

Pet let pozneje, leta 1962, tolmači Kardelj osnutek ustave SFRJ in poudarja, 

da jugoslovanska federacija ni nikakršen okvir za takšno nacionalno integracijo, 

ki bi potekala na podlagi hegemonizma in denacionalizatorskega terorja, temveč 

je skupnost svobodnih, enakopravnih in samostojnih narodov in delovnih ljudi, ki 

so se združili na podlagi revolucionarnih socialističnih teženj. 

Dokler obstaja delitev po delu, obstaja tudi ekonomski vidik nacionalnega 

vprašanja. Zato ima rušenje enakopravnosti narodov nujno negativne posledice pri 

delitvi po delu. Republikam je potrebno zagotoviti samostojen in vsestranski raz- 

voj nacionalne individualnosti in samostojnosti ter odgovornosti za materialni in 

kulturni napredek republike. Krepiti je treba njihovo odgovornost na področju 

gospodarstva, ker so bila dotlej ogromna materialna sredstva skoncentrirana v 

zveznih skladih, kar je bila podlaga neupravičenega širjenja pristojnosti federa- 

cije.? 
V pripravah na VII. kongres ZKJ je Kardelj leta 1964 poudaril, da mora biti 

zveza komunistov dosledna pri uresničevanju takšnega koncepta socialistične 

Jugoslavije, ki je skupnost svobodnih narodov, združenih zato, da bi se skupno 
bojevali za socialistične cilje, in ne zato, da bi se pretopili v neko novo jugoslo- 

vansko nacijo. Namesto da bi enotnost vzdrževal velikodržavni sistem s pritiskom 

od zgoraj, z močjo države in policije, je treba enotnost graditi na resničnih skup- 
nih ekonomskih, družbenih, političnih in drugih interesnih narodov Jugoslavije in 
njihovih skupnih socialističnih težnjah. 

Kardelj takrat kritično ugotavlja, da zveza komunistov nima popolnoma do- 

ločne in jasne nacionalne politike, razlog pa vidi zlasti v zaostrenem boju med 
nosilci samoupravnega in etatističnega koncepta razvoja Jugoslavije. Ko opo- 
zarja na nevarnost centralistično-unitarističnih teženj, pravi, da spodbujajo nacio- 

nalistične pojave in onemogočajo učinkovit boj proti nacionalizmu. In ne samo to. 

Ravno te težnje so osrednji problem nadaljnjega razvoja socializma v Jugoslaviji, 

njihovo zanemarjanje pa lahko privede v stagnacijo tega razvoja. 
Kardelj kritizira unitaristične pojave, kot so teorije, ki zahtevajo enotne jugo- 

slovanske kulturne kriterije, enotni jezik in ukinitev republik ali pa jih obravnavajo 

kot nekakšno prehodno nujno zlo. Takšne težnje niso napredne in prezgodnje, 

ampak so velikodržavne, nerealne in reakcionarne. Za socialistični razvoj Jugo- 
slavije je velikega pomena občutek varnosti jugoslovanskih narodov, da so nji- 
hove pravice zagotovljene prek njihovih republik in federativne ustavne ureditve. 

Kardelj se leta 1964 odločno zavzema tudi za uresničevanje pravic narodnih 
manjšin, ki morajo dobiti položaj in vlogo enakopravnih narodnosti. Perspektiva 
doslednega reševanja njihovega položaja je po Kardelju postopno odpravljanje 
meja med državami. ilustrativno je dejstvo, da je bila ta Kardeljeva razprava iz leta 
1964 objavljena šele po obračunu z birokratsko centralističnimi in unitarističnimi 

težnjami na IV. (brionskem) plenumu. 
V začetku 70-ih let poudarja Kardelj, zlasti ob ustavnih spremembah, da fede- 

racija ne sme biti nekakšna naddržava, ampak mora biti samoupravna skupnost 
narodov, prek katere narodi oziroma republike uresničujejo določene funkcije 
lastne nacionalne suverenosti oziroma državnosti. V odnosih med narodi morajo 

veljati ista temeljna načela, ki veljajo pri urejanju samoupravnih ekonomskih od- 

nosov med ljudmi in med temeljnimi organizacijami združenega dela. 
Vsak narod oziroma republika mora samostojno razpolagati s svojim delom 

in dohodkom oziroma presežnim delom, seveda v skladu z naravo družbenoeko- 

20 E, Kardelj, Predgovor k drugi izdaji, Razvoj slovenskega narodnega vprašanja, Ljub- 
ljana 1957. 

21 E. Kardelj, Nova ustava socialistične Jugoslavije, Problemi socialistične graditve, 

DZS, Ljubljana, knjiga VI, s. 145.
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nomskih odnosov, ki jih določa ustava SFRJ. Vsak poskus nasilnega vsiljevanja 
ekonomske volje drugemu narodu z nekakšnim sistemom državnega centralizma 
bi namreč nujno vodil v nacionalno neenakopravnost, spore in do ukinjanja demo- 
kratične perspektive za oba, za vladajoči in podrejeni narod.?? 

Tudi tisti, ki kritizirajo predvsem nacionalizem in zapiranje republik v lastne 
meje, lahko v Kardeljevih delih najdejo mnoga opozorila, ocene in usmeritve. V 
vseh svojih delih po letu 1957, tudi tistih, ki so kratko povzeta zgoraj, je Kardelj 
ob nevarnostih unitarizma in birokratskega centralizma obravnaval tudi nevarnosti 
nacionalističnih deformacij. 

Pri tem je posebnega pomena Kardeljeva analiza, ki jo je podal 1969 ob tako 
imenovani »cestni aferi« v Sloveniji. Celovita in poglobljena kritika (slovenskega) 
nacionalizma ima posebno vrednost, ker je pozneje prišlo do veliko odločnejše in 
obsežnejše eskalacije nacionalizma v drugih delih Jugoslavije, posebej na Hrva- 
škem, za katero pa v veliki meri velja bistvo Kardeljeve kritike iz leta 1969. 

Leta 1969 poudarja Kardelj na 29, razširjeni seji sekretariata CK ZK Slovenije, 
da so nacionalistične reakcije na sklep zveznega izvršnega sveta v zvezi s krediti 
Mednarodne banke za obnovo in razvoj in na teh reakcijah zasnovana stihijska 
politična kampanja lahko koristile samo tistim silam, ki vztrajno dokazujejo, da je 
šla Jugoslavija predaleč v demokratizaciji in decentralizaciji naše družbe in med- 
nacionalnih odnosov. Tako so škodovale resničnim družbenoekonomskim in poli- 

tičnim interesom slovenskega naroda. 

Če se naša družba ne bo znala upreti pritiskom, ki jo dezintegrirajo, bo to 

nujno vodilo v resno politično krizo. Zveza komunistov ne sme dopustiti, da bi 
zaradi drobnih računov, o katerih čez nekaj let nihče več ne bo vedel, za kaj je 
šlo, žrtvovati temeljne dolgoročne interese slovenskega naroda v federativni Ju- 
goslaviji. Slovenski komunisti ne smejo popuščati empirizmu, še zlasti ker so po- 

membno prispevali k uspešnosti boja za samoupravljanje in demokratizacijo druž- 
benega življenja pa tudi za dokončno izkoreninjanje ostankov hegemonizma, uni- 
tarizma, birokratskega centralizma in vsega drugega, kar je obremenjevalo od- 

nose med narodi Jugoslavije. 

Jugoslavijo ni mogoče razumeti kot naddržavo in jo jemati kot nekaj tujega; 
bojevati se je treba za takšno Jugoslavijo, ki ne bo več klasična federacija, tem- 
več del slovenske državnosti in suverenosti. Funkcije federacije potemtakem ne 
smejo biti nekaj osamosvojenega, temveč jih je treba obravnavati kot naše lastne 
funkcije, za katerih uresničevanje je odgovorna tudi Slovenija. 

Če bi Jugoslavijo enačili samo z zvezno administracijo in oblikovali svoj od- 
nos do Jugoslavije, kot da gre samo za odnos do osamosvojene zvezne admini- 
stracije, bi to pomenilo, obsoditi Slovenijo na položaj province ter spodkopati 
jugoslovansko skupnost narodov. In obratno, kolikor Slovenija aktivno sodeluje 
v krepitvi Jugoslavije, njene neodvisnosti in napredka, pomeni, da hkrati krepi 

svojo lastno neodvisnost, moč in varnost. 

V skladu s takšnim izhodiščem poudarja Kardelj, da očitki neučinkovitosti 
zvezni skupščini, zveznemu izvršnemu svetu in zvezni upravi ne morejo biti na- 
menjeni le njim, saj so v veliki meri »ogledalo« protislovij jugoslovanske družbe. 
Upoštevati velja, da so zvezni organi izgubili velik del ekonomske in politične 
moči, ki je bila vir državnega hegemonizma. 

Po prenosu pristojnosti na republike in pokrajini je učinkovitost reševanja od- 
prtih problemov v zveznih organih odvisna zlasti od učinkovitosti njihovega med- 
sebojnega sporazumevanja. Če bodo zvezni organi morali odločati brez soglasja 
republik, bo to nujno vodilo do ponovne krepitve državnega centralizma in do 
protidemokratičnih teženj. Zato je posebej zaostrena odgovornost komunistov, da 

22 E. Kardelj, Aktualni problemi razvoja mednacionalnih odnosov v naši deželi, Pro- 
blemi..., knjiga Vil, s. 374 In nasl.
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si prizadevajo za vztrajno in učinkovito reševanje trenutnih protislovnih interesov 

in težav in za to, da republika prevzame svoj del odgovornosti za razvoj federa- 

cije. 
Slovenski narod mora biti povezan z revolucionarnimi silami delavskega gi- 

banja in imeti posluh za enakopravnost in potrebe drugih narodov, ne sme pa 

imeti nacionalističnega, egoističnega in egocentričnega odnosa do njih. Buržo- 
azni in malomeščanski nacionalizem je tudi zelo nevaren »zaveznik« zveze komu- 
nistov, ker izkorišča oportunizem komunistov samo toliko časa, dokler si ne 
ustvari lastnih oporišč za protirevolucionarno akcijo. Nacionalistične težnje so bi- 
stvena ovira za razvijanje in poglabljanje federativnih odnosov ter mobilizirajo 

sovražne sile. Pri tem Kardelj opozarja, da gre za nacionalistično ideologijo, ki 

nadaljuje takšne negativne tradicije, ki so svoj vrh dosegle v nemškem nacio- 
nizmu, italijanskem fašizmu in ideologiji slovenske bele garde." 

Kardelj največkrat skupaj in povezano kritizira birokratski hegemonizem in 
nacionalistične težnje. Pri njem predstavljata prizadevanje za samostojnost in 
enakopravnost narodov ter prizadevanje za zbliževanje in povezovanje teh naro- 
dov v federativni skupnosti dialektično celoto. Enako prepričljivo zavrača nacio- 
nalistične in unitaristične težnje. Kritika obeh vrst deformacij pa je v današnjih 
razmerah zelo aktualna. Leta 1957 in še kakšnih deset let pozneje je Kardelj bolj 
kritično, kot je bila takrat prevladujoča usmeritev, in to tudi v zvezi komunistov, 
pisal in govoril o nacionalnem vprašanju, nasprotovanje njegovim usmeritvam iz 
70-ih let pa pomeni danes istočasno tudi nasprotovanje konceptu in ureditvi od- 

nosov v federaciji, kot izhajajo iz ustave SFRJ iz leta 1974. To je potrebno po- 
- udariti zaradi tega, ker se mnogi sklicujejo na ustavo, Tita in Kardelja, čeprav 

zelo enostransko tolmačijo ustavni koncept in razvoj naše federacije. . 

Kardeljevo istočasno nasprotovanje nacionalizmu in unitarizmu izhaja po- , 

sebno tudi iz naslednjega odlomka iz predgovora k drugi izdaji »Razvoja sloven- 
skega narodnega vprašanja«: »V centru se je — v skladu s tem (Leninovim) na- 
potilom — treba predvsem boriti proti vsakršnim tendencam hegemonizma in 
spodkopavanja enakopravnosti ter svobodnega nacionalnega razvoja vseh naro- 

dov Jugoslavije, v okviru posameznih narodov pa mora biti težišče v borbi proti 
nacionalizmu na slehernem področju družbenega življenja, kjer se poskuša uve- 
ljaviti. V centru je treba predvsem naglašati enakopravnost narodov Jugoslavije 
in njihovo pravico do svobodnega nacionalnega razvoja, a v okviru posameznih 

narodov je treba predvsem negovati misel socialističnega internacionalizma in člo- 

večnosti sploh ter trdnega povezovanja, sodelovanja in zbliževanja jugoslovanskih 
narodov še posebej. V centru je treba budno bedeti nad vsemi tistimi ustavnimi, 
političnimi in idejnimi elementi, ki zagotavljajo vsem narodom Jugoslavije enako- 
pravnost in svoboden razvoj, v okviru posameznih narodov pa je treba naglašati 

vse tisto, kar zedinja delovne ljudi in narode Jugoslavije.«? 
Ni treba posebej dokazovati, da so danes ta napotila posebej aktualna ter 

premalo navzoča in upoštevana v razpravah o stanju in razvoju federativnih od- 

nosov v Jugoslaviji. 

V svojih povojnih delih Kardelj ponavlja in razvija tezo iz »Razvoja sloven- 
skega narodnega vprašanja« iz leta 1939, po kateri samoodločba, neodvisnost, 
samostojnost in enakopravnost narodov niso ovira ali negiranje, temveč pogoj za 
njihovo zbliževanje in povezovanje. To posebej poudarja v 70-ih letih, zlasti ko 

pojasnjuje bistvo ustavnih sprememb glede federativnih odnosov. 

Kardelj poudarja, da jugoslovanska skupnost narodov ni klasična federacija 

ali konfederacija. Gre za takšno skupnost narodov, v kateri je samostojnost na- 

23 E, Kardelj, Razpotja v razvoju naše socialistične družbe, Problemi..., knjiga IX, s. 24 

in nasl. 
24 E, Kardelj, Predgovor..., s LVII, LVIII.
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rodov večja, istočasno pa so širši kot drugod odprti procesi integracije na vseh 
tistih področjih, kjer se kažejo skupni interesi narodov, delovnih ljudi in kjer so 
zagotovljeni pogoji za enakopravnost. 

Ustavne spremembe s poudarjanjem samostojnosti in širjenjem pristojnosti 
republik in pokrajin torej niso temelj za razvoj v smeri konfederacije, temveč za 
nadaljnje povezovanje in zbliževanje jugoslovanskih narodov ter za krepitev moči 
jugoslovanske skupnosti narodov in delovnih ljudi. Po Kardelju torej okrepitev 
ustavnega položaja republik in pokrajin ni sama sebi namen; biti mora podlaga 
za pogumnejše odpiranje integracijskih procesov na temelju resničnih skupnih 
interesov. 

Leta 1973 Kardelj izrecno poudarja, da smo se pogumno odločili opustiti cen- 
tralistični koncept »ne zato, da bi slabili, temveč da bi okrepili enotnost in bratstvo 
narodov Jugoslavije.« Vsi vemo, da so narodi Jugoslavije tako močno in usodno 
povezani s svojimi dolgoročnimi interesi in cilji, da lahko branijo in krepijo to 
svojo enotnost in bratstvo tudi v razmerah demokratične in samoupravne družbe, 
seveda pod pogojem, da so v tej družbi zares svobodni in enakopravni. 

Iz Kardeljevih del jasno izhaja, da je nepravilno takšno tolmačenje ustavnih 
načel o federaciji, ki v ustavnem položaju republik in pokrajin vidi vzrok za ne- 
učinkovitost federacije. Enako velja tudi za tolmačenje, ki sicer sprejema ustavni 
položaj republik in pokrajin, zanemarja ali podcenjuje pa bistveno komponento 
tega položaja, to je njihovo odgovornost za delovanje in razvoj federacije. 

Nasproti klasični federaciji in konfederaciji postavlja Kardelj koncept federa- 
cije na samoupravnih temeljih. Po Kardelju je namreč samoupravljanje kot ideja 
in kot praksa istočasno najpomembnejša garancija svobode in enakopravnosti 
narodov in narodnosti Jugoslavije. Temelj mednacionalnih odnosov je ne le poli- 
tična in kulturna, temveč tudi ekonomska samostojnost oziroma »samoupravnost« 
narodov, ki izhajajo iz samoupravnega položaja delavcev. 

Ni dovolj, da ima narod politično in kulturno svobodo. V enakopravni in vza- 
jemni odvisnosti in odgovornosti z drugimi narodi, s katerimi živi v istem gospo- 
darskem sistemu, mora razpolagati z rezultati oziroma dohodkom svojega druž- 
benega dela in upravljati s celotno družbeno reprodukcijo. Takšna ekonomska 
samostojnost oziroma samoupravnost narodov ni etatistično-administrativna kate- 
gorija niti pravica do avtarkičnosti ekonomskega egoizma, temveč je pogoj in naj- 
pomembnejša gibalna sila zbliževanja, povezovanja in krepitve enakopravne med- 
sebojne odgovornosti za reševanje skupnih problemov in ciljev. Samoupravljanje 
je najpomembnejši dejavnik v preseganju mednacionalnih konfliktov oziroma nji- 
hovem demokratičnem reševanju.? 

Kardelj posebej opozarja na nevarnost enostranskih tolmačenj takšnega 
ustavnega položaja narodov in narodnosti oziroma republik in avtonomnih pokra- 
jin. Tisti, ki enostransko poudarjajo samo prednosti samoupravnega združevanja, 
lahko dejansko prikrivajo unitaristične in hegemonistične težnje, drugi, ki po- 

udarjajo federacijo samo kot zvezo v svoje meje zaprtih republik in pokrajin, pa 
lahko dejansko prikrivajo buržoazni nacionalizem ter etatistični odpor proti samo- 
upravljanju. Pri uresničevanju samoupravne samostojnosti republik in avtonomnih 
pokrajin je treba upoštevati enake pravice drugih republik in avtonomnih pokrajin 
ter načelo vzajemne pomoči in solidarnosti narodov in narodnosti Jugoslavije, 
ustavne pravice federacije, enotni družbeni sistem socialističnega samoupravljanja 
in enotni jugoslovanski trg. 

Nesprejemljiva sta tako zvezni kot republiški etatizem. Pri tem pa Kardelj po- 
udarja, da njuna moč ni toliko odvisna od takšnega ali drugačnega odnosa med 

· 25 E. Kardelj, Razpotja..., s. 40. 
26 E, Kardelj, Sistem socialističkog samoupravljanja u Jugoslavlji, v knjigi: Samouprav- 

ljanje u Jugoslaviji 1950—1976, Dokumenti razvoja, PP, Beograd 1978, s. 37, 38.
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republikami, temveč predvsem od družbenoekonomskih odnosov. Zato je boj proti 
vsem nesamoupravnim težnjam temelj za boj proti republiškemu in zveznemu eta- 
tizmu. Bolj ko s presežnim delom razpolagajo delavci sami, manj sta federacija 
in republika le državi in bolj postajata samoupravni asociaciji proizvajalcev. Zato 
razvoja jugoslovanske federacije ne smemo presojati skozi klasične državno-prav- 
ne teorije o federaciji in konfederaciji, ne da bi upoštevali spremembe in cilje, ki 
naj jih razvoj samoupravljanja prinese glede vloge države." 

Ne le eksplicitna stališča in usmeritve, temveč tudi »kardeljevski« pristop, nje- 

govo celostno, umirjeno in poglobljeno analiziranje različnih vidikov mednacio- 

nalnih odnosov v jugoslovanski federaciji so danes premalo navzoči v razpravah, 
ki potekajo o vprašanju, kaj je bistvo sožitja (»zajedništva«) narodov, narodnosti 
in delovnih ljudi Jugoslavije, o položaju na Kosovu in preseganju le tega, o vpra- 
šanjih enakopravnosti jezikov, o spremembah zakonodaje na področju razpola- 
ganja z devizami, o spremembah v političnem sistemu in vprašanju »konsenza« 
kot načina odločanja, o »krivdi« v ustavi določenega političnega sistema za go- 
spodarsko krizo, o slovenskem nacionalizmu v odnosu do delavcev iz drugih 
republik in pokrajin, o združevanju dela in sredstev prek republiških in pokrajin- 
skih meja itd. V razpravah o vseh teh vprašanjih so danes na pohodu pragmatizem 
ter enostransko tolmačenje in neupravičeno negiranje ustreznosti temeljnih ustav- 
nih opredelitev kljub zelo jasnim usmeritvam kongresov zveze komunistov. 

Seveda enostranski pristopi največkrat niso posledica nevednosti in pomanj- 
kanja časa za poglobljene analize, temveč izhajajo iz različnih političnih interesov, 
trenutnih ekonomskih potreb in osamosvojenega položaja nosilcev ekonomske in 
politične moči. Zato je še toliko pomembneje, da se zveza komunistov skupaj 
z drugimi naprednimi socialističnimi silami odločneje angažira pri afirmaciji in 
uresničevanju ustavnega koncepta in Kardeljevega tolmačenja odnosov v fede- 
raciji ter odločneje nastopi proti nacionalističnim in unitarističnim deformacijam 

na vseh ravneh. 

Če hočemo ostati zvesti Kardeljevemu konceptu federacije, potem rešitve za 
sedanje deformacije na tem področju ne moremo iskati v spreminjanju ustavnega 
položaja republik in pokrajin, zoževanju njihovih pristojnosti ali zoževanju obsega 
vprašanj, o katerih se odloča na podlagi soglasja republik in pokrajin, temveč 
predvsem v krepitvi odgovornosti republik in pokrajin za lastni razvoj, za delo- 
vanje in razvoj federacije in za spodbujanje samoupravne integracije, temelječe 
na realnih proizvodnih, ekonomskih in drugih interesih združenega dela, neod- 

visno od republiških in pokrajinskih meja. Prav tako rešitve ni mogoče iskati na 
relaciji federacija — republike, to je v takšni ali drugačni delitvi odtujene državne 
oblasti, temveč le v krepitvi samoupravnega položaja delavskega razreda in vseh 
delovnih ljudi na vseh ravneh samoupravnega in družbenopolitičnega organizi- 

ranja. 

Summary 

ON THE TOPICALITY OF THE CONSTITUTIONAL CONCEPT OF FEDERATION 

The author discusses the constitutional-legal development of federalism in postwar 
Yugoslavia, with special reference to the solutions introduced by the constitutional amend- 
ments adopted in the period from 1968 to 1974, and giving consideratlon to Kardelj's views 
on the essence and development of Yugoslav federalism. The first part underscores the 
importance of clear decisions made at the Second Session of the Anti-Fascist Council 
of National Liberation of Yugoslavia (AVNOJ), on the building of new Yugoslavia on the 
federal principle. The author further critically examines the constitutional system and the 
practice of implementing federal relations up to 1963. The second part presents the con- 

27 E. Kardelj, Aktualni problemi..., s. 116, 117.
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tent of the changes introduced in the matter of the relations within the Federation by 
constitutional amendments and the Constitution of the Federal Socialist Republic of Yugo- 
slavia of 1974. Special attention has been paid to extremist and one-sided interpretations 
and misunderstandings of constitutional changes, the thesis being that the strengthening 
of the position of the republics and the autonomous provinces and the extension of ju- 
risdiction thereof, are not intended to break up the unity and weaken the power vested 
in the Federation, but rather to create firm groundwork for further integration and further 
establishment of harmonious relations between the nations and nationalities living in Yu- 
goslavia. In the final part, the author calls attention to a number of basic views of Edvard 
Kardelj on the essence and development of Yugoslav federalism, particularly those which 
are topical in terms of the present discussions about constitutional regulations governing 
the relations within the Federation and the perspectives of their further development. The 
concluding section singles out the socioeconomical self-management foundations of direct- 
ing the relations in the Federation, and rejects as unfounded certain proposals for changing 
the solutions adopted by the Constitution. The author finds no solution in either such or 
any other kind of the distribution of power between the republican and the federal state, 
but rather gives emphasis to further development of self-management and to the streng- 
thening of responsibility of the republics and autonomous provinces not only for their own 
development but also for the functioning and further development of the Federation itself.
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Miran Potrč 

AKTUALNA VPRAŠANJA PRI USKLAJEVANJU SKUPNIH INTERESOV 
V ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ 

PO NAČELIH DOGOVARJANJA Z VIDIKA DELOVANJA DELEGATSKEGA 
SISTEMA 

Uveljavljanje delegatskih odnosov je kljub zaostrenim gospodarskim razme- 
ram in vsej pozornosti, ki jo posvečamo uresničevanju ciljev gospodarske stabi- 
lizacije, izjemno pomembno, kajti z njimi potrjujemo našo odločenost, da gospo- 
darsko stabilizacijo uresničujemo predvsem tudi z nadaljnjim razvojem samo- 
upravljanja in s krepitvijo pravic in obveznosti delavcev v združenem delu, da 
odločajo o vseh pogojih, sredstvih in rezultatih dela v svoji organizaciji združe- 
nega dela ter prek delegatskega odločanja tudi v vsej družbi in v vsem sklopu 
odnosov v družbeni reprodukciji. 

Aktualne gospodarske razmere, nujnost doslednega uresničevanja dolgoroč- 
nega programa gospodarske stabilizacije, učinkovitejše usklajevanje skupnih in- 
teresov v Jugoslaviji in učinkovitejše uresničevanje ciljev ekonomske politike v 
tem letu in naslednjih letih so naloge, ki označujejo vlogo in pomen delegatskega 
odločanja v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ. Ocena in ustvarjanje mož- 
nosti za nadaljnji razvoj delegatskega odločanja je aktualna tudi zato, ker so bila 
v naši družbeni in politični javnosti v zadnjem času prav v zvezi z dogovarjanjem 
in usklajevanjem interesov v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ zastav- 
ljena mnoga vprašanja. Posebej aktualna so zlasti naslednja: 

1. Učinkovitost sporazumevanja in dogovarjanja kot samoupravne poti za 
urejanje skupnih Interesov v Jugoslaviji, Vse več je namreč ocen, da dogovarjanje 
v zboru republik in pokrajin ne daje ustreznih učinkov. Dolgotrajno in neučinko- 
vito je posebej zaradi možnosti, da posamezna republika ali pokrajina z odklonit- 

vijo soglasja skupno odločitev onemogoči. 
2. Vsebina dogovarjanja oziroma aktov, ki se v zboru republik in pokrajin ter 

v zveznem izvršnem svetu sprejemajo s soglasjem republik in pokrajin. Obstaja 
mnenje, da je zaradi dogovarjanja in uveljavljanja predvsem interesov republik in 
pokrajin vsebina odločitev često kompromisna in zato ne zagotavlja napredka in 

uspešnega razvoja v skladu s skupnimi interesi. 
3. Učinkovitost izvajanja soglasno dogovorjene politike in aktov. Mnogo ali 

večino dogovorov in drugih aktov, ki se na podlagi soglasja sprejemajo v zboru 
republik In pokrajin in v zveznem izvršnem svetu, uresničujejo neposredno organi 
v republikah in pokrajinah, zato obstaja ocena, da zvezni izvršni svet in zvezni 
upravni organi niso sposobni učinkovito izvajati dogovorjeno politiko. 

4. Obveznost republik in pokrajin, da dosledno uresničujejo skupno dogo- 
vorjeno politiko in s svojimi akti in ukrepi zagotavljajo dosledno uresničevanje 
v federaciji skupno dogovorjenih interesov in obveznosti. 

Vsa vprašanja so izjemno pomembna za uresničevanje in razvo] političnega 
sistema socialističnega samoupravljanja, za utrjevanje enakopravnega položaja 
delovnih ljudi, narodov in narodnosti ter republik in pokrajin v Socialistični fede- 
rativni republiki Jugoslaviji, pa tudi za učinkovito reševanje aktualnih družbeno- 
gospodarskih vprašanj razvojne politike in politike gospodarske stabilizacije. 
Mnoga od navedenih vprašanj se v praksi pojavljajo povsem upravičeno, saj pri 
usklajevanju skupnih Interesov v zboru republik in pokrajin res nastajajo nekaterl
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problemi. Toda hkrati je tudi res, da zaradi nepoznavanja vzrokov za te probleme 

v praksi mnogokrat ne spoznamo pravih možnosti in poti za njihovo razreševanje. 

Posledica tega so v skrajnem primeru celo razmišljanja, da bi spremenili nekatere 

temeljne ustavne institute, na katerih temelji sporazumevanje in dogovarjanje ter 

usklajevanje interesov v federaciji. 

Za boljše razumevanje vzrokov, zaradi katerih nastajajo nekateri problemi pri 

usklajevanju skupnih interesov v zboru republik in pokrajin na načelih dogovar- 

janja, in za odkrivanje pravih poti in možnosti za njihovo razreševanje je prav, da 

najprej pojasnimo temeljna ustavno-pravna izhodišča, na katerih temelji dogo- 

varjanje in izvajanje dogovorjenih aktov v zboru republik in pokrajin. 

SFRJ je zvezna država, ki temelji na prostovoljni združitvi narodov in njihovih 

socialističnih republik in avtonomnih pokrajin. Delovni ljudje ter narodi in narod- 

nosti uresničujejo svoje suverene pravice v socialističnih republikah in v sociali- 

stičnih avtonomnih pokrajinah v skladu s svojimi ustavno-pravnimi pravicami in 

tudi v federaciji, kadar je to v skupnem interesu določeno z ustavo SFRJ. Pri tem 
temelji odločanje v federaciji na načelu dogovarjanja med republikami in pokra- 
jinama, na načelu solidarnosti in vzajemnosti, enakopravne udeležbe republik in 
pokrajin v organih federacije ter odgovornosti republik in pokrajin za njihov lastni 

razvoj in za razvoj Socialistične federativne republike Jugoslavije kot celote. 
Ustavno-pravno torej ni in ne more biti sporna niti suverenost republik in v dolo- 

čenem obsegu tudi pokrajin, niti njihova obveznost in odgovornost do urejanja 
skupnih interesov v federaciji. Prav tako ni sporno, da se večina teh skupnih inte- 
resov, posebej tistih, ki zadevajo pogoje za ustvarjanje in razpolaganje z dohod- 
kom, urejajo v federaciji po načelih sporazumevanja in dogovarjanja. 

Skladno s temi temeljnimi načeli so v ustavi SFRJ dosledno izpeljane vse 
konkretne rešitve v urejanju medsebojnih odnosov na načelih sporazumevanja in 
dogovarjanja. Te zagotavljajo tako učinkovitost dogovarjanja, ustrezno vsebino 

dogovorov kot tudi njihovo dosledno uresničevanje v družbeni praksi. 

1. Taksativno so našteta vprašanja, za katera so se republike in pokrajine 
dogovorile, da jih delovni ljudje in občani ter narodi in narodnosti kot svoje 

skupne interese uresničujejo v federaciji (čl. 244 ustave SFRJ). 
2. Jasno je določeno, da se skupni interesi v federaciji uresničujejo: 
— po zveznih organih, ob enakopravni udeležbi in odgovornosti socialističnih 

republik in socialističnih avtonomnih pokrajin v teh organih pri določanju in izva- 

janju politike federacije; 
— po zveznih organih, na podlagi odločitev oziroma soglasja republik in 

pokrajin; 
— z neposrednim sodelovanjem in dogovarjanjem med republikami in pokra- 

jinama, med občinami in drugimi družbenopolitičnimi skupnostmi; 
— s samoupravnim sporazumevanjem in družbenim dogovarjanjem ter zdru- 

ževanjem organizacij združenega dela in drugih samoupravnih organizacij in 

skupnosti; 
— z dejavnostjo družbenopolitičnih organizacij in drugih družbenih organiza- 

cij in društev; 
— ter s svobodnimi in vsestranskimi aktivnostmi vseh občanov in delovnih 

ljudi. 
3. Jasno je določeno, katere pravice in dolžnosti pri uresničevanju skupnih 

interesov izvršuje federacija prek zveznih organov, katere od teh pravic in dolž- 
nosti pa izvršujejo republiške in pokrajinske skupščine prek svojih delegacij v 

zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ. Pri tem skupščine socialističnih repu- 
blik in socialističnih avtonomnih pokrajin v zboru republik in pokrajin skupščine 

SFRJ sporazumno in po načelih dogovarjanja urejajo predvsem družbeno pla- 
niranje, politiko in sprejemanje ter izvajanje zakonov, ki posegajo v pridobivanje 

in razpolaganje z dohodkom, ter vsa vprašanja materialno ekonomskih odnosov
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med organizacijami združenega dela ter med republikami in pokrajinama kakor 
tudi obseg materialnih obveznosti organizacij združenega dela oziroma republik 
in pokrajin med seboj in do federacije. 

4. Učinkovitost dogovarjanja ob dosledni izpeljavi ustavnih določb ne more 
biti sporna. Učinkovitost dogovarjanja namreč zagotavljajo naslednja načela: 

— predlogi aktov, ki se sprejemajo s soglasjem v zboru republik in pokrajin, 
se tudi v zveznem izvršnem svetu pripravljajo ob sodelovanju izvršnih svetov re- 
publik in pokrajin. S tem je zagotovljena možnost za pravočasno presojo različnih 
objektivnih razmer, argumentov in interesov ter za oblikovanje predloga, ki je 
v skupnem interesu razvoja družbenoekonomskih odnosov in materialnega raz- 
voja vse Jugoslavije; 

— delegacije skupščin republik in pokrajin v zboru republik in pokrajin se 

v predhodnem postopku seznanjajo z različnimi pogledi drugih delegacij in so 
dolžne sodelovati pri pripravi predlogov za stališča skupščine »svoje« republike 
oziroma pokrajine ter ob tem skupščino »svoje« republike oziroma pokrajine tudi 
seznanjati s stališči in predlogi drugih delegacij, da bi se tako izoblikovale spre- 
jemljive rešitve za vse; 

— tudi predlagatelj — praviloma zvezni izvršni svet — je v postopku uskla- 

jevanja dolžan upoštevati različne predloge in argumente skupščin in njihovih 
delegacij ter oceniti njihovo sprejemljivost z vidika uresničevanja skupnih inte- 
resov; 

— kadar pa kljub takemu postopku ni doseženo soglasje, zvezni izvršni svet 
pa oceni, da je rešitev določenih vprašanj nujna, da se odpravijo ali preprečijo 
motnje na trgu ali občutna škoda za družbeno skupnost, ali da bi bili ogroženi 
interesi ljudske obrambe, enakopravni odnosi med republikami in pokrajinama ali 
da ne bi bilo mogoče izpolniti obveznosti do manj razvitih ali do mednarodnih 
pogodb, lahko predlaga predsedstvu SFRJ, da se sprejme začasni ukrep. Začasni 
ukrep se v zboru republik in pokrajin sprejema brez soglasja, na podlagi odločitve 
dvotretjinske večine vseh delegatov, sprejet pa je lahko tudi z večino vseh dele- 
gatov, če predsedstvo SFRJ tudi z večino vseh delegatov sprejeti akt razglasi. 

5. Vsebina aktov, ki se sprejemajo s soglasjem skupščin republik in pokrajin, 
vedno daje prednost skupnim interesom in skupni odgovornosti republik in po- 
krajin za razvoj Jugoslavije kot celote. Ovira za to ne bi smele biti različne mate- 
rialne možnosti, različna gospodarska struktura in različna stopnja razvitosti po- 
sameznih republik in pokrajin. Osnovno izhodišče za oblikovanje skupnih inte- 
resov bi namreč vedno morali biti maksimalni skupni interesi in skupen napredek 
vseh delov združenega dela v Jugoslaviji ter vseh republik in pokrajin. Upoštevaje 
take cilje skupnega razvoja ter temeljna načela ustave o pridobivanju dohodka 
na podlagi dela in rezultatov dela, o delovanju enotnega jugoslovanskega tržišča 
in o skupnih osnovah sistema socialističnih samoupravnih družbenoekonomskih 
odnosov je vsebina skupnega interesa vedno ustvarjanje takšnih pogojev in ciljev 
za razvoj ter pogojev za ustvarjanje in razporejanje dohodka, da se ti cilji v inte- 
resu vseh uresničujejo v sleherni republiki in pokrajini čim dosledneje. Uresniče- 
vanje skupnih interesov pomeni torej ustvarjanje možnosti, da se ob enakopravnih 
pogojih in dogovorjenih razvojnih ciljih višji dohodek in s tem tudi uspešnejše 
uresničevanje osebnih, skupnih in splošnih družbenih potreb uresničuje na pod- 
lagi večje produktivnosti, ekonomičnosti in rentabilnosti poslovanja ter večje 
vključenosti v mednarodno menjavo blaga in storitev, s tem pa tudi zagotavljanje 
potrebnih deviznih sredstev za enostavno in razširjeno družbeno reprodukcijo. 
Ob upoštevanju načel vzajemnosti in solidarnosti ter skupnega interesa za hitrejši 
razvoj nezadostno razvitih republik in Socialistične avtonomne pokrajine Kosova 
tudi dogovarjanje o združevanju sredstev za takšen razvoj ne more biti vprašljivo, 
če so v zadostni meri upoštevane ne le potrebe po hitrejšem razvoju, temveč tudi 
objektivne možnosti združenega dela iz razvitejših republik in avtonomne pokra-
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jine Vojvodine ter načela raclonalne uporabe in čim večjih učinkov uporabe tako 

združenih sredstev. 
6. Izvajanje v skupščini Soclalistične federativne republike Jugoslavije spre- 

Jetih aktov opravljajo organi federacije ter organi republik in pokrajin. Obvezno 

dosledno Izvajanje izhaja iz načel ustavnosti In zakonitosti ter skupne odgovor- 

nosti republik in pokrajin in organov federacije za uresničevanje skupno dogo- 

vorjene politike. Poleg tega temeljnega načela so v sistem vgrajeni elementi, ki 

zagotavljajo njegovo učinkovito izvajanje. Ti so predvsem: 
— delegacije skupščin republik in pokrajin v zboru republik in pokrajin so po 

načelih delegatskih odnosov odgovorne skrbeti, da se v skupščinah republik in 

pokrajin ne sprejemajo aktl, ki so v nasprotju s skupno dogovorjeno politiko. 

Takšno odgovornost imajo seveda tudi izvršni sveti skupščin republik in pokrajin; 

— zvezni Izvršni svet In upravni organi so odgovorni za izvajanje politike in 

aktov skupščine SFRJ na vsem ozemlju Jugoslavije; 
— kadar Je zvezni izvršni svet pristojen sprejeti izvedbeni akt za izvajanje 

zakona, ki se sprejema s soglasjem republik in pokrajin, pa za to ne dobi potreb- 

nega soglasja Izvršnih svetov skupščin vseh republik in pokrajin, lahko predlaga 

predsedstvu SFRJ, da tak Izvedbeni akt sprejme brez soglasja izvršnih svetov 

skupščin republik in pokrajin; 
— zvezni izvršni svet je dolžan opozoriti izvršni svet v posamezni republiki 

all pokrajini, če se v njej ne izvaja posamezen zvezni akt, ter terjati, da se izvede. 

Če ne uspe, mora o tem obvestiti skupščino SFRJ, ki odloči o spornem vpra- 

šanju; 
— Izvršni svet vsake republike in pokrajine lahko opozori zvezni izvršni svet 

na nedosledno izvajanje zveznega zakona ter terja njegovo izvajanje v vsej Jugo- 

slaviji; 
— pristojni zbor skupščine SFRJ lahko odprav! ali razveljavi predpis zvez- 

nega izvršnega sveta, če Je v nasprotju z ustavo, zveznim zakonom ali drugim 

aktom, kl ga je sprejel; 
— poleg tega so oblikovani tudi zvezni organi kot so Služba družbenega 

knjigovodstva, Narodna banka Jugoslavlje, Zvezna uprava carin, devizna inšpek- 

cija in drugi, ki neposredno nadzorujejo izvajanje zakonov na vsem območju 

SFRJ. 
Vse doslej povedano potrjuje trditev, da problemi, ki se pojavljajo pri uresni- 

čevanju skupnih interesov na podlagi dogovarjanja v zboru republik in pokrajin 
in v federaciji, ne izvirajo iz neustreznih all neizpeljanih ustavnih rešitev. Vse po- 

vedano tudi potrjuje, da so v celoti zgrešena vsa razmišljanja in ideje o tem, da 
Je treba spremlnjati temeljna načela o sporazumevanju In dogovarjanju. Problemi, 

ki v sporazumevanju in dogovarjanju obstoje in ki jih ne kaže zanikati, so tore] 
predvsem v nedoslednosti pri uresničevanju teh usmeritev in načel ustave. Zato 
Je treba odpravljati predvsem nedoslednosti, ne pa sama načela sporazumevanja 
in dogovarjanja niti razglašati pravice, obveznost! In odgovornosti republik in po- 

krajin kot razlog za nezadostno učinkovitost pri oblikovanju in izvajanju skupaj 
dogovorjenih odločitev v zboru republik In pokrajin skupščine SFRJ. 

V ustavnih izhodiščih in rešitvah, ki so dosledno izpeljane in uveljavljene tudl 
v poslovniku zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ, so navedene vse mož- 

nosti za uspešno usklajevanje aktov v zboru republik in pokrajin ter s tem tudi za 

oblikovanje in uveljavljanje skupnih interesov republik in pokrajin v federaciji, in 

sicer ob upoštevanju in uveljavljanju njihove suverenosti in odgovornosti za nji- 

hov lastni razvo] kakor tudi za razvoj Jugoslavlje. Koliko pa se ta izhodišča de- 

Jansko uveljavljajo pri neposrednem dogovarjanju in usklajevanju, Je odvisno od
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tega, kollko so v vseh republikah In pokrajinah razviti delegatski odnosi, ki za- 
gotavljajo, da vsebina odločitev izraža interese delavcev v združenem delu. Od- 
visna je od tega, kako se pri oblikovanju predlogov in podlag za dogovarjanje in 
odločanje, v postopku oblikovanja stališč, usmeritev in pooblastil delegacijam v 
skupščinah republik In pokrajin ter v postopku usklajevanja in odločanja v zboru 
republik In pokrajin upoštevajo in uveljavljajo skupni Interesi, ki pomenijo stvarni 
napredek v razvoju proizvajalnih sil in družbenoekonomskih odnosov ter boljše 
gospodarjenje v vseh delih Jugoslavije. Odvisna je mnogokrat tudi od stvarnega 
razmerja med družbenimi silami. Tega v mnogočem določa tudi stopnja razvitosti 
proizvajalnih sil in družbenoekonomskih odnosov v posameznih delih Jugoslavije, 
ki vpliva na oblikovanje zavesti in interesov, pa tudi na spoznanja o možnih poteh 
za razreševanje posameznih vprašanj in oblikovanje skupnih interesov na pod- 
ročjih, ki so vsebina dogovarjanja v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ. 

Ocenjevati naprednost vsebine pri posameznih odločitvah v zboru republik in 
pokrajin, pa naj gre za nadaljnji razvoj materialnih sil družbe na kvalitetnih pod- 
lagah ali za ustvarjanje pogojev za nadaljnji razvoj samoupravnih socialističnih 
družbenoekonomskih odnosov, je zato zelo zahtevna naloga. Gotovo je, da na 
takšno vprašanje ni mogoče odgovoriti niti pozitivno niti negativno, preden se 
temeljito ne analizirajo konkretne razmere, problemi in interesi v Jugoslaviji kot 
celoti ter v vsaki republiki in pokrajini posebej. Šele takšna analiza, temeljita in 
objektivna, bi nam dala prave podlage za objektivno oceno. Najširša delegatska 
baza iz mnogih razlogov najčešče ne pozna dovolj objektivnih razmer v vseh 
delih Jugoslavlje. Zato se skupščine republik in pokrajin pri usmeritvah za uskla- 
Jevanje v glavnem opirajo na razmere v svojem lastnem okolju, v svoji lastni repu- 
bliki oziroma pokrajini. Zato se v posamezni republiki oziroma pokrajini tudi 
ustreznost vsebine odločitev v zboru republik in pokrajin najčešče presoja zgolj 
skozi prizmo ustreznega ali neustreznega uveljavljanja teh interesov. To je gotovo 
ena od pomembnih slabosti v dosedanjem uveljavljanju delegatskih odnosov in 
v oceni vsebine odločitev v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ. Tak pri- 
stop, ki doslej prevladuje, v delegatski bazi in javnosti namreč zelo pogosto 
ustvarja napačen vtis o naprednosti in ustreznosti vsebine posamezne odločitve. 
To Ima za posledico, da se glede na objektivno različne interese posameznih 
republik in pokrajin v vsakl od njih često oblikujejo diametralno nasprotne ocene 
o naprednosti in ustreznosti vsebine posamezne usklajene odločitve. Mnogokrat 
celo nastaja vtis ali javno mnenje, kot da z vsebino odločitve prav nihče, delovni 
ljudje in občani v noben! republiki in pokrajini niso zadovoljni. Potem se, seveda 
tudi upravičeno, zastavlja vprašanje, kako je bila taka odločitev sploh sprejeta, 
oziroma se oblikuje mnenje, da je vsebina take odločitve nenačelen kompromis, 
kl ne prispeva k napredku in uresničevanju skupnih interesov v Jugoslaviji. 

Vprašanju kriterijev in podlag za oceno o ustreznosti vsebine usklajenih 
aktov v zboru republik in pokrajin ne posvečam toliko pozornosti zato, ker bi bil 
sam sposoben datl kakršnokoli meritorno mnenje o tem, ali je vsebina odločitev, 
ki jih sprejemamo, dobra ali ne. Konec koncev, meritorno sodbo o tem lahko dajo 
le rezultati teh odločitev, ki se po določenem obdobju pokažejo v našem skup- 
nem materialnem in družbenem napredku. Temu vprašanju posvečam ustrezno 
pozornost predvsem zato, ker sem prepričan, da so neustrezni kriteriji za takšno 
ocenjevanje v javnosti eden izmed pomembnih razlogov, da je o ustreznosti do- 
govarjanja in o načinu odločanja na podlagi soglasja republik in pokrajin toliko 
različnih, po mojih spoznanjih več negativnih kot pa pozitivnih mnenj. Posledica 

tega dejstva Je, da se namesto prizadevanj in usmeritev za dosledno uveljavljanje 
tega temeljnega ustavnega načela pojavljajo v javnosti tudi stališča, da ga je 
treba spremeniti ali celo opustiti v celoti, kar je po mojem trdnem prepričanju 
popolnoma sprejemljivo. Istočasno s temi se na enakih napačnih podlagah po- 
javljajo; ne tako redko, tudi povsem nasprotna, vendar: v načelu tudi nesprelem-
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ljiva stališča, da je v postopku dogovarjanja v zboru republik in pokrajin preveč 
kompromisarstva in premalo odločnosti pri uveljavljanju lastnih stališč ter da bi 

se torej institut »veta« moral uporabljati mnogo pogosteje. 

Usklajevanje skupnih interesov v Jugoslaviji, ki temelji na suverenosti in iz- 

virnih pravicah socialističnih republik in soclalističnih avtonomnih pokrajin, se- 

veda predvideva popolno pravico uveljavljanja te suverenosti, vključno s pravico, 

da se soglasje odkloni, da se torej uveljavi pravica »veta«. V načelu to sploh ne 
more biti sporno. Pa ne samo v načelu, tudi v praksi bi bilo povsem neustrezno 
in neprincipielno, če bi vsako odklonitev soglasja ocenjevali politično negativno. 

Sedanja praksa se na žalost še mnogo preveč nagiba k temu in pravzaprav ne 
poznam primera, da bi bila odklonitev soglasja k posameznemu predlaganemu 

aktu ocenjena drugače. To ni dobro, posebej zato ne, ker je taka ocena praviloma 

izoblikovana brez zadostne pripravljenosti objektivno in vsestransko analizirati 
razloge, zaradi katerih je bilo soglasje odklonjeno. Zato, ker taka ocena pravi- 
loma ne temelji na vsestranski oceni, kaj bi soglasje k takemu aktu pomenilo za 
materialne možnosti ali obveznosti združenega dela ter delovnih ljudi in občanov 
v posamezni republiki ali pokrajlni, in tudi ne na oceni, kaj bi soglasje pomenilo 
za nadaljnji razvoj družbenoekonomskih odnosov in uresničevanje temeljnih 
skupnih razvoinih ciljev Jugoslavije kot celote. Odločno sem torej proti, na žalost 
največkrat uveljavljeni praksi, da se v posamezni republiki ali pokrajini, s tem 
mislim seveda tudi v Sloveniji, ali v Jugoslaviji kot celoti brez objektivnih analiz 
ustvarja negativno politično razpoloženje in javno mnenje do tiste republike ali 
pokrajine, ki soglasja k posameznemu aktu ni dala. Ravno obratno. Prepričan 
sem, da bi v takem primeru morali ustvariti možnost, da ta republika ali pokrajina 
vsestransko in javno argumentira razloge, zaradi katerih soglasja ni mogla dati. 
O teh razlogih bi morala ne le v skupščinah, temveč tudi v javnosti potekati argu- 

mentirana razprava — strpna, objektivna in brez vnaprejšnjega opredeljevanja 
ali celo etiketiranja. Kadar gre za pomembna vprašanja, bi to morala biti prilož- 
nost za aktiviranje Socialistične zveze, posebej tudi zvezne konference in njenih 

oblik delovanja, da se problemi, pa tudi usmeritve in poti za razreševanje dolo- 
čenega problema vsestransko osvetle. Ob pomembnih idejnih vprašanjih bi to 
lahko bila tudi podlaga za aktiviranje Zveze komunistov in centralnega komiteja 

ZKJ — s ciljem, da se razčistijo vprašanja in poiščejo poti za najboljšo rešitev. 
V vsakem primeru pa bi odklonitev soglasja morala biti povod za ponovno analizo 
svojih lastnih stališč v skupščini sleherne republike in pokrajine, pa tudi v zvez- 
nem izvršnem svetu. Poiskati bi morali torej vse poti, da problem objektivno ana- 
liziramo in najdemo boljše in za vse sprejemljive rešitve. Vse to pa je seveda 

močno otežkočeno, če se že pred tem enostransko negativno ocenijo razlogi za 
odklonitev soglasja ali, kar je še slabše, če se brez kakršnih koli ocen razlogov 

odklonitvi soglasja kot ustavni kategoriji a priori pripisuje negativen pomen. 
Toda kljub vsemu povedanemu, kar izraža moj kritični odnos do sedanjih 

pretežnih ocen in našega obnašanja v primerih, ko skupščina posamezne repu- 
blike ali pokrajine ni dala, je moje odločno in jasno stališče, da zavzemanje ne- 

katerih za pogostejše uveljavljanje »veta« namreč pomeni enostransko razlaganje 
suverenosti republik in pokrajin v federaciji. Dejstvo je namreč, da smo v ustavi 

SFRJ, upoštevaje to suverenost, jasno določili, da zaradi skupnih interesov dolo- 
čena vprašanja moramo skupno urejati. Katera so ta vprašanja, smo ob soglasju 
vseh republik in pokrajin v ustavi tudi zapisali, Kot skupne interese smo jih dolo- 

čili v spoznanju, da se brez njihovega reševanja ne more uspešno razvijati no- 
bena republika in pokrajina, s tem pa tudi ne Jugoslavija kot celota. Že iz vsebine 

in smisla ustavnih določb torej izhaja, da je interes vseh republik in pokrajin, 
vseh narodov in narodnosti in vseh delovnih ljudi in občanov, da se ti skupni in- 
teresi oblikujejo in uresničujejo. Tako načelno usmeritev ustave še bolj podkrep- 
ljujejo sedanje aktualne družbenogospodarske razmere, problemi, s katerimi se
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srečujemo, ter naša skupna opredelitev in obveznost za dosledno, uspešno in 
pravočasno uresničevanje ciljev in nalog dolgoročnega programa gospodarske 
stabilizacije. Večina teh nalog zaradi svoje aktualnosti in v interesu nas vseh ne 
trpi odlaganja. Vsa ta vprašanja nujno terjajo skupno rešitev — nujni so dogovori 
med republikami in pokrajinama. Zavzemanje za pogostejše uveljavljanje »veta« 
zato ne ustreza iz ustavnopravnih in aktualnih družbenogospodarskih razlogov in 
ciljev. Takšno zavzemanje lahko iz navedenih razlogov le okrepi tiste posameznike 
in sile, ki se namesto za razreševanje problemov, ki ovirajo dosledno in še uspeš- 
nejše uveljavljanje načela dogovarjanja na podlagi soglasia skupščin republik in 
pokrajin, zavzemajo za spreminjanje in ukinitev tega ustavnega načela. Uresniče- 
vanje ustave in aktualne družbenogospodarske razmere zahtevajo ravno obratno 
od nas vseh, da okrepimo naše skupne napore pri uveljavljanju institucije dogo- 
varjanja v zboru republik in pokrajin, zato, da bi ob doslednejšem spoštovanju 
vsebine in postopkov delegatskega odločanja tudi na tej ravni našli za vsa vpra- 

šanja skupne rešitve. 

Usmeritve za delo delegacij v zboru republik in pokrajin in za odločitve, ki 
se na podlagi soglasja v tem zboru sprejemajo, so usklajena z interesi združe- 
nega dela v posamezni republiki in pokrajini le tedaj, kadar stališča republiških 
in pokrajinskih skupščin izhajajo iz najširših razprav in odločitev v temeljnih 
delegacijah in v združenem delu. Za uveljavljanje delegatskih odnosov v zboru 
republik in pokrajin je zato bistveno, kako so delegatski odnosi uveljavljeni v 
družbi nasploh. Hkrati pa je seveda res, da je možnost stvarnega vpliva delavcev 
na odločitve, ki se sprejemajo v zboru republik in pokrajin, prvenstveno odvisna 
tudi od postopka pri sprejemanju odločitev v tem zboru, od vsebine informacij, 
na podlagi katerih se odločajo delavci in delovni ljudje, kakor tudi od kvalitete in 
objektivnosti argumentov, s katerimi nastopamo, ko predlagamo skupščinska sta- 

lišča, ki so nato obvezna podlaga za dogovarjanja v zboru republik in pokrajin 

skupščine SFRJ. 
Zaradi omejenega prostora in namena tega prispevka ni mogoče podrobneje 

obdelati vse potrebne pogoje za kvalitetno uveljavljanje vsebine in odnosov dele- 
gatskega odločanja v zboru republik in pokrajin. Kljub temu bom, brez podrob- 
nejše razlage, opredelil temeljne pogoje, od katerih je odvisna kvaliteta delegat- 
skega odločanja pri usklajevanju aktov na podlagi soglasja v zboru republik in 
pokrajin skupščine SFRJ. 

1. Bistveno je, da na podlagi soglasja odločamo samo v primerih, ki jih pred- 
videva ustava SFRJ. Ob tem je posebej pomembno, 

— da vsebina odločitev upošteva ustavno-pravni položaj delavcev v zdru- 
ženem delu teh republik in pokrajin ter da prispeva k utrjevanju in nadaljnjemu 
razvoju temeljnih načel naših družbenoekonomskih odnosov, kot so: razpolaganje 
delavcev z dohodkom, odločanje delavcev o vseh okoliščinah ustvarjanja, prido- 
bivanja in razporejanja dohodka, enakopravnost v pridobivanju dohodka na enot- 
nem jugoslovanskem trgu, odgovornost za gospodarjenje z družbenimi sredstvi, 
razpolaganje z ustvarjenim dohodkom v skladu z delovnim prispevkom delavcev, 
združevanje dela in sredstev in podobno; 

— da vsebina odločitev, upoštevaje objektivne razmere v vseh okoljih, za- 
gotavlja materialni in družbeni napredek na kvalitetnih podlagah, kot so: potroš- 

nja v skladu z realnim ustvarjenim dohodkom, razpolaganje z dohodkom sleherne 
organizacije združenega dela in družbenopolitične skupnosti, v skladu s prispev- 

kom delavcev k ustvarjanju dohodka, spodbujanje k večji kvaliteti gospodarjenja, 
ki izhaja iz večje produktivnosti, ekonomičnosti, rentabilnosti in večjega vključe- 
vanja v mednarodno menjavo blaga in storitev, uveljavljanje odgovornosti sle-
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herne organizacije združenega dela in družbenopolitične skupnosti glede na smo- 

trno razpolaganje z družbenimi sredstvi ter popolne ekonomske odgovornosti 

v primeru nesmotrne uporabe, uveljavljanje načela soclalistične vzajemnosti in 

solidarnosti, upoštevaje ne le potrebe, temveč tudi možnosti in odgovornosti za 

smotrno uporabo združenih sredstev in podobno; 

— da vsebina odločitev ob prej navedenih načelih upošteva stvarne mate- 

rlalne možnosti In take odnose v postopku njihovega uresničevanja, da so cilji 

naših odločitev tudi realno uresničljivi. 

Vse navedene podlage in načela morajo biti izhodišče in nezamenljive pred- 

postavke vsake naše skupne odločitve. 

Ne da bi hotel ocenjevati uveljavljanje teh izhodišč v praksi, z vso odgovor- 

nostjo pa trdim, da vsa navedena načela niso vedno dovolj upoštevana. Dogaja se, 
in to ne tako redko, da v nujnih primerih zanemarjamo nekatera načela. Dogaja 

se, da se rešitvi posameznega vprašanja daje prednost in absolutna prioriteta ne 

glede na to, ali vsebina in metoda njegove razrešitve v zadostni meri upoštevata 

tudi navedena izhodišča. Osnovni razlog za to je nezadostna pozornost vseh ude- 

ležencev v dogovarjanju, predvsem tudi zveznega izvršnega sveta, glede na dol- 

goročni pomen, ki ga ima dosledno spoštovanje ustavnih načel in ciljev ali pa 

dopuščanje, da imajo določeni trenutni problemi prednost pred drugimi. 

2. Za kvaliteto delegatskega odločanja so izjemno pomembne kvalitetne pod- 
lage. Vsaka ponujena podlaga za odločitev bi morala vsebovati objektivno oceno 
problema, ki ga želimo urediti, jasno opredeliti cilj rešitve, način uresničevanja 
cilja, ki je skladen z vsebino samoupravnih družbenoekonomskih odnosov in za- 

gotavlja potrebno učinkovitost, kakor tudi predvidene posledice predlagane odlo- 

čitve za celoto odnosov in ciljev naše razvojne usmeritve all uveljavljanja soci- 

alističnih samoupravnih družbenoekonomskih odnosov. 

Podlage za odločanje često niso take. To oceno je v mnogih konkretnih pri- 
merih večina delegatov in delegacij že izrekla. Posebej je pogosto zapostavljena 
analiza vzrokov za posamezne probleme ali pa je enostranska, prilagojena ciljem 
in metodam uresničevanja posameznih odločitev. Pogosto je zapostavljen vpliv 
posamezne odločitve na celoto družbenih odnosov ali razvojnih in tekočih ciliev 
ekonomske politike. Pogosto se administrativnim rešitvam pripisuje večja učinko- 
vitost kot pa samoupravnemu urejanju družbenih razmer. Pomemben razlog za 
često nezadostno celovitost rešitev ter za usmeritev na pogosto spreminjanje 

posameznih instrumentov in mehanizmov sistema in ekonomske politike je tudi 
v pretiranem normativističnem pristopu. Često mislimo, da moramo predpisati 

prav vse in pogosto, kot na primer ob letnih resolucijah o ekonomski politiki, za- 
čenjamo vsako leto vso razpravo znova, namesto da bi ugotovili le to, ali je treba 
kaj spremeniti, katere cilje, kateri ukrepi so premalo učinkoviti ali neustrezni za 

dosego teh ciljev. Posledica tega je, da smo pod pritiskom razmer, vsaj doslej, 
pogosto sprejemali parcialne in kratkoročne rešitve in da smo dajali prednost 

zahtevam po spremembi posameznih sistemskih rešitev, namesto da bi se zavzeli, 
da ustvarimo ekonomske in družbene razmere, ki bi veljavno sistemsko rešitev, ki 
v praksi sploh še ni zaživela, potrdile ali ovrgle. 

3. Usmeritve za delo delegaclj v zboru republik in pokrajin določajo skup- 
ščine socialističnih republik in avtonomnih pokrajin. Odločitev skupščin je po vse- 
bini in postopku demokratična le, če so se o njej zavestno opredelili delegati na 

podlagi razprave vsaj v temeljnih delegacijah. 

——. Da bi bilo to mogoče, je potrebno: 
— zagotoviti obveščenost delegatov v temeljnih delegacijah o vseh podlagah 

za odločanje; 
— zagotoviti potreben čas za delegatsko razpravo, ki ga zagotavlja le redni 

dvofazni postopek odločanja;
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— zagotoviti obveščenost delegatov o razlogih za predlagano odločitev, o 
stališčih izvršnih, upravnih in tudi drugih organov v republiki ali pokrajini kakor 
tudi o stališčih in razlogih skupščin drugih republik in pokrajin. 

Taka obveščenost in možnost vključevanja delegatske baze v odločanje 
mnogokrat ni zagotovljena. 

Eden od pomembnih razlogov za to je dokaj pogosta zaupnost gradiv, ki 
onemogoča širšo delegatsko razpravo o njih. Skupščina SR Slovenije, pa tudi 
druge delegacije, so na ta resni problem že opozorile, Ob razpravah, ki v posebni 
delovni skupini za oceno uresničevanja poslovniških določb potekajo v skupščini 
SFRJ, so že pripravljeni predlogi, kako bi se tako gradivo čimbolj omejilo, ozi- 
roma da bi se posamezni nujni zaupni podatki prikazovali posebej, kar ne bi one- 
mogočalo delegatske razprave o sami vsebini vprašanja. Upajmo, da bo pred- 
lagatelj — največkrat zvezni izvršni svet — ta izhodišča in priporočila v bodoče 
bolj upošteval. 

Še pomembnejše je dosledno uvajanje dvofaznega postopka v odločanju ter 
pogostejši predhodni postopek in predhodne razprave. Skoraj vse pomembnejše 
dokumente smo v preteklem letu namreč sprejemali po hitrem postopku, mnogo- 
krat celo v nekaj dneh. To ne daje možnosti za vsestransko proučitev predlaganih 
rešitev ter vseh posledic, ki jih bo sprejeta odločitev imela za celovito uresniče- 
vanje ciljev dogovorjene politike. 

Skupščina Slovenije je doslej v nekaj primerih že nasprotovala praksi hitrega 
odločanja. Menimo, da mora pri tem vztrajati še odločneje, predvsem pa terjati 
več argumentov za predlagani hitri oziroma enofazni postopek odločanja, ki bo 
izjemoma kdaj pa kdaj tudi še potreben. Argumenti so potrebni, ker se sedaj pre- 
pogosto dogaja, da se z izgovarjanjem na gospodarske težave in nujno ukre- 
panje hitri postopek predlaga tudi takrat, ko zvezni izvršni svet ne pripravi pravo- 
časno predlogov ali ker je preveč usmerjen predvsem v parcialno reševanje po- 
sledic, ne pa k dolgoročnemu odstranjevanju vzrokov za sedanje težave. Vse to 
pa ne more prispevati k uspešnejšemu uresničevanju ciljev gospodarske stabili- 
zacije na samoupravnih temeljih. 

Mislim, da nas pri taki opredelitvi ne sme motiti niti dejstvo, da skupščina 
Slovenije to vprašanje zastavlja pogosteje in odločneje kot nekatere druge, kajti 
uveljavljanje dvofaznega postopka je gotovo v interesu vseh in ne pomeni zago- 
varjanja kakšnega parcialnega interesa. Prav bi bilo, da temu vprašanju posvetijo 
več pozornosti tudi družbenopolitične organizacije in ga sprožijo tudi v ustreznih 
organih na zvezni ravni, saj skrajšani enofazni postopek onemogoča uveljavljanje 
njihove vloge pri delegatskem odločanju. Da se prepogosta praksa odločanja po 
hitrem postopku ne bi nadaljevala, je delegacija skupščine SR Slovenije spomladi 
letos predlagala zboru republik in pokrajin, da sprejme poseben sklep, ki naj bi 
v prihodnje to prakso kar najbolj omejil. Predlagani sklep je še vedno v postopku 
sprejemanja, ker je zbor sklenil, da naj njegovo vsebino pred sprejemom prouči 
še skupna komisija obeh zborov za uresničevanje poslovnika. Ni sicer spod- 
budno, da zaradi formalno proceduralnih, v resnici pa zaradi globljih vsebinskih 
vprašanj in razhajanj med ocenami ZIS in delegacij ta sklep še ni bil sprejet. 
Upamo pa, da bo navedeni predlog dosedanjo nesprejemljivo prakso sprejemanja 
pomembnih aktov po skrajšanem postopku omejil na mnogo razumnejšo in bolj 
upravičeno mero. 

Končno je v zvezi z možnostjo vključevanja temeljnih delegacij v postopek 
odločanja v zboru republik in pokrajin nujno opozoriti tudi na obseg vprašanj, ki 
je objektivno prevelik, da bi se delegatska baza lahko vključila v obravnavo. Po- 
trebno bi bilo storiti dvoje: skrčiti sam obseg ter tudi ob skrčenem obsegu jasno 
ločevati vprašanja, kl ne morejo biti sprejeta brez tehtne razprave v delegatski 
bazi, od vprašanj, o katerih lahko in morejo na podlagi splošnih pooblastil odlo- 
čati na predlog izvršnih organov delegati republiških in pokrajinskih skupščin.



& M, Potrč; Aktualna vprašanja pri usklajevanju skupnih interemov v zboru republik in pokrajin... 

4. Za kvaliteto in vsebino odločitve je nujno poznavanje in upoštevanje širših 

problemov in interesov ter pripravljenost in sposobnost upoštevati pri oblikovanju 

skupnih interesov ne le probleme in interese »svoje« republike, temveč tudi vseh 

drugih republik in pokrajin. 

Pogosto se še dogaja, da republike in pokrajini oblikujejo stališča in usme- 

ritve za delo delegacij predvsem glede na svoje lastne interese. Tak pristop mno- 

gokrat otežkoča dogovarjanje. Načelo, da izražamo svoje lastne interese in obli- 
kujemo skupne na podlagi usklajevanja, predvideva, posebej ob toliko objektivno 
različnih okoliščinah, ki v Jugoslaviji obstoje, da v začetku postopka usklajevanja 
interesi in stališša često ne bodo enaki. To je razumljivo in tudi prav je, da se 
morebitna različnost interesov jasno izkaže, saj je le na tej podlagi možno iskati 
prave skupne rešitve. Tega se ne zavedamo dovolj in zato različnosti interesov in 
stališč prepogosto, ne da bi ocenili razloge, ki to različnost pogojujejo, pripisu- 
jemo neenotnosti, kar je v celoti zgrešeno. Toda postopek dogovarjanja, potem 
ko smo spoznali nujnost, da sporazumno razrešujemo vprašanja, ki so v interesu 
vseh, predvideva enako pravico vseh do izražanja lastnih interesov in enako tudi 
dolžnost vseh, da upoštevajo interese drugih ter ustvarjalno oblikujejo skupne 
interese. Pri tem je skupni interes lahko le izjemoma seštevek vseh posamičnih, 
prav tako pa tudi le izjemoma celostna uveljavitev interesov enih in celostna za- 

vrnitev interesov drugih. Če bi to pravilo veliko bolj upoštevali tudi pri dogovar- 
janju v zboru republik in pokrajin, bi odpadla mnoga neupravičena nezadovoljstva, 

ki to dogovarjanje spremljajo. 

Da bi vse te slabosti premagali, je poleg mnogih splošnih pogojev, ki so po- 

trebni za večje medsebojno poznavanje, razumevanje in zaupanje in ga morajo 

ustvarjati s svojo najširšo aktivnostjo predvsem družbenopolitične organizacije, 

v sistemu delegatskega odločanja nujno doseči dvoje: i 
— tako delegacije kot tudi izvršni organi si morajo še bolj prizadevati, da bi 

bili delegati sleherne skupščine pred oblikovanjem svojih lastnih stališč obve- 
ščeni o vseh predlogih, stališčih in argumentih predlagatelja kakor tudi vseh dru- 
gih republik in pokrajin. Le tako bodo celovito in pravočasno lahko pretehtali vse 
argumente ter vse ekonomske in politične posledice stališča in pooblastila, ki ga 
posamezna skupščina republike in pokrajine oblikuje za delo svoje delegacije; 

— ustreznost usklajene vsebine dogovorjenih aktov moramo dosledno pre- 
sojati glede na uveljavljenost skupnih interesov, ne pa le na podlagi stališč in 
pripomb, ki jih je oblikovala skupščina posamezne republike in pokrajine. 

5. Za to, da se postopek usklajevanja v zboru republik in pokrajin lahko 
prične in uspešno zaključi, potrebujejo delegacije taka pooblastila od svojih skup- 
ščin, ki jim usklajevanje tudi omogočajo. Imperativni mandat — pooblastilo za 

uveljavitev vseh predlogov lastne skupščine — mora zato postati izjema. 

Resnici na ljubo je treba povedati, da je imperativni mandat izjema že sedaj, 
pa v postopku usklajevanja kljub temu nastajajo zapleti. Eden od pomembnih 
razlogov zanje je pogosto pomanjkanje časa za argumentirano razpravo. Brez 
vsestranske proučitve vseh argumentov za ali proti neki rešitvi, je pravo vsebin- 
sko usklajevanje težko. Kadarkoli poteka usklajevanje v časovni stiski, in to je, 
na žalost, prej pravilo kot izjema, ne prevladajo vselej vsebinski argumenti, tem- 
več politična ocena posledic, če nobena rešitev ne bi bila sprejeta. Da takih po- 
sledic ne bi bilo, se pogosto sprejemajo odločitve, ki niso dovolj pretehtane ali za 
katere je bil uporabljen bolj argument avtoritete oziroma večinskega stališča kot 

pa avtoriteta argumenta. 

Zapleti nastanejo praviloma vedno tudi tedaj, ko v postopku usklajevanja 

predlagatelj bistveno dopolnjuje predlagani akt ali bistveno spreminja svoje sta- 
lišče. V takem primeru bi bilo treba odločanje principielno odložiti, da se novi 

predlogi lahko vsestransko prouče. Toda tudi za tako odložitev mora obstajati pri-
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pravljenost večine, predvsem pa predlagatelja. Kadar tega ni — in to se prepo- 
gosto dogaja, odločitev ni sprejeta zavestno in z argumenti. 

Za uspešno usklajevanje je pomemben tudi odnos do delegacij, njihova 
usposobljenost in kreativnost, njihova pripravljenost za usklajevanje in pripravlje- 
nost v okviru pooblastil sprejemati tudi vso odgovornost za svoje odločitve. Vse 
te lastnosti delegacij se, po moji oceni, še niso uveljavile v zadostni meri. Če bi 
se bile, se ne bi dogajalo, da posamezne delegacije niso pripravljene sprejeti 
nobenega ali vsaj nobenega bistvenega amandmaja, ki se je oblikoval v postopku 
usklajevanja, ker za tak amandma nimajo neposrednega pooblastila svoje skup- 
ščine, čeprav imajo splošno pooblastilo, da glasujejo za predlagani akt. 

6. Posebno vprašanje je tudi izvajanje z dogovarjanjem in na podlagi uskla- 
jevanja sprejetih aktov kakor tudi vprašanje uveljavljanja nadzorne vloge zbora 
republik in pokrajin nad delom zveznega izvršnega sveta in upravnih organov. 
Tako kot v družbi nasploh, odgovornost tudi na teh področjih ni uveljavljena v 
zadostni meri. Ne da bi analiziral mnoge znane razloge nezadostno uveljavljene 

odgovornosti, mislim, da bi se morali odločneje zavzemati za dvoje. 

Prav bi bilo, da bi se v delegatskem delovanju bolj kot doslej uveljavljala 
praksa preverjanja, kako se uresničuje skupno dogovorjena politika v posameznih 

republikah in pokrajinah. Res je namreč, da je v dosedanji praksi delovanja zbor 
republik in pokrajin bolj terjal odgovornost zveznega izvršnega sveta za pred- 
laganje in uresničevanje sprejete politike, čeprav je tudi ta bila mnogokrat bolj 
formalna in splošna, kot pa razpravo o uresničevanju politike, za katero so odgo- 
vorne organizacije združenega dela, občine, republike in pokrajini. Tudi to prakso 
bi zato kazalo pospeševati in negovati, saj večino skupno dogovorjene politike 
ne more uresničevati le zvezni izvršni svet s svojimi ukrepi. Za delo zbora repu- 
blik in pokrajin bi bilo dobro, da bi delegati več razpravljali o tem, kako se in 
zakaj se ne uresničuje skupno dogovorjena politika v posamezni republiki in avto- 
nomni pokrajini. Za to bi jim koristilo, če bi tudi skupščine sleherne republike in 
pokrajine v okviru svoje nadzorne vloge večkrat razpravljale o izpolnjevanju svo- 
jih obveznosti do skupno dogovorjenih nalog in politike. 

Tudi v zboru republik in pokrajin bi razprava o uresničevanju nalog zveznega 
izvršnega sveta, posameznih njegovih članov, predstojnikov upravnih organov ter 
zveznih organov in organizacij morala postati konkretnejša. Ne poznam primera, 
da bi že kdaj ugotovili, kdo je odgovoren, da naloge niso izvršene ali da so pred- 
logi in odločitve slabo pripravljeni. Obstajajo sicer splošne pa tudi konkretne kri- 
tike posameznih delegatov in delegacij, toda ni razpoloženja in moči, da bi te po- 

samične kritike bile povzete v jasno oblikovano skupno oceno. Takšna konkretna 
usmeritev pa je nujna, čeprav po mojem trdnem prepričanju ni treba, da bi imela 
za posledico vedno tudi izražanje nezaupnice ali zahteve po odstopu. K takemu 
vzdušju in takemu načinu ugotavljanja odgovornosti nas mora bolj konkretno 
spodbujati predvsem delegatska baza. Za razvoj delegatskih odnosov in učinko- 
vitosti našega dela in uresničevanja dogovorjenih in težkih nalog iz dolgoročnega 
programa gospodarske stabilizacije je namreč tudi uveljavljanje osebne odgovor- 
nosti pomemben pogoj za njeno uresničevanje. 

Summary 

TOPICAL OUESTIONS OF COORDINATING JOINT INTERESTS IN THE CHAMBER 
OF THE REPUBLICS AND PROVINCES OF THE ASSEMBLY OF THE SOCIALIST FEDERAL 
REPUBLIC OF YUGOSLAVIA ACCORDING TO THE PRINCIPLES OF CONSULTATIONS 

FROM THE VIEWPOINT OF THE FUNCTIONING OF THE DELEGATE SYSTEM 

One of the important factors bearing on the consistent implementation of points of de- 
parture and goals of the long-term program of economic stabilization, is the promotlon 
of delegate relations, and within this framework also a consistent enforcement of consul-
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tations to be performed by the republics and provinces in the Chamber of the Republics 

and Provinces of the Assembly of the Soclalist Federal Republic of Yugoslavia. 
in asserting this principle of the functioning of the political system in our multinational 

federal community that is based upon the sovereignty of the socialist republics and to a 

certain extent also of the autonomous provinces, and at the same time upon the obligation 

and responsibility of the republics and provinces not only for their own development but 

also for the Integral development of Yugoslavia as a whole, certain guestions and misunder- 

standings have been observed to appear in practice. 

The basic misunderstanding lies in the estimation of whether certain concrete pro- 

blems pertaining to the implementation of this principle and in part actually existing in 

practice, originate from the theoretical groundlessness of this principle, from the solutions 

provided by the constitutional law — the solutions that would seem to deal inadeguately 

with the implementation of an otherwise theoretically well-grounded principle, from the va- 

riety of interests that in this way cannot be efficiently coordinated nor integrated, or pri- 

marily from a number of practical guestions of their direct enforcement. 

The theoretical incontestability and the well-founded character of this principle have 

been historically, politically, and legaliy laid down in the conditions of the nascent stage 

of socialist and self-managing federal state of Yugoslavia. In view of the principle of sove- 

reignty and of the right to self-determination and at the same time of the permanent histo- 

rical and class interest in coexistence and joint development, it can be said that it is, 

objectively, not possible to regulate joint interests in multinational Yugoslavia, and that 
neither in keeping with centralist decision-making nor by using the principles of decision- 
making on the basis of outvoting. The theoretically well-founded principle of implementing 
jolnt interests according to the principles of consultatlons to reach agreement can be found 
in our constitutional law, and it is also phrased with regard to the rules of procedure in 
such a manner as to preclude any doubt about the possibility of timely and efficient con- 
sultations, or about the possibility of a successful and efficient implementation of certain 
joint interests in Yugoslavla, determined by consultations. This refers to Yugoslavia as a 

whole as well as to all of its self-managing organizations and communities. 

The disparities in interests are in a certain sense objectively conditioned and do exist. 
They result from the historically conditioned difference in the development of forces of pro- 
duction — with all the conseguences as reflected in labor productivity, culture, conscio- 
usness and standard of the working people and citizens living in individual republics and 
provinces. Yet the awareness of the objective possibilities of the overall development of 
each and every person only in coexistence, with a joint interest in and desire for freedom 
and security, for a successful development of the system of socialist self-management, pro- 
vides all the necessary groundwork for social compacts with progressive social content to 
be realized by way of a more consistent enforcement of the guidelines inhering in our 
socialist self-management socioeconomic relations. Despite all the problems involved the 
practice hitherto pursued corroborates and upholds the foregoing opinion. 

The main reasons for certain problems encountered in asserting the principles of con- 
sultations are therefore to be sought in the inconsistent application, in the sphere of social 
practice, of all the unambiguously and indisputably defined constitutional principles. |t is 
especially these weaknesses that must be analyzed in practice patiently and objectively in 
each case, whereupon they ought to be eliminated with the aid of a more consistent appli- 
cation and assertion of principles and procedures that have been officially adopted. Appro- 
priate activities are particularly Indispensable In the process of a more consistent enfor- 
cement of the principles and guldelines underlying our pressing tasks as given below: 

— Special care must be devoted to the development of delegate relationships in basic 
delegations and in the Assembly of the Socialist Republic of Slovenia. The decisions made 
by the Chamber of the Republics and Provinces of the Assembly of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslavia can genuinely reflect the interests of workers in associated labor 
only In so far as the delegate relatlonships carried into effect can ensure the expresslon 
and assertion of these very interests in society; 

— lt is of paramount importance that an even more creative social climate be set up 
in society in terms of successful! consultatlons to reach agreement. This reguirement pre- 
supposes the readiness on the part of each repubilc and province to participate in the 
consultations to reach agreement and to assert its own and joint Interests in Yugoslavia; 

as a rule, authorities pertaining to coordination vested in delegatlons should be as wide- 
ranging as possible and applled more consistently, while one should be aware that the 
authority for coordination includes the right of the republican or provincial assembly to 
withhold the agreement, according to the Constitution of the Soclalist Federal Republic 
of Yugoslavia. These are the regulrements any republic and province must be ready to deal 
with actively; . · | 

— With reference to executive and managing bodies, more needs to be done in actual 
practice for the guality of the bases underlying the decislon-making in assembiles, timely
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proposals, greater selectivity in the choice of questions lest the formalization of decisions 
become all too freguent on account of overcharged agendas. Special care should be taken 
with a view to sharpening the responsibility of executive and managing bodies for a timely 
me Soja implementation of enactments passed by the Chamber of the Republics and 
rovinces; 

— The assertion of the normal two-phase procedure for decision-making must be in- 
sisted on even more consistently, whereas the slngle-phase procedure is to be applied only 
exceptionally, because it is by way of the former only that all the possibilities of an ade- 
guate delegate decision-making are ensured. 

The principle of consultations carried on between the republics and provinces on the 
basis of the agreement concluded by their assemblies represents a certain manner of de- 
cision-making in regard to a number of guestions which are defined in the Constitution 
of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia. As such, this principle is one of the basic 
means of asserting the sovereignty of the republics and provinces, and of determining joint 
interests within Yugoslavia. It would be guite inadmissible ever to guestion the enforcement 
of this principle from whichever point of view. At the same time an even more successful 
elimination is called for of such weaknesses as are encountered in the practical enfor- 
cement of this principle. The elimination of such weaknesses reguires our urgent attention.
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Rudi Čačinovič 

RAZVOJNI PROBLEMI PODRUŽBLJANJA ZUNANJE POLITIKE 

Odločanje o zunanji politiki po svetu je bilo vedno omejeno na ozek krog 
sodelujočih. Bilo je najusodneje povezano z odločitvami o vojni in miru, odločit- 
vami, ki so imele katastrofalne posledice za milijone in desetine milijonov člove- 
ških življenj. V predvojni Jugoslaviji je bilo resnično odločanje o vseh usodnih 
zunanjepolitičnih zadevah rezervirano za kralja, kasneje za kneza namestnika, 
čeprav so na njune odločitve vplivale različne ozke kamarile in klike v njuni oko- 
lici. Nedvomno lahko rečemo, da je tudi v današnjem svetu zunanja politika še 
vedno eno od najbolj odtujenih področij političnega odločanja in eno od področij 
največjih dezinformacij tudi v mnogih tako imenovanih demokratičnih družbah, da 
o drugih, npr. o sistemu državne birokracije, ne govorimo. 

Popolnoma logično je tudi, da si ni moč predstavljati kakršnokoli odločanje 
ali soodločanje v zunanjepolitičnih odnosih, če tako odločanje ni dosledno mo- 
goče tudi v notranji politiki, če ni podružbljanja pri odločitvah notranjega razvoja 
neke družbe, če najširše množice ne morejo odločati o vseh najusodnejših od- 
ločitvah svojega življenja. Potemtakem je tudi podružbljanje zunanjepolitičnih 
odločitev Jugoslavije neposredno odvisno od razvoja demokratičnih sil doma. 
Gradimo neposredno demokracijo z razvojem našega samoupravnega socialistič- 
nega sistema. Uspeh na tej demokratični poti šele omogoča uspeh pri resničnem 
soodločanju širokih množic tudi v njihovem odnosu do zunanjega sveta, v nji- 
hovem soodločanju pri oblikovanju naše zunanje politike. 

Temeljno vprašanje je torej, kako izgrajujemo naš samoupravni socialistični 
sistem, kakšno stopnjo razvoja smo pri tem že dosegli in kakšne ovire in težave 
So še pred nami. Če pa hočemo najti še odgovor na vprašanje, kako lahko na 
podružbljanje zunanje politike vplivajo različni narodi in narodnosti v naši mnogo- 
nacionalni samoupravni socialistični družbi, moramo najprej ugotoviti, kakšno 
stopnjo razvoja enakopravnosti, soodločanja so dosegli v celotnem razvoju naše 
družbe, enostavno rečeno, kako je uresničena njihova enakopravnost v doseda- 
njem demokratičnem razvoju naše samoupravne socialistične družbe. 

Načelen in formalno-praven odgovor bomo dobili, če navedemo temeljna do- 
ločila naše zvezne in republiških ustav. Vse te ustave in dosledno demokratična 
načela o enakopravnosti vseh narodov in narodnosti v naši državni skupnosti niso 
le rezultat dela in prizadevanj socialističnih mislecev in praktikov, ki bi temeljil na 
tujih izkušnjah in njihovem več ali manj uspešnem presajanju na naša tla, temveč 
izražajo predvsem lastno revolucionarno pot od oboroženega odpora proti tujim 
okupatorjem do iskanja ustavnih in zakonskih določil, primernih za razvoj kon- 
kretne, iz lastnih korenin razvite nove družbe. Dejansko stanje in življenjski pro- 

blemi, ki sta jih porajala naš razvoj doma in naš položaj v svetu, so iskali tudi 

primerna ustavna in zakonska določila ter jih oblikovali na temeljih marksistične 
znanosti in marksističnih metod v skladu s problemi doma in po svetu. 

Razlog za to, da je bil ta razvoj lahko demokratičen, da se je naslanjal na 
široke množice, je bila že množičnost narodne in socialistične revolucije in volja 

množic, pretopiti odpor proti okupatorju v boj za svobodo, za družbeno revolucijo, 
ter spoznanje, da noče več države z nacionalnim in socialnim zatiranjem, t. j. da 

hoče ljudsko državo, v kateri je lahko posameznik samostojen le, če je nacionalno 
in socialno osvobojen. Na tej poti je nevarne utvare, začetno in začasno priml- 
tivno posnemanje tujih državnobirokratskih in centralističnih vzorcev dokončno
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pometel odpor proti kominformističnemu pritisku Stalina in njegovih zaveznikov 

po |. 1948. Ta odpor ne bi bil ne možen ne uspešen, če ne bi imel temeljev v demo- 
kratičnih, resnično podružbljenih odločitvah v NOB in pri graditvi temeljev nove 

državne skupnosti. Le poraz stalinizma nam je omogočil razvoj na temeljnih na- 

čelih demokratičnega socializma in resničnih osnovah revolucije jugoslovanskih 

narodov. Pri tem, seveda, ne smemo pozabiti, da ta razvoj v praksi, kljub vsem 

sočasnim ustavnim in zakonskim načelom, ni bil premočrten in da je moral prav 

tako kot razvoj celotne človeške družbe premagovati vmesne težavne stopnje, 

premore in tudi delne stagnacije. Danes ugotavljamo, da je prepočasno in ne do 

konca dosledno uresničevanje temeljnih načel našega samoupravnega socializma 

poglavitni povzročitelj zastojev in težav na naši napredni poti ali, če imamo pred 

očmi današnji trenutek, tudi vzrok za sedanje stabilizacijske težave. 

Najnevarnejše za naš sedanji trenutek je prizadevanje nasprotnikov našega 

samoupravnega socialističnega sistema, da bi ga kompromitirali in odložili nje- 

govo decentralizacijo, ki naj bi omogočala svoboden in odgovoren razvoj različnih 

narodov in narodnosti v naši državni skupnosti vzporedno z razvojem resnične 

socialistične demokracije (to se pravi vse, kar naj sledi spremembi mezdnega de- 

lavca v nosilca in upravljalca vse naše družbene reprodukcije, odločujočega na 
vseh področjih našega razvoja). Hočejo ga obtožiti za povzročitelja naših sedanjih 
težav (za zunanjo nelikvidnost, notranje medsebojne zadolžitve, inflacijo in druge 

nadloge, ki nas tarejo). V razvoju človeške družbe poznamo vrsto primerov, da so 

prav povzročitelji zastoja poglavitni tožitelji in sodniki tistim, ki so se trudili, da bi 

razvoj pospešili in razvili. 

Pri tem bi nekateri hoteli celo zamolčati, da je ustavnopravni položaj republik 

in avtonomnih pokrajin samo ustavno določilo, ki izhaja iz samostojnosti narodov 

in narodnosti. Temelji na predpostavki, da vsak narod in narodnost svobodno 

razpolagata z ustvarjenim presežnim delom »seveda v skladu z naravo družbeno- 

ekonomskih odnosov, ki so določeni z zvezno ustavo«, kot je zapisal E. Kardelj. 

Teoretična in praktična paritetnost pri odločanju o suverenih pravicah in dolž- 

nostih republik in pokrajin (z izjemo prenesenih odločitev na federacijo) je danes 
uresničena, onemogoča prevlado številčnejših narodnih skupnosti, zahteva pa tudi, 
da se spoštujejo ustavna določila, da republike in pokrajine nosijo enako odgo- 
vornost tudi za razvoj Jugoslavije kot celote. Učinkovita demokratična družba 

mora tudi poskrbeti za primerno vzdušje, da se lahko različnost, pluralizem inte- 
resov uskladi in razvija tisto, kar je pomembno tudi za prihodnost naše vsedržavne 
skupnosti. (Na to nas opozarjajo še posebno problemi današnjih dni.) Za naš pro- 

blem je izrazil Bogdan Osolnik zelo primerno formulacijo že pred časom, v sVo- 

jem lanskem referatu na seji predsedstva SZDL Slovenije: 
»Torej enostavna decentralizacija funkcij države ne more pomeniti nobenega 

dejanskega podružbljanja tako kot samoupravljanje ni koncesija države ljudstvu. 

To velja za vsa področja družbenega odločanja, tudi za mednarodno sodelovanje 

in zunanjo politiko. Podružbljanje zunanje politike ne more biti le podružbljanje 

diplomacije ali pa podružbljanje informiranja o mednarodnih odnosih, ampak mora 
biti podružbljanje vseh dejavnosti, ki mora iti, seveda, tako daleč, da bo prav- 

zaprav vse, kar delamo, vse naše odločanje upoštevalo tudi mednarodno kompo- 

nento. Če bi hoteli biti v tem dosledni, bi na primer tudi vsaka odločitev o nekem 
večjem zunanjem poslu morala biti osnovana na dobrem poznavanju vseh oko- 
liščin, ki jih zahteva naše vključevanje v mednarodne procese. Podružbljanje 

mednarodnih odnosov je stvar vseh samoupravnih subjektov.« 

Osolnikovo opozorilo o »nedoslednosti« nam posebno zgovorno govori o ne- 

varnostih za podružbljanje odločitev (notranje in zunanjepolitičnih). Ne le da ni 

bilo upoštevano širše, podružbljeno odločanje o različnih kreditnih zadolžitvah v 

inozemstvu, sedanje posledice so — ob kompromitaciji našega samoupravnega 

socialističnega sistema — za nekaj let prejudicirale različne odločitve mednarod-
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nih gremijev, ki jih moramo sprejeti in šele po njihovi izpolnitvi se bomo lahko 
zavzeli za bolj resnično podružbljanje takih in drugih zunanjepolitičnih odločitev. 
Osolnikova opozorila niso bila upoštevana ne pri prevzemu različnih obveznosti, 
prav tako pa tudi ne pri nemotenem in nekontroliranem trošenju najetih kreditov. 

Odgovor na vprašanje, kaj je bistvo naše mednacionalne ureditve in kaj je 
temelj za nadaljnji razvoj enakopravnosti narodov in narodnosti v naši skupni 
federalni državi, je oblikoval E. Kardelj (»Smeri razvoja političnega sistema soci- 
alističnega samoupravljanja): »Tu pravzaprav ne gre več za nekakšno klasično 
federacijo ali konfederacijo, ampak za samoupravno skupnost narodov in narod- 
nosti novega tipa, ki ne temelji izključno na delitvi funkcij države, ampak pred- 
vsem na skupnih interesih, določenih s samoupravnim demokratičnim sporazu- 
mom med republikami ali avtonomnima pokrajinama. Samoupravni sistem je tako 
dal povsem novo, demokratično vsebino tudi mednacionalnim odnosom.« 

Ne da bi se še naprej zadrževali na problemu odnosov med republikami in 
pokrajinami do zveze ter med njimi samimi, bi le skušali ugotoviti vpliv republik 
in pokrajin na zunanjepolitično odločanje. Temelji so zapisani v zvezni in repu- 
bliških ustavah ter ustavah obeh pokrajin. Po členu 281 točka 7 so federacija in 
njeni organi tisti, ki določajo zunanjo politiko SFRJ, skrbe za njeno izvajanje in 
vzdržujejo politične in druge mednarodne odnose. Glavni organ, ki določa zu- 
nanjo politiko Jugoslavije, je zvezna skupščina, in to zvezni zbor. Iz dikcije ustav- 
nih načel in določila člena 271 ustave SFRJ je »določanje okvirov in načel zuna- 
nje politike in mednarodnih odnosov — tako kot v vseh federacijah — odgovor- 
nost in pravica federacije, torej federalnih organov; republike, njihovi organi in 
drugi subjekti pa sodelujejo pri oblikovanju načel in izhodišč zunanje politike 
in mednarodnih odnosov in v okviru za vse subjekte obvezne, sprejete zunanje- 
politične orientacije SFRJ neposredno sodelujejo pri uresničevanju te zunanje 
politike in sodelovanju z ustreznimi državnimi in nedržavnimi tujimi partnerji« 
(Ernest Petrič, Mednarodni odnosi in nova ustava). 

Iz tega sledi za ta naša razmišljanja posebno pomembno določilo (317/3) 
ustave SRS, da SRS razvija politične in druge odnose z drugimi državami in med- 
narodnimi organizacijami, ki so pomembne za razvoj slovenskega naroda, italijan- 
ske in madžarske narodnosti ter slovenske narodne skupnosti v zamejstvu in skrbi 
za pravice in interese delovnih ljudi na začasnem delu v tujini in za izseljence 
s svojega območja. Pri tem ne smemo spregledati dejstva, da lahko le federalni 
organi pred inozemskimi partnerji sprejemajo obveznosti in pravice v imenu ce- 
lotne države, čeprav so te v našem samoupravnem sistemu pravica republik in 

pokrajin (na kulturnem, znanstvenem, izobraževalnem področju itd.). 
Naloga je torej, kako »po eni strani zagotoviti polno iniciativo in soudeležbo 

pri oblikovanju in uresničevanju zunanje politike in mednarodnih odnosov vseh 
državnih in nedržavnih subjektov, od organov federacije do posameznika in kako 
obenem zagotoviti usklajeno nastopanje in koordinacijo pestre dejavnosti vseh 
subjektov naših mednarodnih odnosov« (Petrič). 

Tako kot pri vseh resnično samoupravnih odločitvah samoupravljalcev je za 
resnično odločanje, vpliv in sodelovanje primerna informacija tudi na zunanje- 

političnem področju prvi pogoj za uresničevanje podružbljanja. Poleg tega so po- 
trebni za praktično izvajanje poleg samoupravnih forumov in njihovih stikov tudi 
strokovni kadri (organi in uprave sekretariata za zunanje zadeve, za zunanjo trgo- 
vino, pa tudi vrsta drugih zveznih upravnih in tem ustreznih republiških in pokra- 
jinskih organov in organizacij), brez katerih različni odgovorni delegatski forumi 
ne bi mogli funkcionirati. V našem sistemu sekretariat za zunanje zadeve in drugi 
federalni ali republiški organi niso oblikovalci, nosilci zunanje politične dejavnosti, 
temveč bi morali biti strokovna služba podružbljene zunanje politike, služba v pozi- 
tivnem, pravem pomenu besede, kjer si nekateri, tudi najvišji predstavniki pri 
pomembnih odločitvah ne bi smeli lastiti posebne pravice odločanja, vsiljevanja
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Svoje volje ali šele naknadnega informiranja o storjenem. Pomanjkanje dosled- 

nega izvajanja vseh pravic naših samoupravljalcev, posebno zadnje težave na 

gospodarskem in na področju zunanje likvidnosti tudi tukaj zbujajo reminiscence 
na nekdanje čase ozkega, zaprtega in nesamoupravnega odločanja. Sedaj doživ- 

ljamo tudi posledice nekdanje prakse tako imenovane diplomatske in zunanje- 

trgovinske (ne samo iz zunanjetrgovinskega sekretariata) birokracije. Brez primer- 
nih organizacijskih stikov s samoupravno bazo lahko birokratske odnose še bolj 

pospešuje tudi sama praksa meddržavnih stikov, saj na tem področju ne sreču- 
jemo predstavnikov federacije »sui generis«, kot je naša, temveč predstavnike, 
kjer se ohranjajo diplomatske in sploh mednarodne odločitve v ozkih krogih no- 
sllcev oblasti in izvajajo v privilegiranih uradniških krogih državnih diplomatskih 

organov. 
Za resnično in uspešno službo zunanje politike bi morali tako sekretariat za 

zunanje zadeve kot vse druge zvezne in republiške upravne organe, zadolžene za 
delo na področju zunanjih odnosov, primerno kadrovsko usposobiti. Predvsem bi 
morali bolj skrbeti za to, da ljudje v tem strokovnem aparatu ne ostanejo v njem 
zaprti in izolirani, temveč da imajo stalne in organizirane stike tudi s svojimi repu- 
blikami, z delegatskimi forumi, z družbenopolitičnimi okolji na različnih, njihovemu 
delu in funkcijam primernih ravneh. Zaradi pomembnega področja skrbi za naše 
zdomce in starejšo ekonomsko emigracijo bi bilo nujno posvetiti več pozornosti 
tudi znanju jezikov naših narodov in narodnosti. Prav tako je nezadostno znanje 
Jezikov v celoti. Medtem ko tudi največje države skrbijo, da njihovi diplomatski 
predstavniki obvladajo jezik dežele, kjer delajo, je pri nas to znanje neverjetno 
podcenjevano. Še vedno prevladuje mnenje, da si z znanjem angleščine ali na 
vzhodu z ruščino pridobiš vse sposobnosti za zastopanje naše države. Tako niti 
nekateri atašeji za tisk in kulturo ne znajo jezikov naših sosednih dežel. Kot ne- 

uvrščena dežela se skoraj prav nič ne zavzemamo za to, da bi naši diplomati, 
posebno mlajši, študirali arabščino, svahili in druge pomembne jezike dežel v 

razvoju. 
Vsako resnično podružbljanje zunanje politike zahteva samoupravno in demo- 

kratično odločanje ob usklajeni dejavnosti od zveznih državnih organov do nosil- 
cev delegatskega odločanja. To usklajevanje bi moralo upoštevati pravice, inte- 
rese in dolžnosti vseh dejavnikov pri oblikovanju enotne zunanje politike naše 
države in prav tako tudi politike, ki so jo na ravni svojih kompetenc začrtale 
republike in pokrajini. Vsi omenjeni organi in organizacije, delegatska predstav- 
ništva ali posamezni državljani so se dolžni v vseh svojih odnosih z zunanjim sve- 
tom ravnati po načelih zunanje politike in mednarodnih dejavnosti, kakor jih obli- 

kujejo ustave zveze ali posameznih republik in pokrajin. Ni treba posebej poudar- 
jati, da naša ustava Izraža razredno opredeljenost naše zunanje politike ter da so 
v njej oblikovani temelji naše neuvrščene, neblokovske politike miru in sodelo- 
vanja v svetu kot logične In edino možne konsekvence našega samoupravnega 

soclalističnega sistema ter resnično demokratičnega izraza enakopravnosti naro- 
dov in narodnosti v naši državni skupnosti. 

Nedvomno Imajo prav vsi, ki se sklicujejo na dejstvo, da so najusodnejše 
odločitve v našem razvoju, kot je odpor proti okupatorju in »ne« Stalinu, zgovorni 

dokazi množične, to je podružbljene podpore zunanjepolitičnim odločitvam, brez 
katerih ne bi mogli zmagati. Prav zategadelj, ker se je okrepila v množičnem revo- 

lucionarnem odporu, je KP Jugoslavije razvila tudi nove poglede na mednarodne 

odnose. Nasprotovala je vsakemu poskusu nadvlade in diktiranja, ne glede na to, 
s katere strani so prihajali in tudi ne glede na oblike takih poskusov. Prav tako si 

danes ne moremo zamisliti, da bl lahko naša socialistična samoupravna skupnost 
uspešno odbljala različne zunanje pritiske in težave brez take množične podpore. 
Odločitve o miru in vojni, posledice gospodarske krize in, končno, posledice zu- 
nanje nelikvidnosti so danes za nas poglavitna vprašanja našega zunanjepolitič-
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nega prizadevanja. Vsa ta prizadevanja pa morajo biti »osnovana na dobrem po- 
znavanju vseh okoliščin, ki jih zahteva naše vključevanje v mednarodne procese«, 
kot je to izrazil že navedeni Bogdan Osolnik. Čeprav smo odstopili od te resnice 
v nedavni preteklosti, je možno premagati sedanje neugodne posledice le z naj- 
širšo mobilizacijo delovnih ljudi. Le po taki poti lahko dosežemo cilj, nedvomno 
pa moramo Okrepiti tudi činitelje, ki so pogoj za nadaljnji razvoj podružbljanja 

tudi v zunanjih odnosih na vseh možnih ravneh. 
Izrednega pomena za podružbljanje zunanje politike so tudi stiki in zunanje- 

politična dejavnost naših družbenopolitičnih organizacij (ZK, SZDL, Zveza sindi- 
katov, Zveza socialistične mladine, Zveza združenj borcev NOV), ki vsaka po svo- 
jih posebnih nalogah in vlogi delujejo v odnosih in sodelovanju z različnimi poli- 
tičnimi in družbenimi organizacijami v tujini. Omenjena dejavnost se razvija na 
vseh ravneh — od zvezne do lokalnih. 

Nedvomno pomemben, lahko bi rekli zgodovinski korak v razvoju podružb- 

ljanja zunanje politike pri nas je bilo posvetovanje na temo »Občina v mednarod- 
nem sodelovanju«, ki je bilo organizirano od 11. do 12. aprila 1979 v Škofji Loki. 
Organizirala ga je Skupnost slovenskih občin v sodelovanju z republiškimi druž- 
benopolitičnimi in upravnimi forumi. Razprava, ki je temeljila na ustavni oprede- 
litvi zunanjepolitične usmeritve SFRJ in ustavne opredelitve občine kot samo- 
upravne in temeljne družbenopolitične skupnosti (upoštevajoč ocene, naloge in 
sklepe odgovornih družbenopolitičnih forumov v državi) je izoblikovala tudi sta- 
lišča, na katerih naj bi v bodoče temeljila zunanjepolitična dejavnost občin. 

V uvodni besedi h knjižni izdaji referatov s posvetovanja pravi takratni pred- 
sednik skupščine Skupnosti slovenskih občin Mario Abram med drugim: »... kako 
pomembno je, da tudi mednarodno sodelovanje obravnavamo in plansko usmer- 
jamo v skupščinah občin, samoupravnih interesnih skupnosti, v delavskih svetih 

in organih organizacij in društev, njihovih konferencah in občnih zborih itd., da 
delo koordiniramo v občini in zagotovimo medsebojno informiranje o vseh oblikah 
in vsebini mednarodnega sodelovanja tako v občini kot tudi v okviru republike, da 
sodelujemo z odgovornimi republiškimi organi, ki nam pri tem lahko nudijo veliko 
strokovno pomoč. Na ta način bomo lahko pri stikih s partnerji v tujini učinkoviti 
v vseh pogledih in bomo postali aktivni dejavnik naše zunanje politike, politike 

neuvrščene socialistične Jugoslavije.« 
V svojem uvodnem referatu na posvetovanju pa je Vida Tomšič opredelila 

podružbljanje zunanje politike: 
»V SFRJ pojmujemo podružbljanje mednarodne politike kot sestavino uveljav- 

ljanja delavcev v združenem delu, delovnih ljudi in občanov kot nosilcev odlo- 

čanja in zavestnih dejavnikov v celotnosti odnosov družbene reprodukcije in raz- 
voja ter povezav zunaj državnih meja na vseh področjih. Podlaga neposrednega 
mednarodnega sodelovanja ustrezno organiziranih dejavnikov je njihova zadostna 
informiranost kot tudi dobro obveščanje javnosti, spremljanje In raziskovanje 

mednarodnega dogajanja ter priprava stališč za enotno, usklajeno delovanje v 

okviru skupno določene zunanje politike Jugoslavije. To pomeni, da podružbljanje 
ni enostavna decentralizacija nalog in stikov zveznih državnih organov do repu- 

blik ali občin, ampak da vsakdo izvaja svoje, ustavno opredeljene pravice, obvez- 
nosti in odgovornosti na način, da je zagotovljena planirana in usklajena dejavnost 

ter demokratično odločanje ob upoštevanju interesov in dolžnosti vseh dejavnikov 

pri oblikovanju in izvajanju enotne zunanje politike države.« Vida Tomšič govori 
o pomenu resničnega samoupravnega odločanja delavcev v tozdih ter o »ustrezni 
organiziranosti in usposobljenosti republike, da bi lahko izvajala svoj ustavni po- 
ložaj, svoje pravice in odgovornost za oblikovanje in izvajanje zunanje politike 
Jugoslavije.« V tej zvezi poudarja tudi vlogo Republiškega sveta za mednarodne 
odnose kot družbenega sveta, v katerem sodelujejo vsi dejavniki na republiški 
ravni, ki delujejo na področju mednarodnega sodelovanja.
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V sklepnih stališčih posvetovanja se ugotavlja: »Pomembna oblika mednarod- 

nega sodelovanja, ki se vse bolj razvija, je sodelovanje med občinami, krajevnimi 

skupnostmi in lokalnimi skupnostmi tujih držav. Te različne oblike sodelovanja so 

pomemben prispevek k razvijanju odnosov Jugoslavije z drugimi državami, v ka- 

rih delovni ljudje in občani neposredno navezujejo stike z delovnimi ljudmi po 

svetu. Poleg navezovanja stikov z lokalnimi skupnostmi v zamejstvu se razvijajo 

različne oblike sodelovanja tudi z drugimi lokalnimi skupnostmi na osnovi različ- 

nih interesov (tradicije NOB, izseljenci, delavci na začasnem delu v tujini, gospo- 

darski interesi, sorodni problemi itd.).« 

Tudi škofjeloško posvetovanje je poudarilo pomen področja, na katerem je 

bil razvoj podružbljanja mednarodnih stikov najbolj razvit: to je maloobmejno 

sodelovanje. Tako sodelovanje temelji na različnih mednarodnih sporazumih o ob- 
mejnem sodelovanju. Različne oblike podružbljanja mednarodnih stikov na naj- 
različnejših področjih omogočajo sporazumi in zastopanost SRS v odnosih z raz- 
ličnimi tujimi deželami in pokrajinami (npr. v Italiji, Avstriji, ZR Nemčiji, Madžarski 

in ZSSR). Pomembno mesto imajo tudi različne interesne skupnosti (še posebej 

v sporazumih, kot npr. Alpe-Adria itd.). 
Že sama zvezna ustava omogoča široko podružbljeno zavzemanje »za spo- 

štovanje pravic narodnostnih manjšin, vključno s pravicami delov narodov Jugo- 
slavije, ki živijo v drugih državah kot narodne manjšine«. Slovenska ustava govori 
še posebej o »posebnih pravicah italijanske in madžarske narodnosti in njenih 
pripadnikov« in daje možnost, da pripadniki narodnosti ustanovijo posebne samo- 
upravne interesne skupnosti za prosveto in kulturo pripadnikov narodnosti za 

»razvijanje stikov z matičnim narodom zaradi kulturnega in jezikovnega razvoja«. 
Te pravice narodnosti so oblikovane tudi v določilih občinskih statutov na narod- 
nostno mešanem območju v SRS. Prav tako pa imajo obmejne občine ob državni 
meji, kjer žive na drugi strani zamejski Slovenci, statutarna določila o sodelova- 

nju s temi področji. Nekatere v statutih predvidevajo tudi skrb za zdomce. 
Tudi več ali manj površinski pregled dosedanjega razvoja in rezultatov po- 

družbljanja naše zunanjepolitične dejavnosti nam lahko omogoči trditev, da so 
bili doseženi rezultati v tem razvoju, da pa so tudi tukaj razvidni zastoji in nedo- 
slednosti, ki odsevajo tudi težave in slabosti v celotnem, čeprav pomembnem na- 

predovanju naše družbe pri uresničevanju in izpopolnjevanju samoupravnega 
socialističnega sistema. Na nekatere slabosti in zastoje opozarja tudi študija Vla- 
ste Jalušič »Mesto in vloga SRS v mednarodnih odnosih« s Fakultete za sociolo- 
gijo, politične vede in novinarstvo. Tako pravi, da obstajajo poskusi pod krinko 
»enake in nedeljive jugoslovanske zunanje politike« omejevati samostojnost osta- 
lih političnih subjektov tudi na področjih, kjer federacija nima direktne pristoj- 

nosti. Opozarja na podobne posledice, ki se kažejo na področju najbolj nepo- 
srednih mednarodnih odnosov. Opozarja na poseganje državnih izvršilnih organov, 
na tako imenovane »posebne ukrepe«, »ki so nastopili kot posledica nesamo- 

upravnega, stihijskega urejanja gospodarskih odnosov s tujino«, kar je »celo di- 
rektno omejilo neposredno mednarodno povezovanje preko državnih meja. Traj- 
nejše ohranjanje takega stanja lahko pomeni le nazadovanje v neposrednem 

mednarodnem kontaktiranju, hkrati pa tudi deluje na posredno, meddržavno 

sodelovanje, ker se zmanjšuje odprtost celotnega sistema«. Pravi, da je »lahko 
edini ustvarjalni odgovor samoupravna praksa v vseh sferah družbenih odnosov«. 

Pri sedanjih težavah nikakor ne bi smeli zmanjševati pomena doslednega iz- 
vajanja sklepov o sodelovanju s sosednimi državami, sprejetih na Predsedstvu 

SFRJ in CK ZKJ v Karadordevu leta 1978 in razvijati vsestransko sodelovanje po- 
vsod, kjer so za to podani skupni interesi. 

Prizadevanje za podružbljanje naše zunanje politike je torej sestavni in bi- 
stveni del naše samoupravne socialistične družbe za njeno resnično demokratiza- 

cijo. Temu ustrezno moramo poskrbeti tudi za odprtost in kadrovsko pripravo V



Razprave [n gradivo, Ljubljena, december 1983, št. 16 73 

institucijah, ki »servisirajo« našo zunanjepolitično dejavnost na vseh ravneh. 
Zunanjepolitična dejavnost mora zajeti ne le najvišje zvezne in republiške forume 
in delegatska predstavništva, temveč mora biti pomemben del dejavnosti temelj- 
nih organizacij združenega dela, krajevnih skupnosti in interesnih skupnosti v 
občinah. To pa še ne pomeni, da mora resnično demokratična družba vsakomur 
priznati pravico do njegovega ozkega zasebnega ali zgolj lokalnega interesa, če 
je v nasprotju z začrtanimi temeljnimi interesi in politiko širše državne ali narod- 
nostne skupnosti. Nedvomno moramo danes sprejemati v interesu naše stabiliza- 
cije kompromise in tudi odrekanja. Pri tem pa ne smemo pozabiti, da morajo biti 
v interesu še hitrejšega in doslednejšega napredovanja v uresničevanju samo- 
upravljanja na vseh področjih in ravneh, torej tudi razvoja podružbljanja med- 
narodnih interesov. 

Viri: 

- Zvezna in republiška ustava 
. E. Petrič, Mednarodni odnosi v novi ustavi | in Il TIP 3 in 5—6 1974 
»Občina v mednarodnem sodelovanju«, posvetovanje 11. in 12. aprila 1979 v Škofji 
Loki 

. E, Kardelj, Smerj razvoja političnega sistema socialističnega samoupravljanja 

. E. Kardelj, Spomini 
J. Broz-Tito, Borba za mir in mednarodno sodelovanje, CZ 1961 

. Vlasta Jalušič, Mesto in vloga SRS v mednarodnih odnosih, dec. 1982, Fakulteta 
za sociologijo, politične vede in novinarstvo 
Razprave v predsedstvu RK SZDL in mednarodni komisiji CK ZKS 

. Statuta občin Murska Sobota in Lendava 
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Summary 

DEVELOPMENTAL PROBLEMS OF THE SOCIALIZATION OF FOREIGN POLICY 

An ever-increasing realization of co-decisionmaking by the masses in terms of their 
attitude toward the outside world, that is, their co-decisionmaking in the shaping of foreign 

policy, can be achieved only through a success in the development of democratic forces 
and the building of the system of self-management socialism. In our multinational state 
community, where different nations and nationalities live within one self-managing socialist 
society, the fully realized eguality of rights of the nations and nationalities is a prereguisite 
condition to their co-decisionmaking in the matter of foreign-policy relations. The author 
cites the basic provisions of the federal, republican, and provincial constitutions, stressing 
their consistentiy democratic orientation and the eguality of rights of the nations and na- 
tionalittes as a consistent expression of their own revolutionary path highlighted in their 
common armed rising against the foreign conguerors, and later in the search for such 
constitutional and legal provisions as promoted the development on the basis of the egu- 
ality of rights of a developed and new multinational society. The revolutionary emergence 
of the new state, resistance offered to the enemy, the struggle for liberation were already 
permeated with the realization that a new, people's state had to come into being and that 
an individual could hardly be free unless he was liberated both nationally and socially. 

These reguirements were not put into effect in a straight line, however, because there were 
drawbacks and difficulties and impasse situations, paralleling the implementation of the 
basic principles of self-management socialism. The author states that the theoretical and 
practical parity of decision-making on sovereign rights and duties of the republics and pro- 
vinces (with the exception of decisions transferred within the competence of the Federa- 
tion) is of everyday occurrence in Yugoslavia and that it precludes the domination of nu- 

merically superior national communities. The author also calls for the abidance by the 
constitutional provisions according to which the republics and provinces have an egual 
responsibility for the development of entire Yugoslavia as well. In this connection the soci- 
alization of foreign policy must really become a concern of all the self-management sub- 
jects, which means that it is not enough to socialize diplomacy (as of now each republic 
has to contribute the same number of ambassadors as the other republics, etc.) nor to 
socialize only the information on foreign policy, since a large-scale incorporation must be 
carried out of all the self-managing holders of international relationships, into international
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processes. At this polnt, the author singles out Instances of the fallure to abide by these 
principles, some of whlch resulted in the past years from the maklng of international com- 
mitments, and which also necessitated our current efforts directed at the economic stabi- 
lizatlon and affected international relations. 

The author further discusses the Federal Secretariat for Foreign Affairs as a service 

of soclallzed forelgn polley whose subjects range from the federal, republican, and pro- 
vincia] ones down to those at the communal level and the representatives of associated 
labor. Here he also highlights the role of the assemblies, sociopolltical organizations, com- 
munitles of interests, and in particular of communitles of interest formed by ethnic groups. 

He also mentlons the important role of tralned personnel and of being well-informed. He 
discusses separately the role of the communes and emphasizes the manners of asserting 
the workers in assoclated labor and the cltizens as decision-makers and conscious factors 
in the integrated network of relations of social reproductlon and of the development of 
these linkages beyond the national borders in all the spheres of activity. 

Every instance of genuine socializatlon of foreign policy reguires the decision-making 
that is both democratic and in keeping with self-management principles, together with 
well-coordinated activities on the part of a number of bodies ranging from the federal 
organs to decislon-makers organized in delegatlons. This coordination has to take into 
conslderation the rights, Interests, and dutles of all the subjects when forming a unitied 
foreign policy of our country as well as the policy set up by the republics and provinces 
on the level of thelr respective competence. All of the foregoing organs, organizations, 
delegate representations or indlvidual citizens are bound to shape all their relations with 
the external world in conformity with the principles of foreign policy and international acti- 
vity as set forth either by the Federal Constitution or by the constitutions of the republics 
and provinces. The author lays stress on the fact that the Constitution substantiates also 
the policy of non-allgnment and affillation to neither of the two power blocs, the policy 
of peace and international cooperation as logical and the only possible conseguences of 
the system of self-management socialism and of a truly democratic expression of the egu- 

MEA rights of the nations and nationalities living within the confines of our state com-
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Janko Pleterski 

ZGODOVINSKA IZHODIŠČA IN OSNOVNI SMISEL OBSTOJA 
SOCIALISTIČNE FEDERATIVNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE* 

Pred Socialistično federativno republiko Jugoslavijo, ustvarjeno v narodno- 
osvobodilnem boju 1941—1945 in v naslednjih desetletjih nadaljnjega revolucio- 
narnega razvoja, smo imeli nepolnih triindvajset let kraljevske Jugoslavije. Med 
eno in drugo leži dejstvo, da je prva prenehala obstajati zaradi tuje sile in svojih 
notranjih nasprotij, druga pa je bila rojena v narodnoosvobodilni vojni z iniciativo 
novih družbenih sil, toda na temelju žrtev in volje vseh narodov in narodnosti. 
Tudi če opustimo opazovanje državnopravne in mednarodnopravne plati, je jasno, 
da med prvo in drugo obstaja določena kontinuiteta, ki presega zgolj geografsko 
In demografsko skladnost obeh držav. Na istem ozemlju in z istimi prebivalci se 
v razmiku komaj dvajsetih let dvakrat ponovi stvaritveno dejanje ene države. To 
mora biti izraz obstoja dolgotrajnih zgodovinsko-strukturalnih dejstev, ki vse do 
današnjega dne delujejo v smislu ustvarjanja in ohranjanja skupne državnosti. Na 
drugi strani vidimo zelo nenavadno dejstvo, da ta državnost v prvi fazi razpade 
nenavadno hitro, na svojih nekaterih spojih celo eksplozivno, da bi jo v naslednji 

"fazi spet vzpostavili z neskončnimi napori in žrtvami najširših množic prebivalstva 
jugoslovanskega ozemlja. Očitno obstaja neka nujna in nerazdružna pogojenost 
enega pojava z drugim. Da bi se objektivno potrebna jugoslovanska državnost 
lahko uresničila In reproducirala, mora nujno biti izpolnjen določen družbeni in 
politični pogoj: aktivna združitev zavestno vodenega revolucionarnega razvoja 
z delovanjem objektivno obstoječih zgodovinsko-strukturalnih dejstev, ki na tem 
ozemlju eksistirajo po lastni nujnosti in potrebi. Ta dejstva so narodi, torej vse 
njihovo življenje kot bistvena sestavina celokupnih družbenih odnosov v kapitali- 

stični in soclalistični dobi. 

Tu so tudi druge dolgotrajne strukture v zgodovinskem razvoju posameznih 
družbenih skupnosti, pa tudi celotne človeške družbe; od teh so nekatere v druž- 
benih procesih osnovne (npr. razredi, sloji), toda naša pozornost je obrnjena le 
k narodom. Ne samo zato, ker je to naša tema, temveč tudi zato, ker je odnos 
med revolucijo in narodi bistveni problem, ki ga mora revolucionarno delavsko 
gibanje na področju Jugoslavije uspešno rešiti, da bi tudi samo moglo biti 

uspešno. 

Odnos med revolucijo in narodi se oblikuje in razvija ne le kot objektivna 
nujnost, ampak tudi kot sposobnost delavskih partij in markslstov, da se približajo 
spoznanju in poznavanju družbene biti svojih narodov, da v svojih družbah iden- 
tificirajo in povežejo vse tiste sile, ki lahko pomagajo socialistični revoluciji in 
socializmu v Jugoslaviji, da ne zmaga le politično, da osvoji oblast, ampak tudi 
da napreduje kot ustvarjalno gibanje z najširšo socialno bazo, ne pa da se obnaša 
kot politična ustanova, ki upravičuje samo sebe. 

Družbena jedra narodov na ozemlju današnje Jugoslavije so se večinoma 
oblikovala v narode v modernem smislu te besede že do začetka 19. stoletja, Vsi 

ti narodi, vsak na svoj način, so bili postavljeni pred isto zgodovinsko vprašanje, 
kako doseči politično osamosvojitev. Vsak od njih je bil v drugačnem političnem 
položaju, toda vsi so imeli podoben problem (majhni narodi, premalo razviti, tla- 

čeni od stoletne nadvlade). Na podlagi istega temeljnega interesa (politične osa- 

" Odlomek Iz predloge za predavanje.
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mosvojitve) in pod vplivom zavesti o etnični sorodnosti (deloma celo dejstva jezi- 
kovne istosti) se pri teh narodih razvija misel (posebno intenzivno v zadnjih letih 
pred prvo svetovno vojno), da morajo svoje nacionalne probleme reševati z vza- 
jemnim političnim delovanjem, kar konec koncev pomeni skupno oblikovanje ne- 
odvisne državnosti. To je jugoslovanska misel. Enoten pojem z mnogostransko 
vsebino. Vsak narod vnaša v svoje pojmovanje jugoslovanske misli lastni nacio- 
nalni problem. Toda zgodovinsko trajno uspešna jugoslovanska misel se lahko 
oblikuje le na temelju interesov vseh. Prav v tem je notranja značilnost jugoslo- 
vanske misli in jugoslovanskega vprašanja. 

Zelo dober primer, kako položaj lastnega naroda usmerja posamezni narod 
k skupni akciji z drugimi narodi v širši enakopravni skupnosti, je nacionalno vpra- 
šanje Srbov. Že proti koncu 18. stoletja, ko se pojavlja srbski narod v modernem 
smislu, je dozorela misel, da je treba ta narod oblikovati v celotnem njegovem 
etničnem obsegu. Obe srbski vstaji sta ustvarili kneževino Srbijo kot nacionalno 
državo v središčnem delu, v jedru srbskega naroda. Težišče za reševanje srb- 
skega vprašanja se je preneslo na državnopravno področje in se postavilo pred- 
vsem kot vprašanje državne združitve celokupnega srbskega naroda, pri čemer 
naj bi že obstoječa nacionalna država kneževina Srbija postala naravno težišče 
tega združevanja. Seveda se je vprašanje osvoboditve Srbov v stari Srbiji in 
Sandžaku, Bosni in Hercegovini, pa tudi v južni Ogrski (Vojvodini), predvsem pa 
v hrvatskih pokrajinah (povsod so Srbi predstavljali le del prebivalstva in bili po- 
gosto naseljeni v ločenih otokih ali pa pomešani), neločljivo povezovalo tudi 

z vprašanjem svobode sosednjih narodov, predvsem Hrvatov, Muslimanov, Alban- 
cev. Nosilci srbske državne moči so se ves čas držali načela, da je treba zadevne 
dežele priključiti h kneževini Srbiji, da je treba centralistični sistem te kneževine 
razširiti tudi nanje. Tako je že pred pretekom prve polovice 19. stoletja nastala 
tako imenovana velikosrbska koncepcija. Ta je usmerila srbski politični interes 
daleč čez svoje meje na vse omenjene dežele in seveda tudi na Črno goro. Raz- 

pravljali so o vseh teh deželah in pripravili program za njihovo združitev s Srbijo. 
Del naših zgodovinarjev še danes vidi v tem interesu začetek jugoslovanske poli- 
tične misli. Tak osvobodilni interes kneževine Srbije je v teh deželah zbujal de- 
ljene občutke, pri srbskih sosedih pa tudi poskuse, da postavijo sodelovanje 
s Srbijo na enakopravne osnove. Tudi v sami Srbiji se je že v začetku sedem- 
desetih let v kritiki velikosrbskega koncepta razvil revolucionarno-demokratski 
koncept za reševanje vprašanja srbske združitve. Svetozar Markovič je takšno 

zamisel izrazil, izhajajoč prav iz interesa nacionalne svobode Srbov, ki je po nje- 
govem vključevala tudi njihovo enotnost. 

Svetozar Markovič je kot demokrat in socialist zavračal absolutistično-biro- 
kratski sistem Srbije in iskal poti, da bi temu sistemu preprečil izkoristiti srbsko 
vprašanje za lastno širjenje na okoliška ozemlja. Zanj je vprašanje srbske nacio- 
nalne svobode najbolj revolucionarno vprašanje med Dunajem in Istambulom, 
zato ker njegovo revolucionarno reševanje nujno zahteva tudi revolucionarno 

reševanje vprašanj sosednjih narodov in sploh vseh narodov na tem prostoru. 

Osvoboditev Srbov je treba doseči v okviru revolucionarnega osvobodilnega boja 
vseh teh nesvobodnih narodov. Ideja o federaciji teh narodov je logična. Vendarle 
pa je potrebno od blizu pogledati, kako si Svetozar Markovič zamišlja strukturo 
federacije, in upoštevati dejstvo, da pri svoji zamisli izhaja prav iz interesa za 

reševanje srbskega narodnega vprašanja. Zastopa idejo o federativni zvezi kne- 

ževine Srbije z drugimi deželami, v katerih žive Srbi poleg drugih narodov (Bosno 
in Hercegovino, Vojvodino, staro Srbijo), vendar tudi v federaciji s Črno goro. 
Gre mu za združitev Srbov, ne po poti podreditve vseh teh dežel enemu centru 
državne oblasti (»enotnost kanclij«), ampak po poti svobodne zveze dežel, v ka- 

terih žive Srbi, pa tudi sosednji narodi. Pri tem Markovič ne upošteva le dejstva, 
da je prebivalstvo narodnostno pomešano. Črno goro vidi tudi kot državo, opaža
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pa tudi druga ozemlja s posebno zgodovinsko tradicijo, s specifičnim gospodar- 
skim in družbenim razvojem, z razlikami v »civilizaciji«, kakor to imenuje, pa tudi 

z »zavestjo o svoji samostojnosti«. Tudi v takih področjih vidi enakopravne člane 
federacije. Tako poleg temeljnega, etničnega načela, upošteva kot osnovo za 
federacijo tudi zgodovinsko načelo. Na tak način naj bi se federacija z revolucio- 
narnim dejanjem vseh subjektov konstituirala na celotnem prostoru med Duna- 
jem in Istambulom, Srbi pa bi reševali svoje nacionalno vprašanje v »zveznem 
ustroju« samega srbskega naroda. Samo takšna enotnost Srbov po poti zveznega 
ustroja, kakor sam pravi, more in mora biti jamstvo za svobodo srbskega in vsa- 
kega drugega naroda. 

Ideje in rešitve Svetozarja Markoviča so tudi marksisti le delno razumeli. Srb- 
ska socialna demokracija je kasneje vendarle prevzela njihovo jedro in zastopala 
stališče, da je treba vsa nacionalna vprašanja na Balkanu reševati s skupno 
revolucionarno akcijo in z oblikovanjem balkanske federacije vseh teh narodov. 
Glede odnosov srbskega naroda do hrvatskega, in v tem sklopu tudi do Musli- 
manov, je srbska demokratska stranka prevzela od hrvatskih in slovenskih soci- 

alnih demokratov misel o nacionalni enotnosti teh narodov in sploh ni razmišljala 

o vprašanju, kako naj bi balkanska federacija podrobno reševala srbsko-hrvatski 
odnos. 

Misel o tem, da Hrvati in Srbi, in po možnosti tudi Slovenci, ne predstavljajo 
več posameznih narodov, marveč so en sam enoten narod, je bila prvikrat pro- 
gramsko formulirana v okviru ilirskega gibanja na Hrvatskem. Postopno jo je spre- 
jela tudi srbska buržoazna javnost in prek nje je tudi del srbske meščanske 
politike našel pot za prilagoditev velikosrbske koncepcije jugoslovanski misli. 
Postopoma tudi srbska državna politika vključuje v svoj cilj vse pokrajine, ki po- 

zneje sestavljajo prvo jugoslovansko državo, torej tudi Slovenijo, in pristaja na 
delno priznavanje individualnosti Hrvatov in Slovencev — poleg Srbov — s trdit- 
vijo, po kateri so to tri plemena z različnimi imeni, ki sestavljajo en jugoslovanski 
narod. Del srbske politične meščanske misli pride popolnoma racionalno do skle- 
pa, da velikosrbske koncepcije ni treba potiskati v ospredje, ker jo je mogoče 
uresničiti v ozemeljsko veliko širšem in ugodnejšem obsegu pod jugoslovanskim 

imenom in na osnovi določenega kompromisnega priznanja hrvatskega in sloven- 
skega dejavnika v njem. Še na znanstvenem posvetovanju ob petdesetletnici Kra- 

ljevine SHS je bil ta koncept izražen s formulacijo: »Edina Velika Srbija, to je 
Jugoslavija.« Takšno razumevanje jugoslovanske misli in njene politične vsebine 
je bilo daleč od koncepta Svetozarja Markoviča in tudi daleč od revolucionarnega 

koncepta srbske socialnodemokratske stranke pred vojno, zato ni moglo — kljub 

temu, da je velik del srbske inteligence verjel, da je na dobri poti, v jugoslovan- 
skem smislu — preprečiti zaostritve nacionalnega vprašanja v kraljevski Jugo- 
slaviji kot osrednjega političnega vprašanja v njeni kratki življenjski dobi. 

Jugoslovanska misel, od njenega začetka v času meščanske družbe pa do 
nastopa revolucionarnega proletariata, do zmage socialistične revolucije in do 
danes, seveda ni bila statična, temveč se je svojstveno razvijala. Najbolj očitna 
evolucija je prav v tem, da je šele razvoj po buržoazni družbi precizno in jasno 
določil individualnost vseh nacionalnih subjektov, ki ustvarjajo in oblikujejo jugo- 
slovansko skupnost, Vse do leta 1918 se govori le o Srbih, Hrvatih in Slovencih, 
in samo ta imena pridejo v naziv nove države. Vse ostale narode so smatrali za 
dele Srbov ali Hrvatov, čeprav tudi tedaj ni bilo mogoče popolnoma prezreti poli- 
tičnih problemov, ki jih je npr. pomenila posebna črnogorska državnost ali zgo- 
dovinska posebnost Bosne in Hercegovine, posebej pa še politični problem Make- 
donije. V najbolj zgoščeni formulaciji bi bilo mogoče reči, da je v času buržoazne 
družbe prevladovala ideja nacionalnega unitarizma, medtem ko je bila revolucio- 
narna negacija te družbe izpeljana na temelju in s pomočjo popolnega priznanja 
vseh nacionalnih individualnosti v Jugoslaviji, njihove popolne enakopravnosti
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glede na pravico do samoodločbe za vse oblike nacionalne državnosti in med- 

sebojnih odnosov. 
Če opazujemo idejo jugoslovanskega unitarizma v njeni zgodovinski vlogi, 

lahko vidimo, da tudi v času meščanske družbe ni enovita, temveč ima več raz- 
ličnih vsebin, lahko bi rekli dve kategoriji vsebin. Ena kategorija je tisti niz različic, 
v katerem misel o jugoslovanski enotnosti služi jugoslovanskim narodom, kadar 
le-ti v svojih odnosih z zunanjim svetom, z mednarodno javnostjo, z mednarodnim 
pravom, iščejo svojo pravico do samoodločbe kot svojega skupnega, enotnega 
dejanja. Ta kategorija se najbolj izrazito pojavlja v prvi svetovni vojni ob trudu 
za oblikovanje prve jugoslovanske države, ko vsi politični centri te akcije (srbska 
vlada, Jugoslovanski odbor, Jugoslovanski klub v dunajskem parlamentu, Narodni 
svet SHS v Zagrebu, pa tudi drugi) poudarjajo pravico enotnega naroda Srbov, 
Hrvatov in Slovencev do svoje samoodločbe. (V razpravi o nacionalnem vprašanju 
v vrstah KPJ leta 1923 je D. Gustinčič, ki je leta 1917 in 1918 tudi sam zastopal 
stališče nacionalne enotnosti, to takole pojasnjeval: Razbijanja mnogonacionalne 
države, habsburške monarhije, nismo mogli utemeljevati z dejstvom, da se ustvar- 
ja druga mnogonacionalna država, temveč smo poudarjali pravico do samo- 
odločbe enotnega jugoslovanskega naroda.) Nedvomno je bil to eden izmed vzro- 
kov, zakaj je geslu o jugoslovanski nacionalni enotnosti v svojem začetku pod- 

legla tudi jugoslovanska revolucionarna delavska partija. Toda ta je morala že 
v najkrajšem času, v dveh ali treh letih, priznati, da ima ideja o jugoslovanskem 
unitarizmu tudi drugo vsebinsko kategorijo, ki se je na koncu izkazala kot bistvena, 
kot prava. 

Na videz idejna podlaga za utrjevanje integritete jugoslovanske države je 
bil nacionalni unitarizem v resnici le pregrinjalo, pod katerim so se skrivale težnje 
meščanstva posameznih jugoslovanskih narodov, da jugoslovansko državno skup- 
nost kolikor le mogoče izenačijo z lastnim interesom in s svojo nedemokratično, 
hegemonistično afirmacijo. Parola o nacionalni enotnosti je omogočila centrali- 
stom npr. Nikoli Pašiču ali pa Svetozarju Pribičeviču, da sploh zanikajo obstoj 
vprašanja nacionalne enakopravnosti in potrebe po sporazumevanju, ker baje 
znotraj enega naroda tak problem in taka potreba ne moreta obstajati. Meščan- 
stvo Srbije je imelo največ resničnih političnih možnosti, da z nacionalno-unita- 
rističnim jugoslovanstvom uresniči svojo vladajočo težnjo. Toda tudi delu tako 
imenovane »prečanske« (onkraj Save in Donave, gledano iz Beograda) buržoazije, 
tako hrvatske kot slovenske in srbske, služi ideja nacionalnega unitarizma v boju 
za sodelovanje pri oblasti, služi njenim ekonomskim interesom z vidika osvajanja 
celokupnega jugoslovanskega tržišča. Unitarizem seveda ni edina ideologija, ki 
služi hegemonističnim interesom. Svoj enakovreden pendant ima v nacionalizmu 
dela hrvatske in slovenske, manj očitno tudi drugih nacionalnih buržoazij, ki teži 
k dualistični ali trialistični delitvi oblasti in interesnih sfer med najmočnejše ali 
najbolj izrazite nacionalne centre v jugoslovanski državi. V soočanju s takimi 
»konkurenčnimi« težnjami (v centru države so vse označevali kot separatistične) 
omogoča ideja nacionalnega unitarizma srbskemu hegemonističnemu meščanstvu, 
da se krasi s trditvijo, da je ono tisto, ki edino izraža interes celokupne države 
in da jo samo ono zvesto varuje. Zaobljuba aranžerjev kraljevske diktature »Ču- 
vajmo Jugoslavijo« je bila pervertirana podoba njenega hegemonističnega, z na- 

cionalnim unitarizmom pokritega družbenega bistva. 
Ne smemo pozabljati, da v konfliktu meščanske politike ob izražanju centra- 

listične ali federalistične ustavne ureditve, kar je bila zunanja podoba boja za ali 
proti delitvi oblasti, v socialnem smislu ni bilo bistvenega razločka med posa- 

meznimi stališči. Meščanske stranke na centralističnih pozicijah, vodene iz Srbije, 
in federalistične oziroma avtonomistične na Hrvatskem, v Sloveniji, v Bosni in 
Hercegovini in v Črni gori, so vse na družbenokonzervativnih pozicijah, v vseh 
obstajajo v zaostreni krizi imperialističnega sistema tendence in struje, ki se pri-
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bližujejo fašizmu. Federalizem, ustvarjen na takih razrednih zamislih, bi nedvomno 
pomenil delitev oblasti nad delovnim ljudstvom, delitev interesnih sfer v eksploata- 
ciji. Rešitev, ki jo je prinesel tako imenovani sporazum Cvetković-Maček v letu 
1939, je to plat buržoaznih federalističnih tendenc jasno pokazala. S teh položajev 
so komunisti v dvajsetih letih kritizirali buržoazni federalizem, pa tudi njegove 

vplive v lastnih vrstah (stališše Sime Markovića o ustavnem značaju reševanja 
nacionalnega vprašanja v Jugoslaviji). Ob taki naravnanosti je ta kritika v zadnjih 
nekaj letih pred drugo svetovno vojno in okupacijo, to je v času nastajanja ljudske 
fronte, nastopala z opozorili, da meščanskim federalističnim načelom ne manjka 
le doslednosti v pogledu upoštevanja vseh nacionalnih subjektov v Jugoslaviji, 
ampak tudi pripravljenosti za resnično demokratizacijo političnega življenja, pred- 
vsem pa za reševanje tehtnih političnih vprašanj s sodelovanjem najširših delov- 
nih množic. Toda za takšno razredno revolucionarno kritiko je bil nujen pogoj, 
da KPJ sama zavzame marksistično (to je znanstveno in politično realno) stališče 
do narodov v Jugoslaviji. 

Komunistična partija Jugoslavije je morala svoj revolucionarni odnos do na- 
cionalnih vprašanj in do narodov sploh oblikovati v težkih preizkušnjah svojega 
revolucionarnega boja. V začetku je videla svojo vlogo v obrambi nacionalne 
enotnosti, in sicer v boju proti meščanskim strankam, ki so po tedanjih prepriča- 
njih v KPJ s svojim konkurenčnim bojem to enotnost uničevale. To je bilo v skladu 
z načelom enotnega in čistega razrednega boja v enotni državi. Takšno nerazu- 
mevanje družbene biti narodov je pripeljalo KPJ v izolacijo, tako da je že v letu 
1921 postala sorazmerno lahek plen centralističnega režima. Ko je opazovala 
velike uspehe proticentralističnih strank, se je v letu 1923 odločila za temeljito 
revizijo svojih pogledov in stališč do narodov. V zgodovinsko znameniti razpravi 
je bilo sprejeto spoznanje, da gre v Jugoslaviji za mnogonacionalno državo, da 
je Jugoslavija država, v kateri obstajajo v velikem obsegu nerešena nacionalna 
vprašanja, pri čemer je hegemonistični položaj srbske buržoazije do drugih na- 
rodov temeljno razmerje. KPJ je podčrtala, da ne gre samo za Srbe, Hrvate in 
Slovence, temveč je kmalu pravilno opazila in poudarila še nacionalno posebnost 
in individualnost Makedoncev in Črnogorcev, in končno tudi Muslimanov. Na- 
cionalnega vprašanja ni treba reševati kot preprost boj za revizijo ustave v fede- 
ralističnem smislu, ampak povezano z revolucionarnim bojem delavskega razreda. 
Prihodnji odnosi med jugoslovanskimi narodi se morajo oblikovati na temeljih 
priznanja popolne pravice do samoodločbe vsakega od njih, vključno s pravico 
do odcepitve. KPJ je v svojem boju težila k temu, da spremeni obstoječo politično 
orientacijo širokih ljudskih množic posameznih narodov, da potisne nacionalna 
meščanska vodstva v izolacijo in da doseže povezanost nacionalnih gibanj z de- 
lavskim razredom. V najtežjih pogojih ilegalnega dela, zlasti pod pogubnim pri- 
tiskom kraljevske diktature, je KPJ prišla tudi do skrajnosti: pravico do samo- 
odločbe je celo izenačila z obvezno odcepitvijo od te protirevolucionarne države. 
Pri tem so imeli svojo vlogo tudi vplivi komunistične internacionale, ki je težila 
k likvidaciji tako imenovanega versajskega sistema, oblikovanega na mirovnih 
konferencah po prvi svetovni vojni, in v tem okviru smatrala tudi Jugoslavijo za 
versajsko tvorbo. Taka skrajna politična stališča so grozila, da Komunistično 
partijo Jugoslavije ločijo od resničnih temeljnih tokov zgodovinskega procesa 
v življenju jugoslovanskih narodov. Program IV. kongresa KPJ (1928) je govoril 
o boju za državno samostojnost Slovencev, Hrvatov, Črnogorcev in Makedoncev, 
o pravici do samoodločbe Albancev in Madžarov. Vse to bi bila pot k uničenju 
kraljevskega režima z zlomom njegove države. Razumljivo je, da to ni bilo mišljeno 
kot priporočilo za oblikovanje malih držav, ampak kot prvi pogoj za novo zdru- 
ževanje enakopravnih narodov, v katerih bo zmagala delavsko-kmečka oblast. 

Gotovo se je že tedaj postavljalo vprašanje, če je tak načrt za razbijanje 
Jugoslavije v skladu z resničnim položajem, predvsem če je v skladu z zgodo«
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vinskimi interesi jugoslovanskih narodov. Nastanek Kraljevine Srbov, Hrvatov in 

Slovencev v letu 1918 je pomenil zares zelo različne politične in realne pogoje 

za nacionalni razvoj posameznih narodov, tudi če ne upoštevamo dejstva, da so 

le-ti prišli v novo državo z zelo velikimi razločki v gospodarskem in družbenem 

razvoju. | 

Srbi so bili prvič vsi združeni v mejah ene države, vendar ta ni bila etnično 

homogena, ni bila kar srbska država. V mnogonacionalni državi je bilo srbsko 

meščanstvo nenehno v bojni napetosti, da bi obvarovalo svojo hegemonijo. Ta 

napetost je vodila srbsko meščansko politiko k opuščanju demokracije in parla- 

mentarnih metod, ki so sicer imele določeno pozitivno tradicijo iz časov Kralje- 

vine Srbije. Tako je hegemonizem prinesel poslabšanje političnega položaja tudi 

širokim plastem samega srbskega ljudstva. : 
V okviru ene države so bili tudi vsi Hrvati, z izjemo Istre, vendar jim v tej 

državi niso priznavali lastne državnosti, kar je bilo jedro vseh programov hrvat- 

skega nacionalnega gibanja. Bili so podrejeni centralizmu, kakršnega v svoji mo- 

derni zgodovini vsaj formalno niso nikdar poznali. - 
Črnogorci so hitro občutili, da se s tem, ko so se odrekli lastni državnosti, 

niso združili, ampak podredili. Iz tega spoznanja se je razvilo na novo utemeljeno 

črnogorsko nacionalno gibanje. 

Makedonci so tudi po vojni ostali razdeljeni med tri države, toda v vseh 

uradno nepriznani in podvrženi nacionalni asimilaciji. Neposredno ogrožena je 
bila tudi njihova etnična substanca, zlasti zaradi velikih izmenjav prebivalstva na 

podlagi mednarodnih pogodb. Vendarle je okoliščina, da se je sedaj vardarska 

Makedonija znašla v državi, ki je bila mnogonacionalna, dajala makedonskemu 

nacionalnemu gibanju večje možnosti, da v tej državi zbudi več razumevanja in 

najde nove zaveznike. 

Bosna in Hercegovina sta bili v novi skupni državi predmet spora. Centrali- 

stične vlade so diskriminirale Muslimane, ki so jih srbski in hrvatski nacionalisti 
v medsebojnem boju upoštevali predvsem kot predmet za politična pogajanja. 

Meddržavno razkosanje slovenskega ozemlja, katerega veliki in pomembni 
deli so ostali zunaj jugoslovanskih meja, je potisnilo Slovence kot narodnost 

v resnično eksistencialno krizo. Glavnini Slovencev, ki ji je uspelo priti v Jugo- 
slavijo, je bilo za izhod iz te krize potrebno državno in politično priznanje. 

Do nacionalnih manjšin je nova država vodila politiko denacionalizacije raz- 

ličnih stopenj, najhuje proti Albancem. 
Tak položaj narodov in narodnih manjšin, ki je delno nastal tudi zaradi držav- 

nih meja kot posledica mednarodnih razmer, bistveno bolj pa zaradi političnega 

sistema znotraj kraljevske Jugoslavije, je pomenil, da ta država prinaša jugoslo- 
vanskim narodom zelo različne probleme. 

Vprašati se je treba, kaj je pravica do samoodločbe v tem sklopu pomenila 
za vsakega od teh narodov, kako jo je vsak razumel. Ni dvoma, da je samo- 
odločba vseh njih (samo Makedoncem so dosledno odrekali pravico, do besede) 
bila temelj za oblikovanje prve jugoslovanske države, če že ne formalnopravno, pa 

kot zgodovinska iniciativa njihovih nacionalnih gibanj. Kljub kontrarevolucionar- 

nemu vzdušju tistega časa in kljub hegemonističnemu, nedemokratičnemu značaju 

združitve 1. decembra 1918, je bila Jugoslavija zaželena država. Res je, da so 
razmere, ki so se razvile v Kraljevini SHS, ogrožale to pripravljenost za skupno 
življenje. Ta pripravljenost je bila vendarle zgodovinsko pogojena s smerjo dolgo- 

ročnih interesov jugoslovanskih narodov. Tako postaja razumljivo, da so sama 
nacionalna gibanja tistih narodov, na katere se nanaša zahteva KPJ za izdvojitev, 
predvsem pa hrvatskega in slovenskega naroda, v pravici do samoodločbe videla 
nekaj drugega kot zgolj parolo za razhod. Za njih je bila to v bistvu zahteva in 

iskanje pravice do skupnosti, ki bo temeljila na enakosti in enakopravnosti vseh.
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Po pripovedovanju Albina Prepeluha je minister za zunanje zadeve Sovjetske 
zveze Čičerin neposredno vprašal Stjepana Radiča (ko je ta leta 1924 bival v Sov- 
jetski zvezi in pripravil pristop Hrvatske republikanske kmečke stranke h Kmečki 
internacionali, kot protest proti jugoslovanskemu centralističnemu režimu), ali se 
Hrvati zares želijo ločiti od jugoslovanske države. Radič je Čičerinu zanikal tako 
željo in namero. Na drugi strani se moramo spomniti, kaj je bila ekstremna grožnja 
dinastije in hegemonističnih centralistov v času skrajnega zaostrovanja politične 
krize v Jugoslaviji še pred vzpostavitvijo diktature. To je bila parola o tako ime- 
novani amputaciji, ki jo je lansiral kralj Aleksander. To bi pomenilo ozemeljsko 

zaokroženje »srbskega« dela Jugoslavij v posebni državi, izločitev ostalih delov 
Jugoslavije, tj. Hrvatske in Slovenije, iz državne skupnosti, prepustitev teh delov 
njihovi usodi. V resnici je bila Slovencem in Hrvatom odcepitev najavljena ne kot 
koncesija, ampak kot grožnja. V tridesetih letih je bil separatizem značilnost faši- 
stičnih in njemu podobnih gibanj, značilnost ustašev, v končni posledici tudi slo- 
venskih klerofašistov, pa tudi četnikov. Samoodločbo kot pravico do enakopravne 
skupnosti je po letu 1934 politično povzdignila prav KPJ in ji s svojim razrednim 
značajem, kot predstavnica edine družbene sile, ki je mogla združiti prizadevanja 
vsakega in vseh jugoslovanskih narodov, dala možnost za uresničitev. Nedvomno 
je bilo tako stališče v nacionalnemu vprašanju v Jugoslaviji eden pomembnih 
dejavnikov za njeno politično uspešnost in vplivnost. 

Po letu 1934, predvsem pa po letu 1937, nastajajo v praksi KPJ nove izkušnje 
glede vprašanja o odnosu med revolucijo in narodi, ki bodo omogočile tudi teore- 
tična, marksistična spoznanja. V procesu tega revolucionarnega delovanja in 
spoznavanja lahko sledimo razvojni smeri, katere elementi se kažejo že v letu 
1928, kako Duro Dakovič takrat kritizira obe frakciji. Poudarja namreč, da kljub 
njunim različnim stališčem obe združuje dejstvo, da se nedejavno obnašata do 
nacionalnih gibanj. Ta kritika je v letu 1928 tudi izhodišče za aktivno intervencijo 
KPJ v državni krizi po skupščinskem atentatu, hkrati pa pomeni stališče, ki ga na 
predlog Josipa Broza sprejme VIII. partijska konferenca zagrebških komunistov. 
To so anticipacije tiste vsestransko aktivne politike KPJ do vseh družbenih vpra- 
šanj, predvsem pa do narodov in nacionalnih gibanj, ki jo kasneje imenujemo 
»novi Kurs« v partijski politiki. S to politiko in prakso se je oblikoval politični 
koncept, po katerem se delavski razred neposredno usmerja k osvajanju vodilne 
vloge v narodu in narodnostnih gibanjih z akcijskim združevanjem vseh njihovih 
demokratičnih, naprednih sil. Nacionalno vprašanje se vse bolj jasno kaže kot 
vprašanje, ki se ne dotika samo buržoazije niti samo kmetstva, temveč je širok 
kompleks problemov, ki obsega celotno družbeno strukturo. Proletariat je edini 
sposoben združiti boj neenakopravnih narodov v Jugoslaviji z bojem proti so- 
cialnemu tlačenju in v tem sklopu tudi z bojem srbskega ljudstva. KPJ se je pri- 
pravljala in aktivno delala, da bi neposredno prevzela vodenje narodov, rešitev 
nacionalnih vprašanj pa je uvrstila med bistvene sestavine socialistične revolucije. 

Šlo je za oblikovanje in razvoj revolucijske prakse, ki oblikuje odnos prole- 
tariata do narodov v smislu izhodiščnih načel komunističnega gibanja, izraženih 
v Komunističnem manifestu. Manifest namreč ugotavlja, da proletariat mora, če 
hoče uresničiti svojo družbeno osvobodilno vlogo, najprej priti na oblast v okviru 
svojega lastnega naroda, da se mora v njem povzpeti do položaja nacionalnega 
razreda (vodilnega nacionalnega razreda), da se mora sam konstituirati kot narod 
in da je zato še vedno nacionalen, čeprav nikakor ne v buržoaznem smislu. S tak- 

šnih izhodišč moramo zaznati, kaj je tisto novo, kar se je konec leta 1934, in potem 
naprej vse do revolucije in v njenem nadaljnjem razvoju, oblikovalo kot bistvo 
novih pogledov na nacionalno vprašanje v Jugoslaviji, novih v pomenu inovacije 
revoluclonarnega koncepta. Ali je to samo opuščanje stališča o nujnosti »razbija- 

nja« Jugoslavije, katerega velik pomen smo že omenili?
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Po Stalinovih konceptih, izraženih predvsem v Vprašanjih leninizma, ki so bili 
v dvajsetih letih in kasneje sprejeti kot obvezni v mednarodnem revolucionarnem 
delavskem gibanju, narodi sami po sebi za proletariat niso zanimivi. Njihovo 
vprašanje se za proletariat postavlja samo prek vprašanja, torej posredno, ali so 
že izčrpali svoje revolucionarne možnosti ali ne. Stopnjuje se omejitev, da se 
mora revolucionarna partija vedno opredeljevati do posameznih narodov in nji- 
hovih gibanj z vidika revolucije, kar je s primesjo vulgarnega doktrinarstva pome- 
nilo, da je odnos revolucije do narodov izključno stvar taktike, da lahko revolucija 
zaradi interesov nacionalna gibanja izkorišča ali zametava. Včasih eno, včasih 
drugo. To seveda ni bilo stališče Lenina, ki je prav na koncu svojega življenja 
opozarjal, da je največja nevarnost za revolucijo to, da izgubi zaupanje narodov, 
ki so s svojimi močmi proletariatu nekoč že olajšali njegovo revolucijo. Stalin je 
v svoji praksi krepitve partijsko-birokratske vladavine v Sovjetski zvezi težil 
k temu, da se otrese narodov in odgovornosti do njih, zato je že konec dvajsetih 
let formuliral tezo o socialističnih narodih, za katere državnost, politična suve- 

renost ni več aktualna. Revolucionarjem v drugih deželah, zlasti v mnogonacional- 
nih, kot je bila Jugoslavija, Stalinove teze niso odgovarjale na nova vprašanja, 

ki so se vsiljevala v novih zgodovinskih okoliščinah, nastalih s krizo znotraj 
imperializma, kakršno je označeval nastop fašizma. Odprlo se je namreč vpraša- 
nje, kakšen mora biti odnos delavske stranke in delavskega razreda do narodov 
in narodnostnih gibanj tam in tedaj, kjer in ko je mogoče, da stranka že sama 
v bistvu razreši alternativo o revolucionarni oziroma protirevolucionarni orienta- 

ciji nacionalnega gibanja v prid revolucije. 
Razprave o narodih in njihovih gibanjih so se v okviru KPJ v prvem desetletju 

kraljevine razvijale pretežno pod vtisom gledanja na narode z vidika njihovih 
medsebojnih odnosov. Razpravljali so o problematiki njihove suverenosti pri odlo- 
čanju o oblikah teh odnosov (odcepitev, federacija, avtonomija itd.). Obseg revo- 
lucionarnih možnosti, na katere delavsko gibanje lahko računa, se je meril po 
tem, koliko so bili narodi pripravljeni, da se borijo za svojo samoodločbo. Vpra- 
šanje naroda kot okvira za razredni boj je ostajalo daleč v ozadju zanimanja. 
Toda prav to je bilo tisto vprašanje, ki je v enaki meri zadevalo vse narode, vlada- 

joče in neenakopravne. Zamisel, da se boj delavskega razreda razvija tudi v smislu 
neposredne osvojitve položaja nacionalnega razreda, še ni bila dognana. (Nepo- 
sredne, to pomeni brez čakanja, da se najprej konča etapa buržoaznodemokratske 
revolucije.) Simptomatično za takšno stanje je med drugim dejstvo, da so se ana- 
lize jugoslovanskih marksistov v tistem času ukvarjale izključno s položajem ne- 
enakopravnih narodov, niso pa posvečale pozornosti tudi analizi položaja srbskega 

naroda, niti v takšni meri ne, kakor je to delal že pred pol stoletja Svetozar Mar- 

kovič. 
Od 1934. leta je KPJ postavljala zgodovinsko zahtevo, da neposredno prevza- 

me vodstvo narodov, vztrajajoč dosledno na načelu njihove samoodločbe. izrazila 
je — in edina v državi je bila sposobna to tudi uresničiti — interes vseh jugoslo- 

vanskih narodov, da skupaj izbojujejo svojo svobodo v boju proti avtoritativnemu 
centralizmu v Kraljevini Jugoslaviji in da skupaj ubranijo to svobodo proti faši- 

stični agresiji iz tujine. Stopiti v sredino narodov, postaviti se na čelo narodno- 

osvobodilnih gibanj, prevzeti vso zgodovinsko odgovornost za revolucijo in narode 

istočasno, to je bila beseda novega političnega koncepta. 

V okviru tega koncepta je bilo treba razjasniti tudi vprašanje tako imenova- 

nega delavskega nacionalnega nihilizma. Nacionalni nihilizem je trditev, da narodi 

kot taki za delavski razred niso bistveno pomembni, ker je proletariat mednaroden, 
kot je mednaroden tudi njegov boj proti kapitalu, Ena navideznih korenin tega 
nacionalnega nihilizma so bile besede iz Komunističnega manifesta, da namreč 

»delavci nimajo domovine«. Te besede so služile buržoazni protisocialistični pro" 
pagandi za eno glavnih parol, da je namreč socializem anacionalen (ostali dve
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glavni paroli sta bili, da socializem zanika pravico do privatne lastnine in da hoče 
likvidirati religijo). Ne glede na to, da je delavsko gibanje proti tej buržoazni 
trditvi vedno poudarjalo internacionalizem, ki seveda ne pomeni anacionalizem, 
temveč enakopravnost in solidarnost delavcev vseh narodov, se tudi v samem 
delavskem gibanju neprestano pojavljajo in vračajo teze, da se revolucionarnim 
delavcem ni treba pečati z narodi. Medtem ko je na primer socialistični koncept 
Svetozarja Markoviča v središče svoje akcije postavljal »resnično in pravo gibanje 
narodov«, medtem ko so v istih letih revolucionarni socialisti v Avstriji poudarjali 
pravico narodov do samoodločbe, se že v sredini naslednjega desetletja (1885) 
v okviru socialnodemokratskega koncepta delavske stranke (ki se je tedaj obli- 
kovala) pojavlja trditev, da so narodi za proletariat nekaj preživelega, nekaj pre- 
seženega, nekaj, na kar se mu sploh ni treba ozirati v boju za svobodno svetovno 
skupnost. Še bolj priljubljena je nekoliko kasnejša različica nacionalnega nihilizma 
v okviru socialne demokracije v habsburški monarhiji, namreč da so narodi in 
narodna gibanja nekaj, kar sodi izključno v sfero buržoazne politike. Že tedaj je 
bilo nekaj glasov proti takemu pojmovanju. Otto Bauer je v začetku 20. stoletja 
govoril o »naivnem kozmopolitizmu« v delavskih vrstah, ki ga je treba zavreči, 
v obstoju nerešenih nacionalnih vprašanj pa je videl ravno argument več za boj 
za socializem, ki bo rešil tudi ta vprašanja. Znan je nacionalni nihilizem Roze 
Luxsemburg. Dejstvo je, da se je v sredini tridesetih let pojavljal nacionalni nihi- 
lizem tudi med jugoslovanskimi komunisti, npr. med slovenskimi študenti, 

Zastopniki teze o nepomembnosti oziroma presežnosti narodov so bili ne 
samo nesposobni videti družbeno stvarnost okoli sebe, ampak so tudi slabo brali 
Marxa in Komunistični manifest. Spregledali so — toda to se dogaja še dan- 
danes — da Manifest govori o delavcih, ki da nimajo domovine, v zvezi s kon- 
ceptom revolucije, ki zahteva, da proletariat pride na oblast v okviru svojega la- 
stnega naroda. Delavci nimajo domovine tam, kjer so tako imenovani narodni 
interesi in tako imenovana obramba domovine parola nacionalnega meščanstva 
v boju proti drugim narodom ali pa v razrednem boju tega meščanstva proti mno- 
žicam lastnega naroda. V Manifestu je razločno viden koncept, da je pot k revo- 
luciji kot pot k oblasti proletariata hkrati nacionalna in internacionalna, medtem 
ko se »oblast proletariata«, to pomeni oblikovanje socialistične družbe, razvija 
v nacionalnem okviru. Spregledali so, da Marx tej oblasti proletariata ne postavlja 
kot perspektivo odmiranje ali izginjanje narodov, ampak da kaže, kako bodo 
uspehi socialističnega razvoja postopno, vzporedno z odpravljanjem eksploatacije 
človeka po človeku, odpravljali tudi eksploatacijo enega naroda po drugem in na 
ta način uničili ločevanje in nasprotja med narodi, ne pa nasprotno (da bi oblast 
proletariata z uničevanjem narodov mogla olajšati uničenje eksploatacije človeka 

po človeku). Odprava ločevanja in nasprotij med narodi ne pomeni odprave naro- 
dov kot takih. 

Nova smer partijske politike KPJ, orientacija k dejavnemu potrjevanju delav- 
skega razreda kot vodilne sile narodov, je pomenila seveda nasprotje nacional- 
nemu nihilizmu v vseh njegovih različicah. Toda celo z zmago nove smeri, to po- 
meni z zmago revolucije v naših deželah, nacionalnemu nihilizmu ni bila enkrat 
za vselej odvzeta možnost za ponovno pojavljanje. To je trajna nevarnost v de- 
lavskem revolucionarnem gibanju. 

Znano je, da se je koncept nove smeri v partijski politiki KPJ povezal z bojem 
za Ljudsko fronto. Znano je tudi, da se je ta boj odvijal tako rekoč v federativnem 
smislu: na vsakem posameznem nacionalnem področju posebej in v celi Jugo- 
slaviji skupno. KPJ je poudarjala skupni boj demokratičnih elementov vseh naro- 
dov in narodnih manjšin v Jugoslaviji za novo federativno združitev enakopravnih 
narodov in tudi zgodovinskih pokrajin, kot so Vojvodina, Bosna in Hercegovina 

ter druge, na temelju samoodločbe. Znano je, da so komunisti tako bojevali ne- 
štete bitke za vsakdanje dosežke na področju nacionalne enakopravnosti in
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demokracije, Novo Titovo vodstvo KPJ je po letu 1937 uveljavilo novi revolucio- 
narni koncept v praktičnem delovanju, pa tudi v ideji in teoriji. Na tem temelju je 
dozorela možnost in spoznanje o nujnosti združitve narodnoosvobodilnega boja 
s socialistično revolucijo. V tej praksi nacionalno vprašanje ni več le vprašanje 
zaveznikov revolucije, ampak pomeni bistven del revolucije same. Tako je bila 
zasnovana temeljna strateška orientacija za prihajajoči čas druge svetovne vojne 
in narodnoosvobodilnega boja. Pomembno je, da v okviru naše teme še posebej 
ugotovimo, da je KPJ že v letih pred drugo svetovno vojno jasno poudarila svoje 

prepričanje, da bo imela svobodna samoodločba jugoslovanskih narodov v takš- 
nem skupnem boju za posledico njihovo trajno svobodno skupnost, ker bo to 

edino jamstvo dosežene svobode (Proglas CKKP iz januarja 1937). 
Tako je bila odprta perspektiva, da z revolucionarnim protifašističnim in na- 

rodnoosvobodilnim bojem izbojevana jugoslovanska federativna skupnost narodov 
in narodnosti dobi tudi svojo drugo, zgodovinsko še pomembnejšo in družbeno 
najglobjo vsebino, namreč da postane okvir »oblasti proletariata« v Marxovem 

pomenu. V pomenu suverenosti svoje revolucionarne poti. 
Ta druga vsebina je bila nedvomno eden od vzrokov, zakaj se je v začetku 

šestdesetih let, v času idejnega in političnega boja ZKJ za odločilno uveljavitev 
samoupravne smeri socialističnega razvoja, poglobil interes za zgodovinsko raz- 
iskovanje poti naše revolucije, Glavni neposredni motiv za to je bila težnja, da bi 
okrepili in vzpostavili kontinuiteto političnega delovanja z zgodovinsko preverje- 
nimi marksističnimi spoznanji o naravi družbenih problemov v jugoslovanskih de- 
želah in utrdili kontinuiteto s tistimi političnimi rešitvami, ki so prinašale revolucio- 
narni dejavnosti KPJ uspeh, tako v predvojnih letih, še bolj pa v letih narodno- 
osvobodilnega boja. Kontinuiteto političnih konceptov ZKJ, preverjenih v revoluciji, 

upravičeno smatramo za pomemben dejavnik in pogoj uspešnosti tudi v njeni 
današnji revolucionarni dejavnosti. Opažamo, da je zavestno in posebno varovanje 
te kontinuitete močno sredstvo stabilnosti naše socialistične skupnosti v vseh 

težavah, opažamo, da je to dejavnik zavarovanja razvoja SFRJ kot enakopravne 
in samoupravne skupnosti narodov in narodnosti. Še več. Preučevanje zgodovin- 
skih izkušenj zmanjšuje nevarnost ponavljanja starih napak, ki se rade obnavljajo, 
ker za to še vedno obstajajo priložnosti in družbena protislovja. Zagovorniki takš- 
nih stališč znajo za svojo preseženo vsebino vedno najti na videz nove in razredno 

»čistejše« teoretične argumente. 
Temeljna usmeritev naše revolucije, da se nasloni na moč in iniciativo ljud- 

skih množic, na suverenost revolucije pri oblikovanju njenega odnosa do ostalega 
sveta in pri zaščiti lastne uspešne poti, njena sposobnost, da črpa moč iz najširših 
virov vseh družb v vseh delih Jugoslavije, vse to je neločljivo od nacionalne poli- 
tike KPJ, od njenega koncepta odnosov med revolucijo in narodi, tako v času 

priprave kot tudi izpeljave te revolucije. Po svojem najbolj očitnem načelnem iz- 
razu je to politika boja za priznanje pravice narodov do samoodločbe, ki se je 
uresničila v narodnoosvobodilnem boju na pobudo in pod vodstvom delavskega 
razreda in njegove revolucionarne stranke. Ta boj ima poleg oblikovanja ljudske 
oblasti svoj najvažnejši politični izraz v zahtevi po bratstvu in enotnosti jugoslo- 

vanskih narodov in narodnosti. Po svojem družbenem bistvu (to pa se v celotnem 
zgodovinskem pomenu odkriva šele postopno) je to boj za to, da delavski razred 
zavzame položaj vodilnega razreda v vsakem narodu in v vseh skupaj in da se 
povsod konstituira kot narod. Z vidika zgodovinske vede je morda najvažnejši 
rezultat preučevanja naše celokupne revolucionarne poti ugotovitev, da se osva- 
janje položaja nacionalnega razreda za proletariat ne omejuje na politično plat, 
da se ne omejuje samo na zavzetje oblasti kot enega samega, odločilnega de- 
janja revolucije. Vse bolj postaja jasno, da je boj za položaj proletariata kot 
vodilne sile narodov stvar dolgotrajnejšega zgodovinskega procesa, ki se niti ne 
začenja niti ne končuje s političnim prevzemom oblasti. Ta boj se je pripravljal
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že prej, toda traja tudi danes. Zato mora trajati tudi naša samoupravna soclali- 
stična federacija narodov in narodnosti, ker bi bil brez nje ta zgodovinski proces, 
ki še traja, presekan In bi bila tako odprta vrata nezaželenim alternativam. 

Vprašanje smisla in možnosti za obstoj jugoslovanske državne skupnosti se 
Je zgodovinsko v celoti odprlo aprila leta 1941 z razpadom, razkosanjem in oku- 
pacijo Kraljevine Jugoslavije, Že tedaj je bil na pobudo Komunistične partije 

Jugoslavije opredeljen tudi odgovor na to vprašanje. 

Summary 

HISTORICAL ORIGINS AND THE RATIONALE OF THE EXISTENCE 
OF THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA 

Prlor to the Socialist Federa| Republic of Yugoslavia, created in the National Llberatlon 
War of 1941—1945 and during the ensuing decades of subseguent revolutionary deve- 
lopment, Yugoslavia had existed for somewhat less than twenty-three years as a kingdom. 
It can be said that the fact lies between the two indicating that the former ceased to exist 
on account of foreign oppression and domestic, internal conflicts, whereas the latter was 
born during the National Liberation War and initiated by the new social forces on the 
basis of many sacrifices and the firm will on the part of all the nations and nationalities. 
Even if we choose to neglect the public law and the international aspects, it is quite clear 
that there is a certain continuity between the two states reaching beyond the mere geo- 
graphical and demographic congruity. The very same territory inhabited by the same popu- 
lation witnessed ihe act of forming one single state twice over a span of only twenty 
years. This must be the assertion of lasting historico-structural facts which have been 
working until this very day toward creating and maintaining common statehood. On the 
other hand the strange fact can be observed that this statehood in its first phase broke 
up uncommonly soon after it had been formed, and even explosively in some links, only 
to be reestablished in the following phase through unending efforts and sacrifices of the 
broadest masses of Yugoslav population. Obviously, the two phenomena are conditioned 
by each other inseparably and indispensably. In order that the objectively needed Yugoslav 
statehood might be brought into being and reproduced, a certain social and political re- 
quirement must of necessity be fulfilled, namely an active joining of the consciously guided 
revolutionary development to the operation of the objectively existing historico-structural 
facts which have been kept alive on this territory out of their own necessity and which 
need to exist. These facts are seen to be the nations themselves, thus their entire existence 
taken as a fundamental constituent part of the totality of social relations in the capitalist 
as well as socialist era. 

There are also other lasting structures to be found throughout the historical evolution 
of individual societal communities and also of the human society as a whole; some of these 
are essential to social processes (e. g. classes, strata). Our attention, however, is directed 
solely to nations, and that not only because they happen to be our topic here, but also 
because the relationship between the revolution and nations presents itself as a basic pro- 
blem that the revolutionary workers' movement on the territory of Yugoslavia must solve 

as a prerequisite condition to being successful in its own right. 
The relation between ihe revolution and nations is formed and evolved not only as 

an objective necessity, but also as the ability on the part of working-class parties and 
Marxists to approach the awareness and then knowledge of the social essence of their 
nations, to identify and interrelate within thelr respective societies all such forces as can 
contribute to socialist revolution and to socialism in Yugoslavla in such a way that not only 
does it triumph politically — that is, seize the power — but also make progress as a crea- 
tive movement incorporating the broadest social base, rather than display the characte- 
ristics of a political establishment seeking to justify its own existence.
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Štefan Korošec 

DRUŽBENOEKONOMSKE PODLAGE ZA URESNIČEVANJE ENAKOPRAVNOSTI 
NARODOV IN NARODNOSTI JUGOSLAVIJE 

L 

Enakopravnost narodov In narodnosti kot specifična obflka samoupravljanja 
delovnih ljudi 

Uresničevanje z ustavo opredeljenih načel v urejanju odnosov v federaciji in 
enakopravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije je povezano s številnimi aktu- 
alnimi vprašanji razvoja družbenoekonomskega sistema, vloge republik in pokra- 
jin, funkcioniranja enotnega jugoslovanskega trga, skupnega planiranja razvoja, 
hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in avtonomne pokrajine Ko- 
sovo ter z drugimi gospodarskimi in političnimi vprašanji. Bistveni pogoj za ure- 
sničevanje enakopravnosti narodov in narodnosti je enakopravnost pri delu in 
razpolaganju z rezultati dela in se uresničuje kot celovita sestavina vseh druž- 
benih odnosov. To izhodišče je opredeljeno v programu zveze komunistov Jugo- 
slavije in v ustavi, Osnovni nosilec uresničevanja enakopravnosti narodov in na- 
rodnosti je delavski razred, ki zagotavlja z družbeno lastnino nad proizvodnimi 
sredstvi, s svobodnim združevanjem dela in sredstev in na podlagi pravice delav- 
cev v temeljnih organizacijah združenega dela, da odločajo o pogojih in rezultatih 
svojega dela, Zato je Edvard Kardelj! opredelil nacionalno ekonomsko samostoj- 
nost ne kot avtarkizem, etatizem ali nacionalistični egoizem, temveč kot speci- 
fično obliko samoupravljanja delovnih ljudi, brez katere ne bi mogli niti govoriti 

o enakopravnem položaju delovnega človeka, in da zato mora biti upoštevano 
v odnosih med narodi ob določenih modifikacijah enako načelo, ki velja tudi za 
soclallstične ekonomske odnose med ljudmi. Te ideje so bile razčlenjene in spre- 
Jete v novi ustavi. Delovni ljudje, narodi in narodnosti Jugoslavije odločajo v fede- 
raclji na podlagi sporazumevanja, solidarnosti, vzajemnosti in enakopravnosti re- 
publik in pokrajin, ob tem pa republike in pokrajini prevzemajo odgovornost za 
svo] lastni razvoj in za razvoj celotne države. 

Z ustavnega in sistemskega vidika so načela urejanja nacionalnih vprašanj 
in mednaclonalnih odnosov jasno opredeljena. To pomeni, da so narodi ne samo 
politično, temveč tudi ekonomsko samostojni. Vsak narod razpolaga z ustvarje- 
nim dohodkom kot materialno podlago za svoj kulturni, socialni in materialni raz- 
voj. To se v praksi potrjuje z uveljavljanjem načela delitve po delu in po rezul- 
tatih dela in samostojnega odločanja delavcev v temeljnih organizacijah zdru- 
ženega dela o delitvi dohodka. Dejanska uveljavitev tega načela pri individualnem 

nagrajevanju, pri urejanju odnosov med temeljnimi organizacijami združenega 
dela v vseh oblikah povezovanja, svobodni menjavi dela in delitvi med družbeno- 
političnimi skupnostmi je izredno pomembna za razvoj mednacionalnih odnosov, 

tore] tudi! za odnose med republikami in pokrajlnama in za odnose v federaciji. 

Vprašanje mednacionalnih odnosov je povezano z različnimi dejavniki, ki 
vplivajo nanje, prav tako pa tudi s številnimi vitalnimi interesi delavskega razreda. 
Z družbenoekonomskega vidika so izredno pomembni pogoji za pridobivanje do- 

1 Edvard Kardelj leta 1964 na sestanku skupine ZKJ za preučevanje mednacionalnih 
odnosov,
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hodka in udeležba v družbenem dohodku na podlagi prispevka k njegovemu po- 
večanju in naraščanju družbene produktivnosti dela. Zato je vprašanje delitve 

po delu v praktični izpeljavi izredno pomembno za nadaljnji razvoj socialističnega 
samoupravljanja, prav tako pa tudi uveljavitev ustavno opredeljenih načel o ena- 
kopravnosti narodov In narodnosti v Jugoslaviji. Številne težave in problemi seda- 
njega obdobja nastajajo zaradi neizdelanega sistema delitve po delu. Posledice 
tega so neracionalna uporaba družbenih sredstev, neaktivirani motivacijski meha- 
nizmi, ki naj bi delavce spodbujali k boljšemu delu in racionalnemu gospodar- 
jenju z družbenlmi sredstvi, prav tako pa odsevajo v mednacionalnih odnosih in 
zaostritvah v odnosih med republikami. Sergej Kraigher? pravi: »Problemi, ki iz- 
virajo iz neuveljavljenega osnovnega načela socialistične delitve po delu, so eden 
od bistvenih faktorjev, ki vplivajo na odnose med republikami glede svobodnega 
razpolaganja s presežnim delom. Upoštevati moramo, da moramo na sedanji stop- 
nji našega družbenoekonomskega razvoja in v pogojih blagovne proizvodnje upo- 
števati vse relevantne faktorje, ki vplivajo na ustvarjanje in delitev dohodka«. 
S prehodom naše družbe v socialistično samoupravljanje v petdesetih letih se je 
začel širiti prostor za razvo] blagovnih oblik proizvodnje, tržne menjave blaga in 
njene neposredne odvisnosti in povezanosti z uveljavljanjem nove kvalitete v si- 
stemu planiranja v praksi. To je bistveni dejavnik v razvoju socialističnega samo- 
upravljanja In proizvajalnih sil. Trg pa ne deli po delu, ampak po vloženem kapi- 
talu in svojih zakonitostih. Na naš trg delujejo številni faktorji, ki opredeljujejo 
prelivanje novoustvarjene vrednosti na enotnem jugoslovanskem trgu, to pa po- 
glablja obstoječa in odpira nova protislovja v našem družbenoekonomskem raz- 

voju. Nerazvitost našega trga in njegove vloge ter obvladovanje nekaterih pojavov 
stihije, kl na njem delujejo, so izredno pomembna vprašanja tudi z vidika zago- 
tavljanja enakopravnosti narodov in narodnosti v Jugoslaviji. Obveznosti in pra- 
vice, ki so zaradi pomena za vso našo skupnost zajete ali vključene v družbeni 
načrt Jugoslavije in kl so zato obveznost in naloga ter interes vsake republike in 
avtonomne pokrajine so vključene tudi v njihove načrte. 

Na doseženi stopnji našega družbenega in ekonomskega razvoja je pri na- 
daljnjem razvoju mednacionalnih odnosov in odnosov med republikami in pokra- 
jinama, kot navaja Sergej Kraigher,? pomembno predvsem naslednje: 

1. »Utrjevanje in razvljanje samoupravnega položaja delavcev v združenem 
delu in delovnih ljudi pri odločanju o dohodku, presežnem delu ter vseh vpra- 

šanjih razpolaganja s pogoji, sredstvi in rezultati njihovega dela. 

2. V naši ekonomski politiki in družbeni praksi premagovanje in dokončni 
obračun s samozadovoljnim zapiranjem vase, s politiko avtarkije, z neupošteva- 
njem ekonomskih zakonitosti in posebej zakonitosti, ki veljajo na mednarodnem 
trgu In v sodobnem svetovnem gospodarstvu ter v usposabljanju našega gospo- 
darstva za najraclonalnejše vključevanje v mednarodne gospodarske tokove. 

3. Delovanje In izpopolnjevanje delovanja delegacij in delegatskega sistema 
kot osnovne oblike organiziranosti delavskega razreda in vseh delovnih ljudi v 

našem družbenopolitičnem in posebej skupščinskem sistemu.«% 

2 Sergej Kralgher: O družbenoekonomskih vidikih mednaclonalnih odnosov, 
DE: Društvenoekonomski aspekti međunacionalnih odnosa, 1982. iN 
3 Edvard Kardelj: »Narodnost v obdobju kapitalizma pa ni le pridobitev buržoazije. 

marveč je tudi velika pridobitev družbenega napredka nasploh, zlasti pa delovnega človeka 
in delavskega razreda samega, Kolikor bol] kakšen narod svobodno in samostojno razpo- 
laga s presežkom svojega celotnega družbenega dela, toliko bolj je tudi sposoben graditi 
In razvijati celotno naclonalno nadstavbo, materlalno bazo svojega soclalnega življenja, 
znanosti, tehnike, tehnologlje, kulture itd., pa tudi celotnega razvoja proizvajalnih sil za 
prihodnost«, 

4 Sergej Kralgher: O družbenoekonomskih vidikih mednacionalnih odnosov, 
DE: Društvenoekonomski aspekti medunacionalnih odnosa, 1982.
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H. 

Bistveni dejavniki pri uresničevanju ustavno opredeljenih enakopravnih odnosov 

med narodi In narodnostm! 

Naš družbenoekonomski razvoj v povojnem obdobju ni potekal vedno premo- 
črtno. Spremljale so ga oscilacije, ki so bile v posameznih obdobjih različno in- 
tenzivne. Protislovja, s katerimi se spopadamo v našem družbenoekonomskem in 
polltičnem razvoju, so odsevala in še odsevajo tudi v mednacionalnih odnosih, od 

unitarizma in centralizma do kratkovidnega malomeščanskega provincializma, 
obremenjenega z birokratsko ideologljo. Ti pojavi in tendence v našem razvoju 
niso nič novega, njihova agresivnost in aroganca sta bili v posameznih obdobjih 
različni, skupna pa jim je protisocialistična in protisamoupravna narava. V Jugo- 
slaviji smo nacionalno vprašanje načelno uredili, posamezni jugoslovanski narodi 
imajo svojo državo in oblast. Še vedno pa se pri doslednem uresničevanju teh 
načel v praksi srečujemo z določenimi omejitvenimi dejavniki. 

Zaostritve v mednacionalnih odnosih običajno nastajajo takrat, kadar se pra- 
vice omejujejo na kulturnem, političnem in ekonomskem področju in vznikajo na 
teh področjih različni problemi. Vendar enotnost narodov in narodnosti Jugosla- 
vlje ni zgrajena samo na nekakšnem golem ekonomskem in političnem računu. 
»Narode in narodnosti Jugoslavije povezuje dobršen del skupne zgodovine, glo- 
bok občutek usode, povezanosti, etnična sorodnost večine izmed njih in pred- 
vsem skupna zavest, ki so jo gradili«, kot je dejal Edvard Kardelj." 

Pri obravnavi bistvenih dejavnikov uveljavljanja enakopravnosti narodov in 
narodnosti v socialistični federativni republiki Jugoslaviji moramo upoštevati raz- 
lične vidike, in sicer: gospodarskega, političnega, kulturnega, socialnega itd. Pri 
uveljavljanju gospodarskega vidika moramo upoštevati naslednje dejavnike, ki pa 

so povezani med seboj: 

1. Za delovanje enotnega jugoslovanskega trga, katerega temelji so oprede- 
ljeni v ustavi Socialistične federativne republike Jugoslavije, so potrebni naslednji 

pogoji: 
— enotni denar, enotni monetarni in devizni sistem 
— svobodno gibanje in združevanje dela in sredstev 
— svobodna menjava blaga in storitev na enotnem jugoslovanskem trgu 
— svobodno ustanavljanje in združevanje organizacij združenega dela in 

svobodno opravljanje njihove dejavnosti 
— usmerjanje gospodarskega in družbenega razvoja in usklajevanje odnosov 

na trgu. 
V sedanjem obdobju se soočamo z razbijanjem enotnega jugoslovanskega 

trga in razvljanjem zaprtih republiških ekonomij. To v odnosih med republikami 
in pokrajinama pogosto povzroča številne zaostritve, ki so tako vir nacionalističnih 
tendenc. Zato moramo pri obravnavi vprašanja o uresničevanju enakopravnosti 
narodov in narodnosti Jugoslavije oceniti probleme in pa njihove vzroke, ki so 
povezani s funkcioniranjem enotnega jugoslovanskega tržišča. 

2. Sistem in politika hitrejšega razvoja proizvajalnih sil v gospodarsko manj 
razvitih republikah in avtonomni pokrajini Kosovo so pomemben element za ena- 
kopravnost narodov in narodnosti in materialna podlaga za skladnejši razvoj posa- 
meznih delov in celotne jugoslovanske skupnosti. Danes približno polovico sred- 
stev zagotavljamo z neposrednim združevanjem dela in sredstev organizacij zdru- 
ženega dela z razvitih in manj razvitih območij. Preostalih 50 %o sredstev pa se še 
naprej zagotavlja prek fonda za financiranje pospešenega razvoja manj razvitih 

5 Edvard Kardelj: »Razpotja v razvoju naše socialistične družbe«, Problemi naše soci- 
alistične graditve — DZS, Ljubljana 1974.
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območij. Poleg tega pa se zagotavljajo še sredstva za pokrivanje dela skupne 

porabe. 

3. Skupno načrtovanje in uresničevanje razvoja. S planiranjem se zagotavlja 

skladnost materialnih odnosov v celotni družbeni reprodukciji, usklajen razvoj ce- 

lotne države ter stabilnost delovanja enotnega jugoslovanskega tržišča. Družbeni 

plan Jugoslavlje vsebuje interese in cilje ter skupne naloge, opredeljene v do- 

govorih o temeljih družbenega plana SFRJ. Gre zlasti za usklajevanje in usmer- 

janje družbene reprodukcije v celoti, za politiko ekonomskih odnosov s tujino, 

politiko hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in pokrajine Kosovo, 

za zagotavljanje izpolnjevanja pogojev za razvoj socialističnega samoupravljanja 

in za druga vprašanja, pomembna za skupne interese narodov in narodnosti Jugo- 

slavije. 

Ekonomska samostojnost in enakopravnost narodov, narodnosti ter republik 
in pokrajin se Izraža v samostojnosti odločanja o ustvarjenem dohodku. Repu- 
blike in pokrajini kot samoupravne in državne skupnosti delavskega razreda in 
delovnih ljudi ter narodov, ki živijo v njej, v skladu s svojo ustavo in na njej te- 
melječo pristojnostjo določajo mehanizme in instrumente ekonomske politike 
skupno, na podlagi sporazumevanja v federaciji in v skladu z ustavno opredeljeno 
pristojnostjo v republiki. Ko ocenjujemo vzroke za sedanje gospodarske težave, 
pogosto govorimo kritično o ekonomski politiki in ukrepanju na vseh ravneh, pred- 
vsem pa v povezavi z nerealnim planiranjem in pritiski, da se z instrumenti in 

mehanizmi ekonomske politike doseže uveljavljanje posamičnih interesov in ne- 
realnih ciljev, postavljenih v planskih dokumentih. Takšna praksa je v preteklosti 
povzročala številne težave in probleme, ki so se izražali tudi v zaostritvah med 
republikami in pokrajinama. Zato moramo pomen in vlogo družbenega načrta 
Jugoslavije za uresničevanje dolgoročnega programa za razvoj enakopravnega 
položaja republik in pokrajin oziroma narodov in narodnosti z družbenoekonom- 

skega vidika realno oceniti. 

IH. 

Enotno jugoslovansko tržišče 

Delovanje in razvoj enotnega jugoslovanskega tržišča je pogoj za racionalno 

uporabo družbenih sredstev, smotrno izrabo vseh razpoložljivih virov in zmog- 
ljivosti. Normalno delovanje enotnega jugoslovanskega trga je zato skupni interes 
vseh delovnih ljudi. V težnjah, da bi zagotovili hitrejši materialni in družbeni razvoj, 
očitno doslej nismo izrabili vseh prednosti in možnosti, ki jih za naš skupni dolgo- 
ročni razvoj in preseganje sedanjih zapletenih gospodarskih razmer nudi enotni 
jugoslovanski trg. Družbena reprodukcija Jugoslavije je sestavni, neločljivo po- 
vezan del svetovne reprodukcije, pri tem pa moramo upoštevati, da na našo druž- 

beno reprodukcijo delujejo pozitivni in negativni dejavniki svetovnega trga. Zato 

moramo pri ocenjevanju motenj v delovanju enotnega jugoslovanskega trga upo- 
števati notranje in zunanje dejavnike, ki imajo za odnose med organizacijami zdru- 

ženega dela kakor tudi na odnose med republikami in pokrajinami številne ne- 
gativne posledice. 

Motnje se kažejo kot zapiranje posameznih trgov, omejevanje pretoka blaga, 
storitev in sredstev, zastoj pri združevanju dela in sredstev na celotnem jugoslo- 

vanskem področju. Ti procesi in pojavi vodljo v zaostritve v odnosih med repu- 
blikami in so tudi vir nacionalističnih tendenc. Bistveni vzrok za nastanek motenj 
so splošna nerazvitost našega trga, avtarkične težnje in lokalistični pritiski ter 
mehanizmi in Instrumenti ekonomske politike, ki niso ustvarili dovolj spodbudnih



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1909, št. 16 : S! 

možnosti za razvoj in krepitev združevalne vloge enotnega jugoslovanskega 
tržišča. 

Ustava In sistemski zakoni, ki so podlaga za urejanje družbenoekonomskih 
odnosov, določajo pristojnosti družbenopolitičnih skupnosti na vseh ravneh za 
sprejemanje ukrepov, s katerimi se zagotavlja normalno funkcioniranje enotnega 
jugoslovanskega trga. Sedanji obseg in narava motenj pri funkcioniranju enot- 
nega Jugoslovanskega trga potrjujeta, da družbenopolitične skupnosti niso spre- 
jele ukrepov, s katerimi bi zagotavljale normalno funkcioniranje enotnega jugo- 
slovanskega trga.% 

Potrebne so nam realne ocene obsega in vzrokov motenj. Vsakršne poeno- 
stavitve nas lahko vodijo v krepitev avtarkičnih in centralističnih tendenc ter 
sprejemanje ukrepov, ki bodo slabili povezovalno vlogo jugoslovanskega trga. Pri 
tem velja v sedanjih težavnih gospodarskih razmerah upoštevati diferencirane 
težnje v smislu krepitve integracije in dezintegracije organizacij združenega dela. 
Za prvo je značilno, da se Integracijski procesi krepijo in prehajajo v novo kvali- 
teto. Organizacije združenega dela, ki so reprodukcijsko povezane na območju 
celotne države, združujejo delo in sredstva in s tem laže obvladujejo motnje v te- 
kočem poslovanju, z ustreznim organiziranjem pa se tudi intenzivneje vključujejo 
v mednarodno delitev dela. V teh organizacijah združenega dela je globoko v 
zavest prodrlo spoznanje, kako lahko z združevanjem dela in sredstev in s skup- 
nim poslovanjem dosegajo racionalnejše gospodarjenje z družbenimi sredstvi, 
povečujejo produktivnost dela in s tem ustvarjajo možnosti za enakopravnejše 
vključevanje v mednarodno delitev dela. Tako se pri integraciji izraža samoregu- 
lacljska moč združenega dela. 

Poleg tega se v sedanjem obdobju izražajo težnje po zapiranju organizacij 
združenega dela, težnje po avtarkičnem razvoju, pogosto je izsiljevanje cen, deviz 
itd. Trgajo se tehnološke in ekonomsko upravičene povezave organizacij zdru- 
ženega dela. Za temi pojavi se pogosto prikrivajo skupinsko-lastninski interesi, ki 
pa jih v nekaterih primerih podpirajo tudi politične strukture iz organizacij zdru- 
ženega dela in družbenopolitičnih skupnosti. Razvoj teh negativnih teženj je bil 
mogoč, ker niso bili sprejeti ustrezni ukrepi ekonomske politike na vseh ravneh 
družbenopolitičnih skupnosti, ki bi te težnje preprečevale. Bistveni pogoj za ob- 
vladovanje vzrokov, ki vodijo v zaplranje tržišča in uveljavljanje monopolističnih 

teženj, je vztrajno uresničevanje ustavno opredeljenih družbenoekonomskih od- 
nosov, ki dajejo delavcem v temeljnih organizacijah združenega dela dolžnost in 
pravico, da dejansko odločajo o dohodku in celotni družbeni reprodukciji. Zato 
normalnega delovanja enotnega jugoslovanskega trga ne moremo vzpostaviti 
z administrativno regulativo, temveč z zavestnim usklajevaniem razvoia in s skup- 
no politiko razvoja kot bistvenim dejavnikom za preseganje moteni na enotnem 
jugoslovanskem trgu, zlasti pa z uveljavljanjem ekonomskih mehanizmov, kot so 
npr. kreditno-monetarni, blagovne rezerve itd. S tem bomo izpolnili pogoje za to. 
da bo enotni jugoslovanski trg opravljal svojo osrednjo funkciio, selekciio pri 
poslovanju med slabimi in dobrimi organizacijami združenega dela na nodlaci 
ekonomske logike in ekonomskih kriterijev. To je bistveni pogoj za krepitev moti- 
vacije delavcev za boljše delo, kvalitetnejše gospodarjenje z družbenimi sredstvi, 
zlasti pa Je odločilna tudi spodbuda za hitrejše združevanje dela in sredstev na 

dohodkovni podlagl. 

$ Sergej Kraigher je dejal: »Na enotnem jugoslovanskem trgu se izražajo v rajrazlič- 
nejših oblikah protislovni interesi, ki se med seboj prepletajo ter razrešujejo v skladu z de- 
lovanjem trga in njegovih zakonitosti.« 

Sergej Kraigher: O druženoekonomskih vidikih mednacionalnih. odnosov. 
DE: Društvenoekonomski aspekti medunacionalnih odnosa, 1982,
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TABELA LA 

Delež nakupa blaga in storitev na lastnem področju v skupni nabavi republik 

in pokrajin (v %)7 
  

  

1970 1974 1978 1978 

SR Črna gora 48,7 55,5 62,7 67,8 
SR Bosna In Hercegovina 63,2 68,9 67,3 69,4 
SR Hrvatska 62,8 64,4 68,6 71,1 
SR Makedonija 66,5 68,3 63,4 64,6 
SR Slovenija 57,8 63,3 64,5 64,5 
SR Srblja — brez pokrajin 60,0 62,5 65,2 69,2 
SAP Vojvodina 50,0 56,2 62,6 65,3 
SAP Kosovo 58,6 55,8 62,6 62,9 

SFRJ 50,6 63,4 65,7 68,1 
  

TABELA I-B 

Obseg prometa blaga in storitev v SFR Jugoslaviji: « 
v "/o 

Nerazporejeno 

  

  

Znotraj republik Med republikami 
Leto SFRJ in pokrajin in pokrajinama ne ei 

1 2 3 4 5 

1970 100 59,6 27,7 12,7 
1972 100 61,3 26,5 12,2 
1974 100 63,4 24,8 11,8 
1976 100 65,7 23,1 11,2 
1978 100 68,1 22,9 9,0 
  

Podatki iz tabel prikazujejo delež nakupa blaga in storitev v lastni republiki 
in pokrajini v skupni nabavi. Približno 2/3 blaga se menjava znotraj republik. 
Spremembe v zadnjih desetih letih so v posameznih republikah različne. Globalna 
ocena na podlagi prikazanih podatkov bi bila, da smo soočeni z avtarkičnim raz- 
vojem in razbijanjem enotnega jugoslovanskega trga. Podrobnejša medsektorska 
analiza bi pokazala dejanske tržne odnose med razvitimi in manj razvitimi ob- 
močji in posledice sedanjih gibanj. B. Kovač? ugotavlja, da je za nerazvite po- 
membnejši trg razvitih kot pa obratno, in sklepa, da zapiranje in avtarkičnost 
regionalnih gospodarstev bolj prizadeneta nerazvita področja. Prikazani podatki 

ne dopuščajo globalne ocene glede odnosov med razvitimi in manj razvitimi ob- 
močji, če ne upoštevamo tudi odnosov v primarni delitvi, gospodarske strukture 

in sprememb v strukturi materialne proizvodnje posameznih republik in pokrajin. 
Prikazana gibanja in spremembe v tabelah pa zahtevajo poglobljeno analizo, saj 
nakazujejo poslabšanje stanja in zmanjšanje v medsebojni menjavi. 

Statistični podatki dokazujejo dinamično rast celotne menjave blaga in sto- 
ritev v Jugoslaviji. V obdobju desetih let se je obseg povečal za več kot 7-krat. 

Podatki iz tabele Il in indeksi rasti nam kažejo, da je rast menjave hitreje pote- 
kala v okviru republik in pokrajin kot pa med republikami. Te tendence se na- 

daljujejo tudi v obdobju do leta 1982. Podrobnejša analiza regionalizacije blagov- 
nega prometa kaže, da obseg blagovnih tokov v okviru republike Makedonije in 
SAP Kosovo raste počasneje, obratno pa je SR Hrvatska v letu 1978 dosegla 
71% blagovne menjave že v okviru republike. Podatki kažejo, da gre za ten- 

dence zapiranja blagovnih tokov v okvir republiških in pokrajinskih meja. 

7 M. Korač: Soclalistični samoupravni način proizvodnje — ll, str.161, 162 — Beo- 
grad 1982, 

% B. Kovač: Nekateri politekonomski vidiki razvoja družbenoekonomskih odnosov in 
mednaclonalni odnos] na Kosovu: Časopis za kritiko znanosti 51/52/19B2, str, 108.
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Z vidika ustvarjenega dohodka in uporabe sredstev je dr. M. Korać v Politiki 
16. 10. 1983 objavil naslednje: 

Udeležba republik in pokrajin v ustvarjenem dohodku, v uporabljenih sred- 

stvih in številu pogojno kvalificiranih delavcev v družbenem sektorju gospodar- 
stva SFRJ: 

  

  

  

  

  

TABELA II 

Ustvarjeni Uporabljena Pogojno p kvalificirani 
dohodek sredstva delavci 

(D-spremembe) (S-spremembe) (R-spremembe) 

SFRJ — družbeni sektor 1971 100 100 100 
proizvodnja 1982 100 100 100 
Razviti — skupaj 1971 81,1 76,4 76,1 

—2,1 —1,8 —3,9 
1982 78,0 74,6 72,2 

SR Hrvatska 1971 27,9 25,3 25,2 

—1,8 —,2 —1,0 
1982 26,1 25,1 24,2 

SR Srbija — ožja 1971 24,3 26,6 27,0 
+0,3 —3,4 —15 

1982 24,6 23,2 25,5 

SR Slovenija 1971 18,3 15,0 14,4 
—1,8 +0,2 —1,5 

1982 16,5 15,2 12,9 

SAP Vojvodina 1971 9,6 9,5 9,5 

+1,2 +1,6 +0,1 
1982 10,8 11,1 9,6 

Nerazviti — skupaj 1971 19,9 23,6 23,9 
+2,1 +1,8 +3,9 

1982 22,0 25,3 27,8 

SR Bosna in Hercegovina 1971 12,0 13,3 13,8 
+1,2 +1,3 +1,4 

1982 13,2 14,6 15,2 

SR Makedonija 1971 5,0 6,0 6,4 
+0,4 40,1 +1,2 

1982 5,4 6,1 7,6 

SR Črna Gora 1971 1,6 2,4 1,8 
+0,1 =0,0 +0,4 

1982 1,7 2,4 2,2 
SAP Kosovo 1971 1,3 1,9 1,9 

+0,4 +0,4 +0,8 

1982 1,7 2,3 2,8 
  

V zadnjih desetih letih se zmanjšuje delež dohodka in uporabljenih sredstev 
v skupnem dohodku in sredstvih Jugoslavije, povečuje pa se udeležba nerazvitih 
območij. Najbolj se je zmanjšala udeležba v dohodku Slovenije in Hrvatske, 
obratno pa se je delež Bosne in Hercegovine najbolj povečal. Podrobnejša ana- 
liza ustvarjenega dohodka po sredstvih je pokazala, da so relativno boljše rezul- 
tate dosegale tiste republike, ki so na začetku leta 1971 dosegale podpovprečne 
rezultate. Spričo prikazanih podatkov lahko sklenemo, da so pogoji gospodar- 
jenja vplivali na zmanjšanje razlik med razvitimi in manj razvitimi področji Jugo- 

slavije. 
Primerjava med obema tabelama kaže, da je na osnovi parcialnih podatkov 

izredno težko oblikovati globalne ugotovitve. Iz tabele ll je razvidno, da se v ob-
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dobju 1971/82 povečuje delež vseh manj razvitih republik in SAP Kosovo v celot- 

nem ustvarjenem dohodku uporabljenih sredstvih in zaposlenosti. Te tendence se 
v obdobju 10 let izražajo v vseh republikah. 

Planiranje in uresničevanje skupne razvojne politike 

Vloga republik in pokrajin pri oblikovanju razvojne politike Socialistične fe- 
derativne republike Jugoslavije je opredeljena v ustavi in zakonu o temeljih 
sistema družbenega planiranja in o družbenem planu Jugoslavije. Družbeni plan 
Jugoslavije opredeljuje skupne interese in cilje, določa smernice in okvire za 
sprejem ukrepov ekonomske politike, ki jih sprejemajo organi federacije, republik 
in avtonomnih pokrajin v skladu s svojimi pristojnostmi, in temelji na samouprav- 
nih sporazumih ter družbenih dogovorih za izvajanje dogovorjenih razvojnih 
nalog. V praksi pa se pojavljajo pri uresničevanju ustavnih opredelitev in sistem- 
skih osnov številni problemi. Ti problemi se zlasti izražajo pri oblikovanju in 
usklajevanju razvojne politike Jugoslavije. Kritična analiza srednjeročnih planov 
je pokazala, da so vzrok za številne sedanje ekonomske probleme slabosti pri 
planiranju in v razvojni usmeritvi. Problemi se izražajo znotraj združenega dela, 
v družbeni reprodukciji in pri poslovanju organizacij združenega dela, ker na raz- 
vojno politiko Jugoslavije še vedno odločilno ne vplivajo delavci v združenem 
delu, prav tako pa tudi ni usklajena glede na razmere v posameznih republikah 

in pokrajinah, zlasti glede na odnose v reprodukciji, menjavi in porabi v repu- 
blikah in pokrajinah ter med njimi. Pretekli in sedanji srednjeročni plani so pod 
dominantnim vplivom družbenopolitičnih skupnosti, ne opirajo pa se na samo- 
upravne plane organizacij združenega dela. Zaradi tega so bili družbeni plani 
glede na materialne možnosti nerealni in ne dovolj usklajeni. Sprejeti planski cilji 
so pogosto pritiskali na ekonomsko politiko, da bi s svojimi mehanizmi in instru- 
menti zagotovila njihove realizacije. Za ekonomsko politiko sta bila značilna vo- 
luntarizem in subjektivizem. Preteklo obdobje sta spremljali zlasti dve tendenci: 
prvič, krepitev klasične vloge družbenopolitičnih skupnosti na vseh ravneh, še 
posebej v zvezi s planiranjem. To je zaviralo proces združevanja dela in sredstev 
organizacij združenega dela. Zato so družbenopolitične skupnosti sprejemale 
ukrepe, s katerimi so zagotavljale samoupravno koncentracijo sredstev. In drugič, 
v obdobju zadnjih let imamo opraviti s tendenco padanja rasti proizvodnje in 
visoko inflacijo ter z znižanjem stopnje akumulativne, reproduktivne sposobnosti 

organizacij združenega dela. V takšnih razmerah se je oblikovala razvojna poli- 
tika Jugoslavije in uresničevala vloga republik na tem področju. Slabosti, ki iz- 
virajo iz zaostajanja v razvoju samoupravnega planiranja na vseh ravneh, so se 
v federaciji izražale v obliki predlogov za usklajevanje, ki niso bili zasnovani 
z vidika celotne razvojne politike Jugoslavije, temveč z vidika kompromisov med 
razvojnimi politikami posameznih republik in pokrajin. To je oteževalo iskanje 
rešitev, ki bi bile v interesu delavcev v organizacijah združenega dela na območ- 

ju celotne države in s tem tudi republik in pokrajin. 
Odprta vprašanja in problemi, ki se porajajo pri dogovarjanju o skupni raz- 

vojni politiki Jugoslavije, so tesno povezani z dejavniki, ki se prepletajo med 
seboj. V praksi se še vedno pojavljajo razlike v pojmovanju odnosov med posa- 
meznimi planskimi akti na različnih ravneh. Pri sprejemu družbenega plana Jugo- 
slavije imamo opraviti s težnjami, da bi v ta plan vključili elemente, ki po svoji 
naravi spadajo v planske dokumente drugih družbenopolitičnih skupnosti in orga- 
nizacij združenega dela, predvsem v sporazume in dogovore. Zato je dogovor 
o temeljih plana Jugoslavije še vedno premalo zavezujoč glede obveznosti, pra- 

vic in odgovornosti organizacij združenega dela in republik in pokrajin in drugih 
nosilcev planiranja. 

Pretekla praksa in izkušnje so pokazale, da imajo za uresničevanje tekoče 
in razvojne politike izredno pomembno, prevladujočo vlogo ukrepi ekonomske
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politike. V socialističnem samoupravljanju moramo odnos zavestnega usmerjanja 
tokov družbene reprodukcije postaviti v kontekst celote — od delavcev v orga- 
nizacijah združenega dela in občanov v krajevnih skupnostih do delegatov 
v samoupravnih in družbenopolitičnih skupnostih na vseh ravneh. Ekonomska 
politika mora služiti uresničevanju usklajenih in dogovorjenih planskih ciljev, ven- 
dar mora njena narava izhajati iz sistema socialističnega samoupravljanja in 
sistema združenega dela. Konkretno se mora to izraziti v njeni funkciji, oblikah, 
mehanizmih in instrumentih. Na tem področju pa se še vedno spopadamo z ostan- 
ki starega, ki zavirajo prodor novega, samoupravnega. Zato tudi proces opera- 
cionalizacije in uresničevanje ustavno opredeljenih družbenoekonomskih odnosov 
v praksi prepočasi teče in se ustavlja pri formalističnem zadoščanju črki zakona. 
Npr., usklajevanje planov ni samo usklajevanje med nosilci planiranja, ampak 
predvsem usklajevanje želja in nujnih nalog z možnostmi in naravnimi dobrinami 
v celotni državi in po območjih ter dejavnostih, pa tudi usklajevanje instrumentov 
z ustavnim družbenoekonomskim sistemom (blagovna proizvodnja, planiranje, 
enotni trg, sistem združenega dela). 

Hitrejši razvoj gospodarsko manj razvitih republik in pokrajine Kosovo 

Pri obravnavi vprašanj o uresničevanju enakopravnosti narodov in narod- 
nosti z družbenoekonomskega vidika in aktualnih gospodarskih procesov mo- 
ramo upoštevati tudi hitrejši razvoj gospodarsko manj razvitih republik in pokra- 
jine Kosovo, ki je v ustavi opredeljen kot pomembna sestavina našega družbeno- 
ekonomskega razvoja in obvezno vgrajen v družbene plane Jugoslavije ter plane 
socialističnih republik in organizacij združenega dela. Načelno sta sistem in 
politika pospešenega razvoja jasno opredeljena tudi v drugih dokumentih. Se- 
danje razlike v stopnji razvitosti med razvitimi in manj razvitimi republikami in 
pokrajino Kosovo terjajo določeno prelivanje sredstev, s katerimi zagotavljamo 
hitrejši razvoj proizvajalnih sil na teh območjih. Pri tem moramo upoštevati dej- 
stvo, da razlike v stopnji razvitosti proizvajalnih sil omogočajo določeno preliva- 
nje dohodka na enotnem jugoslovanskem trgu v korist bolj produktivnih orga- 
nizacij združenega dela. Dosedanje analize in izkušnje kažejo, da praksa še ni 
ovrgla Marxovega stališča, »da neka nacija v delitvi dela na trgu lahko prisvaja 
in tudi prisvaja del presežnega dela druge nacije, dokler se z logiko neusklaje- 
nega razvoja reproducirajo razlike v ravni produktivnosti dela med deželami in 
narodi, dokler delujejo zakonitosti, po katerih se upošteva produktivnejše delo 
ene nacije v odnosih delitve blaga med njimi. To je zakonitost delitve.« Potrebno 
je kritično oceniti, kako te zakonitosti delujejo tudi v blagovni proizvodnji v so- 
cialističnem samoupravljanju. V vseh dosedanjih razpravah o dograjevanju si- 
stema in politike pospešenega razvoja manj razvitih republik in pokrajin je prišla 
do izraza zlasti kritična ocena v zvezi z učinkovitostjo uporabe obstoječih pro- 
izvodnih potencialov v manj razvitih področjih Jugoslavije. V srednjeročnem 
planskem obdobju 1981 do 1985 so bile sprejete sistemske podlage, ki nada- 

ljujejo kombinirani sistem zagotavljanja sredstev za financiranje. Republike in 

pokrajine zagotavljajo sedaj svoje obveznosti do sklada federacije tako, da orga- 
nizacije združenega dela neposredno združujejo 50% sredstev v programe za 
skupne naložbe v gospodarsko manj razvitih republikah in pokrajini Kosovo, 50 %o 
sredstev pa vplačujejo kot obvezno posojilo skladu federacije. S tem je omo- 

gočeno, da organizacije združenega dela lahko celotno obveznost do sklada 
federacije združujejo v skupno dogovorjenih programih za hitrejši razvoj manj 
razvitih področij. V idejnopolitičnem smislu to pomeni korak naprej glede na si- 
stem koncentracije in centralizacije sredstev na podlagi zakonov v preteklosti. 

  

9? Sergej Kraigher: O družbenoekonomskih vidikih mednacionalnih odnosov. 
DE: Društvenoekonomski aspekti medunacionalnih odnosa, 1982.



= 8. Korošec: Družbenoekonomske podlage za uresničevanje enakopravnih narodov in narodnosti Jugoslavije 

Po letu 1981 (do leta 1983) je bila zastavljena izredna intenzivna aktivnost orga- 
nizacij združenega dela in drugih dejavnikov za združevanje dela in sredstev na 

tej podlagi na celotnem jugoslovanskem območju. Nove sistemske rešitve, ki so 
izhodišče za neposredno združevanje sredstev organizacij združenega dela, so 

vplivale na intenzivnost oblik'in uveljavljanje novih osnov združevanja. 

Podatki o sklenjenih samoupravnih sporazumih v Sloveniji kažejo naslednje: 

TABELA lil 
  

  

  

  

  

  

  

v mio din 

% združenih 

Leto Število Združena  c,,eznost SRS sredstev 
sredstva 0, 

programov vior6otame (50 ?/o) glede na 

prog obveznost SRS 

1981 43 2.286,7 2.580,0 89 
1982 37 1.601,0 3.524,2 45,5 
1983 2.546,810 3.868,2 68 

1984 1.568,810 4.279,4 37,5 
1985 616,510 4.702,2 13,2 

Skupaj 80 8.615,8 18.954,0 46 

v mio din 

o združenih 

Republika Število aa Obveznost SRS sredstev 
oziroma pokrajina programov i , hva (50 %) glede na 

programe obveznost SRS 

BiH 23 1.149,5 967,8 118,6 
Črna gora 5 85,0 343,5 24,5 
Makedonija 4 303,2 679,8 45,0 
Kosovo 5 63,3 1.533,1 4,1 

Skupaj 37 1.601,0 3.524,2 45,5 
  

Organizacije združenega dela iz SR Slovenije so v letu 1981 in 1982 sklenile 
80 samoupravnih sporazumov o združevanju sredstev z organizacijami združenega 
dela iz gospodarsko manj razvitih območij Jugoslavije. Tako je približno 1/2 
sredstev usmerjena v naložbe na osnovi neposrednih povezav med organizacijami 

združenega dela. Praksa potrjuje pravilnost takšne usmeritve ne le z vidika ob- 
sega naložb v manj razvitih območjih, temveč tudi zaradi nove kvalitete v druž- 
benoekonomskih osnovah za urejanje medsebojnih odnosov. Iz sklenjenih samo- 

upravnih sporazumov je razvidno, da se uveljavlja prevzem skupnega rizika, 

prenos tehnologije ter pomoč v kadrovskih potencialih. To je perspektiva za 
doseganje kvalitetnejših poslovnih rezultatov in učinkovitejšo uporabo družbenih 

sredstev. 
V skladu z razvojem proizvajalnih sil in družbenoekonomskih odnosov se je 

vprašanje narodov postavilo neposredno v funkcijo samoupravnega osvobajanja 
dela. To je odločilni mejnik v razvoju urejanja nacionalnega vprašanja, ki ga po- 

vezuje z razvojem socialističnega samoupravljanja in demokracije v Jugoslaviji. 
Z uresničevanjem enakopravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije so po- 

vezani temeljni življenjski interesi narodov in narodnosti, nadaljnji materialni 

razvoj ter perspektiva socialističnega samoupravljanja. To je bistveni pogoj za 
krepitev temeljnega produkcijskega odnosa, v katerem delavec v temeljni orga- 
nizaciji združenega dela sam odloča o pogojih in rezultatih svojega dela. 

Konkretni rezultati in praksa potrjujejo, da je samoupravljanje bistveno obo- 
gatilo vlogo in položaj narodov in narodnosti v socialistični skupnosti. Zato se 

ekonomski vidik enakopravnosti narodov in narodnosti uresničuje kot ekonomska 

10 To so podatki o planirani uporabi sredstev v teh letih na podlagi že sklenjenih 
samoupravnih sporazumov iz let 1981 in 1982.
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samostojnost naroda in njegova odgovornost za lastni in skupni razvoj celotne 
jugoslovanske skupnosti. Bitka za uresničevanje ustavno opredeljenih družbeno- 
ekonomskih odnosov je neposredno povezana z uveljavljanjem ustavnih načel 
enakopravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije. 

Nekateri kvantitativni kazalci kažejo dosežene pozitivne rezultate pri uveljav- 
ljanju ustavnih načel enakopravnosti narodov in narodnosti v praksi. V procesu 
preobrazbe družbenoekonomskih odnosov pa se srečujemo s problemi, ki se zla- 
sti kažejo v motnjah v delovanju enotnega jugoslovanskega trga in nekaterih 
slabostih pretekle razvojne politike. Naš dinamični družbenoekonomski razvoj pa 
potrjuje uresničevanje temeljnih opredelitev. Analize družbenih in ekonomskih 
procesov kažejo, da smo v določenem smislu v prelomnem obdobju, ki pomeni 
uresničevanje programa dolgoročne ekonomske stabilizacije s krepitvijo vloge 
trga in zagotavljanja pogojev za normalno funkcioniranje enotnega jugoslovan- 
skega trga. Za sedanjo stopnjo razvoja sistema in politike hitrejšega razvoja 
gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo je značilno, da združuje 
administrativno in samoupravno komponento. Nadaljnja perspektiva pri uveljav- 
ljanju enakopravnosti narodov in narodnosti oziroma republik in pokrajin je v 
razvoju socialističnega samoupravljanja, v upoštevanju različnega in skupnega 
ter objektivnih pogojev za življenje in delo v posameznih republikah in pokrajinah. 
S sporazumevanjem pa je potrebno usklajevati in uresničevati skupne interese 
v Jugoslaviji. Nadaljnji razvoj mora biti usmerjen v združevanje dela in sredstev 
ter prevzem obveznosti in pravic. To je podlaga za krepitev materialne osnove 
združenega dela in uveljavljanje enakopravnosti narodov in narodnosti v Jugo- 
slaviji. 

Summary 

SOCIOECONOMIC BASES FOR EXERCISING THE EOUALITY OF RIGHTS 
OF THE NATIONS AND NATIONALITIES LIVING IN YUGOSLAVIA 

The exercising of constitutionally stipulated principles in dealing with the constitu- 
tional relations within the Federation and with the eguality of the nations and nationalitles 
living in Yugoslavia, is associated with large number of current guestions concerning the 
development of socioeconomic system, the role of the republics and provinces, the 
functioning of the integral Yugoslav market, common development planning, faster de- 
velopment of the economically less developed republics and of the autonomous province 
of Kosovo, and other economic and political issues. The basic condition for exercising 
the eguality of rights of the nations and nationalities is the eguality in work and in the use 
of the results of work; it is exercised as an integrated constituent of all the social relations. 
This keynote has been stipulated in the Program of the League of Communists of Yugo- 
slavia as well as in the Constitution. The basic agent exercising the eguality of rights of 
the nations and nationalities is the working class with socially-owned means of production, 
free pooling of labor and resources, and the right of workers in basic organizations of asso- 
ciated labor to decision-making in the matters of conditions and results of their work. 

From the viewpoint of the Constitution and the.system, the principles of regulating 
national guestions and inter-nationality relations have been clearly defined. This means 
that the nations are independent not only politically but also economically. Each nation 
uses freely the income it has generated, as a material basis of its material, social, and 
cultural development. This principle is corroborated and carried out in practice through 
the assertion of the principle of the distribution of income according to performance and 
according to the results of work and of an independent decision-making on the part of 
the workers in basic organizations of associated labor in the matter of the distribution 
of income. The actual enforcement of this principle in individual remuneration for work, 
in directing the relationships between basic organizations of associated labor deriving 
from all the possible forms of interlinkage, in the free exchange of labor and the distri- 
bution among sociopolitical communities, Is of great importance for the development of 
inter-nationality relations, thus also for the relations existing between the republics and 

the provinces as well as for the relations within the Federation. 
Various points of view must be taken into account in any discussion of the main 

factors in asserting the eguality of rights of the nations and natlonalities within the So-
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cialist Federal Republic of Yugoslavia, such as the economic, political, cultural, social, etc., 
viewpoints. The following interrelated factors must be considered in asserting the economic 
aspect: 

1. The functioning of the integral Yugoslav market, whose foundations have been 
stipulated in the Constitution of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia, reguires as 
follows: 

— a uniform currency, and a uniform monetary and foreign-currency system 
— a free trend-setting and pooling of labor and resources 
— a free exchange of goods and services on the integral Yugoslav market 
— a free creation and association of organizations of associated labor and free 

Conduct of their activities 
— the guiding of the economic and social development and the coordination of mar- 

ket relations. 
At present we are confronted with the breaking up of the integral Yugoslav market 

and with the growth of closed-type republican economies. This development has often 
resulted in tensions in the relations between the republics and the provinces, which is 
whence the nationalist tendencies can emerge and do emerge. That is why in dealing with 
the guestion of exercising the eguality of rights of the nations and nationalities of Yugo- 
slavia, we must assess the problems and analyze their reasons, in particular those which 
are related to the functioning of the integral Yugoslav market. 

2. The system and the policy of a faster development of production potential in eco- 
nomically less developed republics and in the autonomous province of Kosovo, represent 
a significant element contributing to the eguality of rights of the nations and nationalities, 
and the material basis for a more congruent development of the entire Yugoslav community 
as well as of the constituent parts thereof. Today, about one half of the resources required 
are secured on the basis of direct pooling of labor and resources owned by the organi- 
zations of associated labor that are located in both developed and less developed areas. 
The remaining 50 per cent of resources are still secured from the fund for financing acce- 
lerated development in the less developed regions. In addition, resources are also secured 
to cover part of the common expenditure. 

3. Common planning and realizing development projects. The planning ensures an 
overall congruity of material relations in the entire social reproduotion, a coordinated de- 
velopment of the country as a whole, and a stable functioning of the integral Yugoslav 
market. The Yugoslav development plan contains interests and goals defined in the agree- 
ments for implementing the plans; it concerns especially the coordination and the steering 
of the entire social reproduction, the policy of economic relations with foreign countries, 
the policy of a faster development of economically less developed republics and of the 
Kosovo province, ensured fulfillment of the conditions needed for the development of so- 
cialist self-management, and other guestions relating to common interests of the nations 
and nationalities of Yugoslavia. 

The economic independence and the eguality of rights of the nations and nationalities 
as well as of the republics and provinces, is expressed externally in independent decision- 
making in the matter of generated income. The republics and provinces as self-managing 
and state communities of the working class and of the working people and nations living 
within their confines, provide — in conformity with the Constitution and the jurisdiction 
based on the Constitution-mechanisms and instruments of economic policy on a joint basis. 
These mechanisms and instruments are determined on the basis of consultations to reach 
agreements within the Federation, and according to the republican jurisdiction as defined 
by the Constitution. When analyzing the reasons for our present economic ditficulties, we 
often critically discuss the economic policy and the measures taken on all levels, parti- 
cularly in connection with unrealistic planning and the pressures exerted with the aim of 
achieving — with the instruments and mechanisms of economic policy — the enforcement 
of individual interests and unrealistic goals set up in the planning documents. In the past, 
such a practice often brought about a number of difficulties and problems that found 
expression also in the tensions between the republics including the two provinces. There- 
fore the importance and role of the Yugoslav development plan concerning the exercising 
of the long-term program of the development of the overall eguality of rights of the repub- 
lics and provinces and nations and nationalities, must be estimated realistically from the 
socioeconomic viewpoint.
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Nada Vilhar 

GOSPODARSKO POVEZOVANJE KOT TEMELJNI P 
ZA RAZVOJ MANJ RAZVITIH OBMOČIJ JUGOSLAVIJE, S POSEB 

NA SR SLOVENIJO — PREDVSEM TISTI ASPEKTI, KI ZADEVAJO, a MEDNACIONALNE ODNOSE 

RISPEVEK RAZVITEJŠIH 

Uvod 

Teritorialne razlike v stopnji ekonomske razvitosti posameznih republik in po- 
krajin v Jugoslaviji, ki so bile predvsem posledica njihovega zgodovinskega raz- 
voja, so socialistični samoupravni družbi narekovale stimuliranje hitrejšega raz- 
voja gospodarsko manj razvitih področij, ki naj bi zmanjšalo razlike med razvitej- 
šimi in manj razvitimi republikami in avtonomnimi pokrajinami. Hitrejši razvoj 
gospodarsko nerazvitih republik in pokrajin ustvarja pogoje za vsestranski mate- 
rialni in družbeni razvoj cele države ter uresničuje ekonomsko enakopravnost 
narodov in narodnosti Jugoslavije kot enega izmed faktorjev njihove nacionalne 
enakopravnosti. 

Cilje in naloge sistema za pospeševanje razvoja manj razvitih republik in SAP 
Kosovo določa v najbolj splošnih okvirih ustava SFR Jugoslavije. Ta takole do- 
loča naloge in cilje pospešenega razvoja manj razvitih republik in SAP Kosovo: 
»Da bi se ustvarila materialna osnova za enakopravnost narodov in narodnosti 
Jugoslavije, izenačevali materialni pogoji za družbeno življenje in delo delovnih 
ljudi in kar najbolj skladno razvijalo gospodarstvo kot celota, se v socialistični 
republiki Jugoslaviji v splošnem interesu posveča posebna pozornost hitrejšemu 
razvoju proizvajalnih sil v gospodarsko manj razvitih republikah in pokrajinah ter 
v ta namen zagotavljajo potrebna sredstva in sprejemajo drugi ukrepi.«! 

Kriteriji za opredelitev stopnje razvitosti republik in avtonomnih pokrajin 

Ker je družbenoekonomska razvitost splet različnih faktorjev, jo merimo s ka- 
zalci z različnih področij družbenega in ekonomskega življenja. 

V Resoluciji 12. kongresa Zveze komunistov Jugoslavije »Naloge ZKJ pri raz- 
voju socialističnih samoupravnih družbenoekonomskih odnosov v materialnem in 
socialnem družbenem razvoju« so poudarili, da bi bilo treba do polovice seda- 

njega planskega obdobja sprejeti objektivna merila za ugotavljanje stopnje raz- 

vitosti republik in avtonomnih pokrajin.? 
V dosedanjem delu mnogih komisij, ekonomskih inštitutov in Zveznega za- 

voda za družbeno načrtovanje so prišli do spoznanja, da so dvoje meril in trije 
kazalci dovolj za znanstveno oceno celotne razvitosti vsake družbenopolitične 
skupnosti. Menijo, da so razvitost proizvajalnih sil in njihovi rezultati zanesljivo 

merilo, s katerim je mogoče ustrezno izraziti razpoložljive zmogljivosti republik 

in pokrajin. 

Sodelavci Inštituta za ekonomska raziskovanja v Ljubljani v svojih analizah 
stopnje razvitosti posameznih območij uporabljajo 27 kazalcev." Tabela 1 nam 

  

1 Uradni list SFRJ, št. 9, 21. 2. 1974, str. 211. 
2 12. kongres ZKJ, Dokumenti, sprejeti na 12. kongresu ZKJ, 26.—29. junija 1982, str. 

70. ČZDO Komunist, TOZD Komunist — Ljubljana, 1982. 
3 Dolenc Marjan, Kuzmin Franc, Kranjec Marko in Stanovnik Tine: Analiza stepena 

razvijenosti i politika ubrzanog razvoja nedovoljno razvijenih jugoslovanskih republika | SAP 
Kosovo, Ljubljana, Inštitut za ekonomska raziskovanja, 1979, 22. str.



  

Tabela 1: RANGI STOPNJE RAZVITOSTI REPUBLIK IN AVTONOMNIH POKRAJIN S POSAMEZNIH VIDIKOV RAZVITOSTI V LETU 1974 

  

  

  

  

Zap. Republika Proizvajalna Delovna Rezultati Osebni Družbeni Splošna Splošna 
št. ali AP sredstva sila dela standard standard razvitost? razvitost" 

Indeks! Rang Indeks Rang Indeks Rang Indeks Rang Indeks Rang Indeks Rang indeks Rang 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 18 

1. „Slovenija 184,9 1 128,6 1 172,7 1 136,0 2 138,9 1 153,0 1 156,1 1 
2. Vojvodina 129,8 3 101,8 3 122,1 2 138,3 1 125,4 2 125,4 2 126,3 2 
3. Hrvatska '— ' 135,8 2 107,0 2 118,3 3 115,6 3 108,3 4 117,1 3 119,4 3 
4. Ožja Srbija 89,3 4 92,5 7 91,5 4 109,7 4 113,1 3 101,4 4 99,7 4 
5. Črna gora 80,7 5 99,3 4 76,9 5 85,1 5 75,3 6 81,8 6 82,3 5 

6. Bosna in Herceg. 61,8 8 93,7 6 78,4 6 65,1 7 66,7 7 70,4 7 69,5 7 
7. Makedonija 64,7 6 96,8 5 76,7 7 83,8 6 102,3 5 85,0 5 81,9 6 
8. Kosovo 64,5 7 81,1 8 57,6 8 39,2 8 57,9 8 56,8 8 56,9 8 

Razmerje med 
najbolj in najmanj 
razvitim območjem? 

  

9. 1960 3,8 — 1,9 — 2,7 — 5,8 — 4,3 <= 3,7 — 3,8 — 
10. 1974 3,0 — 1,6 — 2,9 — 3,5 — 2,4 — 2,7 — 2,7 — 

1 SFRJ = 100 
2 Manj razvito območje = 1 
3 Z vsemi 27 kazalci 
4 izračunano iz 5 sestavin 

Vir: Dolenc, Kuzmin, Kranjec, Stanovnik, Analiza stepena razvijenosti ; politika ubrzanog razvoja nedovoljno razvijenih jugoslovanskih repu- 
blika | SAP Kosovo, 1979, str. 14—15.   "MP AR JATEI (URI (OAZA vz
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prikazuje range stopnje razvitosti republik in avtonomnih pokrajin s posameznih 
vidikov razvitosti v letu 1974, merjene s 27 kazalci, ki so jo izdelali sodelavci In- 
štituta za ekonomska raziskovanja v Ljubljani. Iz tabele je razvidno, da je rela- 
tivno najbolj razvita SR Slovenija, ki ji sledita AP Vojvodina in SR Hrvatska, SR 
Srbija izven pokrajin je na četrtem mestu, SR Črna gora in SR Makedonija sta na 
petem in šestem mestu, sledi SR Bosna in Hercegovina ter na zadnjem mestu 
AP Kosovo. 

Za določanje manj razvitih območij ni pomemben samo izbor kazalcev za 
merjenje razvitosti, temveč tudi mejne vrednosti, izpod katerih se posamezno ob- 
močje šteje kot manj razvito. Vendar pa o tem, kdaj se končuje pot iz nerazvitosti, 
še ni enotnega stališča. Po predlogu Zveznega zavoda za družbeno načrtovanje 
naj bi bila ta meja, ki pomeni prehod v družbo razvitih, dve tretjini jugoslovan- 
skega povprečja za vsa merila.“ 

Temelji politike hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih območij 
Jugoslavije 

Družbenoekonomski razvoj in zmanjševanje regionalnih neenakosti jugoslo- 
vanskih republik in avtonomnih pokrajin sta bila osnovna cilja ekonomske politike 
v vsem povojnem obdobju. Politika hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih 
republik in SAP Kosovo je temeljna komponenta družbenoekonomskega razvoja 
naše države, ki se je uveljavila kot pomemben faktor povezovanja in kot skupni 
interes vseh narodov in narodnosti Jugoslavije. Na opredelitev za tako politiko so 
vplivali številni dejavniki, predvsem socialistični samoupravni družbenoekonomski 
odnosi, federativna ureditev, večnacionalna sestava prebivalstva ter zgodovinsko 
pogojene razlike v stopnji razvitosti med posameznimi republikami in avtonom- 
nima pokrajinama. 

Politika hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo 
ima poseben pomen za nadaljnji napredek mednaclonalnih odnosov in za ureditev 
enotnosti delavskega razreda, enakopravnosti narodov in narodnosti republik in 
avtonomnih pokrajin ter za hitrejši in skladnejši družbeni in ekonomski razvoj vse 
jugoslovanske skupnosti. Hitrejši razvoj gospodarsko manj razvitih republik in 
SAP Kosovo je hkrati skupen ekonomski interes vseh republik in avtonomnih po- 
krajin, saj se s tem ustvarjajo pogoji za odpravljanje disproporcev v ekonomski 
in socialni strukturi države, ki omejujejo vsestranski materialni in družbeni razvoj 
celote. 

Osnovne družbenopolitične opredelitve politike hitrejšega razvoja manj raz- 
vitih republik in SAP Kosovo so vgrajene v Program Zveze komunistov Jugosla- 

vije, v vse ustave naše države, v gradiva in sklepe vseh dosedanjih kongresov 
KPJ oziroma ZKJ ter predstavljajo temelj politike dogovora, oblikovane v druž- 
benih planih Jugoslavije ter v planih socialističnih republik in organizacij združe- 
nega dela. k 

V Programu ZKJ je poudarjeno, da bi bila za nekatere dele Jugoslavije ena- 

kopravnost samo formalna, če bi soclalistična skupnost ne upoštevala tega, da so 
ti deli zaradi specifičnih zgodovinskih pogojev zaostali v svojem gospodarskem 
razvoju. »Nujna potreba skladnega gospodarskega razvoja vse dežele in nujen 

pogoj bratstva in enotnosti narodov Jugoslavije je v tem, da se politična in pravna 
enakopravnost narodov Jugoslavije, postopno dopolnita z ekonomsko enakoprav- 

nostjo. Zato mora biti nenehna skrb, da se pospeši gospodarski razvoj zaostalih 
pokrajin, poglavitni element ekonomske politike.«š 

4 Poročilo s skupne seje Zveznih družbenih svetov za družbeno ureditev ter gospo- 
darski razvoj in ekonomsko politiko. Zbliževanje stališč za oceno razvitosti. Dnevnik, Ljub- 
ljana, št. 194, 19. 7. 1983, str. 3. 

... 3 Program Zveze komunistov Jugoslavije, sprejet na VII. kongresu Zveze komunistov 
Jugoslavije, ČZDO Komunist, Ljubljana, februar 1979, str. 181—162.
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Zveza komunistov Jugoslavije v Resoluciji desetega kongresa, »Boj za'na- 
daljnjo graditev soclalističnega samoupravljanja in naloge Zveze komunistov 

Jugoslavije« poudarja, da Ima uresničenje politike hitrejšega razvoja gospodarsko 
manj razvitih republik in SAP Kosovo poseben pomen za razvoj mednacionalnih 
odnosov in za utrjevanje enotnosti delavskega razreda in naše socialistične skup- 
nosti. V skladu s takšno politiko je poudarjen pomen razvoja solidarnosti in vza- 
jemne pomoči narodov in narodnosti Jugoslavije. V Resoluciji pa je poudarjeno, 
naj se posebej obravnava Socialistična avtonomna pokrajina Kosovo glede na 
višjo stopnjo nerazvitosti pokrajlne v primerjavi z gospodarsko premalo razvitimi 
republikami ter naj se pri tem zagotavlja družbene in materialne razmere za njen 

hitrejši razvoj.? 
V Resoluciji enajstega kongresa ZKJ »Naloge Zveze komunistov v razvoju 

socialističnih in samoupravnih družbenoekonomskih odnosov, v materialnem in 
družbenem razvoju«, jo posebej poudarjeno dohodkovno povezovanje med orga- 
nizacijami združenega dela iz gospodarsko bolj razvitih in manj razvitih območij. 
»Potrebno sl je posebno prizadevati, da se organizacije združenega dela iz gospo- 
darsko bolj razvitih in manj razvitih območij poslovno povezujejo, z različnimi 
oblikami združenega dela in sredstev na dohodkovni podlagi, na temelju skupnih 
interesov, zaradi hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP 
Kosovo, ker je to tudi v korist združenega dela gospodarsko razvitih republik in 
pokrajine. Širša izmenjava izkušen] pri uporabi sodobnih dosežkov znanosti in 
tehnike ter sodobne organizacije dela mora postati v večji meri pot za spodbu- 

janje hitrejšega razvoja teh republik in posebno SAP Kosovo.«? 
V Družbenem načrtu Jugoslavije za obdobje 1981—1985 so si v politiki kre- 

pitve hitrejšega razvoja gospodarsko nezadostno razvitih republik in avtonomne 

pokrajine postavili naslednje cilje: socialno enakost, izenačevanje pogojev življe- 
nja In dela, solidarnost delavskega razreda ter narodov in narodnosti Jugoslavije. 

Sistem ukrepov za pospeševanje razvoja manj razvitih območij 

Reševanje problema razlik v nivoju gospodarske razvitosti in pospeševanja 
razvoja gospodarsko manj razvitih področij, smo se lotili s trdnimi političnimi 
opredelitvami že ob sprejetju Prvega petletnega plana za obdobje 1947—1951. 
V 5. členu tega plana je bila postavljena naloga »zagotoviti hitrejši tempo razvoja 
gospodarsko zaostalih republik in odstraniti posledice neenakomernega razvoja.«? 

Boris Kidrič je na V. kongresu Komunistične partije Jugoslavije leta 1948 po" 
udaril, da so razvite republike dolžne, preko vsedržavne akumulacije in njene raz- 

delitve, pomagati pri razvoju zaostalih republik. E 
Kidrič pravi: »Povsem jasno je torej, da moramo del presežnega dela iz raz- 

vitih republik z višjo produktivnostjo nujno uporabljati v naši socialistični graditvi 
v manj razvitih republikah, da bomo tudi tam maksimalno dvignili proizvajalne 
sile, in sicer ne samo v njihovo dobro, marveč tudi v dobro celotne države in V 

dobro tistih republik, ki trenutno podpirajo zaostale republike.«? 

SISTEM IN VIRI FINANCIRANJA ZA RAZVOJ NEZADOSTNO RAZVITIH REPUBLIK 
IN SAP KOSOVO V RAZDOBJU PRED FORMIRANJEM SKLADA 

Proti koncu petdesetih let so bile ustvarjene vsaj minimalne možnosti za celo- 
vitejše razreševanje problema razvoja manj razvitih območij. Tako se je plan druž- 

$ Deseti kongres Zveze komunistov Jugoslavije, Dokumenti, ČZP Komunist — TOZD 

Ljubljana 1974, str. 232—233. 

7 Enajsti kongres Zveze komunistov Jugoslavije, referat predsednika Tita, resoluciji, 
statut ZKJ, ČZDO Komunist, Ljubljana, julij 1978, str. 124. 

8 Zakon o petogodišnjem planu razvitka narodne privrede FNRJ u godinama 1947— 

1951. »Borba«, Beograd 1947, str. 13. 
? Boris Kidrič: O graditvi soclalističnega gospodarstva FLRJ, referat na V. kongresu 

KPJ, Ljubljana, Cankarjeva založba, 1948. a: P |
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benega razvoja Jugoslavije za obdobje 1957—1961 prvič v zgodovini planiranja 
pri nas lotil tega vprašanja. S tem je bila uveljavljena komponenta razvoja manj 
razvitih republik in SAP Kosovo v okviru planiranja razvoja celotnega jugoslovan- 
skega gospodarstva na podlagi centraliziranih odločitev o razporedu in celo 
strukturi investicij vsaj glede objektov, za katere so črpali sredstva iz centralizi- 
ranih skladov na ravni federacije. Najpomembnejši ukrep, ki so ga sprejeli v tem 
obdobju, je bil sistem garantiranih investicij za razvoj manj razvitih republik in 
SAP Kosovo kot zaokrožen in celovit program gradnje določenega števila objek- 
tov na teh območjih. Kljub temu, da je stimulacija temeljila na visoki stopnji ne- 
posredne intervencije, so rezultati zaostali za predvidevanji in pričakovanji.!? 

Pomanjkljivost sistema za razvoj nerazvitih republik in SAP Kosovo v tem raz- 
dobju Je v tem, da je celotni program izgradnje prek garantiranih investicij, te- 
melji na statičnih osnovah, kajti fiksni programi izgradnje so bili določeni cen- 
tralizlrano na zvezni ravni po administrativnih merilih o strukturi za posamezne 
objekte, o dinamiki letnih tranš In podobno." 

INTERVENCIJA DRUŽBENE SKUPNOSTI PREK SKLADA KOT POSEBNE 
INSTITUCIJE FEDERACIJE 

Sistem formiranja in razdeljevanja sredstev kot lastnega kapitala sklada (1961—1965) 

V družbenem planu razvoja gospodarstva Jugoslavije za obdobje 1961—1965 
je kvalitativno največja sprememba ustanovitev sklada federacije za kreditiranje 
hitrejšega razvoja manj razvitih republik in SAP Kosova (v nadaljnjem besedilu 
sklad) kot posebne organizacije na ravni federacije v letu 1965." 

Zakon o ustanovitvi sklada je bil sprejet šele 1965. leta. Prehod na poseben 
sklad je prispeval k učinkovitejšemu uresničevanju sprejete politike o regionalnem 
razvoju, kot je to bilo mogoče dosegati ob financiranju iz skupnega sklada fede- 
racije — Splošnega investicijskega sklada (SIS), ki je bil namenjen za potrebe 

razvoja celotnega gospodarstva. 
Z družbenim planom gospodarskega razvoja Jugoslavije od 1961—1965 in 

z letnimi družbenimi plani (za leta 1961, 1962, 1963) oziroma z zakonom o gospo- 
darsko planskih ukrepih (za leta 1964 in 1965) kot tudi z drugimi predpisi so re- 
ševall vsa najpomembnejša vprašanja s tega področja, kot so: 

— določanje obsega sredstev sklada 
— njihova konkretna razdelitev na posamezna območja 

10 Hodnik Boris: Viri financiranja razvoja mani razvitih območij Jugoslavije, dipl. delo, 
Ljubljana, Ekonomska fakulteta Borisa Kidriča, 1979, str. 4—5. 

W Ranko Nikolič: Zvezni sklad za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko neza- 
dostno razvitih republik in pokrajin, dipl. delo, Ljubljana, Ekonomska fakulteta Borisa Ki- 
driča, 1977, str. 9. 

12 Območje in način poslovanja sklada, pogoje kreditiranja in sistem zbiranja sred- 
stev so za to razdobje določali naslednji predpisl: 

a) Člen 123 Ustave SFRJ 1963, v katerem je predvidena ustanovitev sklada federacije 
za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko nezadostno razvitih republik in pokrailn 
in s katerim so določeni stalni viri financiranja sklada, pogoji kreditiranja In način poslo- 
vanja sklada pa prepuščena določilom zveznih zakonskih predpisov. 

b) Zvezni zakon o skladu (Uradni list SFRJ, št. 8/1965 z dopolnilih v Uradnem listu 
SFRJ, št.33/1971), ki določa osnovna načela, na katerih naj temelji delo sklada oziromd 
način črpanja In dodeljevanja sredstev, način upravljanja sklada, področje njegovega delo- 
vanja In podobno. 

C) Zvezni zakon o stalnih sredstvih sklada (Uradni list SFRJ, št. 28/1966 in 33/1971), 
katerega določila glede virov financiranja sredstev za sklad se nanašajo na posamezna 
planska razdobja. 

d) Zakon o repubilkah in pokrajinah, katerih razvo] nai dopolnilno kreditira sklad 
(Uradni list SFRJ, št. 8/1965, 33/1971), s katerim se določajo območja, ki jih v posameznih 
planskih razdobjih zakon obravnava kot nezadostno razvita,
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— določanje osnovnih pogojev za odobravanje kreditov ipd. E t 
Sklad pa je v glavnem skrbel, da se formirana sredstva izkoriščajo prek do- 

ločenih bank nezadostno razvitih območij in na način ter pod pogoji, določenimi 

s predpisi, 

Značilnosti formiranja in uporabe sredstev sklada v razdobju od leta 1968—1970 

V primerjavi s planskim obdobjem 1961—1965, ko je bilo financiranje razvoja 

manj razvitih republik in SAP Kosovo iz sredstev sklada udeleženo v skupnih 

investicijah v manj razvitih republikah in SAP Kosovo z relativno skromnim dele- 

žem," Je postal sklad od 1966—1970 prvi glavni nosilec finančne intervencije 
v manj razvitih republikah in SAP Kosovo. Višina potrebnih sredstev sklada se 

ni več določala v nekem vnaprej odrejenem skupnem znesku neodvisno od gibanja 

v gospodarstvu, ampak je bil obseg določen v skladu z gibanji v gospodarstvu — 

za to razdobje je bil predviden obseg sredstev v višini 1,85%/0 družbenega pro- 

izvoda družbenega gospodarstva. 
Plan za razdobje 1966—1970 pa je prinesel še nekaj bistveno novega: pred- 

viden je bil poseben sistem ukrepov za razvoj Kosova, kar je pomenilo pomembno 
novost v primerjavi z dotedanjim sistemom intervencije, ki je bil enoten za vse 

območje. 

Prenos sredstev sklada za gospodarske investicije na republike in avtonomni pokrajini 

Po določbah »Zakona o prenosu sredstev, pravic in obveznosti federacije za 
gospodarske investicije na republike in avtonomni pokrajini« so se sredstva, pra- 
vice in obveznosti federacije za gospodarske investicije iz sklada za kreditiranje 
gospodarskega razvoja gospodarsko nezadostno razvitih republik in avtonomne 
pokrajine Kosovo, ki so jih določali zvezni predpisi, izdani do 31. 12. 1970, prene- 
sla na republiko oziroma avtonomno pokrajino, v kateri imajo sedež končni upo- 

rabniki kreditov." 

SISTEM FORMIRANJA IN RAZDELJEVANJA SREDSTEV, ZBRANIH NA OSNOVI 
KREDITNIH VIROV V RAZDELJEVANJU OD 1971—1975. LETA 

Predpisi, kl so jih sprejeli za to obdobje v zvezi s pospeševanjem razvoja 

manj razvitih republik in SAP Kosova, odsevajo prizadevanje, da kompenzirajo za- 

ostanek v pomoči, ki je bil posledica neugodnih gospodarskih tokov do leta 1970. 
Ti predpisi odsevajo spremembe v družbeno ekonomskem sistemu, ki jih je 

sintetizirala ustava v letu 1974. Gre za decentralizacijo sredstev, pravic in obvez- 

nosti federacije in družbenopolitičnih skupnosti na nižjo raven odločanja, za kre- 
pitev samoupravnih pravic proizvajalcev za izpopolnitev instrumentov za pospeše- 
vanje razvoja manj razvitih območij. Element intenzifikacije ukrepov za pospeše- 
vanje razvoja teh območij je tudi določilo, da znaša obvezno posojilo sklada 

18 Marija Ambrožič-Počkar: Odraz ukrepov za zagotovitev hitrejšega razvoja nerazvi- 
tih območij na razvoj razvitih območij predvsem pa na razvoj SR Slovenije, Inštitut za 
ekonomska raziskovanja, Ljubljana, 1975, str. 21: 
.... V razdobju od leta 1961—1965 so bile zastopane investicije iz sklada v skupnih inve- 
sticljah družbenega gospodarstva po območjih v naslednjih odstotkih: 

  

  

Jugosl. BIH Hrvat Maked.  Srblja  Č.g. Kos. 
izv. pokr. 

% od skupnih investicij 
družbenega gospod. 3,30 6,60 1,09 7,82 2,42 5,97 ___17,51 
  

14 Uradni list SFRJ, 29/1971.
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v tem obdobju 1,949%s družbenega produkta družbenega gospodarstva Jugo- 
slavije. 

Razen s sredstvi sklada so bili cilji in naloge politike za hitrejši razvoj neza- 
dostno razvitih republik in SAP Kosovo v tem razdoblju družbenega plana uresni- 
čeni na zvezni ravni tudi: 

— s splošnimi dotacijami iz zveznega proračuna 
— s posebnimi namenskimi dotacijami iz zveznega proračuna 
— z davčnimi olajšavami 
— z ugodnejšim obravnavanjem pri razdelitvi obveznosti po izvenproračunski 

bilanci federacije 
| — s prednostjo pri najemanju kreditov mednarodnih sredstev iz različnih 

virov. 

Nov element je bila obveznost vračanja kreditov celotnemu družbenemu go- 
spodarstvu, ki je vplačevalo sredstva za pospeševanje razvoja manj razvitih re- 

publik in SAP Kosovo neposredno, v nasprotju s prejšnjim sistemom financiranja 
prek federacije in sklada brez obveznosti neposrednega vračila prejetih sredstev 
gospodarstva. To je bil nedvomno napredek, saj je bila tako zagotovljena višja 
stopnja ekonomskega vedenja pri sprejemanju investicijskih odločitev. 

Vedno večjo vlogo so imeli tuji viri sredstev. Najpomembnejši vir mednarodne 
pomoči so bila posojila, ki jih je dodeljevala mednarodna banka za obnovo in 
razvoj pod posebnimi pogoji, predvsem za nakup opreme v tujini, zahtevana pa 

je bila tudi obvezna udeležba domačih virov v celotni investiciji: običajno 60 % 
lastnih sredstev, 40 % tujih. 

DRUŽBENI PLAN JUGOSLAVIJE ZA RAZDOBJE OD 1976—1980 LETA 
IN SPREMEMBE V SISTEMU FINANCIRANJA GOSPODARSKEGA RAZVOJA 

MANJ RAZVITIH REPUBLIK IN SAP KOSOVA 

Družbeni plan za obdobje 1976 do 1980 si je zastavil za cilj doseganje dina- 
mičnega in po strukturi bogatejšega razvoja vseh republik in avtonomnih pokrajin. 

Glede materlalnih in družbenih možnosti za hitrejši razvoj manj razvitih re- 
publik in SAP Kosovo poudarjajo, da jih je treba ustvarjati: 

— s skladom federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko manj 
razvitih republik in pokrajin 

— z zagotavljanjem stalnih sredstev sklada 
— s samoupravnim združevanjem in z integracijo. proizvajalnih, prometnih 

in drugih OZD ter bank na razvitih območjih z OZD manj razvitih 
— z največjim deležem pri kreditih mednarodne banke za obnovo in razvoj. 
Stalna sredstva sklada v tem obdobju znašajo 1,97 %s družbenega produkta 

družbenega gospodarstva Jugoslavije. Drugače kot v predhodnem planskem 
obdobju so stalna sredstva sklada tudi sredstva, ki jih OZD na samoupravni pod- 

lagi združijo in skupaj vložijo v razvojne programe v manj razvitih republikah in 
SAP Kosovo. Ta sredstva smejo dosegati 20 %/s vseh stalnih sredstev sklada, ven- 
dar se lahko republike in avtonomni pokrajini dogovorijo, da jih smejo presegati. 
Razen sredstev sklada, ki so namenjena izključno gospodarskemu razvoju ome- 
njenih območij, se s posebnim zakonom zagotovljo!" dopolnilna sredstva brez 
obveznosti vračila za financiranje družbenih in drugih služb. 

INVESTICIJE 

Delež manj razvitih v celotnih gospodarskih investicijah v državi pada; ta 
težnja je nekoliko izrazitejša v Makedoniji in na Kosovu. Vendar pa je delež inve- 
sticij gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo v celotnem obdobju od 

15 Zakon o dopolnilnih. sredstvih republikam in AP:Kosovo v letih 1976:do 1980.: Uradni 
list SFRJ, štev. 33/1976.
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leta 1966 dalje nad njihovim deležem v družbenem proizvodu družbenega gospo- 
darstva Jugoslavije.! Analize so pokazale, da zaostajajo gospodarske investicije 
Črne gore, Makedonije in Kosova predvsem zaradi nezadostnih lastnih sredstev 
njihovega gospodarstva oziroma zaradi sorazmernega padanja njihove akumu- 
lacijske in reprodukcijske sposobnosti. Počasnejša rast družbenega produkta in 
neugodna razmerja v razdelitvi, velike izgube in zadolženost so zmanjšale lastno 
akumulacijo teh območij." 

Na dlnamiko investicij je vplivalo tudi počasnejše angažiranje oziroma po- 
rabljanje tujih kreditov. Vzroki za takšno izkoriščenost so naslednji: nepripravlje- 
nost dokumentacije, spremembe projektov med gradnjo, pomanjkanje lastnih 
deležev, nezagotovljena sredstva iz drugih virov. Vendar je omenjeni problem 

problem celotnega gospodarsva in ne le manj razvitih območij. 

1 Stopnja bruto gospodarskih investicij v osnovna sredstva je znašala v procentih 
družbenega prolzvoda: 

  

  

Obdobje Obdobje 
1971 —1975 1976—1980 

Jugoslavija 23,5 28,8 
Razvita področja »21,1 26,3 
Nezadostno razvita področja: 32,2 37,8 
(Kosovo) 60,2 
  

W Analize so opravljene v dipl. delu Borisa Hodnika, citirano delo str. 50—54 in v Eko- 
nomski politiki, štev. 1601, 6. 12. 1982, str. 23 in dalje: 

V manj razvitih republikah in v AP Kosovo se učinek povečanih vlaganj odraža edi- 
nole v povečanju vrednosti osnovnih sredstev družbenega gospodarstva na zaposlenega. 
Tudi po vrednosti opreme v industrlji je slika ista. Seveda jo taka slika opremljenosti pred- 
vsem rezultat specifične strukture gospodarstva in industrije manj razvitih območij, kjer 

so bistveno bolj zastopane kapitalno intenzivne panoge gospodarstva. 

Učinkovitost osnovnih sredstev, merjena z razmerjem med družbenim produktom in 
osnovnimi sredstvi po nabavni vrednosti je bistveno manjša v manj razvitih območjih: 

Družbeni produkt industrije/osnovna sredstva v letu 1980 

Jugoslavija 0,375 
BiH 0,295 
Črna gora 0,256 
Makedonija 0,329 
Kosovo 0,260 

Med vzroki za nezadostni in padajoči učinek investicij v manj razvitih območjih je 
tudi struktura izvora sredstev za investicije. Karakteristično je, da so v najmanj razvitih 
območjih tudi najmanjša lastna sredstva organizacij združenega dela za investicije: 

Delež sredstev OZD v družbeno bruto gospodarskih investicijah v osnovna sred- 
stva v %: 
  

  

Obdobje Obdobje 
1971—1975 1976—1980 

Jugoslavija 42,5 46,9 
Razvita področja 49,3 52,2 
Nezadostno razvita področja 25,9 32,1 
od tega: 
BiH 37,6 45,4 
Črna gora 9,0 25,0 
Makedonija 19,9 21,7 
Kosovo 9,9 9,2 
  

Kakor vidimo iz prikazane strukture, se povečuje delež lastnih sredstev OZD v go- 
spodarskih investicijah na celotnem območju Jugoslavije, posebno pa je delež večji kot 

v prejšnjem petletnem obdobju v manj razvitih območjih, z izjemo v SAP Kosovo, kjer je 
delež lastnih sredstev še vedno le 9,2% vseh sredstev za gospodarske investicije na tem 
območju.
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Problem slabše učinkovitosti investicij v manj razv 
sovu ni le problem slednjih. Kljub temu, da so ie MI ah o sne produkt znatno nad jugoslovanskim povprečjem, je rast družbenega prod ku komaj sledila dinamiki rasti družbenega produkta v celotni državi. S Sa e. je posredno zmanjšala dinamika rasti celotnega gospodarstva. Ob tem naj peta. da je stalna težnja po zmanjšanju učinkovitosti investicij na vseh območjih države, da pa je učinkovitost investicij v manj razvitih republikah in SAP Kosovu za pri- bližno tretjino manjša od povprečja v vsej državi. 

Sistem financiranja v obdobju družbenega plana Jugoslavi 
od leta 1981 do 1985 a 

Sredstva sklada federacije se oblikujejo v tem planskem obdobju po stopnji 
1,83 % družbenega proizvoda družbenega gospodarstva Jugoslavije, in sicer: 

— 50% z združevanjem dela in sredstev organizacij združenega dela iz vse 
države na dohodkovnih podlagah in na podlagi skupnih interesov 

— 50% iz obveznega posojila, ki ga vplačajo temeljne organizacije združe- 
nega dela, ki opravljajo gospodarsko dejavnost. 

Iz skupnega zneska sredstev sklada federacije se najprej izloči 0,33 %o druž- 
benega proizvoda družbenega gospodarstva Jugoslavije kot posebna sredstva za 
spodbujanje hitrejšega razvoja SAP Kosovo. Sredstva sklada federacije, obliko- 
vana po stopnji 1,50% družbenega proizvoda družbenega gospodarstva Jugo- 
slavije, bodo razdeljena posameznim manj razvitim območjem v naslednjih od- 
stotkih: 34%, sredstev dobi SR Bosna in Hercegovina, 12% SR Črna gora, 24 % 
SR Makedonija in 30 % SAP Kosovo. 

V letih 1981—1985 naj bi bila dopolnilna sredstva iz proračuna federacije za 
financiranje družbenih služb v gospodarsko manj razvitih republikah in SAP Ko- 
sovo v višini 0,85 % družbenega proizvoda celotnega gospodarstva Jugoslavije, 
s tem da se odstotek izločanja vsako naslednje leto do leta 1985 zmanjšuje za 
0,03 %, medtem ko ostane v SAP Kosovo odstotek 0,85 nespremenjen v vsem 

planskem obdobju. 

Delež gospodarstva manj razvitih republik in SAP Kosovo pri delitvi kredita 
mednarodne banke za obnovo In razvoj in mednarodne korporacije za investicije 
znaša 80%, po predhodni izločitvi 15 % skupnega zneska kreditov za SR Srbijo 

brez avtonomnih pokrajin." 

Razvoj programov in projektov, kl na] bi se realizirali z združevanjem sredstev 
sklada za razvoj] manj razvitih republik In SAP Kosovo 

V družbenem načrtu Jugoslavije za obdobje od 1981 do 1985 leta se je delež 
združevanja dela in sredstev sklada povečal na 50%. V minulih dveh letih smo 
dosegli začetne rezultate, ne pa že tudi pričakovanih. Na podlagi dogovora o zdru- 
ževanju dela sredstev sklada je bilo v minulih dveh letih po podatkih gospodarske 
zbornice Jugoslavije sklenjenih 255 samoupravnih sporazumov s predračunsko 
vrednostjo 125 mla dinarjev, od tega pa na združena sredstva sklada odpade sko- 
raj 28 mia dinarjev ali 22,1 %/0.? 

1 Predlog dogovora o osnovama društvenog plana Jugoslavlje o politici bržeg razvoja 
privredno nedovoljno razvljenih republika i SAP Kosovo za period od 1981. do 1985. godine. 
Savezno izvršno veče, Beograd, 6. 12. 1980. godine, str. 12. 

1 Regionalni vidik razvoja Jugoslavije, Izhodišča dolgoročnega programa gospodar- 
ske stabilizacije. Komisija zveznih družbenih svetov za vprašan 
Delo, Ljubljana, 20. 7. 1983, št. 166, priloga str. 5: R m PRAVA za
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Doseženi rezultati sicer pomenijo precejšen uspeh, niso pa docela v skladu 

S planskimi predvidevanji. 
Največ sporazumov so sklenili za programe v industriji — 182. Po razpolož- 

ljivih podatkih so s programi v okviru samoupravnih sporazumov predvideli usta- 
novitev delovnih mest za približno 35.500 ljudi, in sicer v Bosni in Hercegovini za 
8.021, Črni gori za 2.432, Makedoniji za 12.784 in na Kosovu za 10.181 ljudi. Samo 
okoli 36 %/, sklenjenih samoupravnih sporazumov ima naravo dohodkovnega po- 

vezovanja, 49% je sporazumov, ki temeljijo na posojilih, okoli 2% jih temelji na 
mešanih oblikah združevanja, devet odstotkov pa jih ni mogoče opredeliti. 

Vzroki za počasno združevanje dela in sredstev so predvsem: zapletene go- 
spodarske razmere in nizka akumulativna sposobnost gospodarstva, pomanjkanje 
gospodarskih motivov in gospodarske prisile, poudarjena teritorializacija akumu- 
lacije, premajhna programska odprtost sistemov, zamude pri uvajanju spodbuje- 
valnih ukrepov in olajšav za združevanje, obveznost, da je treba nezdruženi del 

sredstev konec leta avtomatično vplačati kot obvezno posojilo.? 

Zagotavljanje sredstev in izpolnjevanje obveznosti SR Slovenije za pospeševanje 
razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo v obdobju 1981—1985 

SR Slovenija je z zakonom o zagotavljanju sredstev in izpolnjevanju obvez- 
nosti SR Slovenije za pospeševanje razvoja gospodarsko manj razvitih republik 
in SAP Kosovo? razporedila obveznost organizacij združenega dela na svojem 
območju do sklada federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko manj 
razvitih republik in SAP Kosovo v višini 1,83 % družbenega proizvoda združenega 
dela SR Slovenije. Pri določanju obveznosti organizacij združenega dela so upo- 
števane razvojne usmeritve in problemi, s katerimi se bo srečavalo gospodarstvo 

SR Slovenije v obdobju 1981—1985. 
V dogovoru o temeljih družbenega plana SR Slovenije za obdobje 1981— 

19852 so v 113. členu poudarili: 

Po posameznih gospodarsko manj razvitih območjih so sklenili naslednje število spo- 

razumov: | 

(predračunska vrednost v mia din) 

  

  

š Združena OSNA 
tevilo ; celotn 

Skupaj sredstva 
sporazumov sredstev 

sklada sklada 

Bosna in Hercegovina 98 68,9 112 16,3 
Črna gora 13 6,7 1,3 19,4 
Makedonija 108 25,7 5,9 23,0 
Kosovo 36 24,0 9,3 38,8 

Skupaj 255 125,3 27,7 22,1 
  

2 Reglonalni vidik razvoja Jugoslavije, citirano d., str. 5: 
Delež gospodarstva posameznih republik in avtonomnih pokrajin pri združevanju dela 

sredstev sklada z organizacijami iz drugih območij: 
— združeno delo Bosne in Hercegovine gradi en objekt v Črni gorj in tri na Kosovu 

(skupaj 4) 

— Hrvaška: dva v Črni gori, šest v ema in osem na Kosovu (16) 
(40) — Slovenija: 13 v Bosni in Hercegovini, 4 v Črni gori, 15 v Makedoniji in 8 na Kosovu 

— Srbija (brez pokrajin): 4 v Bosni in Hercegovini, 4 v Črni gori, 5 v Makedoniji in 13 
na Kosovu (26) 

— Vojvodina: 18 v Bosni in Hercegovini, 2 v Črni gori, 15 v Makedoniji in 8 na Ko- 
sovu. (40) 

— z območja več SR.ali SAP: 20 v Bosni in Hercegovini, 10 v Makedoniji in enega na 
Kosovu (31). . 

sb Regionalni vidik razvoja Jugoslavije, citirano delo, str. 6. 
5 Uradni list SRS, št. 35/81. NI: : 

Uradni list SRS, št. 1—13/81.
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»1. Udeleženci dogovora bodo pospeševali skupna vlaganja v drugih repu- 
blikah in avtonomnih pokrajinah, še zlasti v gospodarsko manj razvitih, v geološke 
raziskave za pridobivanje nafte, plina, urana in premoga; proizvodnje energije v 
termoelektrarnah in hidroelektrarnah ter transport energije; rudnike premoga; pri- 
marno kmetijsko proizvodnjo; objekte skladiščenja kmetijskih pridelkov; pridobi- 
vanje in proizvodnjo rudnin, kovin, nekovin (železova ruda, baker, boksit, azbest, 
perlit, zlato), proizvodnjo bazne kemije; izvozno usmerjeno proizvodnjo; delovno 
intenzivno proizvodnjo in v skupna vlaganja v tujini z OZD iz drugih republik in 
avtonomnih pokrajin. 

2. Za pospeševanje skupnih vlaganj na območju drugih republik in pokrajin 
bodo: 

— Gospodarska zbornica Slovenije in medobčinske gospodarske zbornice 
v SR Sloveniji inicirale pripravo posameznih projektov ter nudile pomoč pri uskla- 
jevanju samoupravnih sporazumov; 

— banke vzpodbujale vlaganja in sporazume med bankami za nudenje ugod- 
nejših kreditnih pogojev za skupna vlaganja v druge republike in pokrajini pod 
tč.1. in za vlaganja v manj razvite republike in avtonomno pokrajino Kosovo ter 
oblikovale bančne konzorcije; 

— SR Slovenija zagotovila zmanjšanje davčne osnove, ko gre za skupna vla- 
ganja iz sredstev, ki se vštevajo v stalna sredstva sklada federacije. 

3. Udeleženci dogovora si bodo prizadevali, da bodo pri skupnih vlaganjih 
na območju drugih republik in pokrajin ter vlaganjih organizacij združenega dela 
iz drugih republik in pokrajin v Sloveniji uresničevana načela skupnega prihodka, 
skupnega dohodka in skupnega deviznega prihodka. 

Zaradi oblikovanja komplementarne gospodarske strukture in delitve dela 
bodo udeleženci pospeševali usklajevanje proizvodnih programov v avtomobilski 
industriji, elektroniki itd....« 

Analiza dosedanjih izkušenj na področju združevanja dela in sredstev organizacij 
združenega dela iz Slovenije z organizacijami združenega dela iz gospodarsko 

nezadostno razvitih republik in SAP Kosovo 

Hitrejši razvoj gospodarsko nezadostno razvitih republik in avtonomne po- 

krajine Kosovo je pomembna sestavina aktivnosti združenega dela in odgovor- 
nosti dejavnikov za uresničitev zastavljenih ciljev in nalog na tem področju. 

Že v prejšnjem srednjeročnem obdobju so potekale aktivnosti organizacij 
združenega dela, splošnih združenj, gospodarske zbornice, bank in drugih orga- 
nov in še zlasti izvršnega sveta skupščine SR Slovenije, ko je bila dana možnost 
neposrednega združevanja 20 % dela sredstev sklada federacije. 

Toda v tem obdobju je bila vrsta ovir, med katerimi je poglavitna ta, da so 
nezadostno razvite republike in Kosovo sredstva že vnaprej plansko usmerile v 
svoje prioritetne projekte. Zaradi tega je bilo v SR Sloveniji od možnih sredstev 
le 2,5 %% usmerjenih v posamezne programe (Slovin, Lek). 

Mnogo večje aktivnosti organizacij združenega dela, gospodarske zbornice 

Slovenije in drugih asociacij pa so nastajale v letu 1981—1982, ko so dane širše 
možnosti neposrednega povezovanja združenega dela in zlasti možnosti združe- 

vanja dela in sredstev na osnovah 50 % dela sredstev sklada federacije.
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EZULTATI ZDRUŽEVANJA SREDST IN 198224 
Ri 

ktivnosti organizacij združenega dela in drugih dejavnikov 
Na podlagi široke s interesov delovnih in drugih organizacij združenega dela 

ter ugotovljenih a ajad povezovanje na jugoslovanskem prostoru in z uve- 
za trajnejše in OE Oca pospeševanja razvoja gospodarsko nezadostno raz- 
ljavljanjem novega kraji Kosovo so organizacije združenega dela iz SR Slove- 

vitih ni a e 1982 sklenile samoupravne sporazume za naslednje število 
nije v letu 

  

  

aa združenih sredstev na osnovi sklenjenih samoupravnih sporazumov v 

letu 1981 in 1982: 

%% združenih 
Število a Oe sredstev 

Leto rogramov SRS (50 "/o) glede na 
Ba V programe obveznosti SRS 

1981 43 2286,7 2580,0 89 
1982 37 1601,0 3524,2 45,5 
  

Ta pregled kaže, da so bila predvidena sredstva 50 % dela sklada federacije 
za leto 1981 skoraj v celoti angažirana v posameznih programih, za leto 1982 pa 
manj kot polovica. 

Obseg združevanja sredstev v programe z organizacijami združenega dela iz 
posameznih republik in pokrajine Kosovo je dokaj različen." V letu 1981 so bila 
združena sredstva prek predvidene višine za vse republike razen za pokrajino 
Kosovo, kjer je bilo združeno le 58% sredstev. Premalo angažirana sredstva za 
Kosovo so bila nakazana kot obvezno posojilo skladu federacije, s tem da je bilo s SAP Kosovo dogovorjeno, da se bodo v naslednjih letih ta sredstva poračunala 
prek 50%, če bodo za to združevanje dogovorjeni ustrezni programi. Preveč 
angažirana sredstva pa se poračunajo v naslednjem letu. 

V letu 1982 je bilo največ samoupravnih sporazumov sklenjenih za združe- 
vanje dela in sredstev v programe z organizacijami združenega dela iz Bosne in Hercegovine, zato so tudi predvidena sredstva za to leto v celoti angažirana v programih. 

Na osnovi sklenjenih sporazumov v letih 1981 in 1982 je bilo v programe za leto 1982 usmerjenih okoli 45 %/ predvidenih sredstev. Od tega je za Bosno in 

  

24 Rezultati dosedanjega sodelovanja združene zi . 
ga dela SR Slovenije in manj razvitih 

rn AP go povzet iz »Informacije o združevanju dela in sredstev organizacij zdru- 
V Se m 5. Slovenije z organizacijami združenega dela iz gospodarsko nezadostno raz- 
30deiovan n SAP Kosovo«, ki Jo je Izdelala gospodarska zbornica Slovenije, Služba za 
valca šk je z republikami in pokrajinama in Služba za samoupravljanje. Priloga Poroče- 
Ljuta škupščine SR Slovenije in skupščine SFR Jugoslavije za delegacije in delegate, 
Jubljana, 15. 3. 1983, letnik IX, priloga Ili, ESA-235, str. 22 90 Združevanje sredstev v letu 1981 in 1982: | 

  

  

  

(v mio din) 

V republike Število % združenih oziroma pro. vasredaha V Oges | sredstev glede pokrajini gramov v programe (50 %) JA SD SRS 

1981 1982 1981 1982 1981 1982 1981 1982 
BIH 18 23 864,7  1149,5 719,8 967,8 120 118,6 
Črna gora 4 5 2667 85,0 255,4 343,5 104 24,5 
Makedonlja 14 4 527,4 303,2 505,7 679,8 104 45,0 
Kosovo 7 5 627,8 63,3  1099,1  1533,1 58 4,1 
  Skupaj 43 37  2286,7  1601,0  2580,0 35242 89 45,5



Skupaj 41 9 18 12 
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Hercegovino združeno 18 %s več sredstev, kot znaša obveznost za to leto. Ta pre- 
sežek bo poračunan v letu 1983. Za Črno goro so v letu 1982 angažirana le sred- 
stva po programih iz leta 1981, programi pa, za katere so bili samoupravni spo- 
razumi sklenjeni v letu 1982, bodo angažirali sredstva v letu 1983. Za Makedonijo 
je bilo v programih za leto 1982 združenih le 45% predvidenih sredstev. V pro- 
grame za Kosovo je bilo za leto 1982 združenih le 4,1 % predvidenih sredstev. 
To pomeni, da bodo skoraj celotna sredstva, namenjena za združevanje v pro- 
grame, nakazana kot obvezno posojilo, Tako v letu 1981 kot tudi v letu 1982 je 
bilo vloženih veliko naporov pri iskanju programov za skupna vlaganja, toda žal 
iz različnih vzrokov premalo uspešno.? 

PREGLED O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV 509/5 DELA SKLADA FEDERACIJE 
GLEDE NA PROIZVODNE IN DRUGE POSLOVNE PODLAGE 

V letu 1981 in 1982 je združeno delo vlagalo sredstva sklada federacije po 
naslednjih interesih: 
  

Število programov za 
  Poslovni interes 
  

  

BiH Črna g. Maked. Kosovo skupaj % 
Trajno dobavo surovin 11 2 6 7 26 32,5 
Trajno dobavo blaga 14 1 3 1 19 23,6 
Dobavo delov in sklopov 4 5 9 11,3 
Devizni interes 
Skupni izvoz 9 2 4 4 19 23,6 

Ostalo 3 4 0 0 7 9,0 

Skupaj 41 9 18 12 80 100,0 
  

Pregled kaže, da je ena tretjina programov sklenjenih zaradi dolgoročne in 
trajnejše oskrbe s surovinami in repromaterialom za proizvodnjo, seveda različno 
po republikah. Če k temu prištejemo še programe za dolgoročno dobavo delov 
in sklopov, pomeni, da je 44 % vseh vlaganj namenjenih za dolgoročno povezanost 
industrije in za skupno nastopanje na enotnem trgu. Pri tem je še zlasti po- 
membno, da se s povezovanjem proizvodnje prenaša tudi tehnološko in drugo 
znanje kot močan faktor nadaljnjega razvoja. 

V letih 1981 in 1982 je bilo od 80 programov dogovorjenih 19 za skupni izvoz, 
oziroma so bili programi dogovorjeni glede na devizni interes. Dosedanji dogo- 
vori za skupni izvoz izhajajo iz potrebe po zagotavljanju deviz za plačila uvožene 
opreme in potrebnega repromateriala iz uvoza. Sklenjena sta dva samoupravna 
sporazuma s področja turizma, kjer se sredstva združujejo v programe na osnovi 
deviznega interesa. V letu 1982 in dalje se dogovori za skupna vlaganja vse bolj 
nanašajo na programe proizvodnje za skupni izvoz. 

PREGLED O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV PO POSAMEZNIH DEJAVNOSTIH 
V LETIH 1981 IN 1982 

V letih 1981 in 1982 so bila sredstva 50 %o dela sklada federacije združena v 
programe naslednjih dejavnosti: 

Število programov za: 
  Dejavnost 
  

  

BiH Črna g. Maked. Kosovo skupaj % 

Kmetijska in živilska industr. 8 1 3 3 15 19 
Metalurgija 3 1 4 5 
Kovinska in elektro ind. 11 3 11 5 30 37,5 
Tekstilna industrija 5 2 7 8,5 
Lesna in papirna industrija 2 2 4 5 
Kemična industrija 3 1 4 8 10 
Industrija gradb. materlala 7 1 8 10 
Turizem in trgovina 2 2 4 5,8 

80 100,0 
  

26 Vzroke natačno analizirajo na posameznih primerih v Informaciji o združevanju dela 
in sredstev ..., citirano delo, str. 23, 24.
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Pregled kaže, da je največ programov združenih sredstev nastalo na področju 
kovinske in elektroindustrije v vseh republikah in pokrajini Kosovo. 

PREGLED O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV V NOVE ZMOGLJIVOSTI 
IN MODERNIZACIJO OBSTOJEČIH 

V letih 1981 in 1982 so bila sredstva združena v naslednje žinogljivoiiti 
  

  

  

  

Število programov za: 

Zmogljivosti BiH Črna g. Maked. Kosovo skupaj % 

Izgradnja novih obratov 35 6 11 11 63 78 
Modernizacija obstoječih 6 3 T 1 17 22 

Skupaj 41 9 18 12 80 100 
  

Pregled kaže, da je 78 %/o vlaganj v izgradnjo novih obratov in le 22 %o v mo- 
dernizacijo in rekonstrukcijo obstoječih obratov. To je z ene strani neugodna 
struktura investicij, ker se mnogo sredstev vlaga v objekte in zato manj v opremo, 
z druge strani pa je želja organizacij združenega dela iz teh republik in SAP Ko- 
sovo, da se vlaga v nove, delovno intenzivne obrate, ki naj bi omogočili hitrejše 

zaposlovanje delavcev. 

ZDRUŽEVANJE DRUGIH POSLOVNIH SREDSTEV ORGANIZACIJ ZDRUŽENEGA DELA 
IZ SLOVENIJE POLEG SREDSTEV 50%) DELA SKLADA FEDERACIJE 

V letih 1981 in 1982 so organizacije združenega dela iz Slovenije združile 
poleg sredstev 50% dela sklada federacije tudi del drugih poslovnih sredstev 
skladno z interesi in zahtevami, ki so bili izraženi pri sklepanju samoupravnih 
sporazumov za posamezne programe. Obseg drugih poslovnih sredstev, združenih 

v programe v letih 1981 in 1982, kaže naslednji pregled: 

  

  

  

(v mio din) 

Republika investic. Sredstva 50% Druga posl. Sklad V EI 
in pokrajina vrednost dela sklada fed. sred. feder. sred. 

BiH 18213,2 3501,0 820,8 18,2 4,3 
Črna gora | 1967,5 750,8 99,1 38,0 5,1 
Makedonija 5683,2 1063,3 12,5 18,8 0,2 
Kosovo 14792,6 3301,7 270,7 22,5 1,9 

Skupaj 41656,5 8616,8 1213,1 20,5 2,9 
  

: Pregled kaže, da se skoraj 39% poslovnih sredstev sovlagateljev dodajajo 
k financiranju posameznih programov ali 14 % vrednosti sredstev 50 %o dela sklada 

federacije. To daje novo kvaliteto združevanju dela in sredstev za hitrejši razvoj 
gospodarsko nezadostno razvitih republik in pokrajine Kosovo. 

OBSEG ZAPOSLOVANJA NOVIH DELAVCEV OB REALIZACIJI PROGRAMOV 

SKUPNIH VLAGANJ 

Investicijski programi, za katere so bili sprejeti programi in samoupravni spo- 

razumi v letih 1981 in 1982 predvidevajo sledeče povečanje zaposlenih: 

Programi za leto 
  

  

  

Republika oz. pokrajina 1981 1982 Skupaj % 
Bosna in ParoegoMina 1830 1300 3130 31,0 
Črna gora 720 240 960 9,5 
Makedonija 1212 340 1552 15,4 
Kosovo 1740. 2686 4426 44,1 
Skupaj 5502 4566 10068 100,0 
  

Realizacija navedenih programov bo znatno prispevala k povečanju zaposlo- 
vanja, ki je zlasti pereče v SAP Kosovo, Sedanji postopki pri sprejemanju in odo-
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bravanju programov so predolgi, so poudarili v zaključku analize rezultatov zdru- 
ževanja dela in sredstev organizacij združenega dela iz Slovenije z organizacijami 
združenega dela iz gospodarsko nezadostno razvitih republik in SAP Kosovo ter 
dodali še naslednje ugotovitve: V bankah gospodarsko nerazvitih republik in Ko- 
sova, ki so pooblaščene za evidenco in plasma sredstev sklada federacije, nimajo 
ti programi, ki znatno povečujejo zaposlenost, nobene prednosti pri zapiranju 
finančnih konstrukcij. Nasprotno, zaradi splošne nelikvidnosti bank, ta sredstva 
banke uporabljajo za financiranje drugih njihovih prioritetnih programov. To 
povzroča odlaganje programov z vsemi negativnimi posledicami in ustvarja ne- 
zaupanje pri združevalcih sredstev in investitorjih, ki kljub sprejetemu samo- 
upravnamu sporazumu in soglasju na program, ne morejo začeti z realizacijo pro- 
jekta. 

Poleg teh so se pri samoupravnemu sporazumevanju organizacij združenega 
dela iz Slovenije z organizacijami združenega dela iz gospodarske nezadostno 
razvitih republik in SAP Kosovo o združevanju sredstev 50 %o dela Sklada federa- 
cije, pokazali v letih 1981 in 1982 zlasti naslednji problemi in težave: v skladnosti 
programov in vlogi organizacij združenega dela glede na sprejete razvojne krite- 
rije in usmeritve gospodarsko nezadostno razvitih republik in pokrajine Kosovo; 
v zagotavljanju dopolnilnih virov financiranja dinarskega in deviznega dela sred- 
stev za posamezne programe; glede koncentracije sredstev sklada federacije 
v združenih bankah gospodarsko nezadostno razvitih republik in pokrajine Kosovo; 

glede informiranja organizacij združenega dela o možnostih in pogojih vlaganj 

v gospodarsko nezadostno razvitih republikah in pokrajini Kosovo; glede admi- 
nistrativnih in drugih postopkov za realizacijo posameznih programov ter glede 
kadrov, potrebnih za uspešno realizacijo programov.?? 

Rezultati dosedanjega gospodarskega povezovanja na gospodarski razvoj 

manj razvitih območij Jugoslavije 

DINAMIKA RASTI 

V letih 1947 do 1981 se je družbeni produkt Jugoslavije povečal za sedem- 
krat.? 

a) Industrijska proizvodnja: 
Odločilno vlogo v naglem gospodarskem razvoju je imel razvoj industrije. 

Industrijska proizvodnja se je povečala za osemnajstkrat, kar je najbolj nagla rast 
med vsemi gospodarskimi dejavnostmi. Naglajšo rast od jugoslovanskega pov- 
prečja so dosegli v industriji naslednjih manj razvitih republik: Črne gore, Make- 
donije, Bosne in Hercegovine in avtonomne pokrajine Kosova. 

b) Kmetijska proizvodnja: 
Od leta 1948 do 1981 se je povečala 2,3 krat. Naglejšo rast so med manj 

razvitimi republikami in pokrajinami dosegli Črna gora, Makedonija in Kosovo, 
Bosna in Hercegovina je bila na ravni države. 

c) Investicije: 
Od leta 1953 do 1980 so se naložbe v osnovna sredstva povprečno povečale 

za 7,6% na leto. Pri tem je rast zaostajala za povprečjem v Bosni in Hercegovini, 
na Kosovu pa so investicije presegale povprečno dinamiko. V vsem razdobju od 
leta 1952 do 1980 je delež sredstev za investicije znašal 23 %o družbnega pro- 

  

2 |nformacija o združevanju dela in sredstev..., citirano delo, str. 26. 
2% informacija o združevanju dela In sredstev..., citirano delo, str. 28—29. 
2 Regionalni vidik razvoja Jugoslavlje, citirano delo str. 2, 3 in 4, Delovna skuplna za 

izdelavo dolgoročnega programa gospodarske stabilizacije Je poglavja Dinamika rasti In 
Strukturne spremembe izdelala na podlagi podatkov uradne statistike, na temelju elaboratov 
zveznega zavoda za družbeno planiranje in gradiva podskupine.
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izvoda celotnega gospodarstva. Precej večji delež je bil na manj razvitih območ- 

jih: v Črni gori 52 %%, na Kosovu 51 %o, v Makedoniji 40%/o in v Bosni in Hercego- 
vini 37 %. 

Tako velik delež investicij pri družbenem proizvodu manj razvitih republik in 

pokrajine Kosovo opozarja na to, da vlaganja v investicije niso pritekala samo iz 

njihove lastne proizvodnje, temveč se je del akumulacije solidarnostno povečal 
s sredstvi iz drugih republik in pokrajin, da bi se pospešil razvoj manj razvitih 
republik in SAP Kosovo, zagotovljen pa je bil tudi večji delež pri črpanju posojil 

mednarodne banke za obnovo in razvoj in drugih kreditov iz tujine. 

d) Osnovna sredstva in tehnična opremljenost dela: 
Velika vlaganja so pomagala okrepiti in razširiti materialno-tehnične temelje 

proizvodnje v družbenem sektorju. Osnovna sredstva so se od leta 1952 do 1980 
povečala za 8,8 krat; pri tem pa so se nagleje od povprečja povečevala v manj 
razvitih območjih: v Črni gori, na Kosovu, v Makedoniji in v Bosni in Hercegovini. 

Tehnična opremljenost dela se je povečala za več kot dvakrat. Po zadnjih 
podatkih (iz leta 1977) je znašal delež avtomatiziranih proizvodno-transportnih 
kombinatov pri vseh napravah in orodjih za delo okoli 42 %o, največ v gospodarsko 
manj razvitih krajih: na Kosovu 56 %, v Makedoniji ter Bosni in Hercegovini 55 %o 
in v Črni gori 45 %s. 

e) Število delavcev, zaposlenih v družbenem sektorju: . 
Od leta 1952 do 1981 je naraslo za 3,5-krat. Nagleje so se zaposlovali na 

Kosovu: za 4,9-krat hitreje, v Makedoniji 4,9-krat, v Črni gori 4,4-krat. Močno se je 
izboljšala kvalifikacijska struktura zaposlenih, tako da je znašal delež strokovnih 

delavcev pri skupnem številu zaposlenih približno 63 %/o (stanje leta 1978). V vseh 
gospodarsko manj razvitih republikah in na Kosovu je kvalifikacijska struktura 
zaposlenih ugodnejša od povprečja države, razen v Bosni in Hercegovini, kjer je 
skoraj taka kot je povprečje. 

STRUKTURNE SPREMEMBE 

Gospodarska struktura se je močno spremenila. Družbeni sektor je postal 
nosilec celotnega razvoja. Njegov delež v družbenem proizvodu se je povečal 

z 69,5 %o v letu 1952 na 86,2 %/o v letu 1981. V gospodarsko manj razvitih republikah 

je njegov delež približno enak povprečju, na Kosovu pa znaša 79,3 %o. V gospo 
darski strukturi osnovnih skladov družbenega gospodarstva je prišlo do pomemb- 
nih sprememb na vseh področjih. V vseh republikah in avtonomnih pokrajinah ima 
največji delež osnovnih sredstev industrija. 

a) Razmerje med industrijo in kmetijstvom: 
V vseh republikah in obeh pokrajinah je industrija postala vodilna gospodar- 

ska dejavnost. Delež industrije v družbenem proizvodu države se je povečal 
z 18,2% v letu 1947 na 40,1 %/o v letu 1981, delež kmetijstva pa se je v istem ob- 
dobju zmanjšal z 39,2%/o na 13,6%. Izmed manj razvitih območij je delež indu- 
strije v družbenem proizvodu najmanjši v Črni gori 31,4 %o, največji pa v Bosni in 

Hercegovini 45,7 %0. Delež kmetijstva v družbenem proizvodu pa je največji na 
Kosovu 20,9 %o in v Makedoniji 16,6 %/o. 

b) Struktura industrije: 
Za spremembe v industrijski strukturi je značilno povečanje deleža energe- 

tike, metalurgije, strojegradnje in kemične industrije ter zmanjšanje deleža rudar- 

stva in predelovalnih panog. Tudi v industrijski strukturi manj razvitih republik in 

Kosova je prišlo do velikih sprememb. Predvsem se je občutno zmanjšal delež 

rudarstva, povečal pa se je delež energetike, metalurgije, strojegradnje in pre- 

delovalnih panog. V vseh republikah in avtonomnih pokrajinah so zastopane vse
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industrijske panoge. Delež energetsko-surovinskih panog je v gospodarsko manj 
razvitih republikah in na Kosovu precej večji od povprečnega deleža teh panog 
v osnovnih sredstvih jugoslovanskega gospodarstva. 

c) Struktura zaposlenih: 
V obdobju od 1952 do 1981 leta se je pomembno spremenila struktura zapo- 

slenih po dejavnostih. V obravnavanem obdobju se je število zaposlenih v indu- 
striji povečalo za štirikrat. Delež delavcev v industriji v celotnem številu zaposlenih 
v družbenem sektorju se je povečal z 32,4 % na 37,6 %o. Če primerjamo manj raz- 
vita območja: v Bosni in Hercegovini z 31,7 % na 40 %, v Črni gori s 16,7 %o na 
28,1 %o, v Makedoniji z 22,2 % na 36,9 %o in na Kosovu z 31,6 %s na 33,5 %. 

d) Delovno sposobno in aktivno prebivalstvo: 
Še zlasti pomembno je povečanje števila delovno sposobnega prebivalstva 

s 60 %o v letu 1948 na 63 %/o v letu 1981. Na Kosovu pa znaša 52 %s spričo izrazito 
mlade populacije (41,4 % mlajših od 15 let). 

Delež aktivnega prebivalstva v celotnem prebivalstvu kaže tendence zmanj- 
ševanja tako v celotni državi — z 49% v letu 1949 na 43,4 % v letu 1981 — kot 
v vseh republikah in avtonomnih pokrajinah, kar je predvsem posledica dejstva, 
da čedalje več mladine hodi v srednje in visoke šole in da se je povečalo število 
upokojencev in starejših ljudi v strukturi prebivalstva. V primerjavi z jugoslovan- 
skim povprečjem je splošna stopnja aktivnega prebivalstva nekoliko nižja v gospo- 
darsko manj razvitih republikah in najnižja na Kosovu (22,6 %o). 

Največjo in najpomembnejšo spremembo v družbeno-gospodarski strukturi 
prebivalstva pomeni povečanje deleža delavcev v družbenem sektorju v celotnem 
številu aktivnega prebivalstva — s 23% v letu 1953 na okoli 62 %o v letu 1981, na 
Kosovu je ta delež v letu 1981 znašal 52 %o. 

Dinamični gospodarski razvoj in spremembe v gospodarski strukturi so v vseh 
republikah in obeh avtonomnih pokrajinah sprožili hitro deagrarizacijo prebival- 
stva. Občutno se je zmanjšal delež kmetijskega prebivalstva v celotnem prebival- 
stvu Jugoslavije: z okoli 67 %o v letu 1948 na okoli 20 %o v letu 1981. Največ kme- 
tijskega prebivalstva na manj razvitih območjih je na Kosovu 25 %o. Gospodarsko 
manj razvite republike so se občutno približale jugoslovanskemu povprečju ali pa 
imajo manjši delež kmetijskega prebivalstva. 

e) Spremembe v izobrazbeni ravni prebivalstva: 
Najintenzivnejše so bile te spremembe na manj razvitih območjih. V obdobju 

1952—1980 se je v Jugoslaviji povečalo število učencev srednjih šol za 4,2-krat, 
na manj razvitih območjih pa za 8,5-Krat. Delež prebivalstva s srednjo, višjo in vi- 
soko izobrazbo v celotnem številu prebivalstva je leta 1981 v državi kot celoti zna- 
šal 31,1%, v manj razvitih območjih pa od 20,6 %s na Kosovu do 34,5 % v Črni 

gori. 

NEKATERI KAZALCI O RAZVOJU REPUBLIK IN AVTONOMNIH POKRAJIN 

Podatki o razvoju proizvajalnih sil, o strukturnih spremembah in zvišanju živ- 
ljenjske ravni kažejo, da smo v minulem obdobju dosegli pomembne rezultate v 
celotnem in gospodarskem razvoju, pri zagotavljanju gospodarske enakopravnosti 
republik in avtonomnih pokrajin in izenačevanju življenjskih in delovnih razmer 
delovnih ljudi. To kažejo tudi kazalci o relativnih razmerjih med ravnijo razvitosti 
proizvajalnih sil — izkazani z osnovnimi sredstvi gospodarstva na delavca in stop-
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njo zaposlenosti aktivnega prebivalstva in rezultati delovanja proizvajalnih sil, ki 
se sintetično izražajo v ustvarjenem družbenem proizvodu na prebivalca. 

a) Vrednost osnovnih sredstev družbenega gospodarstva na delavca (oprem- 
ljenost dela): 

Razpoložljivi podatki kažejo, da so se zmanjšale razlike med gospodarsko 
manj razvitimi in drugimi območji. Bosna in Hercegovina ter Kosovo, pa tudi Črna 
gora, so bili leta 1980 na ravni, oziroma nad jugoslovanskim povprečjem, edino 
Makedonija je zaostajala za približno 20%. To je posledica večjih vlaganj v 
osnovna sredstva v teh območjih pa tudi strukture vlaganj (z največjim deležem 
kapitalno intenzivnih panog in cest). 

b) Podatki, s katerimi izražamo stopnjo zaposlenosti delovno sposobnega 
prebivalstva — število zaposlenih v družbenem sektorju glede na delovno spo- 
sobno prebivalstvo — kažejo, da so razlike velike in da so bili leta 1980 pod jugo- 
slovanskim povprečjem izmed nerazvitih območij Bosna in Hercegovina s 75,8 %, 

Črna gora s 87 %, Makedonija z 89,9 %o in Kosovo z 51,8 %/o. 
Te razlike so zvečina odraz razlik v gospodarski strukturi in demografskih 

posebnostih posameznih republik in avtonomnih pokrajin. 
c) Družbeni proizvod na prebivalca kaže, da so se razlike glede na jugoslo- 

vansko povprečje povečale v Bosni in Hercegovini, Makedoniji in na Kosovu, 

zmanjšale pa so se v Črni gori. To je hkrati posledica delovanja več dejavnikov, 
še zlasti gospodarske strukture, demografskih posebnosti teh območij, posebno 
na Kosovu, učinkovitosti gospodarjenja in položaja v primarni delitvi. 

Sklep 

Jugoslavija in vse republike in pokrajini so v povojnem razdobju dosegle po- 

membne uspehe v razvoju na vseh področjih družbenega življenja. 
Posebno velike spremembe v razvoju so dosegle gospodarsko manj razvite 

republike in avtonomna pokrajina Kosovo, za kar gre zasluga njihovim lastnim 
prizadevanjem kot tudi stimulativnim ukrepom vse družbene skupnosti, v tem 
okviru pa je vsekakor največjega pomena gospodarsko povezovanje združenega 
dela razvitejših republik in SAP Vojvodine z manj razvitimi republikami in SAP 
Kosovo. Vzajemnost in solidarnost vseh narodov in narodnosti Jugoslavije je v 

ekonomskem pogledu podlaga in skupni interes vsega združenega dela za zago- 

tavljanje nemotenega poteka reprodukcije in za odpravljanje neskladij v repro- 
dukcijskem procesu. Ekonomska povezanost pa ne pomeni le integracije kapitala, 
ampak tudi prenos znanja in kadrov. Rezultati gospodarskega povezovanja razvi- 

% Dokument: Regionalni vidik razvoja Jugoslavije, citirano delo, str. 4: 

  

  

  

  

Število zaposlenih Družbeni proizvod 
Osnovna sredstva v družbenem sektorju na prebiv. (tekoče 

gospod. na delavca na 100 delovno cene — čiste 
sposobnih prebivalcev dejavnosti) 

1952 1980 1952 1980 1952 1980 
Jugoslavija 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 
Bosna 
in Herceg. 82,0 1000 :. 99,4 75,8 82,0 69,2 
Črna gora 48,0 137,0 80,7 87,0 59,0 80,8 
Hrvatska 101,0 106,0 114,3 116,5 113,9 128,2 
Makedonija 69,0 81,0 76,4 89,8 69,4 64,6 
Slovenija 122,0 119,0 172,7 165,5 186,7 182,5 
Srbija 108,0 90,0 82,0 93,0 88,8 91,5 
Srbija 
brez AP 112,0 86,0 82,6 99,0 92,2 94,7 
Kosovo 89,0 101,0 52,2 51,8 53,2 33,7 

Vojvodina 95,0 99,0 90,7 103,8 97,1 127,4
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tejših z manj razvitimi območji Jugoslavije se ne kažejo le v izboljšanju materialne 
osnove dela na teh področjih, temveč na vseh področjih družbenega življenja, 
omogočajo boljše sporazumevanje In izmenjavo Izkušenj na vseh področjih dela 
in življenja. 

Poleg uspehov, ki smo jih dosegli na področju gospodarskega povezovanja, 

pa Je potrebno omeniti tudi nekatere probleme oziroma pomanjkljivosti, ki so se 
pojavile na tem področju in ki jih Je treba za doseganje čim boljših rezultatov v 

prihodnosti tudi rešiti. 
Kljub prizadevanjem, da bi v celotnem povojnem obdobju kvalitativno obo- 

gatili gospodarsko povezovanje razvitih republik in SAP Vojvodine z manj razvi- 
timi republikami in SAP Kosovo, nismo v celoti izpolnili nalog, ki smo si jih zastav- 
ljali v posameznih planskih obdobjih. Predvsem naj tu omenimo problem sredstev, 
ki naj bi jih organizacije združenega dela na samoupravni podlagi združile in sku- 
paj vložile v razvojne programe v nerazvitih republikah in SAP Kosovo. Ta sred- 
stva bi morala po družbenem planu Jugoslavije za razdobje 1976—1980 znašati 
20 %, vseh stalnih sredstev sklada. V tem obdobju pa se je od predvidenih sred- 
stev za to obliko, kl je sicer ekonomsko bolj utemeljena kot alokacija sredstev 
preko sklada, realiziralo le simboličnih 0,5 % sredstev.?! Spremembe na tem pod- 
ročju lahko opažamo šele v zadnjih dveh letih, v katerih smo začeli dosegati prve 
rezultate, ki pa so deloma še pod planskimi predvidevanji za obdobje 1976—1980 
(v Bosni in Hercegovini ter Črni gori), čeprav se realizirajo že v planskem obdobju 
1981—1985, v katerem pa smo si zastavili za nalogo 50% združevanje dela in 
sredstev sklada federacije. Prav zaradi tega se je počasi razvija! tudi prenos zna- 
nja ter tehnično tehnoloških in organizacijskih izkušenj iz razvitih v manj razvita 
območja. 

Na področju združevanja dela in sredstev naj omenimo še vidik, ki pa ni ne- 
pomemben. Udeleženci teh sporazumov naj bi si prizadevali, da bodo ti sporazumi 
temeljili na dohodkovni podlagi; do sedaj pa lahko opažamo, da ima le 36 %/o vseh 
sklenjenih samoupravnih sporazumov značaj dohodkovnega povezovanja. 

V nadaljnjem razvoju manj razvitih republik in SAP Kosovo je treba večjo po- 
zornost posvetiti reševanju še drugih pomembnih problemov, na katere smo že v 
tekstu opozorlli z opravljenimi analizami. Velik problem je zmanjševanje učinko- 
vitosti gospodarskih Investicij kot pogoj za realizacijo predvidene politike hitrej- 
šega razvoja gospodarsko manj razvitih območij Jugoslavije. Potrebno je vsaj 
zaustaviti padanje učinkovitosti investicij, ki jih z izjemo Črne gore beležimo v 
vseh republikah in avtonomnih pokrajinah, še posebej pa v manj razvitih republi- 
kah in SAP Kosovo v celotnem obdobju po letu 1975. 

Ohraniti je treba trend rasti udeležbe sredstev posamezne organizacije zdru- 
ženega dela v družbenih bruto gospodarskih investicijah. Po letu 1975 se je delež 
lastnih sredstev organizacij združenega dela v gospodarskih investicijah bistveno 
povečal v vseh republikah in avtonomnih pokrajinah, z izlemo lastnih sredstev 
organizaclj združenega dela na Kosovu, ki so padla za 0,7% v celotnih gospo- 
darskih investicijah na tem območju. 

Pomemben faktor, ki omejuje razvoj, je premajhna akumulacijska in repro- 
dukcijska sposobnost manj razvitih republik in SAP Kosovo. Prizadevati si je treba 

za vse večjo akumulacijsko in reprodukcijsko sposobnost gospodarstva v mani 
razvitih republikah in SAP Kosovo in zmanjševanje izgub, ki so nedvomno tudi 
posledica slabe učinkovitosti gospodarjenja. Posebno razmerje izgub glede na 
dohodek in njihov znesek na delavca kažeta na zelo neugoden položaj na Kosovu 

pa tudi v Črni gori In v Makedoniji. 
Na probleme, kl so nastali, pa je vplivala tudi struktura investicij. Za strukturo 

investicij v manj razvitih republikah in SAP Kosovo je značilno, da so v njih bolj 

31 Ekonomska politika, št. 1601, 6. 12. 1982, str. 24.
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kot v državnem povprečju zastopane dejavnosti, za katere so potrebna velika vla- 

ganja in daljši čas izgradnje, obenem pa tudi večje težave v začetnem obdobju 
obratovanja, To so predvsem surovinske in ostale reprodukcijske veje. Taka 
struktura vlaganja je spričo porasta cen vplivala na občutno povečanje predračun- 
ske vrednosti investicij, na podaljšanje rokov izgradnje in s tem na nujnost anga- 

žiranja dodatnih finančnih sredstev. 

Summary 

ECONOMIC INTEGRATION AS THE BASIC CONTRIBUTION OF THE MORE DEVELOPED 
AREAS OF YUGOSLAVIA TO THE PROGRESS OF THE LESS DEVELOPED ONES 
WITH SPECIAL REFERENCE TO THE SOCIALIST REPUBLIC OF SLOVENIA — 

PRINCIPALLY THOSE ASPECTS WHICH CONCERN INTER-NATIONALITY RELATIONSHIPS 

Territorial differences in the level of economic development between the republics and 
autonomous provinces of Yugoslavia, handed down largely as the inheritance of their re- 
spective historical development, have dictated to the socialist self-managing society the 
task of stimulating a faster development of the economically less developed areas, whereby 
the differences should be lessened between the more and the less developed republics 

and autonomous provinces of Yugoslavia. It is by way of a faster development of econo- 
mically underdeveloped republics and provinces that the conditions are created for under- 
taking an overall material and social progress of the entire country; similarly, it is through 
this faster development that the economic eguality of the nations and nationalities of Yu- 
goslavia is made real as one of the factors of their national eguality. The tasks and goals 
of the system for promoting the progress of the less developed regions are broadly defined 
by the Constitution of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia. Since the leve! of socio- 
economic development results from a conglomeration of diverse factors, it is measured by 
using indicators coming from a variety of fields of social and economic environment. 

Socioeconomic development and the lessening of regional disparities between the re- 
publics and autonomous provinces of Yugoslavia have constituted the two basic goals of 
our economic policy throughout the postwar period. Basic sociopolitical stipulations con- 

cerning the politics of faster development of the less developed areas have been integrated 
into the Program of the League of Communists of Yugoslavia, into all the constitutions 

promulgated in Yugoslavia, and into the documents and resolutions adopted by all the Con- 
gresses that the Communist Party of Yugoslavia and, later, the League of Communists of 

Yugoslavia have held so far. These stipulations represent the basis of the policy of agree- 
ment defined in the development plans of Yugoslavia and in the plans adopted by the soci- 

alist republics and the organizations of associated labor. Toward the end of the 1950s, at 
least minimum possibilities were created of solving the problem of the development of less 
developed areas in a more integrated manner. Thus it was in the Yugoslav Social Develop- 
ment Plan for the period 1957—1961 that this guestion was dealt with for the first time in 
the history of our planning. In this way was asserted the component of the development 

of the less developed republics and of the Socialist Autonomous Province of Kosovo in the 

framework of the development planning of the entire Yugoslav economy on the basis of 
centralized decisions on the arrangement and even the structure of investments, at least in 
terms of constructions for which resources were provided out of centralized funds esta- 
bilshed at the level of the Federation. 

The most significant measure to have been adopted in that period was the system 
of guaranteed investments providing for the development of the less developed republics 

and of the Soclalist Autonomous Province (hereafter SAP) of Kosovo, conceived as 
a rounded and integrated program for the building of a fixed number of constructions in 
the areas concerned. The most significant gualitative change introduced into the Social 
Plan for the development of Yugoslav economy covering the period 1961—1965, was the 
establishment of the Federal Fund for Financing Accelerated Development in the Less De- 
veloped Republles and in the SAP Kosovo. As early as the period 1966—1970 this Fund 
became the mainstay of financial interventions in the insufficiently developed republics and 
in the SAP Kosovo. The Plan for the period 1966—1970 brought into being yet another basi- 

cally new feature by providing a special set of measures for the development of Kosovo. 
This was an important innovation that contrasted with the preceding system of intervention 
which was applied uniformly to the whole area. The statutes passed in the years 1971—1975 
reflected the changes in the socioeconomic system which were synthesized by the Consti- 
tution of 1974; these changes basically consisted in the decentralization of resources, 
rights, and duties of the Federation and of the sociopolitical communities at a lower level 
of decision-making, in the strengthening of self-management rights of producers, and in the



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 119 

perfection of the instruments for accelerating the development of the less developed repu- 

blics and of the SAP Kosovo. A newly introduced element was the liability to repay the 
credits to the entire socially-owned economy that had invested in the acceleration of the 
development of the less developed republics and of the SAP Kosovo. This repayment was 
to be done directly. External funds too were increasingly important. The Development Plan 
for the period 1976—1980 introduced yet another important novelty into fixed assets of the 

Fund, namely the resources which organizations of associated labor pooled and jointly 
invested, in accordance with self-management principles, in the development programs for 
the less developed republics and the SAP Kosovo; in the period concerned, these resources 
egualed 20 per cent of total fixed assets. For 1981—1985 the resources of the Federal Fund 
amount to 1.83 per cent of the social product generated by the social economy of Yugo- 
slavia, of which share 50 per cent derive from the pooling of labor and resources by the 
organizations of associated labor throughout the country and on the basis of income and 
joint Interests. The other 50 per cent of the resources come from the compulsory loan pald 
over by those basic organizations of associated labor which perform economic activities, 
in the Development Plan of Yugoslavia covering the years 1981—1985, the share of the 
pooling of labor and resources of the Fund has increased to 50 per cent. The results yielded 
in the past two years are of an incipient nature; they are here but have not yet lived up to 
our expectations. On the basis of the compact to pool labor and resources of the Fund, 
255 self-management agreements were concluded in the past two years, according to the 
data furnished by the Chamber of Economy of Yugoslavia. The estimated value of these 
agreements was 125 billion dinars, of which the pooled resources of the Fund accounted for 

almost 28 billion dinars, i.e. 22.1 per cent out of the total. The survey of the results hitherto 
obtained does indicate a considerable success, yet the projected leve! has not yet been 
wholly achieved. 

The extent of the resources pooled on the basis of self-management agreements con- 
cluded between the Slovene organizations of associated labor and their counterparts from 
the less developed republics and SAP Kosovo in 1981 and 1982, indicates that in 1981 the 
projected resources representing 50 per cent of the Federal Fund were almost fully tied 
up in individual programs, whereas in 1982 this was true of less than a half of these 
resources. One-third of the programs were concluded for the sake of long-term and more 
durable supplies of raw materials and production materials. The largest number of programs 
making use of pooled resources were realized in the fields of metal and electrical indu- 
stries. In 1981 and 1982, 78 per cent of the relevant funds were invested in the construction 
of new plants and only 22 per cent in the modernization and reconstruction of the existing 
plants. The realization of programs will improve significantly the unemployment rate. 

The development of the forces of production, structural changes, and higher standard 
of living reached, point to the fact that the past period witnessed important results achieved 
in the overal| as well as economic development, in asserting economic eguality of the repu- 
blics and autonomous provinces, and in leveling out the differences in conditions of living 
and working between individual workers. This fact is further borne out by the indicators 
showing relative relations between the level of development of productive forces — demon- 
strated by means of capital assets of the economy per worker and by the employment level 
of active population — and the results deriving from the operation of productive forces, 
which are expressed synthetically in the average per capita social product attained. 

The postwar period has witnessed successful results achieved in all the spheres of 
social life and their development; this applies to both Yugoslavia as a whole and the indi- 
vidual republics and provinces. Particularly sizable developmental changes have been con- 
spicuous in the economically less developed republics and in the SAP Kosovo, which fact 
has resulted from their own creditable efforts as well as from the stimulative measures 
taken by the entire social community. In this context the most significant factor appears to 
be the economic linkage of the associated labor of the more developed republics including 
SAP Vojvodina and the less developed republics and SAP Kosovo; in the future too, a lot 
of time will have to be devoted to this very linkage. On the other hand, more energies will 
have to be applied to solving other pressing matters. Currently, one of the major problems 

is the decreasing efficiency of economic investments as well as the insufficient ability to 
achieve satisfactory levels of accumulation and reproduction on the part of the less deve- 
loped republics and SAP Kosovo. In any case, trend to the growth of the share of means 
owned and provided by each individual organization of associated labor in the sphere of 
social economic investments, has to be upheld and retained.
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Saša Žabjek 

KULTURA — ELEMENT ZBLIŽEVANJA MED NARODI IN NARODNOSTMI 

Pisati danes o kulturi kot elementu, ki združuje jugoslovanske narode in na- 

rodnosti oziroma o njihovem medsebojnem kulturnem poznavanju, Je precej ne- 
hvaležna, da ne rečem težavna naloga. Množično, široko zastavljeno kulturno 
sodelovanje na različnih ravneh in področjih nas zavede, češ, bogato razvejano 

kulturno sodelovanje mora prinesti tudi določeno stopnjo medsebojnega pozna- 
vanja In povezovanja. Toda to je le prvi vtis, ostaja namreč še vrsta nerazčiščenih 
vprašanj, na katere moramo skušati odgovoriti, kadar želimo dobiti podobo 
Jugoslovanske kulture oziroma kultur. In tu Je osnovno vprašanje: Jugoslovanska 
kultura all kulture, oziroma, all je jugoslovanska kultura alternativa za obstoječe 
narodne kulture? Z vprašanjem so se ukvarjal! In se še ukvarjajo različni jugo- 
slovanski strokovnjaki, zlasti književniki in književni kritiki, V svo] poskus raz- 
mišljanja in iskanja odgovora na to zapleteno vprašanje »jugoslovanstva« v naši 
kulturi, vprašanje, ki se v različnih okoljih različno pojavlja in različno rešuje, 
bom vključila tudi nekatere njihove ugotovitve. 

Kultura naroda je trdno povezana z njegovim gospodarskim, družbenim in 
zgodovinskim razvojem, Je odraz skupnih izkušenj in skupne zgodovinske pre- 
teklosti, četudi nima v vseh obdobjih in pri vseh narodih enakega pomena. Kul- 
turno ustvarjanje ne nastaja v »praznem prostoru«, neodvisno od drugih — kljub 
temu, da Je vsaka ustvarjalnost Individualna! — nasprotno, teži po neprestanem, 
čim širšem lastnem potrjevanju in uveljavljanju. Potrjevanje in uveljavljanje kot 
rezultat odnosa lastnega kulturnega ustvarjanja do drugih in drugih do nas je 

proces univerzalizacije kulture, ta proces pa je možen le med enakopravnimi 
partnerji, ki so sposobni dajati In obenem sprejemati. 

Dobljene ugotovitve, prenesene na jugoslovansko kulturno področje, jasneje 
nakazujejo odgovor, ki se ponuja na zastavljeno vprašanje: ena nadnacionalna 

kultura ali več kultur? 
Kulture jugoslovanskih narodov in narodnosti so se stoletja razvijale v raz- 

ličnih družbenoekonomskih okoliščinah, dosegle so različno stopnjo razvoja, ki 
Je bolj all manj ustrezala tedanjim zahtevam narodne politike in države. Temu 
primerna, torej različna, sta bila tudi pomen in vloga, ki ju je imela kultura pri 
posameznem narodu (na primer slovenski odnos do lastne kulture, zlasti knji- 
ževnosti, se je razlikoval od drugih po tem, da je književnost Slovencem, ki so 

v svojem boju za ohranitev naroda poznali le posamezne politične organizacije, 
često rabila kot tisto najmočnejše orožje, s katerim so se uspešno upirali različ- 
nim aslmilacijskim napadom: kultura je bila dolgo osnovno narodnoobrambno 
sredstvo, opora samega naroda, izraz njegovih neposrednih zahtev. »V vsem 
nepretrganem boju iz roda v rod moramo podčrtati Izreden pomen ustvarjalnega 
deleža naše kulture. Naš narod v preteklosti ni ime! ne svoje vojske, ne denarja. 

To Je maloštevilen narod in njegove dežele skorajda ni moč opaziti na zemljevidu 
sveta. Zato se Je lahko uveljavil kot enakovreden velikim samo s kulturo in zna- 
njem.«? Med narodom in kulturo se je razvil poseben odnos, nekakšna nave- 
zanost, morda občutljivost, ki poleg tradicij, jezika, načina življenja loči Slovence 

od drugih narodov in narodnosti.) Te podedovane razlike ali kot je zapisal Edvard 

1 »Poslanstvo kulture In njena vitalna sila živita v nadarjenih posameznikih«. Iz in- 
tervjuja z J. Vidmarjem, Delo, Ljubljana, 7. 12. 1974, p. 23. 

2 Ribičič M.: Glasna premišljanja, Trst, ZTT 1983, p. 130—131.
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Kardelj: »Različna zgodovinska preteklost je dala različno stopnjo ekonomskega 
razvoja posameznim delom Jugoslavije in s tem tudi razlike v splošnem družbe- 
nem in kulturnem standardu«? — se v desetletjih po narodnoosvobodilnem boju 
še niso bistveno spremenile, tako da je kulturo v Jugoslaviji nemogoče zredu- 
cirati na en sam, splošen model, pa čeprav nastaja in se razvija v okvirih enotne 
večnacionalne samoupravne družbe na osnovi novih proizvajalnih in družbenih 
oblik ter skupnih izkušenj. Le težko bi vanjo zajeli množico posebnosti, ki opre- 
deljujejo posamezno kulturo, povezano z določenim okoljem, stanji in situaci- 
jami (npr. kulturno bogastvo, tradicije, jezik, modeli, slogi). Narodne kulture se 
ne morejo integrirati v to kulturo, ne da bi pri tem na neki način izgubile svoja 
obeležja, Ivan Cankar je v svojem predavanju Slovenci in Jugoslovani v ljub- 
ljanskem Mestnem domu 12.4. 1913 jugoslovanski problem postavil kot izključno 
političen problem in pri tem poudaril kulturno samostojnost." »Kakšno jugoslo- 
vansko vprašanje v kulturnem ali celo jezikovnem smislu zame sploh ne eksistira. 
Morda je kdaj eksistiralo; toda rešeno je bilo takrat, ko se je jugoslovansko 
pleme razcepilo v četvero narodov s četverim čisto samostojnim kulturnim živ- 
ljenjem. Po krvi smo si bratje, po jeziku vsaj bratranci — po kulturi, ki je sad 
večstoletne separatne vzgoje, pa smo si med seboj veliko bolj tuji, nego je tuj 
naš gorenjski kmet tirolskemu, ali pa goriški viničar furlanskemu.«" 

Pa vendar se nekatere razlike med kulturami jugoslovanskih narodov in na- 
rodnosti zmanjšujejo. V vsakem narodu so sicer navzoči elementi, dela in spo- 

znanja dotedanjega kulturnega razvoja neposredno v knjigah, filmu, gledališču, 
glasbi, likovni umetnosti, znanstveno-tehničnih dosežkih ali posredno, se pravi, 

da so vgrajeni in preoblikovani v delih in v znanstvenih rezultatih avtorjev, pri- 

padnikov naroda ali narodnosti, Vendar kulturno sodelovanje, ne v smislu uni- 
fikacije, ampak kot kreativen spopad z obstoječim svetom (narodno kulturo) in 
tudi tistim drugim svetom (kulturo drugih narodov) omogoča nastajanje novih 
struktur. Takšna nova struktura naj bi bila tudi kultura »enotnosti v različnosti«, 
kjer se posamezne kulture narodov in narodnosti medsebojno stikajo, prežemajo 

in prepletajo, torej nekakšen dialog obstoječih posebnosti, tradicij in razlik. 

Nekatere razlike se resda zmanjšujejo, toda porajajo se nove, kajti kulture 

jugoslovanskih narodov in narodnosti, kljub množičnemu medsebojnemu sode- 
lovanju na različnih področjih (o čemer pričajo razni statistični pregledi ter pre- 
gledi sodelovanja, republiških in pokrajinskih, medrepubliških in medpokrajinskih 
manifestacij, ki jih v svoje Informacije vključuje Zveza kulturno-prosvetnih skup- 

nosti Jugoslavije") še niso uspele razviti zadovoljivega dialoga, še vse premalo 
komunicirajo, često so samozadostne, podvržene provincializmu, primanjkuje jim 

kritičnosti, Merila, ki jih oblikujejo narodne kulture, največkrat niso splošno upo- 
rabljiva, izhajajo iz specifičnih kulturnih okolij, v katerih so se razvile posebne 
kulture, ki same potrjujejo svoja merila in jih nato vsiljujejo drugim. Ne le da vsi 
elementi neke kulture niso enako odprti drugim kulturam in da posebnosti niso 
vedno vrednote, takšna merila so lahko tudi plod narodovega precenjevanja la- 

stnih kulturnih dosežkov. 

»Posebnosti so lahko vrednote ali to postanejo pod pogojem, da se kot 
takšne preverijo in potrdijo«," je zapisal Predrag Matvejevič. Kako? Narodna kul- 

tura ni rezervat, znotraj katerega se izčrpavajo procesi ustvarjanja, nasprotno, 

3 Kardelj E.: Razvoj slovenskega narodnega vprašanja, Ljubljana, DZS 1957, pred- 
govor k Il. izdaji, p. 54. 

4 Cankar se je odločno zavzemal za zbliževanje južnoslovanskih narodov, pri tem pa 
je zavračal napačno vnašanje jezikovnih in kulturnih vidikov v jugoslovansko vprašanje. 

5 Cankar l.: Zbrano delo, Ljubljana, DZS, 25, 1976, p. 234—235. 
$ Upoštevane so Informacije od št. 88—111. - 
7 Matvejević P.: O pojmovanju nacionalne kulture in književnosti, Sodobnost, Ljub- 

ljana, 11, 1981, p. 1026.
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s povezovanjem, v katerem se preizkuša in potrjuje, teži k univerzalizaciji. Npr. 
Cankar, Andrić ali Krleža — vćliki sodobniki, ki so vsak zase preverjena vrednota 
svoje kulture in presegajo okvire njene narodnostne omejitve, so obenem del 
resnične, v jugoslovanskem prostoru konfrontirane kulture, ki se enakovredno 
vključuje v svetovno kulturno tvornost. 

Merilo narodne kulture, ne glede na narod ali narodnost, mora biti kultura 
sama, kvaliteta in ne kvantiteta, resnične kulturne stvaritve, ki prenesejo vsakršno 
kritično preverjanje. »Ustvarimo visoko kulturo v vseh naših narodih in spora- 
zumevanje med njimi se bo razvilo v poglobljeno poznavanje in povezava med 
njimi bo globlja in trdnejša od vsake druge, ki kakor današnja temelji na skup- 
nih interesih«," Tako je že v začetku sedemdesetih let predlagal Josip Vidmar. 

Kulturna vprašanja so tesno povezana z različnimi vidiki narodnostnih vpra- 
šanj. Kultura namreč odraža obstoječe mednacionalne odnose, ki vplivajo na 
oblike, obseg in intenzivnost kulturnega sodelovanja, In prav sodelovanje je eden 
izmed temeljev, na katerem danes gradi jugoslovanska družba. Povezave med 
kulturami narodov in narodnosti obstajajo, ponekod celo trdne in kontinuirane, 
če štejemo kot obliko povezave različne oblike kulturnega sodelovanja, ki na- 
stajajo vsak dan v vseh delih naše države, poglobljenega poznavanja pa še 
vedno ni. 

Takšno sodelovanje, kakršno je danes, čeprav zelo množično, a vse premalo 
usklajeno s kritičnimi merili kulture, nas ne more zadovoljiti, Prevladujejo mani- 

festacije, ki kot najbolj razširjeni in najmnožičnejši kulturni medij (verjetno tudi 
zato, ker so najlažje izvedljive) sicer na svoj način pospešujejo in razvijajo kul- 
turno ustvarjanje in poustvarjanje, ampak zelo pogosto podlegajo znanim sla- 
bostim: npr. nizka raven kulturnih programov, ne odražajo zahtev in potreb 

posameznih družbenih okolij, so komercialne, megalomanske, utapljajo se v sploš- 
nem, ostajajo v rokah posameznikov... in kot take ne omogočajo dialoga med 
kulturnimi ustvarjalci. Pogosto se pozablja, da je za uspešno sodelovanje nujno 
potrebno upoštevati različnost jugoslovanskih kultur (različnost v tem primeru 
doživeto kot bogastvo) in natančno proučiti, kaj neka kultura lahko da in kaj je 

sposobna sprejeti, Celovitih študij, ki bi nam tu bile v pomoč, nimamo. 

Vse preveč se zapiramo v lastne ustvarjalne kroge, informacije med nami 
so pomanjkljive in nezadostne, Koliko npr. dnevno časopisje (v slovenščini, ma- 
kedonščini, srbohrvaščini, da ne govorimo o časopisju v jezikih narodnosti) pri- 
naša o kulturnem snovanju izven področja, ki ga pokriva? Koliko radio-televizija 
kot eno izmed sodobnejših komunikacijskih sredstev ustvarja oziroma dopolnjuje 

ali popravlja kulturno podobo, ki jo imamo drug o drugem? Popravlja, ker se 
zaradi premajhnega medsebojnega poznavanja še preveč radi zatekamo k ustvar- 
jenim klišejem, čeprav le-ti največkrat odslikavajo napačno, če ne celo popol- 
noma popačeno podobo. Kako svojo kulturno funkcijo opravlja šola? Odgovori 
na takšna in podobna vprašanja: nič, malo, slabo, občasno, površno... se po- 
navljajo iz naroda v narod. Kje moramo iskati vzroke? 

Zdi se mi, da: 
— premalo razmišljamo drug o drugem, če ni celo bliže resnici trditev, da 

sploh ne razmišljamo. Ali ne bi svoja razmišljanja in s tem tudi sodelovanje 
usmerili v ta posebni spopad kultur z obstoječim in specifičnim svetom ter ga 
z ustrezno tehnologijo posredovali drugim? Ali ne bi mogli v vsakem okolju po- 
skrbeti npr. — če ostanemo pri tistih, vsaj na videz, najhitreje in najlažje izved- 
ljivih dopolnitvah — za stran ali dve v že obstoječem tedniku, kjer bi kritično 

poročali in seznanjali s kulturnimi dosežki in dogajanji v drugih predelih Jugo- 

slavije? Ali pripravili radijsko in televizijsko oddajo, v kateri bi izbrani strokovnjaki 
(izbrani ne po republiškem in pokrajinskem ključu, ampak zaradi svoje strokov- 

8 Vidmar J.: Odgovori, Ljubljana, DZS 1970, p. 91.
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nosti) namesto razprav, kaj kdo Ima oziroma česa nima, obravnavalj določeno 
temo tako, da bi jo približali vsem in zbudili zanimanje kar najširšega kroga 
ljudi? 

Koliko nam je v tem razmišljanju v pomoč šola kot tista institucija, kl bi na 
področju medsebojnega spoznavanja morala imeti eno glavnih vlog? Za sedaj 
še različno v različnih predelih Jugoslavije, čeprav kultura pomeni tudl prido- 
bivanje znanja. Pridoblvanje znanja pa v mnogočem opredeljuje že sam pristop 
h kulturi (pristop kot svobodno informiranje, Izobraževanje, sporazumevanje, ra- 
zumevanje In uživanje kulturnih vrednot) ter sodelovanje v kulturnem življenju 

(sodelovanje kot resnična možnost svobodnega izražanja, komuniciranja in ustvar- 
janja posameznikov ali skupin). 

— Zato se preprosto slabo poznamo. Omejeno medsebojno poznavanje (tako 
zgodovinske preteklosti, kulturnih značilnosti — običajev in navad in ne nazadnje 

jezika) pogosto vodi v nerazumevanje, In kaj povzroči nerazumevanje, imamo 
možnost spoznavati ob predlogih t.i. skupnih programskih jeder, ki v zadnjem 
času razvnemajo jugoslovansko in zlasti slovensko javnost. Minimalna kulturna 
informacija, ki bi Jo morali Imeti drug o drugem, bl bila tisti mehanizem, kl bi bil 
sposoben preprečevati zaplete, do katerih prihaja zaradi nepoznavanja, nerazu- 
mevanja alj neupoštevanja posebnosti posameznih jugoslovanskih kultur. In kako 
naj se bolj spoznamo med seboj? »Predvsem bi bilo treba zares globoko osvetliti 
individualne izvore naših posameznih kultur, njihove temelje, njihove vire, njihovo 
bistveno vsebino itd. Če bomo poznali vse te značilnosti, bomo za začetek vsi 

bolje razumeli druga kulturna področja.«? 

— Jezik, čeprav različen, ni in ne more biti izgovor ali osnovni vzrok za 
slabo medsebojno poznavanje. Čeprav Je jezik eden izmed konstitutivnih ele- 

mentov naroda ter pogosto sredstvo kulturnega snovanja, je njegovo mesto v na- 
rodni kulturi In v družbi različno ter se v času spreminja. Narod bolj ali manj 
skrbi za jezik. Različna, večja ali manjša skrb nekega naroda pa je vprašanje 
same družbe. 

Če Je jezik glavna ovira za večje in boljše medsebojno sodelovanje, kako 
da ni opaznih razlik v sodelovanju med kulturnimi področji, katerih izrazno sred- 
stvo je jezik, In drugimi (npr. izmenjava dirigentov, solistov, likovnih razstav po- 

sameznih umetnikov oziroma del Iz določenega obdobja ali smeri nekega na- 
roda. ..), seveda v korist teh drugih? 

Načrten in dolgoročen program za prevajanje književnih del posameznikov 
ali skupine avtorjev (Izbrani bi morali biti v skladu z že omenjenimi kulturnimi 

kriteriji) ter neprestana skrb za kvalitetno usposabljanje prevajalcev, da bodo 
sposobni prevajati v vse jezike narodov in narodnosti Jugoslavije, še dodatno 
zmanjšujeta vpliv jezika (različnih jezikov) kot zaviralnega elementa v procesu 

sodelovanja in seznanjanja. 

Na razlike med našimi kulturami lahko na eni strani gledamo kot na ugodno 
možnost za bogatenje in razvo] vsake narodne kulture posebej, na drugi strani 
pa te razlike ne onemogočajo nastajanja že omenjene nove strukture — kulture 
»enotnosti v različnosti« kot tistega elementa, ki združuje jugoslovanske narode 

in narodnosti. Takšna kultura pa ni dana sama po sebl, ampak zahteva načrtno 
vzgojo, s katero ne le da zagotavljamo osnovno kulturno informacijo, ki jo mo- 
ramo Imeti drug o drugem, ampak s kulturnim ozaveščanjem tudi počasi zmanj- 
šujemo razlike tiste »večstoletne separatne vzgoje«, o kateri je govoril Cankar. 

Enakomeren kulturni razvoj nekega naroda ali narodnosti je dobra osnova 
za boljše medsebojno sodelovanje, In ker govorimo o kulturnem sodelovanju 
tudi kot o elementu, s katerim osvetljujemo bistveno vsebino posameznih naših 
kultur, bi morali čim bolje izkoristiti dane možnosti, ki nam jih ponuja, čeprav 

9 Vidmar J.: Odgovori, Ljubljana, DZS 1970, p. 45.
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je spoznavanje med različnimi kulturami zapleten in dolgotrajen proces, Žal, 
ostajamo na tem področju še precej togi. Le redko oziroma slabo uporabljamo 
nove poti, ki se odpirajo. Kot potrditev zadošča odgovor na vprašanje, koliko 
smo npr. uspeli izkoristiti sodelovanje med pobratenimi mesti za bolj poglobljeno 
poznavanje kultur narodov in narodnosti? 

Odgovor na vprašanje jugoslovanska kultura ali kulture, ki ga s svojim raz- 
mišljanjem začrtujem, je jasen: več kultur (ker imajo posamezne kulture jugo- 
slovanskih narodov in narodnosti različen odnos do tradicij, različna kulturna 
bogastva, zgodovinsko preteklost, poznajo večjo ali manjšo občuiljivost za jezi- 

kovna vprašanja; imajo določene posebne probleme v svojem razvoju ter lastne 
poti in oblike ustvarjanja skupnih kulturnih interesov jugoslovanskih narodov in 
narodnosti — in jih je nemogoče kot tudi nesmiselno zreducirati na en sam 
model), kar ne izključuje misli na enotno jugoslovansko kulturno politiko, izha- 
jajočo iz enotnih kulturnih kriterijev, z jasno začrtano usmeritvijo, vendar dovolj 

prožno, da zaobjame »različnosti, ki tvorijo enotnost«, s posluhom za novo, na- 
predno in ustvarjalno kulturo ter z jasno postavljenimi medsebojnimi odnosi 
kulturne ustvarjalnosti naših narodov in narodnosti, Očitno je tudi, da kulturo 
»enotnosti v različnosti«, ki spodbuja in dopolnjuje medsebojno poznavanje kul- 
tur jugoslovanskih narodov in narodnosti, lahko štejemo za neprecenljivo vez, 
ki trajno povezuje naše narode in narodnosti, ne glede na trenutne boljše ali 
slabše medsebojne odnose. 
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Summary 

CULTURE — ELEMENT OF BRIDGING THE GAPS BETWEEN NATIONS 
AND NATIONALITIES 

The cultures of the Yugoslav nations and nationalities have evolved over several cen- 
turies in diverse socioeconomic circumstances, attaining varying levels of development that 
in the past more or less coincided with the requirements of both the national policy and 
the state of their time. The significance and role of culture in each nation developed along 
similar lines, that is, differently from each other. 

Representing the heritage of history, these differences have not yet changed funda- 
mentally in the period following World War II, so that it is quite impossible to reduce culture 
in Yugoslavia to only one general model, even though such a model is in fact developing 
within a unified multinational self-managing society on the basis of new productive and 
social forms and common experiences. Only with great difficulty could we incorporate into 
this model a myriad of peculiarities that define each culture as being associated with 
certain milieus, states, and situations. It is impossible to integrate national cultures into 
Such a culture without stripping them of their own national traits. It goes without saying 
that cultural creation does not take place in "the void", independent of other types of 
creatlon; on the contrary, it tends to a constant and ever-wider self-confirmation and self- 
assertion. Each nation is characterized by the presence, either direct or indirect, of the
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elements, works, and realizations brought about by the cultural development as it has been 
progressing until now. Self-confirmation and self-assertion of the culture, which stem from 

the relation between its own cultural creation and other creations and vice versa, repre- 
sent the process of the universalization of culture, that is the process that can take place 
only if all the participants are on a par with each other, all of them capable of giving and 
accepting at the same time. 

Cultural cooperation, not in the sense of unification but rather as a creative conflict 
with the existing world (national culture) and also with that other world (culture of other 
nations), is the very activity from which originate new structures. Such a new structure 
should be also a culture of "unity within diversity", in which individual cultures of nations 
and nationalities interact, intertwine, and permeate one another, thus a kind of a dialog 
of the existing peculiarities, traditions, and differences. 

in spite of large-scale cooperation with one another in various spheres of activity, 
the cultures of the Yugoslav nations and nationalities have not yet succeeded in coming 
up with a satisfactory dialog. The criteria formed by national cultures are mostly deficient 
in universal applicability and derive from specific cultural milieus whence special cultures 
have evolved that themselves confirm their criteria and impose them on others as well. 
Not only do all the elements belonging to a certain culture differ in the degree of openness 
toward other cultures and not always do the peculiarities stand for great values, but such 
criteria may also result from an overestimation, on the part an ethnic group, of its own 
Cultural achievements. The criterion of a national culture regardless of the nation or natio- 
nality under discussion, must be culture itself, i. e. quality rather than guantity, authentic 

creations of culture that are able to withstand any critical scrutiny whatsoever. 
The links between national and ethnic cultures do exist; in certain places such cultural 

ties are even firm and continuous. In general, however, the current cooperation fails to 
satisfy us, for all its large-scale proportions. It is simply too manifestative. Although it is 
true that manifestations promote and accelerate cultural creation and re-creation, they all 
too often yield to well-known weaknesses and as such frustrate all the hopes of establi- 

shing the dialog on the part of cultural creators. The fact is frequently ignored that a suc- 
cessful cannot be carried out without taking account of the diversity of Yugoslav cultures 
(diversity in this case experienced as richness) nor without undertaking a thorough analysis 

of what the given culture can give away and What it can absorb. 

Nevertheless, we still perpetuate the error of not thinking enough about one another, 
which is why our knowledge of each other is at best cursory. Our smattering knowledge 

of one another, of the historical past, cultural characteristics — habits and customs and 
not least language, often leads to misunderstandings. Language is not — and cannot be — 
the excuse or basic reason for insufficient knowledge of one another, because the diffe- 
rences between our cultures can be looked upon on the one hand as an advantageous 
possibility of enriching and developing each national culture in its own right, while on the 
other hand these differences do not render impossible the formation of the aforementioned 
new structure, i.e. the culture of "unity within diversity" conceived as that element which 

unites Yugoslav nations and nationalities. Such a culture is not simply given as such; on 
the contrary, it reguires planned education whereby that minimum cultural information is 

safely provided which each of us ought to have about one another.
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Albina Nečak-liik 

ENAKOPRAVNOST JEZIKOV KOT ELEMENT ENA IN NARODNOSTI sp "A VNOSTI NARODOV 
Narodnostna pestrost jugoslovanske sku joj niš 

kovne sestave in kultur, je od nekdaj terjala pobi, tm | TOR: 

položaja jezikov narodov in narodnosti Jugoslavije na eni strani udi pri urejanju 
na drugi strani. ni in njihove rabe 

Enakopravnost jezikov in pisav narodov in narodnost 
delimo kot enega od konstitutivnih elementov socialisti i 
narodov in narodnosti ter delovnih ljudi in občanov nI a TI o 
stvenih elementov za njihovo sožitje. Enakopravnost jezikov (in pisav) namreč 
tvori sestavni del enakopravnosti skupnosti in posameznikov, ki te jezike govorijo, 
e poskusi dominacije in potujčevanja pokažejo v prvi vrsti kot pritisk na 

Družbenopolitično vsebino odnosa do jezikov narodnostnih skupnosti je mo- 
goče zaznati kot unitaristično, separatistično ali pluralistično. Jugoslovanska skup- 
nost narodov in narodnosti je na svoji razvojni poti izkusila vse tri usmeritve, 
četudi je treba unitaristično in separatistično smer, kakor na drugih področjih 
tako tudi na področju jezikovne politike in jezikovne dejavnosti, obravnavati kot 
stranpoti, pluralistično pa kot stalnico in vizijo sožitja v sedanjosti in prihodnosti. 

Kot sestavni del mednacionalnih odnosov v celoti je uresničevanje enako- 
pravnosti jezikov narodov in narodnosti neločljivo povezano jn odvisno od kon- 
cepta enakopravnega položaja in sožitja narodov in narodnosti v socialistični 

samoupravni skupnosti. 
Zasnova in pomen enakopravnosti jezikov narodov in narodnosti Jugoslavije 

izhaja iz njihove pravice do samoodločbe v okviru federativne skupnosti, v ka- 
teri so se združili kot svobodni, enakopravni in samostojni, da bi na ta način 

zagotovili uresničitev svojega življenjskega interesa, katerega vsebina je izgra- 
jevanje bratstva in enotnosti ter socialističnih družbenih odnosov. Prizadevanje 

po uveljavljanju suverenih pravic narodov in narodnosti ter delovnih ljudi in obča- 

nov obsega tudi zagotavljanje enakopravnega položaja in enakopravne rabe jezi- 
kov in pisav v okviru federacije republik in avtonomnih pokrajin oziroma občin. 

Po svoji zasnovi, vsebini in družbenopolitični pomembnosti je uresničevanje 
enakopravnosti jezikov (in pisav) narodov in narodnosti SFRJ eminentno politično 
vprašanje kakor tudi neločljiv del družbene prakse pri razvijanju samoupravne 
socialistične skupnosti enakopravnih narodov in narodnosti. Ne le strokovni tem- 
več tudi širši javnosti so znana dejstva o posledicah neustrezne jezikovne poli- 
tike kot sestavnega dela neustrezne politke odnosov med narodi, ki so jo na- 
rodi in narodnosti izkusili v predvojni Jugoslaviji. Ta dejstva skupaj z marksistič- 
nimi pristopi k nacionalnemu vprašanju sploh in jezikovnemu vprašanju posebej 
so nedvomno vplivala na genezo oblikovanja pogledov na enakopravnost jezikov 
(in pisav) narodov in narodnosti v posameznih obdobjih razvoja naprednih druž- 
benih gibanj v predvojnem in na usmeritve v povojnem obdobju. Te so se strnile 

v prizadevanju po čim boljši komunikaciji med narodi in narodnostmi tako, da 
bodo njihovi pripadniki lahko uporabljali materin jezik na vseh ravneh življenja 
in dela in družbenega odločanja. | 

V razpravi nameravam podrobneje razčleniti v prvi vrsti družbenopolitični vidik 
navedenega vprašanja, kakor so ga uokvirili nekateri pravni instrumenti in druž- 

i Jugoslavije lahko opre-
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benopolitični dokumenti. Seveda je ta vidik le eden v paleti izredno pomembnih 
določevalcev javne in družbene rabe jezikov v stiku, kakor so etnodemografska 
sestava prebivalstva na posameznih območjih Jugoslavije in z njo pogojena jezi- 
kovna razmerja, vpliv zgodovinskih okoliščin na razvoj jezikov posameznih na- 
rodov oziroma narodnosti (makedonski jezik je šele v ugodnih razmerah zadnjih 
desetletij doživel normiranje in dobil pravila o standardu,' tudi dogovor o sredi- 
ščnem albanskem pogovornem jeziku kot standardu za književno ustvarjalnost na 
Kosovu je bil sprejet v zadnjem času?). V jugoslovanskih razmerah so izrednega 
pomena vprašanja jezikovne sorodnosti (stopnja medsebojne razumljivosti jezikov 
narodov Jugoslavije, ki jo pogojuje pripadnost istemu jezikovnemu deblu) kakor 
tudi vprašanja jezikovnega razmika (ki je posebnega pomena pri razvijanju dvo- 
jezičnosti na narodnostno mešanih območjih, kjer skupaj živijo pripadniki narodov 
in narodnosti). Vprašanja zvrstnosti — variant sroskohrvaškega oziroma hrvaško- 
skrbskega jezika" sodijo med danes najbolj privlačne teme, ne le z jezikovnega 
temveč tudi z družbenopolitičnega vidika. Prav tako ne gre zanemariti socialno- 
gospodarske strukture posameznih območij, ki pogojujejo kvaliteto in gostoto 
govornih mrež in raznolikost govornih položajev, skupaj z vprašanji sociokulturnih 
značilnosti v posameznih okoljih, problemi pismenosti, in vrste drugih vprašanj, 
ki določajo ne le družbeno rabo, temveč tudi položaj in funkcijo določenemu 
jeziku. Institucionalno in institucionalizirano je predmet te razprave, medtem ko 
bi bilo treba po raziskovalni poti poseči v odkrivanje skupinske in individualne 
podstati družbene rabe jezikov v stiku, če bi želeli ugotoviti, kako so ponujene 

možnosti dejansko izkoriščene. 

Po tipologiji sodi Jugoslavija med tiste večnacionalne in s tem tudi več- 
jezikovne države, ki so svojo jezikovno politiko zasnovale na teritorialnem načelu 
uveljavljanja potreb in interesov narodnostnih skupnosti tudi glede rabe posa- 
meznih jezikov ob upoštevanju pravice posameznika do uporabe materinega je- 
zika na vseh ravnek. To pomeni, da so jeziki narodov in narodnosti enakopravno 
sredstvo sporazumevanja na območjih, kjer le-ti živijo, in v medsebojnih komu- 
nikacijah, medtem ko je treba posamezniku zagotoviti rabo materinščine pri uve- 

ljavljanju njegovih državljanskih pravic in dolžnosti ne glede na to, ali je na ob- 
močju, kjer uveljavlja določeno pravico, njegova materinščina uradni jezik ali ne? 

seveda v okvirih, določenih z ustavo in zakoni. 

Teritorialno načelo o rabi jezikov je zahtevalo sporazumevanje in opredelitve 
glede statusa in rabe posameznih jezikov v komunikaciji med različnimi subjekti 
na ravni širših in ožjih družbenopolitičnih enot. Ob tem je za potrebe analize mo- 
goče razvrstiti naslednje oblike stikov in razmerij med jeziki narodov in narod- 
nosti: 

— razmerja in stike med jeziki (in pisavami) narodov in narodnosti kot sub- 
jektov družbenopolitičnih skupnosti (v ta okvir je treba šteti tudi jezike dveh na- 
rodnosti, albanske in madžarske). Ta razmerja in stiki zadevajo predvsem ure- 

janje skupnih zadev na zvezni ravni, posebnih zadev na relaciji zveza- republike 

? Makedonci so dobili prvo slovnico makedonskega jezika leta 1954/57. Blaže Ko- 
neski: Gramatika na makedosklot literaturen jezik. ; 

? Govorci albanskega jezika uporabljajo dve narečni skupini, to sta gegovski govor 
Albancev na Kosovu, v večjem delu Makedonije ter v Črni gori in toskovski, ki je sprejet 

kot književni standard; govorijo ga v Albaniji, v Jugoslaviji pa v okolici Struge, Ohrida in 
Prespe (Rexhep Ismajli: O dvojezičnosti/višejezičnosti Albanaca u Jugoslaviji. V: Jezik 
u društvenoj sredini, Novi Sad 1976, str.85—90). Dogovor o uporabi toskovskega narečja 
kot enotnega knjižnega jezika je bli dosežen s Prištinskim dogovorom leta 1968, medtem 
ko je bil enoten pravopis sprejet na kongresu za pravopis albanskega jezika v Tirani 1972. 
leta (Albanci, Enciklopedija Jugoslavije 1983, knjiga |, str. 81). 

" V nadaljevanju teksta bom uporabljala samo termin »srbskohrvaški jezik« za vse 
varlante. 

3 Ustava SFRJ, člen 214.
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oziroma pokrajini in neposredno medsebojno komunikacijo iz republike oziroma 
pokrajine v republiko oziroma pokrajino; 

— razmerja in stike med jeziki narodov in narodnosti na območjih, kjer le-ti 
živijo. Ta razmerja in stiki so omejeni na republiško oziroma pokrajinsko raven, 
akutno in v celoti pa se pojavljajo v okviru občin. V določenih postopkih na zvezni 
ravni sta tudi madžarski in albanski jezik enakopravni sredstvi komunikacije. 

Omejila se bom na pregled stališč v dokumentih in nekaterih normativnih 
rešitev, ki naj zagotovijo enakopravnost jezikov narodov in narodnosti Jugosla- 
vije. Urejanje razmerij med jeziki narodov (in narodnosti) v okviru delovanja 
organov in služb federacije ter v okviru sodelovanja in sporazumevanja med re- 
publikami in pokrajinama je narekoval razvoj samoupravljanja, ki je na določenih 
področjih (v gospodarstvu, na področju družbenih odnosov in razvoja političnega 

sistema itd.) potekal izjemno hitro in burno, medtem ko je dogovarjanje o vpra- 
šanjih, ki zadevajo uveljavljanje enakopravnosti narodov in narodnosti, med njimi 
tudi o problemih enakopravnosti njihovih jezikov, zaostajalo na teoretični in for- 
malni ravni, še bolj pa v praksi. Zdi se, kakor da so pri delovanju subjektivnih sil 
silili v ospredje materialni-gospodarski vidiki enakopravnosti narodov in narod- 
nosti, medtem ko se je glede uveljavljanja etnične, jezikovne in kulturne plati 
enakopravnosti narodov in narodnosti pojavila podmena, da to sodi med tista 
področja interesov narodov in narodnosti, ki so jih le-ti uresničili že z združitvijo 

v socialistično skupnost suverenih narodov (in enakopravnih narodnih manjšin) 
in jih bo v nadaljnjem skupnem življenju zagotavljalo izgrajevanje medsebojnih 
odnosov na načelih socialistične družbene ureditve in samoupravljanja? 

Stališča o spontanosti in samoureditvi razmerij med narodi v večnacionalni 
skupnosti v obdobju po vojni, ko je bila vsa pozornost usmerjena k uveljavitvi 
in izgradnji novega družbenega reda, je mogoče tolmačiti s potrebo po optimal- 
nem medsebojnem zaupanju in enotnosti delovnih ljudi ne glede na narodnostno 
pripadnost. Vendar se je kmalu pokazalo, da je kakor na drugih področjih druž- 
benega delovanja zavestna akcija potrebna tudi na področju urejanja razmerij 
med narodi in narodnostmi ter pri urensičevanju enakopravnosti rabe in položaja 
njihovih jezikov, kajti medsebojno zaupanje in enotnost delovnih ljudi je zasno- 
vano tudi na dogovoru o celovitem in nemotenem razvoju narodnostnih značil- 
nosti. 

Načelo spontanosti pri uresničevanju enakopravnosti jezikov narodov in na- 
rodnosti v večnacionalni federativni Jugoslaviji so namreč začele spremljati teze, 
ki so jih zlagoma začeli zagovarjati tudi dobronamerni in so se v različnih pre- 
delanih inačicah umestile celo v govorni repertoar družbenopolitičnih delavcev. 
Razpravljalo se je o tem, da rušenje privilegija enega jezika in uveljavljanje pravic 
drugih jezikov pomeni rušenje državne enotnosti, ali narobe, da enakopravnosti 
jezikov v federativni skupnosti v resnici ni mogoče doseči." Iz tega je izhajalo 
poudarjanje potrebe po »prostovoljni integraciji enakopravnih narodov in jezikov« 
in celo »prostovoljni« oziroma »naravni« asimilaciji kot novi kvaliteti, ki jo prinaša 

4 Takšno podmeno izražajo npr.naslednja stališča: »V razmerju med republikami in 
zvezo so bile s prosvetnim in kulturnim razvojem posameznih narodov zadovoljene stare 
narodne zahteve in nacionalno vprašanje je samo od sebe izginilo s prvih mest dnevnega 
reda.« (Komentar k Ustavi FLRJ iz leta 1946) Ali: »Z rešitvijo nacionalnega vprašanja in 
zadovoljitvijo naclonalnim zahtevam je odpadla potreba po tolikšnem poroštvu za enako- 
pravnost in pravice narodov kot jim je bila dana po ustavi. Razen tega pa je s priznanjem 
proizvajalnih sredstev v rokah vsega ljudstva za temelj države, s pravico vseh delovnih 
ljudi do gospodarjenja s proizvajalnimi sredstvi in odločanju o proizvodu dela ter s poli- 
tično samoupravnostjo v lokalnih enotah nastala nova jugoslovanska koncepcija delovnih 
ljudi, ki je potisnila nacionalno načelo Iz ospredja, ki pa Je po svoji naravi zahtevala svoje 
predstavništvo.« (Komentar k Ustavnemu zakonu FLRJ iz leta 1953) Ustavna ureditev Jugo- 
slavije, Ljubljana 1959, Uvod, str. 18 In 27. 

5 Gradivo dokumentacije INV, št. 1261/1.
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socialistični družbeni red. V tem duhu so bile tudi razprave o jeziku najlažje ko- 
munikacije oziroma o jeziku javne komunikacije," ki naj bi nastal na osnovi pro- 
stovoljne, spontane izbire delovnih ljudi in občanov, delovnih organizacij, zdru- 
ženj itd. To v bistvu kaže na težnjo po enem jezikovnem sredstvu za potrebe 
sporazumevanja v večnacionalni skupnosti. Vse te teze so temeljile na podmeni, da 
pomeni težnja po jezikovni prilagoditvi tudi težnjo po zavarovanju ene od naj- 
občutljivejših vezi med narodi in narodnostmi Jugoslavije oziroma ene najbolj dra- 
gocenih pridobitev narodnoosvobodilne borbe — bratstva in enotnosti. Poleg tega 

so predstave o pozitivnih učinkih »prostovoljne integracije« za jugoslovansko 
skupnost sovpadale s prepričanjem, da je takšen odnos do večnarodnostne in 
večjezikovne jugoslovanske stvarnosti odraz napredne usmeritve, češ da izkazuje 

spoznanje o zastarelosti naroda kot družbene kategorije v novih okoliščinah 

družbene delitve dela v socializmu. 

Ob številčnem nesorazmerju govorcev jezikov posameznih narodov, ki bi 
ob načelu spontanosti jezikovne rabe nekatere jezike postavilo na rob glede 
možnosti njihove rabe na institucionalni ravni, so seveda vprašljivost načela 
o spontanosti rabe jezikov pri urejanju skupnih zadev na ravni federacije in med- 
sebojnih razmerij med republikami in oziroma pokrajinama prvi občutili in na 
njega opozorili tisti narodi oziroma njihove družbenopolitične skupnosti, ki so 
skozi celoten proces oblikovanja svoje narodnostne samobitnosti in na poti k obli- 

kovanju lastne državnosti v mejah federativne Jugoslavije posebej vztrajali pri 
ohranitvi in razvoju lastnega jezika kot konstitutivnega elementa svoje biti in indi- 
vidualnosti, izoblikovalo se je stališče, da mora teze o spontanosti in prostovoljni 

konvenciji pri uravnavanju mednacionalnih odnosov na jezikovnem področju na- 
domestiti zavestna akcija subjektivnih družbenih sil v skladu z načelom ustav- 
nega in političnega sistema o znanstveno zasnovanem razvoju družbe? še posebej 
zato, ker so zadostno podlago za takšno akcijo tvorila tudi določila ustave o ena- 

kopravnosti jezikov narodov in narodnosti.? 

Živahno dejavnost za ozaveščanje potrebe po stalnem delovanju, če naj 
enakopravnost jezikov narodov in narodnosti Jugoslavije dejansko zaživi, je spro- 

žila resolucija VI. kongresa SZDL Jugoslavije leta 1966. Ta je podrobneje dolo- 
čila naloge glede uveljavljanja enakopravnosti jezikov narodov in narodnosti 
v okviru nalog pri nadaljnji krepitvi enakopravnosti, bratstva in enotnosti narodov 

in narodnosti Jugoslavije v skladu z razvojem samoupravljanja: »Dosledno uve- 
ljavljanje ustavnega načela o enakopravnosti načela o enakopravnosti jezikov je 

predpostavka za uveljavljanje samoupravnih pravic vsakega delovnega človeka«. 

»Zato je treba z ustreznimi ukrepi in normativnimi akti zagotoviti praktične 
pogoje za dosledno in učinkovito uveljavljanje teh načel v delu predstavniških 
in družbenopolitičnih teles, izvršilnih, upravnih in drugih organov v federaciji«. 

»Enakopravnost jezikov je treba spoštovati tudi v medsebojnem občevanju in - 

delovanju sredstev javnega informiranja. Svobodna uporaba in enakopravnost 
jezikov je posebno važna v družbenopolitičnih skupnostih mešane nacionalne 

sestave«, 
»Razumevanje jezikov narodov in narodnosti Jugoslavije je pomembno v med- 

sebojnem zbliževanju, bolj vsestranskem spoznavanju in zbliževanju nacionalnih 

$ Da je sintagma »jezik najlažje komunikacije« privlačna še danes, ker — kakor se 
zdi — vsaj na videz ni obremenjena s politično konotacijo, dokazuje dejstvo, da so jo pred 
kratkim spet priporočili. 

7 Takšne teorije o spajanju jezikov in narodov, ki jih bo prinesel socialistični družbeni 
red, je argumentirano zavrnil Edvard Kardelj v študiji... 

% Gradivo dokumentacije INV, št. 1261/1. 
9 Ustava Socialistične federativne republike Jugoslavije, člen 42, 43, 131, Uradni list 

SFRJ 1963. 
10 Točka Ill. IV. resolucije VI. kongresa SZDLJ, 7.—10. 6. 1966.
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kultur, pa tudi olajšuje in poglablja stike med delovnimi ljudmi in njihovimi orga- 
nizacijami na področju gospodarskega, kulturnega in družbenega življenja — zato 
bo Socialistična zveza podpirala iniciative za medsebojno spoznavanje jezikov 
narodov in narodnosti Jugoslavije, zlasti prek izobraževalnih ustanov in sredstev 
javnih informacij.« 

Do razprav o enakopravni rabi jezikov in pisav narodov in narodnosti Jugo- 
slavije na zvezni ravni v letih 1965—1970 je bila zabeležena vrsta vrzeli glede 
upoštevanja in enakopravnosti jezikov narodov in narodnosti pri delu zveznih orga- 
nov, predvsem pa pri delu zvezne uprave. Kot zadovoljivo je bilo ocenjeno uve- 
ljavljanje enakopravnosti jezikov v zvezni skupščini in v zveznem izvršnem svetu 
ter pri delu ustavnega in vrhovnega sodišča Jugoslavije. Poleg tega so zanemar- 
jale različnost jezikov v SFRJ in njihovo enakopravno rabo različne službe, ki 
poslujejo v republikah in pokrajinah na območju celotne Jugoslavije, na primer: 
Narodna banka, SDK, carina, PTT, itd. Neodgovorno glede uveljavljanja enako- 
pravne rabe jezikov narodov in narodnosti so se obnašale tudi posamezne de- 
lovne organizacije, ki pri svojem poslovanju na ozemljih drugih republik oziroma 
pokrajin niso upoštevale tudi določil o uradnih (in enakopravnih) jezikih na teh 
območjih pri medsebojnih stikih in pri opremi in propagiranju izdelkov, ki pri- 
hajajo na enotno jugoslovansko tržišče iz posameznih jezikovnih območij. Kri- 
tično je bilo obravnavano delo organov zvezne uprave, ki so po kadrovski plati 
in v okviru svojega dela zanemarjali poslovanje v jezikih narodov in narodnosti 
SFRJ. 

Po vrsti pobud za odpravo teh pomanjkljivosti in vrzeli pri uresničevanju ena- 
kopravne rabe jezikov narodov in narodnosti na ravni federacije in v medsebojnih 
stikih med republikami in pokrajinami oziroma pri nastopanju na drugih jezikovnih 
območjih, ki so se zvrstile v SR Sloveniji," je ustavno sodišče SR Slovenije po- 
sredovalo svoja mnenja in ugotovitve glede izvajanja ustavnih določb o rabi slo- 
venščine in o enakopravnosti jezikov narodov Jugoslavije skupščini SR Siovenije." 

Razprave o uresničevanju enakopravnosti jezikov narodov in narodnosti na 
zvezni ravni, ki so potekale v okviru posameznih republik in pokrajin ter v zveznih 
družbenopolitičnih organizacijah in ustreznih v zborih zvezne skupščine, kar za- 
deva formalni vidik, so tekle predvsem okoli vprašanja, ali je treba enakopravno 
rabo jezikov narodov in narodnosti urediti z enotnim zakonom ali naj to vprašanje 
uredijo zakoni, ki urejajo položaj in funkcijo posameznih zveznih ustanov, upravnih 
organov, svetov, sodišč, itd. Prevladalo je stališče, da je treba v zakone oziroma 
predpise, ki urejajo delovanje na posameznih področjih, vnesti tudi konkretne 
določbe o rabi jezika. 

Področja dejavnosti, na katerih je treba normativno urediti tudi enakopravno 
rabo jezikov in pisav narodov in narodnosti, je zvezna skupščina predvidela s po- 
sebno resolucijo." Resolucija je opozorila na rezultate dotedanjega uresničevanja 
ustavnega načela o enakopravnosti jezikov in pisav ter na nerešene probleme: 
»Tudi glede uporabe teh načel so prihajala do izraza etatistično-centralistična, 

  

1» Od pisma slovenski radloteleviziji dalje (z zahtevo po razširjanju sporeda v sloven- 
skem jeziku in predvsem po osrednji informativni oddaji v slovenščini) je zahtevo po uve- 
ljavitvi slovenskega jezika v SR Sloveniji kot uradnega jezika in upoštevanju slovenščine 
kot enakopravnega jezika na zvezni ravni postavila vrsta organizacij združenj in občanov: 

SZDL, Gospodarska zbornica Slovenije, kulturni in znanstveni delavci itd. 
2 Izvajanje ustavnih določb o rabi slovenščine in o enakopravnosti jezikov narodov 

Jugoslavije. Pismo ustavnega sodišča SR Slovenije, Delo, 15. novembra 1966. V istem ob- 
dobju je skupščina SR Makedonlje prejela predloge in mnenja ustavnega sodišča Make- 
donije v zvezi z ustavnimi določbami o uporabi makedonskega jezika, jezikov narodnosti 
in enakopravnosti jezikov narodov Jugoslavlje. Dokumentacija INV, št. 1102. 

1 Resolucija o uresničevanju ustavnih načel o enakopravnosti jezikov In pisav na- 
rodov in narodnosti Jugoslavlje v zveznih predpisih in v delu zveznih organov. Uradni list 

SFRJ, 20/1969.
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nacionalistična in druga pojmovanja in odpori ter pojavi podcenjevanja pomena 
tega vprašanja. Poleg tega so bile tudi materialne, tehnične, kadrovske in druge 
objektivne težave.« Zato je zvezna skupščina zadolžila zvezni izvršni svet, naj 
poskrbi za uresničevanje ustavnega načela o enakopravnosti jezikov in pisav 
narodov in narodnosti Jugoslavije na posameznih področjih, medtem ko je druž- 
benopolitičnim skupnostim ter delovnim in drugim organizacijam naložila, da 
morajo »v mejah svojih ustavnih pravic in dolžnosti pretehtati, kako se pri njih 
uresničujejo ustavna načela o enakopravnosti jezikov in pisav narodov in narod- 
nosti Jugoslavije, in v svojih pravnih, samoupravnih in drugih aktih določiti naloge 
in ukrepe za njihovo dosledno uresničevanje«.!“ 

V ustavi SFRJ iz leta 1974 je bila vrsta vprašanj glede jezikovne enakoprav- 
nosti narodov in narodnosti na zvezni ravni in v okviru republik urejena na način, 
ki pomeni v skladu z urejanjem odnosov med narodi in narodnostmi na drugih 
področjih odločen odmik od centralističnih teženj ter upošteva skupen interes 
vseh narodov in narodnosti Jugoslavije in poseben interes vsakega od njih." 

Izrecno in povsem jasno je mogoče razbrati iz člena 246 Ustave SFRJ, da 
v Jugoslaviji ni enotnega ali prevladujočega uradnega (državnega) jezika, temveč 
da so v uradni rabi jeziki narodov, jeziki narodnosti pa v skladu z ustavo in zvez- 
nim zakonom. S tem je upoštevano načelo ustave, da so nosilci jugoslovanske 
federacije narodi skupaj z narodnostmi, s katerimi živijo, in da se funkcije fede- 
racije uresničujejo v interesu vsakega naroda in narodnosti, torej tudi v interesu 
enakopravnosti njihovih jezikov, Glede na teritorialno načelo enakopravnosti je- 
zikov narodov in narodnosti to pomeni, da so pravice jezikov narodov in narod- 
nosti vezane na ozemlje, kjer ti narodi oziroma narodnosti živijo, medtem ko 
opravljajo zvezni upravni organi, sveti, zvezne ustanove z javnimi pooblastili itd. 
delo za vse narode in vse njihove republike in torej niso v jezikovnem pogledu 
vezani na teritorij enega naroda. Iz tega izhaja, da morajo te ustanove pri svojem 
poslovanju enakopravno upoštevati jezike narodov in narodnosti Jugoslavije. 

Za primer naj navedemo, kako je načelo enakopravnih in uradnih jezikov v 

Socialistični republiki Jugoslaviji urejeno s predpisi o delu nekaterih teles zvez- 
nega pomena oziroma s predpisi o nekaterih postopkih, ki so določeni z zveznimi 

akti. 

Podrobno določa način uporabe jezikov in pisav v skupščini SFRJ njen po- 
slovnik.'" Poslovnik določa, da lahko vsak delegat govori na zborih skupščine v 
jeziku kateregakoli naroda Jugoslavije oziroma v jeziku narodnosti, ki ji pripada, 

s tem da je poskrbljeno za prevod njegovega govora v jezike narodov Jugoslavije. 

Isto velja za pisna gradiva, ki jih delegati ali delegacije predložijo skupščini SFRJ. 
Gradivo skupščine se pripravlja v jezikih, ki jih določajo republiške ustave. De- 
legat dobiva gradivo v jeziku naroda, kateremu pripada, delegat pripadnik narod- 
nosti pa v jeziku naroda, ki ga on določi. Isto velja za dokumente in druge akte, 
ki se nanašajo na posameznega delegata. Organi avtonomnih pokrajin in orga- 
nizacij na območjih, kjer živijo pripadniki narodnosti, lahko dajejo predloge skup- 

ščini v jeziku katere od narodnosti, ki živi na tem območju, odgovore pa dobivajo 
v jeziku tistega naroda Jugoslavije, ki se uporablja v republiki oziroma pokrajini, 
v kateri ima vložnik prebivališče oziroma sedež. Posebna komisija skrbi za isto- 

vetnost besedil, ki jih izdaja skupščina v jezikih narodov Jugoslavije, določenih 

z republiškimi ustavami, ter ugotavlja, ali so besedila aktov skupščine SFRJ v 

14 |bid, str. 611. 
15 Jezikovne odnose v federaciji urejajo členi 246, 247, 269, 271; pravico do rabe ma- 

terinščine zagotavljajo občanu členi 170 in 171; rabo jezika v postopku pred sodiščem MI 

upravnimi organi določa člen 214, medtem ko je položaj jezikov v JLA urejen s členom 2%. 
14 Poslovnik Skupščine socialistične federativne republike Jugoslavije, členi 4, 135, 136, 

137, 138, 139, 140. Uradni list SFRJ, 6/1975.
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jezikih albanske in madžarske narodnosti istovetna z besedili, sprejetimi v jezikih 
narodov Jugoslavlje. 

Poslovnik o delu zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ, na primer, na- 
laga predsedniku zbora, da skrbi za uresničevanje enakopravnosti jezikov narodov 
in narodnosti Jugoslavije pri delu zbora in njegovih teles." Manj podrobno kakor 
pri delu skupščine je način rabe jezikov narodov in narodnosti s smotrom uresni- 
čevanja njihove enakopravnosti urejen pri delu drugih zveznih teles.'? 

Kakor je znano, Je za uveljavljanje v poslovnikih navedenih možnosti glede 
rabe jezikov narodov in narodnosti Jugoslavije na razpolago vsa potrebna teh- 
nična oprema. Posebno spremljanje bi bilo potrebno, če bi želeli ugotoviti, ali se 
delegati pretežno odločajo za komuniciranje v srbskohrvaškem jeziku — vsaj pri 
delegatih iz Slovenije je mogoče opaziti takšno tendenco — ker se ne zavedajo 
svoje pravice do razprav v materinščini, ali gre za nenavajenost ali za nezaupanje 
do sodobnih tehničnih pripomčkov, ki omogočajo komunikacijo ne glede na jezik 
posameznega delegata, ali je treba iskati razloge drugje (morebiti tudi v prepri- 
čanju posameznikov o ravni njihove govorne sposobnosti v srbskohrvaškem je- 
ziku — dejansko je varianto največkrat težko določiti, pri mnogih pa je inter- 
ferenca z materinščino tako močna, da bi bilo govor nekaterih delegatov težko 
uvrstiti le v en jezikovni sistem). 

Tudi na področju zunanje politike in mednarodnih odnosov je načelo enako- 
pravnosti jezikov narodov urejeno z izvršilnim predpisom, vsaj kar zadeva pisni 
vidik."? Odprto ostaja vprašanje ustnega komuniciranja in pa seveda ustrezne za- 
stopanosti konzularnih služb oziroma primerne komunikacijske sposobnosti zapo- 
slenih v teh službah v skladu z načelom uresničevanja enakopravnosti jezikov 
narodov in narodnost] SFRJ. 

Z dosledno decentralizacijo je vrsta nalog glede ureditve in uveljavitve ena- 
kopravnosti jezikov in pisav narodov in narodnosti Jugoslavije prešla na sociali- 
stične republike (na primer vprašanje jezika poslovanja državnih organov in dru- 
gih organov, samoupravnih organizacij, skupnosti in posameznikov, ki opravljajo 
družbeno službo na območjih republik oziroma pokrajin).? 

Eden od jezikov narodov Jugoslavije je po določilih Ustave SFRJ? jezik po- 
veljevanja in učni jezik v Jugoslovanski ljudski armadi. V praksi je ta jezik srbo- 
hrvaščina. V njenih delih se lahko uporabljajo jeziki narodov in narodnosti. Sicer 
pa se v oboroženih silah SFRJ v skladu z ustavo SFRJ zagotavlja enakopravnost 
narodov in narodnosti in njihovih pisav. V SR Sloveniji na primer, je izrecno do- 
ločeno, da poteka poveljevanje in pouk v enotah, štabih in drugih organih teri- 
torialne obrambe v slovenskem jeziku, medtem ko so v posameznih enotah glede 
na njihovo sestavo lahko v rabi jeziki narodov in narodnosti Jugoslavije? 

Več ali manj odprto je doslej ostalo vprašanje jezikovne enakopravnosti pri 
medsebojnem komuniciranju organizacij združenega dela, pri različnih združenjih, 

kulturnih, strokovnih, športnih In drugih društvih iz različnih republik in pokrajin, 
skratka tam, kjer se v komunikaclio vključujejo širši in različni sloji prebivalstva. 

Kakor pri delu zveznih organov, ozlroma jezikovni usposobljenosti kadrov, ki 
v teh organih delajo, se tudi tuka] pokaže, da so si sposobnost komuniciranja v 

W Poslovnik zbora republik in pokrailn Skupščine socialistične federativne republike 
Jugoslavije, člen 32. Uradni list SFRJ, 1/1975. 

18 Na primer: Poslovnik sveta federacije, člen 21, 22, Uradni list SFRJ, 14/1975, all Po- 
slovnik o delu predsedstva SFRJ, člen 9, Uradni list SFRJ, 12/1975 in drugi. 

19 Zakon o sklepanju in izvrševanju mednarodnih pogodb, člen 12 (Uradni list SFRJ, 
55/1978) in Navodilo o načinu uporabe jezikov jugoslovanskih narodov pri sklepanju med- 

narodnih pogodb (Uradni list SFRJ, 29/1980). 
29 Na primer člen 212 Ustave SR Slovenije. 
21 Ustava SFRJ, člen 243. 
% Ustava SR Slovenije, člen 306.
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drugih jezikih jugoslovanskih narodov pridobili predvsem govorci iz nesrbsko- 
hrvaškega govornega območja. 

Tudi v zadnjem času zelo razširjene razprave o jugoslovanskem »skupništvu«, 
kl bi moralo temeljiti na čim boljšem medsebojnem poznavanju narodov in narod- 
nosti Jugoslavije, jezikovni vidik skupništva enostavno prezrejo (o »jezikovnem 
skupništvu« se govori predvsem glede na danes že štiri variante srbskohrvaškega 
Jezika) oziroma znova prepuščajo določanje pravil o izbiri jezikovnega sredstva 
prostovoljni konvenciji, seveda v škodo jezikov z manjšim številom govorcev. 

Zaskrbljujoče je, da se kriznim gospodarskim trenutkom od nedavnega vse 
pogosteje pridružuje nerazumevanje glede potreb po razvijanju specifičnih zna- 
čilnosti naroda In se skrb za uveljavljanje enakopravnosti jezika katerega izmed 
narodov all narodnosti, ki je v skladu z načeli v ustavi zapisane jezikovne politike 
v Jugoslaviji, obravnava kot Izraz nacionalističnih nagnjenj ali izpad proti skup- 
ništvu. 

Takšni pojavi močno spominjajo na opisane teze izpred dveh desetletij, ki 
niso doblle ustavne in družbenopolitične potrditve. 

Ti pojavi pa so tudi v očitnem neskladju z vse bolj razširjeno prakso na na- 
rodnostno mešanih območjih, kjer skupaj živijo pripadniki narodov in narodnosti. 
Na teh območjih je vse močnejše prizadevanje, da bl se več pripadnikov naroda 
učilo Jezik narodnosti bodisi fakultativno ali kot obvezen učni predmet. Takšna 
praksa skupaj z razvito institucionalno dvojezičnostjo (zagotovljeno možnostjo 
rabe materlnega jezika pred vsemi družbenopolitičnimi in upravnimi organi in orga- 
nizacljami ter v družbenem življenju sploh) izhaja iz spoznanja, da Je jezik mogoče 
v celosti ohraniti in razvijati le, če ga je mogoče dejansko uporabljati kot komuni- 
kacljsko sredstvo v celotnem spektru družbenih in zasebnih odnosov. Le po tej 
poti je namreč mogoče jeziku narodnosti zagotoviti celoto njegovih funkcij. Vsaj 
paslvno znanje — razumevanje — drugega jezika (ali »jezika družbenega okolja«, 
kakor ga ponekod imenujejo) omogoča, da se vsakdo lahko izraža v materinem 
Jeziku In razume govorca drugega jezika. To pa je gotovo vrhunski cilj jezikovne 
politike, ki stremi k uresničevanju enakopravnosti jezikov v večnacionalni skup- 
nosti." Upoštevaje sorodnost jezikov narodov Jugoslavije, bi bilo med njimi takšno 

sporazumevanje še lažje dosečl. 

Summary 

THE EOUALITY OF LANGUAGES AS AN ELEMENT OF THE EOUALITY OF THE NATIONS 
AND NATIONALITIES LIVING IN THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA 

In the course of its development, the Yugoslav community of nations and nationalities 
has experienced multifarious treatments of its language question as reflected in the inter- 

relations between the natlons and nationalities. Even though the unitarian and separatist 

orientatlons ought to be regarded as instances of devious courses — in regard to the field 
of lanquage as well as that of interrelatlonships and relations between the nations and na- 
tlonalities of Yugoslavia In their entirety — and the pluralistic orientation as a constant and 
a vislon of coexistence both in the present and in the future, attention should nevertheless 
be called to the fact that as early as today certaln vlews and standpoints that have been 
already superseded are beglnning to appear in the matter of language policy and language 
activity, labeling the legitimate concern for the development of the language of a nation or 

nationality as nationalism or opposltion to the Yugoslav »togetherness.« 
The present study directs attention to some devlant views on the guestion of the egual 

status of the languages of our nations and nationalities. These views have originated in the 
presuppositlons that nations and languages having egual rights integrate voluntarily, and 

23 Diskuslja Milana Šipke na znanstvenem srečanju AVNOJ kot trajna podlaga narod- 
nostne enakopravnosti, bratstva in enotnosti, samoupravnega skupništva, razvoja ln napred- 
ka narodov in narodnosti Jugoslavije. Sarajevo, 16.—18. 11. 1983. 

24 Tendence, da bl zaradi nedosledne Jezikovne prakse in Iredentističnih izpadov na 
Kosovem takšen koncept jezikovne politike spremenili, se nam zdi korak nazaj.
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that voluntary asslmilation occurs as a natural process and represents a new quality con- 
ditloned by the socialist socia] order. This reasoning has emanated from the principle 
clalming that in the process of the building of social relations within the framework of so- 
clalism, the relatlonships between natlons and nationalities will be generated automatically, 
i.e. ln a spontaneous manner. In mid-1960s, however, an organized action of social forces 
acting primarily within the framework of the Socialist Alliance of the Working People, 
launched a number of suggestions and initiatives that called for the implementation of the 
constitutional principles concerning the eguality of the languages of our nations and natio- 
nalitles. The Resolution of the Sixth Congress of the Socialist Alliance of the Working 
People of Yugoslavia, whleh was held in 1966, encouraged a more detailed analysis — to be 
performed within the implementary legislation — of individual fields of the use of egual-sta- 
tus languages of the natlons and nationalities. Ouestions of asserting language eguality 
were in the forefront of discussions with reference to the following fields: In the work of 
federal administrative organs, institutions, work organizations vested with public authorities 
and working on the territory of the whole of Yugoslavia, in the Yugoslav People's Army, 
within the framework of the foreign policy and international activities of the Socialist Fe- 
deral Republic of Yugoslavla, and in the work of associations and societies, that is, in 
regard to the consultations and conferences that they organize. 

The enforcement of the principle of the eguality of the languages of natlons and natio- 
nalities in most of the foregolng fields was regulated by a number of principled provisions 
contained in the Yugoslav Constitution of 1974. A series of guestions of asserting the egu- 
ality of the languages of nations and nationalities were thus regulated in a manner which, 
according to the practice pursued in regulating the relations between the nations and na- 
tionalities, represents a decisive shift away from centralistic tendencies and takes into 
account both joint interests of all the nations and nationalities and interests peculiar to 
each of them. The Constitution stipulates unambiguously that there is no uniform or pre- 
dominating (state) language in Yugoslavia, the fact being that the languages of the nations 
as well as nationalities — the latter in line with the Constitution and the federal law — are 
in official use. In this way, due account has been taken of the basic constitutional principle 
according to which the holders of the Federation are the nations together with the natio- 
nalitles they live with, and the functions of the Federation are implemented in the interest 
of each nation and nationality, thence also in the interest of the development and actual 
use of their languages. 

The study provides examples of consideration given to the principle of egual and offi- 
cial languages of the nations and nationalities in the regulations governing the work of cer- 
tain bodies at the federal level, and in the regulations about a number of procedures deter- 
mined by federal enactments. The delegates in federal bodies have at their disposal all the 
technical eguipment reguired and simultaneous interpretation service, with a view to imple- 
menting the principle of language eguality and using their respective mother tongues undis- 
turbedly. Nevertheless, the prevailing practice in these organs as well as on the occasion 
of other meetinas. conferences, and similar events at the federal level, is to use Serbo-Cro- 
atian most extensively. even when native speakers of other languages spoken in Yugoslavia 
are involved. The author ponders over the possible reasons for such a speech behavior, 
polnting out as one of the possible reasons scant attention that native speakers of Serbo- 
Croatian pay to mastering the languages of the other Yugoslav nations, at least at the level 
of comprehension. Although the need and interest have been repeatedly expressed that 
within the cultural-educational process in the Serbo-Croatian-speaking areas pupils ought 
to be familiarized with the Slovene and Macedonian languages, the practice along these 
lines has not yet been generally adopted. This represents lagging behind the practice 
adopted in nationally mixed areas, where an ever-increasing number of pupils are taught 
the language of the other nation or nationality, whether on an optional or a compulsory 
basis, and where even such forms of instruction are practiced as occupy the very apex of 
the typological scale of bilingualism (pupils of different ethnic affiliation are trained jointly, 
so that thelr respective mother tongues are at the same time the languages of instruction 
and the suhiects of instructlon). 

The author concludes that on the normative leve! the implementation of the principle 
of eguality of the languages of the nations and natlonalities has attained a high standard. 
As before, it will depend upon the activities of subjective forces in the future too, because 
it Is by way of these activities that the incentive is generated to implement the assured 
possibilities in real life, and to timely identify and prevent the tendencies trying to revive 
defunct theories.
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Sonja Novak-Lukanovič 

NEKATERI ELEMENTI VZGOJE ZA SOŽITJE MED NARODI IN NARODNOSTMI V VZGOJNOIZOBRAŽEVALNEM PROCESU OSNOVNE ŠOLE V SR SLOVENIJI 

Uvod 

V Jugoslaviji, ki je skupnost številnih narodov in 
Izobraževanje v duhu sožitja med narodi in narodnost 
nje mladih v duhu sožitja pomeni tudi izobraževanje, p 
določena znanja o zgodovinski preteklosti, kulturne 
sedanjem položaju svojega naroda in narodov in 
v skupni domovini. 

Smotri vzgajanja in izobraževanja v jugoslovanski socialistični samoupravni 
družbi so zasnovani na marksističnem konceptu, so družbeno pogojeni, izhajajo 
Iz potreb in nalog družbe in človeka, iz razvijanja produkcijskih sil družbe, iz člo- 
vekovega položaja v družbi in se razvijajo hkrati z razvojem družbe in človeka. 

Da bi otrok razumel in pravilno vrednotil sožitje med narodi, sta pri njegovi s 
vzgoji enakovredno pomembni institucionalna in funkcionalna oblika vzgajanja. 
Poleg šole, kjer si otrok načrtno, usmerjeno pridobiva znanja, je za oblikovanje 
otrokovega pojmovanja, kaj je sožitje med narodi in narodnostmi, zelo pomembna 
družina, v kateri otrok živi. Starši so tisti, ki svoje izkušnje, mišljenje in vrednote 
prenašajo na mladega človeka. Vzgojo za sožitje med narodi in narodnostmi pa 
danes ne moremo omejiti samo na šolo, na institucionalno obliko vzgajanja in 
Izobraževanja in na družino, ampak moramo to razširiti in usmeriti tudi na druga 
področja družbenega in osebnega človekovega življenja. Pri tem so pomembni 
številni vzgojni dejavniki, ki na kakršenkoli način vplivajo na mišljenje mladega 
človeka, kajti človek ne živi v ozkem in zaprtem krogu in edino pod vzgojnimi 
vplivi, ki so vnaprej zavestno in načrtno organizirani. Nanj vplivajo številni de- 
javniki, ki jih uvrščamo na področje neinstitucionalne — funkcionalne vzgoje. 
Pri tem mislimo na vzgojni vpliv mikro okolja, v katerem človek živi in dela, na 

vzgojne vplive sredstev javnega obveščanja, filma, gledališča, družbenopolitičnih 
in družbenih organizacij. Za vse te dejavnike je značilno, da niso tako smotrno 
načrtovani in organizirani, kot je to značilno za vzgajanje in izobraževanje v okviru 
šole. Tako je pri pridobivanju znanj o zgodovini, kulturi in družbenoekonomskem 
položaju nekega naroda oziroma narodnosti učencu mnogo težje, ker je prepu- 
ščen samemu sebi, saj mora informacije sam izbirati, sprejemati in ustvarjati. 
kajti pri razvrščanju informacij mu nihče ne pomaga. To pa včasih lahko tudi 
povzroči, da si otrok (učenec), ki nima toliko izkušenj in spoznanj izoblikuje ne- 
gativno oziroma nepravilno pojmovanje določenega problema ali družbenega 
stanja. 

narodnosti, imata vzgoja in 
mi poseben pomen. Vzgaja- 
omeni, da si otroci pridobijo 

m, gospodarskem razvoju in 
narodnosti, s katerimi živijo 

Kako razumemo in kaj nam pomeni vzgoja za sožitje med narodi 

in narodnostmi? 

Vzgoja in izobraževanje za razumevanje sveta in za sožitje med narodi za ra- 
zumevanje in sodelovanje med njimi je opredeljena v naših normativnih aktih, v 
različnih resolucijah, v učbenikih; v učnih načrtih za osnovno in srednjo šolo, v 
študijah in tudi v dokumentih Združenih narodov, posebej pa v priporočilih 
UNESCA. Vzgoja za sožitje, ki pomeni vzgajanje mladega človeka v duhu huma-
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nizma, v duhu patriotizma — ljubezni do domovine in njenih narodov in narodnosti, 
pa predstavlja tudi osnovo in pogoj za oblikovanje internacionalistične vzgoje, 
vzgoje za mir, vzajemno razumevanje, sodelovanje in spoštovanje drugih narodov 
sveta. 

Posebno pomembno vlogo pa ima vzgoja za sožitje v tistih skupnostih, kjer na 
Istem teritoriju živijo skupaj pripadniki različnih narodov in narodnosti. Prav tako 
pa vzgoja za sožitje dobiva širše razsežnosti predvsem zaradi migracijskih pro- 
cesov, ko si posamezniki ne morejo zagotoviti ekonomske eksistence v domačem 
okolju in so zato prisiljeni emigrirati v industrijsko in urbano razvita območja, 
kjer se morajo, najpogosteje prek zanje docela novega jezika — prepoznati, 
sprejeti in se opredeliti glede na drugačne vloge v družini, šoli, delu, soseščini 
in družbi.! V našem prispevku se bomo omejili samo na SR Slovenijo, kjer poleg 
pripadnikov slovenskega naroda živijo še pripadniki italijanske in madžarske 
narodnosti, ki so skupaj s pripadniki slovenskega naroda konstitutivni element 
SR Slovenije kot samoupravne družbene skupnosti. Od drugih narodov Jugoslavije 
pa se je ob popisu prebivalstva leta 1981 pokazalo, da živijo v SR Sloveniji še 
Hrvati, Srbi, Muslimani, Črnogorci, Makedonci, od narodnosti Albanci in od etnič- 
nih skupin Roml. 

Za vso to narodnostno raznolično skupnost, ki živi, dela in ustvarja skupaj, 
pa je pomembno, da živi v sožitju, da so njihovi odnosi zasnovani na enako- 
pravnosti, razumevanju in spoštovanju. Vse te vrednote pa morajo mladi osvojiti 
v okviru institucionalne in funkcionalne vzgoje, postati morajo nekaj, kar je samo 
po sebi umevno in kar jim bo vrednota in vodilo tudi v življenju, ko bodo sami 

sodelovali v procesu dela in vzgajanja. 
V našem prispevku pa bomo poizkušali odgovoriti, kakšno vsebino in smotre 

ima vzgoja za sožitje med narodi in narodnostmi Jugoslavije v učnih načrtih ne- 
katerih predmetov osnovne šole v SR Sloveniji. Osnovna šola, ki pomeni institucio- 
nalno obliko vzgajanja in izobraževanja, ima v svojih temeljnih opredelitvah, smo- 
trih in nalogah opredeljene tudi elemente, ki se nanašajo na vzgajanje mladih v 
sožitju med narodi in narodnostmi. Tako je zapisano: »Vzgojnoizobraževalno delo 
mora razvijati pravilno vrednotenje temeljnih pridobitev narodnoosvobodilnega 
boja in socialistične revolucije, kot so: bratstvo in enotnost vseh narodov in na- 
rodnosti, njihova enakopravnost in skupno sožitje v socialistični samoupravni 
skupnosti Jugoslavlje. V zvezi s tem si oblikuje patriotično čustvo, ljubezen do 

domovine in njenih narodov in narodnosti.«? 

Na kakšen način se vzgoja za sožitje prepleta v vzgojnoizobraževalnem 

procesu osnovne šole? 

Vzgoja za sožitje med narodi in narodnostmi se v vzgojnoizobraževalnem pro- 

cesu osnovnih šol v SR Sloveniji uresničuje na dva načina: 
Prvič, pomeni, da se na narodnostno mešanih območjih na Obali in v Prek- 

murju vsi učenci — pripadniki italijanske in madžarske narodnosti in slovenskega 
naroda seznanjajo z jezikom naroda oziroma narodnosti, s katerim živijo ter da 

se vsi učenci v osnovnih šolah v SR Sloveniji seznanjajo z enim izmed jezikov 
narodov Jugoslavije (srbskohrvaškim oziroma hrvaškosrbskim), razen v šolah z ita- 

lijanskim učnim jezikom na Obali in v dvojezičnih šolah v Prekmurju. 
Drugič pa pomeni, da se opredelitev, ki se nanaša na vzgojo za sožitje, vse- 

binsko prepleta skozi ves vzgojnoizobraževalni proces. Tako je prisotna v smotrih 

in nalogah posameznih predmetov, ti pa se uresničujejo na osnovi vsebin pred- 
metov. S tem ko si učenec pridobi določena znanja o specifičnosti zgodovine, 

1 Andrej Gulič: Neka »posebna skupina prebivalcev« Naši razgledi, Ljubljana, 10. 12. 
1982, p. 675. 

2 Vzgojnolzobraževalni smotri osnovne šole, Osnovna šola, Zavod za šolstvo, Ljub- 
ljana, 1979.
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kulture in družbenoekonomskega položaja svojega naroda in narodov, narodnosti 
ter etničnih skupin, s katerimi živi v skupni domovini, njihove medsebojne pove- 
zanosti v zgodovini, v obdobju narodnoosvobodilnega boja, lahko dojame in sprej- 
me, da sodijo nacionalna enakopravnost ter bratstvo in enotnost naših narodov 
in narodnosti med največje socialistične vrednote, ki jih je treba krepiti in razvljati 
(nanje ne smemo gledati kot na nekaj kar je do konca določeno, kar se razvija 
premočrtno in kateri vplivi so enosmerni),? kajti pomenijo tudi osnovo za naš na- 
daljnji družbeni razvoj. 

Delo v osnovnih šolah v SR Sloveniji poteka po učnem načrtu," ki je le »do- 
kument«, s katerim se določa vsebina vsakega učnega predmeta in služi kot 
orientacija za učiteljevo delo, kajti učitelj je tisti najvažnejši subjekt, ki mora 
ob vsaki učni snovi ločiti bistvo od nebistvenega, razmisliti, kaj Jedro tistega, kar 
bi morali učenci resnično znati in trajneje obvladati. Pri pregledovanju učnega 
načrta za osnovno šolo nas je predvsem zanimalo, kateri predmeti vsebujejo 
smotre in vsebino, ki se nanaša na vzgojo za sožitje. Pri tem ni pomembno, samo 
koliko (kvantiteta) je te problematike, ampak predvsem, kako je predstavljena. 

Omenili smo že, da je vzgoja za sožitje v naš vzgojnoizobraževalni proces 
vgrajena na različne načine in da je na eni strani popolnoma jezikovna kompo- 

nenta, na drugi strani pa je ta komponenta vsebina učnih programov. 

Jezikovna komponenta vzgoje za sožitje 

a) V SR Sloveniji poleg pripadnikov slovenskega naroda živijo tudi pripadniki 
madžarske in italijanske narodnosti, ki jim je po ustavi SRS zajamčena pravica, 
da svobodno uporabljajo svoj jezik, izražajo in razvijajo svojo nacionalno kul- 
turo ter v ta namen ustanavljajo organizacije, uporabljajo narodnostne simbole 
ter uresničujejo druge z ustavo določene pravice. Na območjih, kjer pripadniki 
narodnosti živijo, sta italijanski in madžarski jezik enakopravna s slovenskim je- 
zikom, prav tako pa je pripadnikom obeh narodnosti zagotavljena vzgoja in izo- 
braževanje v njihovem jeziku. Tako poteka v SR Sloveniji vzgojnoizobraževalno 
delo v slovenskem jeziku, na narodnostno mešanem območju treh obalnih občin 
Koper, Izola, Piran pa tudi v italijanskem jeziku ter na narodnostno mešanem 
območju v Prekmurju dvojezično, to je v slovenskem in madžarskem jeziku. 
Vzgoja in izobraževanje za pripadnike narodnosti je del enotnega vzgojnoizobra- 
ževalnega sistema, ki pa je zaradi specifičnih smotrov in vsebin urejena še s po- 
sebnimi zakoni,» na osnovi katerih so izdelani prilagojeni učni programi za delo 
v osnovnih šolah. Ti učni načrti izhajajo iz osnovnega, to je učnega načrta za 
osnovno šolo, kateremu so pripravili le prilagoditve. Da bi se poglablialo ena- 
kopravno sožitje med pripadniki slovenskega naroda in italijanske narodnosti, da 
bi se razvijalo in spodbujalo medsebojno sporazumevanje, se učenci osnovnih šol 
na slovensko-italiianskem narodnostno mešanem območju treh obalnih občin 
učijo italijanski jezik (kot drugi jezik — jezik okolja) in se seznanjajo z zaodo- 
vino in kulturo italijanskega naroda; učenci osnovnih šol z italijanskim učnim 
jezikom pa se učijo slovenski jezik, spoznavajo slovensko kulturo in se sezna- 
njajo z zgodovino in kulturo slovenskega naroda. 

V osnovnih šolah na narodnostno mešanem območju v Prekmuriu, kjer živiio 
pripadniki slovenskega naroda in madžarske narodnosti, pa je v skladu z zako- 

aii 3 ila Mrmak: Prispevki k marksistični zasnovanosti vzgoje in izobraževanja, Novi vi- 
, p.25. 

4 Obvezni predmetnik in učni načrt osnovne šole, Zavod za šolstvo SR Slovenije, Ljub- 
ljana. 1983. 

5 Zakon o osnovni šoli — Uradni list št.5/80. Zakon o urejanju posebnih pravic pri- 
padnikov italijanske in madžarske narodnosti na področju vzgoje in izobraževanja, Uradni 
list SRS, št. 12/1982,
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nom" organizirano vzgojnolzobraževalno delo po načelu dvojezičnosti — v slo- 
venskem in madžarskem jeziku, kjer sta oba jezika učna jezika in učna predmeta. 

Od 1. do 5. razreda je dvojezičnost popolna. Učitelj razlaga novo učno snov 
najprej v slovenskem jeziku, nato sledi razlaga v madžarskem jeziku. Razne oblike 
utrjevanja, poglabljanja in preverjanja potekajo po načelu notranje jezikovne 
diferenciacije in indlvidualizacije. Pri tem učitelj] upošteva umske sposobnosti ter 
jezikovno znanje učencev v obeh jezikih. Na višji stopnji pa je pouk naravoslovnih 
predmetov in matematike v slovenskem jeziku (vsaj 80 %). Tudi pouk zgodovine 
in zemljepisa poteka pretežno v slovenskem jeziku, le učne enote, ki vsebujejo 
madžarsko zgodovino In zemljepis posreduje učitelj v madžarskem jeziku z do- 
datno slovensko terminologijo. Pouk predmetov, pri katerih prevladuje lastna 
aktivnost učencev, pa je pretežno dvojezičen, v razmerju 50 : 50.7 

Pri tako organiziranem vzgojnolzobraževalnem procesu, ko se otroci na na- 
rodnostno mešanih območjih seznanjajo z jezikom družbenega okolja — to je 
z italijanskim oziroma madžarskim oziroma slovenskim, je v prvi vrsti pomembno, 
da se učenci ob specifičnih učno-vzgojnih smotrih in vsebinah usposabljajo za 
komuniciranje v dveh jezikih, to pa je pogoj, da se lahko uveljavlja enakoprav- 
nost jezikov na vseh področjih javnega in družbenega življenja. Pri seznanjanju 
z jezikom družbenega okolja je potrebno upoštevati tudi specifičnost samega 
predmeta. Tako vsebujejo vzgojnoizobraževalni smotri pouka jezika družbenega 
okolja splošne jezikovne smotre — to je, da pri učencu razvijajo jezikovne spret- 
nosti, ki so potrebne za preprosto ustno in pisno sporazumevanje, ter da si razvi- 
jajo sposobnost dvojezičnega mišljenja in komuniciranja. Prav tako pa učenci 
osvojijo osnovno terminologijo, ki je v skladu s potrebami našega kulturnega in 
družbenega življenja, in se naučijo zavestno spoznavati podobnosti in razlike v de- 
lovanju jezikovnih ustrojev materinega jezika in jezika družbenega okolja. Se- 
znanjanje z jezikom družbenega okolja pa ima tudi širši vzgojnoizobraževalni 
smoter, namreč, da se otrok vzgaja v duhu sožitja in medsebojnega zbliževanja, 
sodelovanja in razumevanja s pripadniki naroda oziroma narodnosti, s katerimi 
živi v družbenem okolju. S tem ko se učenci seznanjajo z jezikom družbenega 
okolja, pa se seznanjajo tudi s kulturnimi vrednotami naroda oziroma narodnosti 
ter njenega matičnega naroda, s katerim živijo, in lahko trdimo, da je prav kul- 

tura v najširšem pomenu pomemben most, ki povezuje ljudi obeh narodov. 

b) V predhodnem poglavju smo poudarili pomen, ki ga ima za vzgojo za 
sožitje med narodi in narodnostmi seznanjanje z jezikom družbenega okolja na 

narodnostno mešanih območjih v SR Sloveniji. 

Tudi pripadniki drugih narodov in narodnosti Jugoslavije imajo na osnovi 
Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 5/80) pravico do šolanja v svojem ma- 
terinem jeziku. V Ljubljani delujejo v okviru osnovne šole Prežihov Voranc oddelki 

s srbskohrvaškim učnim jezikom (od prvega do osmega razreda). Učenci se prav 
zaradi poglabljanja vzgoje za sožitje učijo tudi slovenski jezik, ki je obvezen učni 

predmet (v vseh razredih osnovne šole). Tudi učenci, ki prihajajo iz drugih so- 
cialističnih republik in avtonomnih pokrajin imajo možnost, da v okviru osnovne 
šole obiskujejo fakultativni pouk materinega jezika, to je srbskohrvaškega jezika, 
v vseh razredih osnovne šole. 

c) Posebej pa se učencem osnovnih šol s slovenskim učnim jezikom približa 
jezik in kultura narodov in narodnosti Jugoslavije pri predmetu srbskohrvaški ozi- 
roma hrvaškosrbski jezik, ki je obvezni učni predmet v 5. razredu osnovne šole 
(2 uri tedensko). Vzgojnoizobraževalni smoter in naloga tega predmeta je med 

$ Zakon o urejanju posebnih pravic pripadnikov italijanske in madžarske narodnosti 
na področju vzgoje in izobraževanja, Uradni list SRS, 12/1982. z 

7 Predmetni in učni načrt za dvojezične šole — Tanterves 6raterv a ketnyelvii isolšk 
szdmdra, Zavod za šolstvo, Ljubljana 1973.
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drugimi tudi, da si učenci razvijajo ljubezen do domovine, do narodov in narod- 
nosti SFRJ ter se ozaveščajo o bratstvu in enotnosti med narodi in narodnostmi. 

Z uresničevanjem začrtanih smotrov, ki se uresničujejo pri pouku jezika, pa 
funkcija vzgoje in izobraževanja dobiva širši smisel in vlogo. Ne pomeni samo 
zahteve, da si mladi pridobijo določena znanja — naučijo jezika naroda oziroma 
narodnosti, ampak predstavlja tudi, da se mlad človek nauči pravilno presojati 
in ocenjevati procese, s katerimi se srečuje, ter da se mladi v odnosih med pri- 
padniki narodov in narodnosti otresejo predsodkov, iz katerih se lahko razvijajo 
pojavi nacionalizma, nestrpnosti in vseh oblik diskriminacije. 

Vzgoja za sožitje: smotri in vsebine učnih načrtov nekaterih predmetov 

Poleg seznanjanja z jezikom in kulturo naroda oziroma narodnosti na na- 
rodnostno mešanih področjih v SR Sloveniji ter seznanja s srbskohrvaškim ozi- 
roma hrvaškosrbskim jezikom, kot enim izmed jezikov drugih narodov SFRJ, pa 

so pomembna komponenta vzgoje za sožitje vsebine učnih načrtov nekaterih 
predmetov. 

Če si ogledamo učni načrt dela in življenja osnovne šole, ugotovimo, da 
predmeti, kot so slovenski jezik s književnostjo, spoznavanje narave in družbe, 
spoznavanje družbe, zemljepis, zgodovina, likovna, glasbena in družbenomoralna 
vzgoja, vsebujejo smotre o vzgoji za sožitje med narodi in narodnostmi, ki se 

uresničujejo na osnovi vsebin o zgodovinski preteklosti, pridobivanja, razširjanja 
in poglabljanja znanj o družbenoekonomskem položaju naroda oziroma narod- 
nosti, s katerim živijo v skupni domovini, o razumevanju temeljnih zakonitosti 
razvoja družbe ter spoznanj o medsebojni povezanosti. Naj omenimo le nekatere 
smotre, ki jih lahko preberemo pri predmetih s splošno kulturnega in družbeno- 
ekonomskega področja in ki se nanašajo na vsebino, o kateri danes govorimo: 

— si oblikuje moralno-etična stališča in spoštovanje do svojega naroda, do 
samoupravne socialistične skupnosti in do narodov in narodnosti SFRJ in do 

drugih narodov sveta; 

— si razvijajo ljubezen do domovine, do narodov in narodnosti SFRJ; se oza- 
veščajo o bratstvu in enotnosti med našimi narodi in narodnostmi; 

— si ob spoznavanju domovine poglabljajo in oblikujejo ljubezen do domo- 
vine, narodov in narodnosti ter do drugih narodov sveta; 

— spoznavajo najpomembnejše dogodke, pojave in pojme iz zgodovine na- 
rodov in narodnosti Jugoslavije in tiste svetovne zgodovine, ki je pogoj za razume- 
vanje domačega razvoja, s tem dojamejo medsebojno dialektično povezanost, 
odvisnost in učinkovanje zgodovinskih pojavov; 

— spoznavajo najvažnejše dogodke in razvoj NOB ter socialistične graditve 
narodov in narodnosti Jugoslavije in posebej slovenskega naroda; . 

— se seznanjajo z družbenoekonomskimi razmerami in ureditvijo SFRJ, 
z medsebojno povezanostjo republik in vlogo neuvrščene Jugoslavije. : 

Omenili smo le nekatere smotre, ki se nanašajo neposredno na vzgajanje 
v duhu sožitja med narodi in narodnostmi, s katerimi učenec (otrok) živi v skupni 
domovini. Poleg teh pa vsak predmet vsebuje še specifične smotre in mnogi 
izmed njih posredno tudi vsebujejo cilj, s katerim se uresničuje vzgoja za so- 
žitje. — Npr. ... razvijajo sposobnosti kritičnega presojanja in vrednotenja odno- 
sov in pojavov, ki nastajajo v procesu dela in življenja, ali npr. si oblikuje odnos 
do soljudi, narave in človekove ustvarjalnosti. | 

Da se uresničijo zahteve vzgojnega smotra, ki je začrtan pri posameznih 
predmetih, je potrebno odgovoriti na vprašanje, ki si ga zastavljamo takole: 

Ali učna vsebina pripomore k marksističnemu formiranju in humaniziranju 
osebnosti mladega človeka ter ali ga usposobi za življenje v večnacionalni skup- 
nosti? Sorazmerno lažje je spremljati in oceniti rezultate izobraževalne dejavnosti,
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zlasti na področju pridobivanja znanj, kakor rezultate vzgojne dejavnosti v okviru 
izobraževalnega procesa v vseh njenih razsežnostih. 

Pri pregledu smotrov v že omenjenih predmetih lahko ugotavljamo, da so 
definirani zelo splošno, zelo široko in da si prek teh smotrov postavljamo cilje, 
ki jih označujejo glagoli, preveč splošni po pomenu (vzgojiti, razumeti, seznaniti, 
spoznati). Pomen vzgojnih smotrov je velik, kajti formuliranje vzgojnih smotrov 
pomeni ekspliciranje temeljnih dejavnikov družbenega razvoja. Ob vzgojnih smo- 
trih skuša človek razviti intencionalno vzgojo, ko namerno spodbuja in sproži 
posameznikove in družbene napore za uresničevanje posameznikovih in skupnih 
ciljev (v našem primeru: vzgojiti učenca v skupno sožitje med narodi in narod- 
nostmi). 

Slovenski jezik s književnostjo, spoznavanje družbe, zemljepis, zgodovina, 
likovna, glasbena in družbenomoralna vzgoja so predmeti, katerih vsebine ures- 
ničujejo smotre vzgoje za sožitje med narodi in narodnostmi. Pri tem bomo pri- 
kazali nekatere vsebine učnih načrtov za osnovno šolo, omenili pa bomo tudi pri- 

lagoditve oziroma dopolnitve, ki se nanašajo na dvojezično šolo v Prekmurju ter 
šolo z italijanskim in slovenskim učnim jezikom na narodnostno mešanem območ- 
ju na Obali in na osnovno šolo s srbskohrvaškim učnim jezikom. 

Pri predmetu slovenski jezik s književnostjo je eden temeljnih smotrov, ki se 
nanaša na tako imenovano vzgojo za sožitje, »oblikovati moralnoetična stališča in 
spoštovanje do svojega naroda, do samoupravne socialistične skupnosti in do 
drugih narodov in narodnosti SFRJ«. V okviru vzgojnoizobraževalne vsebine za 
slovenski jezik se učenci seznanjajo tudi s književno vzgojo, ki učencu oblikuje 
odnos do slovenskega jezika, slovenskega naroda in njegove preteklosti ter pre- 
teklosti drugih narodov in narodnosti. Oblikovati si mora vrednote, ki so oprede- 
ljene v smotrih in se uresničujejo z izborom književnih del, ki obsegajo tematiko, 
ki je učencu dostopna, zanimiva in istočasno tudi razumljiva. Tako prav vsebine 

del pomagajo oblikovati učenčev idejno-moralni razvoj in ga usmerjajo pri opre- 
deljevanju in odločanju za lastno ravnanje in vrednotenje. . 

Učenci se tako spoznajo s slovensko književnostjo, ob njej pa tudi s knji- 

ževnostjo jugoslovanskih narodov in narodnosti. Od 1. do 4. razreda se pri slo- 

venskem jeziku seznanjajo z lažjimi leposlovnimi deli slovenskih avtorjev in tudi 
avtorjev jugoslovanskih narodov. To seznanjanje je v prvih razredih usmerjeno 

predvsem v branje ter obravnavanje beril za ustno in pisno sporočanje. Na pred- 

metni stopnji pa učenci v okviru književne vzgoje obravnavajo poleg književnih 
del tudi njihove ustvarjalce, Poudarek je predvsem na avtorjih slovenske književ- 
nosti, seznanjajo pa se tudi s književniki drugih jugoslovanskih narodov. Prav 

predstavitev nekaterih književnikov pa učence seznanja tudi s kulturnimi dosežki 

drugih narodov Jugoslavije ter na ta način uzavešča njihov odnos do pripadnosti 

skupni domovini SFRJ. V ilustracijo lahko navedemo, katere književnike obravna- 

vajo v 7. razredu: med 7 slovenskimi avtorji (Kajuh, Jenko, Kersnik, Kosmač, Kra- 

njec, Prešeren, Tavčar), podrobneje obravnavajo tudi 4 književnike drugih narodov 

Jugoslavije (Maksimović, Nazor, Njegoš, Karadžić). 
Toda ali je prav materni jezik s književnostjo najprimernejši učni predmet, 

da si z njegovo vsebino mladi pridobivajo znanja o drugih narodih in narodno- 

stih v SFRJ in se tako preko take učne vsebine uresničujejo učni cilji Be namreč, 

vzgajati mlade v duhu sožitja? To vprašanje si zastavljamo ob prebiranju skupnih 

»jeder«,? kjer pri utemeljevanju pomena ter ciljev in nalog poleg ostalih uteme- 

ljitev poudarjajo, da naj bi z »jedri« zagotovili večjo zastopanost tistih vzgojno- 

izobraževalnih vsebin, katerih cilj je, da na osnovi medsebojnega poznavanja 

kulture, zgodovine, vzgajajo in izobražujejo mlade v »zajedništvo«, bratstvo in 

8 Zajednička programska jezgra odgojno-obrazovnog rada u odgoju i osnovnom Obra- 

zovanju, Zagreb, lipanj, 1983.
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enotnost. Pri tem si lahko ponovno zastavimo vprašanje, ali bodo naloge pouka 
materinega jezika uresničene s tem, ko bodo v vzgojnoizobraževalni vsebini avtorji 
jugoslovanskih narodov in narodnosti zastopani 50 % (tako je zapisano v obrazlo- 
žitvi jeder). 

O Jugoslaviji, kot samoupravni socialistični skupnosti narodov in narodnosti, 
o slovenski narodnostni skupnosti v zamejstvu ter o pripadnikih drugih narod- 
nosti v SR Sloveniji se učenci seznanijo že v 4. in 5. razredu pri predmetu spo- 
znavanje družbe. Ob primerih iz neposrednega okolja si učenec oblikuje zavest 
o pripadnosti narodu ter odnos do drugih narodov in narodnosti. Učenci, ki obi- 
skujejo osnovne šole na slovensko-italijanskem narodnostno mešanem območju, 
pa se pri obravnavanju sosed SFRJ podrobneje seznanijo z Italijo, njeno lego, 
položajem, družbeno ureditvijo in odnosi, ki jih ima s SFRJ, prav tako pa je po- 
udarjen skupni boj primorskih Slovencev in Italijanov proti fašizmu. V dvojezični 
osnovni šoli se učenci 4. in 5. razreda pri obravnavanju SRS in SFRJ seznanjajo 
tudi s položajem madžarske narodnosti in položajem slovenske narodnostne 
skupnosti na Madžarskem. Prav tako se podrobneje obravnava soseda SFRJ — 
Madžarska ter se celoviteje podajo značilnosti panonskega prostora in življenja 
v njej. 

V osnovni šoli s srbskohrvaškim učnim jezikom pa učenci podrobneje obrav- 
navajo republike in pokrajine, iz katerih prihajajo. 

Na predmetni stopnji si učenci pridobivajo znanja in si oblikujejo pogled na 
svet in se vzgajajo k razumevanju drugih narodov in narodnosti pri predmetih 
zgodovina, zemljepis in družbenomoralna vzgoja. 

Pri predmetu zgodovina je osnovna naloga spoznavanje in razumevanje 
razvoja človeške družbe, slovenskega naroda in drugih narodov in narodnosti, 
poznavanje narodnoosvobodilnega boja in razvoja socialistične samoupravne 
skupnosti, Da se učenec pri zgodovini vzgaja v duhu sožitja, pomeni, da si prido- 
biva znanja o različnih družbenih dogajanjih v preteklosti in jih povezuje s seda- 
njostjo, si razjasnjuje pojme, kot npr. etnična meja, raznarodovanje, pojem narod- 
narodnost. Hkrati, ko se izobražuje, se tudi vzgaja, si oblikuje osebnost in se 
povezuje z družbo, kajti vzgoja in izobraževanje se vedno razvijata v medsebojni 
povezanosti. 

Kako se vzgoja za sožitje uresničuje v vsebini učnega načrta za zgodovino 
v 8. razredu? 

Že samo naslovi posameznih poglavij (Jugoslavija med 1. in 2. svetovno vojno; 
Narodnoosvobodilni boj narodov in narodnosti; Utrditev revolucionarnih pridobitev 

v Jugoslaviji in mednarodni odnosi po ll. svetovni vojni; Jugoslavija v boju za mir 
in enakopravne odnose v svetu; Razvoj samoupravne socialistične demokracije 

v Jugoslaviji) v učnem načrtu nam povedo, da se v vsej vsebini prepletajo ele- 
menti vzgoje za sožitje, ki jih lahko učitelj, s tem ko snov podrobneje razčleni, 
neposredno vgrajuje v učenčev svet poznavanj in vedenj. . 

V učnem načrtu zgodovine v šoli za pripadnike drugih jugoslovanskih na- 
rodov in narodnosti iz drugih socialističnih republik oziroma pokrajin, prilagoditev 
ni in tudi niso potrebne, ker teme iz nacionalne zgodovine prekrivajo ves jugo- 
slovanski prostor. Prilagojene vsebine predmeta zgodovina se v učnem načrtu za 
osnovne šole s slovenskim učnim jezikom na narodnostno mešanem območju na 
Obali nanašajo na specifičnost obalnega področja. Poudarjene so etnične zna- 
čilnosti, medsebojni vplivi obeh narodov v obdobju narodovega prebujenja, revo- 
lucionarno gibanje, sodelovanje pripadnikov slovenskega naroda in italijanske 
narodnosti v obdobju med |. in Il. svetovno vojno, v NOB in povojnem obdobju — 

od londonskega do osimskega sporazuma. 
V šolah z italijanskim učnim jezikom na narodnostno mešanem območju 

Obale pa se učencem italijanske narodnosti, prav zaradi uresničevanja smotra, 
sožitja med obema narodoma, v okviru posameznih poglavij, vsebine razširijo tudi
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na spoznavanje matične dežele in njenega povezovanja z Jugoslavijo. (Npr. pri 
obravnavanju NOB narodov in narodnosti Jugoslavije je posebej dodano tudi po- 
glavje o prispevku italijanske narodnosti in Italijanov v NOB ter italijanskih proti- 
fašističnih enot v slovenskem in jugoslovanskem prostoru.) 

Tudi pri pouku zgodovine v dvojezičnih osnovnih šolah se učenci seznanjajo 
z etničnimi značilnostmi madžarskega naroda, nastajanjem prvih državnih oblik, 
posebnostmi družbenega in ekonomskega razvoja, z bojem za ohranitev samo- 
stojnosti, razrednimi nasprotji, družbenopolitičnimi in revolucionarnimi gibanji 
(npr. v poglavju o NOB narodov in narodnosti Jugoslavije se učenci seznanijo 

tudi z deležem Madžarov v NOB, ustanovitvijo Petofijeve brigade). 
Tudi z vsebino predmeta zemljepis se uresničujejo cilji vzgajanja v duhu so- 

žitja med narodi in narodnostmi, predvsem z vsebino, ki jo učenci spoznavajo 
v 8. razredu in se nanaša na geografski položaj SFRJ in njenih meja ter na na- 
rodnostno sestavo prebivalstva. Pri obravnavanju teh poglavij se zlasti učenci na 

narodnostno mešanih območjih podrobneje seznanijo s sosednjimi državami (Ita- 
lijo, Madžarsko) ter s sodelovanjem med našo državo in njimi. 

Poleg zgodovine in zemljepisa pa je za vzgojo za sožitje pomembna družbeno- 

moralna vzgoja, kjer učenec spozna medsebojno povezanost ljudi v družini, v ko- 
lektivu in v širši družbeni skupnosti. Na ta način mu poskušamo oblikovati pravilen 
odnos do naših narodov, spoštovanje do tradicij, jezikov in drugih kulturnih 

vrednot. 

V našem prispevku smo omenili le nekatere vsebine, s katerimi se uresni- 

čujejo cilji vzgoje za sožitja, kajti vzgoja za sožitje je sestavni del našega sociali- 
stičnega vzgajanja in je tako prepletena v skoraj vse vsebine življenja in dela 

osnovne šole. 

Za kompleksno uresničevanje družbene in pedagoške funkcije šole, ki se na- 

naša na tako imenovano vzgojo za sožitje, pa so prav tako pomembne tudi 

dejavnosti, ki jih šola organizira v okviru. svojega programa. Tako posamezne 

šole sodelujejo tudi s šolami iz drugih republik in pokrajin. Sodelovanje s temi 

šolami se realizira z izmenjavo medsebojnih obiskov učencev in delavcev šol, 
kulturnimi, športnimi in drugimi prireditvami in tekmovanji, z dopisovanjem in 
izmenjavo gradiv in dokumentov, s skupnimi letovanji učencev ter drugimi oblikami 

medsebojnega sodelovanja. Kako pomembna so živa srečanja, neposredni: stiki 

učencev različnih narodov in narodnosti, lahko preberemo v časopisu Prijateljstvo, 

ki ga izdajajo učenci 16 osnovnih šol, članic jugoslovanske manifestacije »Susret 
prijateljstva«, ko se enkrat letno srečajo (Slovenijo zastopa osnovna šola Vide 

Pregarc iz Ljubljane in osnovna šola Boris Kidrič iz Kidričevega). V njej učenci, 

vsak v svojem materinem jeziku objavljajo prispevke in s tem na neposreden 

način uresničujejo enakopravnost jezikov in poglabljajo vezi med narodi in narod- 

nostmi. s 
Na koncu lahko poudarimo, da vzgoja za sožitje med narodi in narodnostmi 

v naši večnarodnostni skupnosti pomeni družbeno vrednoto, veljavno v preteklosti, 

sedanjosti in prihodnosti, in ki jo je treba gojiti, krepiti in razvijati. Prepletati se 

mora skozi oblike družbenega življenja, kajti le tako bo postala sredstvo družbe 

in človeka, sredstvo krepitve družbene in ekonomske moči naše skupnosti. 

? Smernice za delo osnovnih šol, Zavod za šolstvo SRS, Ljubljana 1982.
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Summary 

SOME ELEMENTS OF EDUCATION AS CONTRIBUTING FACTORS IN THE GROWTH 
OF COEXISTENCE WITHIN THE EDUCATIONAL-INSTRUCTIONAL PROCESS 

IN THE PRIMARY SCHOOL OF THE SR OF SLOVENIA 

lt is hardly surprising that in Yugoslavia, itself a community of a number of nations 
and nationalities, education and instruction as conceived in the spirit of peaceful coexi- 
stence and mutual understanding regardless of ethnic affiliation, have been assigned 
a place of special importance. The very basic definitions, goals and tasks of the primary 
school contain also the reguirements that are to be met with a view to implementing the 
achievements of the National Liberation War and of the socialist revolution: "Work per- 
formed in the field of education and instruction shall develop the proper assessment of the 
basic achievements of the National Liberation War and of the socialist revolution, such 
as fraternity and unity of all the nations and nationalities, their eguality and coexistence 
within the socialist self-managing community of Yugoslavia." In this respect a patriotic feeling 
can be observed, that is, the formation of the feeling of love for one's homeland and for 
the nations and nationalities thereof. This definition, which indicates not only education 
but also the acguisition of certain knowledge, permeates the entire educational-instructional 
process, it can be divided into, first, its presence in the goals and tasks of individual 
subjects, and second, its presence as reflected in the content of the curriculum in refe- 
rence to some of the subjects. Work in the primary schools on the territory of the So- 
cialist Republic of Slovenia has been performed according to the curriculum which repre- 
sents a document where the content of each subject of instruction is prescribed. Pupils 
have the opportunity of getting acguainted with the history and culture of the nations 
of Yugoslavia thanks to the subjects called the Serbo-Croatian or Croato-Serbian language, 
a compulsory subject of instruction in the fifth grade of the primary school. Since besides 
those belonging to the Slovene nation the territory of the Socialist Republic of Slovenia 
includes also members of the Italian and Hungarian nationalities, adapted/adjusted cur- 

ricula have been drawn up on the basis of the Constitution of the Socialist Republic of Slo- 
venia and numerous other laws regulating the implementation of special rights of those 
belonging to the nationalities in guestion. The adapted/adjusted curricula are used in the 
schools located in nationally mixed areas of the Littoral and Prekmurje, and they too 
derive from the basic one, i.e. the curriculum for the elementary school, into which adju- 
stments were inserted. Thus in the Slovene-ltalian nationally mixed area within the confines 
of three coastal communes, pupils of the Slovene nationality learn Italian, while their 
Counterparts in the primary schools using Italian as the language of instruction learn 
Slovene; in this way, the pupils are getting acguainted with the culture of the other (Ita- 
lian and Slovene, respectively) nation. Such a practice leads to the spreading of Coexi- 
stence on egual terms between members of the Slovene nation and Italian nationality, 
furtherance and stimulation of mutual understanding, and similar favorable developments. 
Primary schools in the nationally mixed area in Prekmurje, populated by the Slovenes and 
members of the Hungarian nationality, organize their work in keeping with the principle 
of bilingualism, i.e. by using both the Slovene and Hungarian languages, each of them 
being the language of instruction and the subject of instruction at the same time. This 
practice, of course, represents the implementation of the relevant laws enforced in the 
area. The educational-instructional process being organized in such a way, children living 
in nationally rnixed areas of tne Socialist Republic of Slovenia are able to acguire the 
ability to communicate in two languages; they also get ready for an active participation 
and integration in a bilingual! environment and can display an education in the spirit 
of coexistence of the nations and nationalities. Moreover, there are in the Socialist Re- 
public of Slovenia also such schools as conduct teaching in the Serbo-Croatian language. 

While surveying the primary-school curriculum, we were especially interested in pin- 
pointing those subjects which contained the goals and content referring to "education 

for the growth of coexistence", by which term we indicate furtherance of values such as 
fraternity and unity, growth of patriotic feeling, love of one's homeland and of its nations 

and nationalities, and proper assessment of the basic achievements of the National Libe- 
ration War. A matter of prime importance here is not so much the guantity of these to- 
pics, i.e. not the guestion of its adeguate representation, but rather the manner of pre- 
sentation. Pupils must be familiarized with the achievements of the Yugoslav socialist 
revolution, because the very notion of "achievement" is used to indicate something that 
occurred in the past or was realized, but has kept its existence and developed further 
in some guise or other. This is to say that we regard the achievements of the Yugoslav 
socialist revolution not only as a value that crystallized out as such in a certain period 
of time, but also as an entity that has been evolving incessantly, an entity that will retain 
its value to us in the future too.
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Rado Genorio, Vladimir Klemenčič, Aleš Stergar 

VPRAŠANJA OKROG INTERPRETACIJE REZULTATOV JUGOSLOVANSKEGA 
POPISA PREBIVALSTVA PO NARODNOSTI LETA 1981" 

Uvod 

Popisovanje oziroma statistično evidentiranje prebivalstva po narodnosti, ma- 
terinem jeziku, občevalnem jeziku in podobnem je bilo že ob svojem nastanku 
deležno najrazličnejših strokovnih in političnih kritik. V večini primerov so ta pojav 
ter predvsem namene, ki so se skrivali za uradnim preštevanjem prebivalstva po 
omenjenih kategorijah, kritizirali predstavniki narodnih manjšin. Najrazličnejšim 
kritikam oziroma polemikam so bili izpostavljeni tudi popisi prebivalstva glede na 
narodnost ali materin jezik v Jugoslaviji; in to kljub dejstvu, da naše povojno po- 
pisovanje prebivalstva po narodnosti vsebuje pristope, ki jih nikakor ni mogoče 
enačiti s pristopi uradnih statistik tujih dežel ter tudi ne s pristopi starojugoslo- 
vanske uradne statistike. Ta je opredeljevala prebivalstvo le po materinem jeziku 
in veroizpovedi. 

Če primerjamo med seboj rezultate omenjenega popisovanja v tujini od srede 
19. stoletja pa do danes, ugotavljamo, da je v večini primerov število pripadnikov 
narodnih manjšin absolutno in relativno upadalo, število pripadnikov večinskega 
naroda pa naraščalo.! Seveda je tudi v Evropi v tem pogledu nekaj izjem, kar še 
zlasti velja za porast števila pripadnikov nemške manjšine na Južnem Tirolskem. 
Če primerjamo rezultate jugoslovanskih popisov prebivalstva, lahko rečemo, da 
ni tako.? Samo primerjava med rezultati zadnjih dveh popisov (1971 in 1981) je 
pokazala, da število nekaterih jugoslovanskih narodov stagnira ali celo rahlo 
upada, medtem ko se število. pripadnikov nekaterih narodnosti naglo vzpenja? 

interpretacija rezultatov popisa 

Rezultati zadnjega uradnega popisa prebivalstva v Jugoslaviji, predvsem pa 
tisti del, ki se nanaša na narodnostno sestavo prebivalstva, so takoj po prvih 
objavah izzvali številne diskusije ter povzročili polemične zapise v raznovrstnem 
časopisju — tako doma kot tudi v tujini. Že prvi podatki po republikah in pokra- 
jinah so pokazali, da se je spremenila narodnostna sestava prebivalstva veliko 
bolj, kot je bilo pričakovati, Med objavljenimi podatki so burila duhove ter povzro- 

čala najrazličnejše interpretacije zlasti vprašanja: 
— stagnacija oziroma celo rahlo številčno upadanje pripadnikov nekaterih jugo- 

slovansih narodov 

Pričujoči prispevek sta teoretsko, metodološko in vsebinsko zasnovala mag. Rado Ge- 
norio in dr. Vladimir Klemenčič na osnovi razprav, ki kritično vrednotijo rezultate uradnih 
popisov prebivalstva po narodnosti, materinem in občevalnem jeziku v Jugoslaviji in po 
svetu ter empiričnih raziskav in terenskega dela na narodnostno mešanem ozemlju Sloven- 
ske Istre in v Prekmurju. Aleš Stergar je pod mentorskim vodstvom dr. Vladimira Klemenčiča 
izdelal diplomsko nalogo »Spreminjanje nacionalne sestave prebivalstva v luči deagrariza- 
clje in industrializacije Jugoslavije v zadnjem desetletju«, ki je upoštevana kot vir (zlasti 
tabelarični prikaz). Prav tako so tudi upoštevani podatki nekaterih empiričnih analiz študen- 
tov geografije na seminarskih vajah PZE za geografijo Filozofske fakultete v Ljubljani. 

! Winkler W.: Statistisehes Handbuch der europšischen Nationalitaten, Wien 1931. 
2 Stergar A.: Jugoslovani v popisih prebivalstva. Vprašanje naroda — socialističnega 

naroda — Jugoslovanstva. Prizma XI, št. 7, str. 9—12 (priloga Mladine, Ljubljana, 26. 5. 1983, 
3 Petrović R.: Nacionalni sastav stanovništva. Jugoslovenski pregled, Beograd XXVII— 

1983, 3, str. 97—104.
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tatov 

izreden padec števila pripadnikov nekaterih narodnosti (očiten zlasti pri lta- 
— izre 

i 

Čehih in Madžarih) 
kani ot stavila pripadnikov nekaterih narodnosti in etničnih skupin 

ke k 

. 
. 

(Albancev, Vlahov in Romov) in ni | 

— izreden porast števila narodnostno neopredeljenih (med katerimi je še po- 
: izstopalo število »Jugoslovanov«). 

Me oe torprataiji uradnih popisov prebivalstva v samoupravni socialistični 

Jugoslaviji razglabljamo o vprašanju številčnosti oziroma prostorske razporeditve 

narodov, narodnosti ali etničnih skupin, se navidezno pojavljajo dokaj kočljivi re- 

zultati. Od popisa do popisa so se namreč pojavljale nove kategorije, in kar je 

tudi očitno, iste kategorije so bile ob posameznih popisih različno definirane. Tako 

se je nesorazmerno Zz zakonitostmi razvoja, poleg narodnostno neopredeljenih, od 

popisa do popisa spreminjalo predvsem število Muslimanov (v etničnem pogledu), 
Turkov, Albancev, Vlahov in Romov." 

Očitno je potrebno pri tem upoštevati nekatera zgodovinska dejstva, ki so 
bistveno vplivala na značilnosti pri oblikovanju jugoslovanskih narodov in narod- 

nosti, Jugoslovanski narodi so se namreč razvili relativno pozno. Pripadali so 
različnim državam ter bili izpostavljeni najrazličnejšim kulturnim vplivom. Če upo- 
števamo tudi različno regionalno razvitost posameznih predelov, je razumljivo, da 
je bil zaradi vsega omenjenega proces narodnega prebujanja neenakomeren, 
prav tako narodno osveščanje in doseganje nacionalne emancipacije." K temu 
je potrebno dodati še nerešeno nacionalno vprašanje v Kraljevini Jugoslaviji ozi- 
roma zavestno nacionalno zatiranje posameznih narodov in narodnosti ter ne- 
navsezadnje tudi različno versko pripadnost. 

Socialistična revolucija je ustvarila dejanske možnosti za resnično enako- 
pravnost, za bratstvo in enotnost jugoslovanskih narodov in narodnosti. Prav ta 
vrednota naše revolucije je v raznolični družbenoekonomski stvarnosti nove Jugo- 
slavije pomenila začetek v procesu narodnega prebujanja posameznih skupin 
prebivalstva, kar je močno vplivalo na uradne popise. Iz prvih povojnih popisov 
prebivalstva vsekakor odseva proces osveščanja, prebivalstva v avtohtoni si- 
tuacji — to je v svojem lastnem etničnem območju — največkrat še v okolju sta- 
tične agrarne družbe. 

Zaradi dinamike družbenega razvoja po drugi svetovni vojni (določale so jo 
industrializacija, sprememba ekonomske strukture prebivalstva, intenzivne selitve 
v mesta, kolonizacija, medrepubliške selitve, selitve v tujino itd.) se je v Jugosla- 
viji kot večnacionalni skupnosti enakopravnih narodov in narodnosti vseskozi do 
določene mere spreminjala narodnostna sestava prebivalstva. Vendar je treba 
upoštevati, da so na statistično ugotovljene podatke oziroma spremembe v se- 
stavi prebivalstva po narodnosti vplivali, ob že znanih demografskih, socialno- 
ekonomskih, političnih in drugih faktorjih, tudi čisto subjektivni kriteriji pri posa- 
meznih popisih prebivalstva, mešani zakoni, asimilacijski procesi in drugo." 

Dejstvo je, da je nagli razvoj proizvajalnih sil, ob zagotovljeni enakopravnosti, 
pospešil narodno osveščanje. Nagel družbeni razvoj je imel za velik del jugo- 

slovanskega prebivalstva izreden socialno-ekonomski in narodnostno-politični 
pomen. Uradna statistična služba pa v tem naglem razvoju ni imela metodološko 

izdelanih kategorij, ki bi se prilagajale danim spremembah oziroma sledile izzivu 

rasti. 
Kritičen pristop k obravnavi rezultatov zadnjega popisa prebivalstva glede 

na narodnost ter primerjava teh podatkov z rezultati popisa iz leta 1971 kljub upo- 

4 Saopštenje Saveznog zavoda za statistiku, št.112, leto XXVI., Beograd, 29. 4. 1982, 

str.1. 
5 .: Nacionalno i nacionalističko, Split 1974, str. 120. 

6 a zej kretanja | karakteristike stanovništva Jugoslavije prema nacionalnoj 

pripadnosti, CDI, Beograd 1978, str. 84.
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števanju navedenih dejstev odkriva protislovno situacijo in otežuje objektivno 
podobo o sestavu prebivalstva glede na narodnost. Popis prebivalstva leta 1981 
je že s svojo metodološko zasnovo omogočil večji vpliv subjektivnih ter socialno- 
psiholoških faktorjev pri opredelitvi posameznika k narodu, narodnosti ali etnični 
skupini ter k neopredeljenim. Popis je bil sicer zasnovan zelo demokratično, 
a hkrati subjektivno in anarhično, kar je v precejšnji meri prispevalo k nerealni 
podobi narodnostnega sestava prebivalstva Jugoslavije in še zlasti k nerazumljivim 
spremembam v primerjavi z rezultati popisa leta 1971. Na odločanje v narodnostni 
pripadnosti je vplivala preveč ohlapna opredelitev posameznih kategorij ter očitno 
prevelik izbor le-teh. Ta široka opredelitev je v bistvu omogočila veliko vlogo 
subjektivnih in še zlasti socialno-psiholoških dejavnikov ter s tem po svoje po- 
tencirala velike spremembe v primerjavi s predhodnimi popisi po drugi svetovni 
vojni. Popis je v relativno obsežnih območjih Jugoslavije statistično in navidezno 
potenciral dejanske spremembe v narodnostni sestavi prebivalstva. Tako očitne 
oziroma z rezultati popisa predstavljene spremembe nikakor ne morejo odsevati 
realnega stanja oziroma že omenjene dinamike demografskega ter socialno-eko- 
nomskega razvoja posameznih jugoslovanskih narodov in narodnosti. Ti faktorji 
lahko na spremembe v narodnostni sestavi prebivalstva vplivajo le do neke mere. 
Z rezultati zadnjega popisa jih vsekakor ne gre precenjevati. 

Če hočemo pravilno pojmovati spremembe v narodnostnem sestavu prebi- 
valstva, moramo najprej izhajati iz sprememb, ki so nastale v obdobju med dvema 
poplsima (1971 in 1981) na območju celotne Jugoslavije. Osnova za to morajo 
biti republike in pokrajine, posamezne občine ter širša območja občin, ki so si 
podobna glede na sestavo prebivalstva po narodnosti. Tako lahko opredelimo 
območja, v katerih se je med obema popisoma pokazala tendenca po prevladi 
enega naroda ali narodnosti, po drugi strani pa območja s pestrejšo strukturo 
prebivalstva po narodnosti. Analize so pokazale, da se je prav pri teh med letoma 
1971 in 1981 zlasti povečal delež neopredeljenih »Jugoslovanov«. Zlasti nesoraz- 
merno povečanje števila neopredeljenih in med njimi števila »Jugoslovanov« je 
porušilo staro razmerje v narodnostnem sestavu prebivalstva, hkrati pa povzročilo 
take spremembe v absolutnem in relativnem številu — tako pri pripadnikih jugo- 
slovanskih narodov kot narodnosti — ki jih ne moremo pripisovati zgolj demo- 

grafskim (naravni prirastek, selitvena dinamika) in socialno-ekonomskim razme- 
ram. Realno podobo, če upoštevamo naravno rast prebivalstva, mehansko giba- 
nje prebivalstva, zgodovinski, socialno-ekonomski razvoj in drugo, so rezultati 

poplsa pokazali samo v nekaterih območjih Jugoslavije — v bistvu v narodnostno 
homogenih območjih." 

Primerjava med popisoma leta 1971 in 1981 kaže, da število Srbov, Hrvatov 
in Slovencev stagnira (indeksi: 100, 98, 104); število Črnogorcev in Makedoncev 
Je zmerno napredovalo; močno pa se je povečalo število Muslimanov, Albancev, 
Vlahov in Romov (glej tabelo). Vsekakor bi bila napačna trditev, da se med letoma 
1971 In 1981 narodnostna sestava prebivalstva ni spremenila. Jugoslovansko pre- 
bivalstvo se je namreč še posebej v preteklem desetletju intenzivno selilo s svo- 
jega na drugo narodnostno območje, kar je prav gotovo povečalo etnično hetero- 
genost posameznih območij. Pri tem je treba računati tudi z razlikami v naravni 
rasti ter socialno-ekonomskem razvoju posameznih narodov in narodnosti kot 

tudi s spremembami v osveščenosti. Koliko so k sedanji podobi prispevali ome- 
njeni dejavniki, je laže ugotavljati z analizami na ravni manjših teritorialnih enot." 

  

7 Stergar A.: Spreminjanje nacionalne sestave preblvalstva v luči deagrarizacije in 
Industrializacije Jugoslavije v zadnjem desetletju. Diplomska naloga, Filozofska fakulteta 
v Ljubljani, 1982. 

8 Genorlo R.-Klemenčič V.: Analiza rezultatov popisa po narodnosti in metodološki 
poizkus ugotavljanja funkcionalne dvojezičnosti na primeru naselij Petišovci in Strunjan, 
Raziskovalna naloga, Inštitut za geografljo Univerze Edvarda Kardelja, Ljubljana 1982.
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Tu je tudi laže ugotavljati vzroke za nesorazmerno povečanje narodnostno ne- 

opredeljenih oziroma zlasti »Jugoslovanov«. 

Prav gotovo velja pritrditi, da se je heterogenost v narodnostnem sestavu 

povečala na obsežnih območjih. V razvitih območjih se je narodnostna sestava 

spremenila zaradi močnega priseljevanja pripadnikov različnih jugoslovanskih na- 

rodov in narodnosti; v obmejnih in manj razvitih območjih pa se je znižal delež 

nekaterih narodnosti zaradi izseljevanja. Primer za območje, kjer se je zaradi pri- 

seljevanja iz manj razvitih območij spremenila narodnostna sestava prebivalstva, 

je gospodarsko razvitejša Slovenija. Skoraj v vseh občinah se je povečal delež 

pripadnikov jugoslovanskih narodov in narodnosti. Podobne pojave lahko sreču- 

jemo v podobnih območjih tudi drugje po Jugoslaviji. Seveda obstajajo tudi v tem 

primeru, zaradi razlik v razvitosti Slovenije ter različnih gibanj v razvoju, razlike 
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med posameznimi občinami. Največje spremembe so opazne v obmejnih občinah, 
v občinah osrednje Slovenije, celjske in mariborske regije ter Zasavja. Značilno 
za omenjena območja je, da delež Slovencev relativno nazaduje — tako na račun 
priseljenega prebivalstva drugih narodov in narodnosti kot tudi na račun neopre- 
deljenih (predvsem »Jugoslovanov«). 

Analize so potrdile, da je treba iskati povečano število in delež »Jugoslo- 
vanov« ter drugih neopredeljenih v območjih priseljevanja, na drugi strani pa 
v območjih, ki so bila narodnostno pomešana že v preteklosti (glej kartograma). 
Zaradi mešanih zakonov ter s tem povezanih dilem glede opredeljevanja pri -po- 
pisovanju (zlasti otrok) ter raznih socialno-psiholoških dejavnikov in podobnega, 
se prebivalstvo ne identificira glede na pripadnost k narodu ali narodnosti, temveč 
v okviru kategorij, ki z narodnostno pripadnostjo nimajo prav nobene zveze. 
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Indeksi rasti prebivalstva po narodnostni sestavi v SFR Jugoslaviji in v po- 
sameznih republikah in pokrajinah med letoma 1971 in 1981:? 

  

SFRJ SRBiH SRČG SRH SRM SRS Ož.Sr. SAPK SAPV 
  

Skupaj 109 110 110 104 116 110 108 127 105 
Črnogorci 113 108 113 101 121 163 135 86 119 
Hrvati 98 98 75 98 86 130 83 105 79 
Makedonci 112 107 120 95 112 204 86 101 114 
Muslimani 116 110 111 128 317 416 122 222 170 
Slovenci 104 68 86 77 80 105 75 88 74 
Srbi 100 95 49 85 96 204 104 92 102 
Albanci 132 117 106 143 135 155 111 134 124 
Avstrijci 165 118 120 76 | 356 65 642 275 232 
Bolgari 6i 63 6 65 60 76 62 61 67 
Čehi 80 79 70 79 205 97 87 116 73 
Grki 105 75 91 108 132 75 74 167 115 
Italijani 69 92 64 67 200 73 108 92 69 
Madžari 89 69 80 72 123 97 79 87 91 
Nemci 68 153 98 78 374 90 77 511 53 
Poljaki 100 80 250 93 310 105 128 169 85 
Romi 171 498 371 307 176 147 207 234 254 
Romuni 94 160 723 77 93 219 145 85 89 
Rusi 60 58 83 61 70 64 64 64 50 
Rusini 94 79 50 89 41 82 99 11 96 
Slovaki 9 125 106 101 146 169 93 142 96 
Turki 79 58 17 126 80 164 21 102 81 
Ukrajinci 92 B4 160 90 136 134 81 175 100 
Vlahi 146 94 600 123 89 340 174 80 86 
Židi 30 48 19 11 88 13 66 75 54 

Ostali 81 361 383 205 4 188 101 67 1588 
Nac. neopr. 
po 170. čl. 
Ustave SFRJ 148 212 58 108 121 97 132 75 328 
Nac. neopr. — 
opredelili kot 
»Jugoslovani« 445 285 390 389 580 291 356 

745" 461" 
745" 461" 

Nac. neopr. — 
reg. prip. 169 133 140 149 94 102 31 
Neznano 246 277 136 348 162 359 610 86 50 
  

" V SR Bosni in Hercegovini in v SR Hrvaški so ob popisu leta 1971 prebivalce, ki 
so se opredelili z regionalno pripadnostjo, vpisovalj kot nacionalno neopredeljene po 
41. členu Ustave SFRJ ali kot Jugoslovane. Zato indeksov za vse kategorije nacionalno 
neopredeljenih v teh dveh republikah ni bilo moč izračunati. 

Omenjeno smo v Sloveniji, med drugimi območji, zasledili na narodnostno 
mešanem ozemlju Slovenske Istre, kjer je italijanska narodnost pomešana z avtoh- 
tonim slovenskim in alohtonim — priseljenim prebivalstvom. V takem območju se 
ob dani metodologiji popisovanja po narodnosti še bolj pokažejo subjektivni ali 
drugi dejavniki. Na narodnostno mešanem ozemlju Slovenske Istre je število Ita- 

lijanov upadlo, če upoštevamo zgolj rezultate popisa prebivalstva. Prav tako pa je 
upadlo tudi število oseb z italijanskim maternim jezikom. Podobno situacijo nam 
pokaže tudi analiza podatkov za narodnostno mešano ozemlje v Prekmurju, kjer 
je madžarska narodnost pomešana z avtohtonim slovenskim in alohtonim — pri- 
seljenim prebivalstvom. Analiza je tudi pokazala, da obstajajo v obeh primerih 

9 Stergar A.: v op.7 cit. delo. Dopolnjeno po končnih rezultatih popisa v: Statistički bil- 
ten 1295, Beograd, maj 1982.
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znatne razlike med številom opredeljenih po narodnosti in številom opredeljenih 
po materinem jeziku. 

V občini Piran je bilo po rezultatih zadnjega popisa 816 Italljanov; število 
prebivalstva z italijanskim maternim jezikom pa Je bilo znatno višje (1.144). Po- 
dobne razlike so bile ugotovljene pri Slovencih kot tudi pri prebivalstvu drugih 
jugoslovanskih narodov in narodnosti. Znaten del teh razlik gre tudi na račun 
povečanega števila narodnostno neopredeljenih. Med 925 narodnostno neoprede- 
ljenimi (prevladujejo »Jugoslovani«) jih je 78 z italijanskim maternim jezikom, 
322 s slovenskim in 525 z maternimi jeziki drugih jugoslovanskih narodov in na- 
rodnosti." Podrobna analiza naselij oziroma krajevnih skupnosti je pokazala, da 
prihaja do največjih razlik v območjih koncentracije prebivalstva oziroma v na- 
seljih s heterogeno narodnostno sestavo prebivalstva. V takih območjih pa je 
tudi največ mešanih zakonov." Relativno manjše razlike so bile ugotovljene 
v občini Lendava. Po podatkih popisa je bilo v tej občini leta 1981 7.069 Mad- 
žarov; prebivalcev z madžarskim maternim jezikom pa je bilo 7.378. Med pre- 
bivalstvtom z madžarskim maternim jezikom pa najdemo poleg Madžarov tudi 
Slovence (198), Hrvate (18), »Jugoslovane« (125) itd. 

Da podatki o narodnostni sestavi prebivalstva v navedenih območjih v celoti 
ne kažejo realnega stanja, je potrdila tudi podrobna empirična študija za naselji 
Strunjan (v občini Piran) ter Petišovci (v občini Lendava).'? Zlasti analiza za na- 
selje Strunjan je pokazala, da ne gre računati s tako pretiranim upadom števila 
Italijanov, kot je prikazano po podatkih zadnjega uradnega popisa prebivalstva. 

Omenjeni primeri vsiljujejo sklep, da v okoliščinah naše samoupravne so- 
cialistične družbe, ki je naravnana k uveljavitvi funkcionalne dvojezičnosti, ne 
kaže dajati rezultatom popisa tistega pomena, ki bi bil osnova za kritično analizo 
rezultatov narodnostne politike, Ob uveljavljanju funkcionalne dvojezičnosti, ko 
obvladuje jezik naroda ali narodnosti večina prebivalstva, je položaj narodnosti 
bistveno boljši kot ob tako imenovani enosmerni dvojezičnosti, ki predvideva 
obvladovanje obeh jezikov samo pri pripadnikih narodnosti oziroma narodnih 
manjšin." V okolju funkcionalne (dvosmerne) dvojezičnosti lahko pripadnik na- 
rodnosti uporablja svoj jezik izven svojega doma v različnih situacijah dnevnega 
življenja, saj lahko komunicira s pripadniki večinskega naroda v svojem jeziku. 
V Prekmurju in Slovenski Istri daje osnovo za to izobraževalni sistem, ki omogoča 
mladi generaciji znotraj narodnostno-mešanega ozemlja spoznavanje jezika in kul- 
ture avtohtonega prebivalstva naroda in narodnosti. 

Položaj Slovencev v Avstriji, Italiji in na Madžarskem, kjer so kot narodna 
manjšina le oni dvojezični, je bistveno drugačen kot položaj Italijanov in Mad- 
žarov v Sloveniji, kjer se je funkcionalna dvojezičnost že močno uveljavila — ko 
mlade in srednje generacije pripadnikov naroda in narodnosti obvladujejo oba 

jezika. Vsak govori svoj jezik, pa se vendarle razumejo med seboj. 

Ker rezultati popisa po narodnosti v Jugoslaviji tudi v primeru zmanjšanja 
števila pripadnikov narodnosti ne morejo vplivati na omejevanje pravic narodnosti, 
se funkcija našega popisa ne more enačiti s popisi v tujini niti ne moremo temu 

popisovanju očitati kakšno zlonamernost. Seveda pa bo demantiranje te zlona- 
mernosti terjalo še precej raziskovalnih naporov od federacije, republik in pokrajin, 
občin ter krajevnih skupnosti, da bi se nerealna podoba pokazala v objektivnejši 
luči. 

  

10 Repolusk P.: Italijansko osnovno šolstvo v občini Piran, Raziskovalna naloga, Inšti- 
tut za geografijo Univerze Edvarda Kardelja, Ljubljana 1983, str. 14. | 

1 Piry I.: Demogeografska gibanja na slovenski obali, Raziskovalna naloga, Inštitut 
za geografijo Univerze Edvarda Kardelja, Ljubljana 1983, str. 77. 

12 Ganorlo R.-Klemenčič V.: op. cit., str. 11. | 
s 13 Susič E.-Sedmak D.: Tiha asimilacija, Psihološki vidiki nacionalnega odtujevanja, 

rst 1983.
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Sklepne mislil 

Če strnemo vprašanja o rezultatih zadnjega poplsa prebivalstva po narod- 
nosti, potem lahko z gotovostjo trdimo, da s popisom pridobljeni podatki ne ka- 
žejo realnega stanja v narodnostni sestavi prebivalstva Jugoslavije kot celote, 
še posebej pa ne v območjih intenzivnega preseljevanja po drugi svetovni vojni. 
V primerjavi s splošnimi ugotovitvami nastajajo razlike tako v posameznih republi- 
kah in pokrajinah kot tudi na njihovih širših all ožjih območjih. K temu je veliko 
pripomogel sam popls, pri čemer velja zlasti izpostaviti kategorije neopredeljenih, 
omogočil je pretiran vpliv subjektivnih faktorjev ob popisovanju in s tem oprede- 
ljevanje, ki nikakor ne ustreza resničnemu razmerju v pripadnosti k posameznim 
narodom ali narodnostim. Metodologija je omogočila povečevanje narodnostno 
neopredeljenih, še posebej »Jugoslovanov«, kar pa »in medias res« bolj oprede- 
ljuje državljansko pripadnost. Ker število le-teh pretirano narašča, se navidezno 
manjša število pri nekaterih narodih in narodnostih. Nesorazmerno povečano 
število »Jugoslovanov« pretežno izraža patrlotizem oziroma privrženost občanov 
skupnosti jugoslovanskih narodov in narodnosti. Seveda pa tako postavljena in 
teoretsko neutemeljena kategorija v okviru kategorij, ki opredeljujejo narodnostno 
pripadnost občanov, sama po sebi dezorlentira posameznike, da se odločijo za 

nekaj, kar nima nič skupnega z etnično pripadnostjo. Kategorija »Jugoslovani« 
bi bila upravičena le za poplsovanje po državljanski pripadnosti. 

Čeprav je pri popisovanju prebivalstva po narodnosti v Jugoslaviji težko go- 
voriti o kakšni zlonamernosti, pa vendarle končni rezultati popisa dajejo možnosti 
za manipulacije nacionalizmov posameznih narodov ali narodnosti, in kar še zlasti 
velja podčrtati, političnim špekulacijam v tujini. Pri tem je treba ponovno izpo- 
staviti razne špekulacije okrog neke nove »jugoslovanske nacije« klasičnega tipa, 

kar je ostro kritiziral že Kardelj." 

Poizkusi tolmačenja s poplsom ugotovljenih podatkov pa vendarle kažejo, 
da bi z vsaj malo truda — s poglobljeno študijo — lahko za domače in medna- 
rodne potrebe pripravili znanstveno utemeljeno razlago, ki bi lahko ob analizah 
posameznih popisov in primerjavi med njimi prepričala domačo in tujo javnost, 
da ti rezultati niso izraz zlonamernosti, kot to lahko mirno očitamo popisovanju 
po narodnosti, materinem ali občevalnem jeziku v nekaterih drugih državah Evrope. 
Nekaterim poplsom že na osnovi analize metodologije in potrditve le-te z rezultati 
popisovanja lahko očitamo, da so zavestno naravnani tako, da se našteje čim 
manj pripadnikov narodnih manjšin, v težnji, da se potem krnijo njihove pravice. 

Ker temelji celotni jugoslovanski samoupravni sistem na priznavanju elemen- 
tarnih pravic narodom in narodnostim in ker je občutek za bratstvo in enotnost 
med jugoslovanskimi narodi in narodnostmi dosegel tako stopnjo, da zlasti pri 
mlajši generaciji različna pripadnost k jezikom in kulturi v večini primerov ne 
pomeni ovire pri medsebojnem zbliževanju (posledica je večanje mešanih zako- 
nov), se zastavlja vprašanje, kako v prihodnje opredeljevati takšno prebivalstvo 
po narodnostni pripadnosti ob popisih prebivalstva. Zagotavljanje nadaljnjega 
razvoja ter obdržanja narodnostne identitete, čeprav Je navzočnost mešanih za- 
onov vse bolj očitna in število otrok iz takih zakonov vse večje, pa ostaja problem, 
ki ga bo potrebno na drugačni osnovi vgraditi v metodologijo za naslednji popis 
prebivalstva po materinem jeziku in narodnosti. To še toliko bolj, ker so dileme 
pri opredeljevanju takega prebivalstva po narodnosti še bolj očitne, če oba za- 

konca živita izven svojega etničnega ozemlja. 

14. Kardelj E.: Razvoj slovenskega narodnega vprašanja, Predgovor k Il. izdaji, Ljub- 

ljana, 1957. |



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 - 155 

Summary 

QUESTIONS OF INTERPRETING THE RESULTS OF THE YUGOSLAV POPULATION 
CENSUS OF 1981 IN TERMS OF ETHNIC AFFILIATION 

The results of the latest population census completed in Yugoslavia, and especially 
that part which refers to the ethnic composition of the population, soon provoked nume- 
rous discussions and polemic writings that were published in various newspapers both in 
our homeland and abroad. The earliest available data collected for the republics and the 
two provinces have already shown that the ethnic composition of the population underwent 
a much more considorable change than could have been expected. Among the published 
data the following polnts in particular triggered off multifarious interpretations and high- 
running feelings: 

— A stagnant and even slightly decreasing number of the members of some Yugoslav 
natlons 

— A sharp decrease in the number of members of certain nationalities (especially noti- 
ceable in the case of Italians, Bulgarlans, Czechs, and Hungarians) 

— A remarkable increase in the number of members of certain nationalities and ethnic 
groups (Albanians, Vlachs, and Romanies), and 

— An extraordinary increase in the number of ethnically unspecified citizens (among 
these the »Yugoslavs« figured prominently, being numerically superior to all the others). 

It Is on account of the dynamics of social development after World War II (conditioned 
by the industrialization, the changing economic structure of the population, intensive migra- 
tions to the cities, colonization, inter-republican migrations, emigrations abroad, etc.) that 
Yugoslavia as a multinational! community composed of the nations and nationalities enjoy- 
ing the eguality of rights, has witnessed to a certain extent constantly changing ethnic com- 
position of the population. It must, however, be taken into account that the statistically 
determined data, that is, the changes in the ethnic composition of the population, have 
been conditioned not only by the known demographic, socioeconomic, political and other 
factors, but also by the purely subjective criteria applied in the case of each population 
Census, marriages between persons of different ethnic provenance, assimilative processes, 
and other factors. 

There is no denying the fact that the rapid development of the forces of production 
along with the officially ensured eguality of rights, has accelerated the awakening of na- 
tlonal spirit. A fast social development has exerted a strong socioeconomic and national- 
political influence on the majority of the Yugoslav population. Unfortunately, this rapid 
development has not been matched by an adeguate official statistical service, because the 
latter failed to develop methodologically devised categories that would adapt themselves 
to the given changes and/or follow the challenge of growth. 

The very methodological basis of the population census of 1981 has already enabled 
a rather large impact of subjective and sociopsychological factors on the individual's de- 
claration of affiliation to a nation, nationallty or ethnic group, or his choosing to remain 
nationally unspecified. Decisions on national affiliation were influenced by too loosely for- 
mulated definitions of individual categories and by an obviously too large selection of these 
categories. It was these broad definitions that essentially enabled the great role played by 
the subjective and even more so the sociopsychological factors, thus intensifying in their 
own right the great changes that characterized this census In comparison with the previous 
postwar population censuses undertaken in this country. The fact is that the census, in 
relatively extensive areas of Yugoslavia, both statistically and seemingly intensified the 
factual changes in the ethnic composition of the population. The analyses have shown that 
in the period between 1971 and 1981 it was the number of ethnically/nationally unspecified 

»Yugoslavs« that was particularly notable for its increase. This disproportionate increase in 
the number of ethnically unspecified individuals — and among them the »Yugoslavs« — has 
rulned the former proportion of the ethnic structure of the population, and simultaneously 
brought about such changes in both absolute and relative numbers — and that in the case 
of members of the Yugoslav nations as well as nationalities — as cannot be attributed only 
to the demographic factors and socio-economic conditions. The results of the census suc- 

Ceeded in presenting a realistic picture only for nationally homogeneous areas. 
The analyses have corroborated the opinion that the increased number and thereby 

a larger percentage of the »Yugoslavs« and other ethnically unspecifled citizens are to be 
found in the areas with influxes of mlgrants, and on the other hand in the regions that were 
inhabited by nationally mixed population already in the past (see the two cartograms). It is 
on account of marriages between persons of different ethnic origin and the related problem 
of declaring one's ethnic affillatlon (especially for children) on the occaslon of a census, 
and further because of varlous sociopsychologlcal factors and similar matters that a popu-



10 R. Genorlo, V. Klemenčič, A. Stergar: Vprašanja okrog interpretacije rezultatov... 

lation, or a certain percentage thereof, refuse to specify their affiliation to a nation or na- 
tionality, and prefer to identify themselves within the framework of such categories as are 
totally unrelated to ethnic affillation. 

As the results of the Yugoslav population census in terms of ethnic affiliation cannot 
be brought to bear on any restrictions on the rights of the nationalities — not even in the 
case of a decrease in the number of members of the nationalities —, the function of our 
census should not be eguated with the censuses undertaken abroad; nor should such a 
counting be criticized for some alleged malevolence. To be sure, the refutation of this male- 
volence will reguire further research efforts undertaken at the levels of the Federation, 
republics and provinces, communes, and local communities, whereby the unrealistic picture 

might be shown more objectively, i.e. in its true colors.
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Peter Beltram 

NEKATERI VIDIKI RAZVOJA NARODNOSTNE IDENTITETE PRIPADNIKOV 
NARODNOSTI V SFR JUGOSLAVIJI 

Uvod 

Naša država gotovo spada med tiste, ki poskušajo kar se da dosledno reše- 
vati narodnostno problematiko. Prvič zategadelj, ker je bila kot mnogonacionalna 
skupnost že ob nastajanju občutljiva za tovrstne odnose in je še danes, drugič 
pa seveda zato, ker mora pri utiranju poti novim, bolj demokratičnim odnosom 
paziti, da zagotovi enakopravnost svojim državljanom ne glede na to, h katere- 
mu narodu ali narodnosti se prištevajo. 

Splet zgodovinskih okoliščin je na prostoru današnje Jugoslavije združil 
razmeroma zelo veliko število različnih narodnosti, ki pa so med seboj v mno- 
gočem različne. Razlike, ki sicer nikakor ne smejo vplivati na obseg zagotavlja- 
nja posebnih pravic, ki pa jih pri proučevanju narodnostne problematike kakor 
tudi pri uresničevanju enakopravnosti v praksi moramo upoštevati, so predvsem: 
strnjenost poselitve, se pravi, kolikšen je delež narodnosti na določenem na- 
rodnostno mešanem območju, številčnost, razlike v razvitosti območij, kjer po- 

samezne narodnosti živijo, ter obstoj in geografska razdalja do države matičnega 
naroda, Prav tako nas relativna avtonomnost nekaterih narodnostnih vprašanj, na 
primer na področju kulture v ožjem smislu, ne sme zavesti, da bi jih na kateri- 
koli ravni obravnavali ločeno od celotnega spleta družbenih odnosov. 

Kljub temu da jugoslovanska ustavna in zakonska ureditev narodnostnih 
vprašanj dosledno upošteva demokratična načela, pa vseeno ne moremo trditi, 
da je pri nas vprašanje enakopravnosti narodnosti v celoti rešeno tudi v praksi. 

Eno od področij, ki z nekaterih vidikov še ni dovolj proučeno, je področje 
oblikovanja narodnostne identitete. Nekaj vprašanj s tem v zvezi bomo posku- 

šali nakazati v tem zapisu. 

Asimilacija-integracija : narodna identiteta 

Pri proučevanju mednacionalnih odnosov v posameznih državah ali na 
območjih, ki narodnostno niso homogena, se ob vrednotenju enakopravnosti po- 
ložaja skupaj živečih narodov, narodnosti ali etničnih skupin in njihovih pripad- 
nikov, pogosto srečujemo s pojmoma asimilacija in integracija. Posebno prvi je 
predmet obravnave skoraj vseh razprav, ki se ukvarjajo z manjšinsko oziroma 
narodnostno problematiko, in to z izrazito negativnim prizvokom. Kot pozitivni 

antipod asimilaciji navadno postavljamo pojem integracija. 

RAZMERJE MED OBEMA POJMOMA 

Strogo vrednostno ločevanje med asimilacijo in integracijo je v veliki meri 
usmerjeno prav za potrebe proučevanja razmerij in odnosov med skupaj živečimi 
različnimi narodnostnimi skupinami ali narodi. V sociologiji namreč oba pojma 

prištevamo k t. i. združevalnim procesom, ker po definiciji nobeden od njiju sam 

po sebi ne poraja družbenih konfliktov niti ne vodi v izolacijo. Zato moramo, ko 

uporabljamo ta dva pojma, paziti na razlikovanje različnih ravni obravnave, in sicer: 

— razmejitev med značilnostmi procesov asimilacije in integracije ter pogoji 

in vzroki, ki vzbujajo prvi ali drugi proces,
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— opredelitev značilnosti odnosa »dominantne« skupine do skupine, ki ji 
z eno besedo lahko rečemo »manjšinska«, 

— razlikovanje med procesoma in končnima stanjema. 

Poglejmo si najprej najpogostejšo definicijo asimilacije, ki pride v poštev 
za naše potrebe: »Pod asimilacijo razumemo utapljanje etnične manjšine v ve- 
činski narod, postopno, nato pa popolno opustitev materinega jezika, lastne kul- 
ture in zgodovinske zavesti. Gre torej za raznaroditev.«! Ta definicija, ki nam 
največkrat pride na misel, ko obravnavamo narodnostno problematiko, je v mno- 
gočem nedorečena. Izpeljana je namreč iz osnovne definicije, ki jo poznamo iz 
sociologije,? in sicer tako, da je enostavno prenesena na specifično področje 
narodnostne problematike, kar ji daje negativno in konfliktno obeležje. Tej po- 
manjkljivosti se lahko izognemo, če upoštevamo navedeno v alinejah, in sicer 
na ta način: 

1. Proces utapljanja narodnostnih značilnosti ima s stališča same narod- 
nosti res značilnosti asimilacije kot bolj ali manj zavestnega opuščanja nekaterih 
elementov narodne identitete in nadomeščanja le-teh s sorodnimi elementi iz 
močnejšega ali nasilnejšega okolja. Vendar pa moramo vzgibe, ki spodbujajo 
ta proces, iskati na strani »dominantne« skupine. S te strani ne moremo govo- 

riti več o značilnostih asimilacije. Opraviti imamo namreč z odnosi nasprotova- 
nja, kjer »skušajo posamezniki ali družbene skupine preprečiti drug drugemu, 
da bi dosegli svoje cilje, oziroma, da bi uveljavili svojo voljo.«? Z drugimi bese- 
dami, osnovni pogoj za procese asimilacije je izražanje odnosa nasprotovanja 
na strani večinske skupine. Upoštevajoč to »dvosmernost« je vsako razmišljanje 
o naravni, spontani ali prostovoljni asimilaciji" brezplodno in površno. 

2. Osnovne definicije procesa asimilacije se nanašajo večidel na področje 
raznovrstnih migracij." Značilnosti narodnostne problematike tam, kjer imamo 
opraviti z avtohtonim prebivalstvom različnih narodnosti, ki živijo na skupnem, 
narodnostno mešanem območju, so tako pomembne, da ne moremo obravnavati 

obeh primerov z istimi merili." 

! Duro Vidmarovič: »Pitanje asimilacije i integracije ...« RIG 13—14. 
2 »Pri asimilaciji gre tedaj za takšne procese oziroma odnose, med katerimi pre- 

vzemajo posamezne skupine od drugih družbenih skupin, s katerimi prihajajo v tesnejše 

stike, njihov način ravnanja in zadržanja, njihov način mišljenja in vrednotenja, skratka 
njihov način življenja.« Jože Goričar, Temelji obče sociologije, Ljubljana, DZS 1972; Prim.: 
Harry Bash, Sociology, Race and Ethnicity, Gordon and Breach, 1979. 

3 J, Goričar, isto tam. z 
4 Npr.: »Od prisilne asimilacije moramo razlikovati pojav prostovoljne asimilacije. 

Pripadniki narodov ali narodnosti, ki so raztreseni v neki večji in bolj kompaktni nacional- 
ni sredini se po zakonih akulturacije večkrat opredeljujejo za večinsko narodnost (npr. 
Slovenci se med Hrvati po pravilu pohrvatijo že v drugi generaciji).« Stipe Šuvar, Na- 
cionalno i nacionalističko, Marksistički centar Split, 74, str. 139. MER: 

Temu nasproti: »Treba je pokazati tudi na nekatere modalitete ,naravne asimilacije". 
V državah, kjer se le-ta tolerira, so državljani popolnoma enakopravni, njihova pripadnost 

manjšin pa je vključena med osebne svobode. Manjšine se omenjajo tudi v najvišjih zakon- 
skih tekstih, vendar brez upoštevanja njihove kolektivitete. S tem se v praksi onemogoča 
oblikovanje etnične elite, izobraževalni program se ne prilagaja manjšinskim posebnostim, 
ovira pa se tudi povezovanje z matičnim narodom. Na ta način se učinkovito duši manjšin- 

ska zgodovinska zavest.« Duro Vidmarovič, isto tam. 

5 Glej: J. Goričar, isto tam; Peter Klinar, Mednarodne migracije, Obzorja, Maribor, 
1976. 

$ Glede avtohtonosti: Miran Komac dodaja splošno znanim elementom, kot so »zgo- 
dovinska prisotnost na določenem prostoru, specifičen jezik, kulturne vrednosti, antro- 
pološke značilnosti, zavest«, še zanimiv dodatek, ki ga opredeli kot »znotraj manjšinsko 

kohezijo in moč, da kljub soclalni, ideološki in svetovno nazorski razslojenosti uspeva 
ohraniti In razvijati specifične etnične, kulturne, jezikovne in druge posebnosti, prek ka- 
terih se določena narodnostna manjšina ohranja kot posebna samobitna družbena skup- 

nost«. RiG, št. 15.



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 159 

3. Pri obravnavanju procesov asimilacije in integracije moramo razlikovati 
kot bistveno različne odnose »dominantne« skupine do manjšine. S tem hočemo 
poudariti, da pri opazovanju posameznikov ali skupin, ki preoblikujejo svoje na- 
rodnostne značilnosti, ločeno od opazovanja zadržanj in odnosov »dominantne« 
skupine, ne moremo zaznati bistvenih razlik med procesoma asimilacije in inte- 
gracije. Te razlike se pokažejo šele takrat, ko prvi ali drugi proces globoko za- 
reže v značilnosti narodnostno mešanih območij, ko lahko pravzaprav že govo- 
rimo o končnem stanju. Zato je težko uvrščati posamezne elemente bodisi 
v proces asimilacije bodisi integracije. Skoraj bi lahko rekli, da pojma nista 
nivojsko enakovredna?. Prvi pojasnjuje proces kot posledico nasprotovanj s strani 

»dominantne« skupine, drugi pa pravzaprav označuje tisto končno, idealno stanje, 
do katerega lahko pripelje samo popolna enakopravnost. 

To se vidi tudi iz definicije integracije, ki jo uporabljamo pri proučevanju 
narodnostne problematike: »Integracija je sožitje večinskega naroda in etničnih 
manjšin znotraj enotnega državnega prostora in v celostnosti skupnih in posebnih 
potreb in interesov. V praksi to pomeni, da večinski narod sprejema skupništvo 
z etničnimi manjšinami na osnovi popolnega sprejemanja etnične identitete. 
Manjšine sprejemajo skupno domovino in obvezo borbe za njen napredek, 
ampak tako, da ohranjajo svoj materin jezik, kulturno dediščino, razvijajoč svojo 
duhovno nadgradnjo in poglabljajoč svojo zgodovinsko zavest.«? 

Taka idealna slika integriranega narodnostno mešanega družbenega okolja 
se v praksi, na žalost, še ni uresničila, To velja prav tako za mednacionalne 
odnose v Jugoslaviji, ki bi morali biti po črki ustave, zakonov in predpisov, ki 
urejajo pravice narodnosti in etničnih skupin, za zgled urejanju te problematike. 
V tem zapisu bomo skušali vsaj delno pojasniti objektivne okoliščine, ki prepre- 
čujejo idealnost pri reševanju teh vprašanj. 

Narodna Identiteta in procesi soclalizacije 

Narodno identiteto lahko, v grobem, razdelimo na antropogenetske značil- 
nosti (s katerimi se tukaj ne bomo ukvarjali) in na področje kulture v širšem 
smislu. Slednjo moremo razčleniti glede na področja in ravni izražanja in glede 
na vlogo posameznih socializacijskih okolij, v katerih se oblikuje. Prav razčlenitev 
procesa socializacije, tako primarne kot sekundarne, in pojasnitev vloge sociali- 

zacijskih okolij na različnih ravneh, nam omogočata vpogled in razumevanje 
temeljnih prvin odnosov, ki pogojujejo ohranjanje ali izgubljanje narodne iden- 
titete. 

Elemente narodne identitete lahko v sosledju delovanja raznih socializacij- 

skih okolij razdelimo nekako takole: 

1. jezik, osnovni elementi vzgoje, kulturni in vedenjski vzorci ter vrednote, 
navezanost na prostor in okolje — primarna identifikacija; 

2. vedenje: narodova zgodovina, kulturna dediščina, aktivizacija izražanja 
kulturnih vzorcev in vrednot, širjenje medčloveških odnosov — oblikovanje na- 

rodne zavesti; 

3. znanje: odnos do širšega okolja in družbenega prostora, usposabljanje 
za delo, aktivno soočanje z družbenoekonomskimi odnosi — oblikovanje poli- 

tične kulture. 

  

7 Npr.: »V končni posledici vodi asimilacija do integriranja kulturno in etnično raz- 
ličnih družbenih skupin.« J. Goričar, Isto tam. 

% Duro Vidmarovič, isto tam.
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Pojasnjevanje vloge različnih socializacijskih okolij pri oblikovanju narodne 
identitete zahteva najprej opredelitev bistvenih razlik med narodom in narod- 
nostjo. Razlike se z našega zornega kota kažejo predvsem v tem, da je: 

— narod na vseh področjih družbenih, političnih in ekonomskih odnosov 
bolj ali manj zaprta in relativno samozadostna, samostojna institucionalna celota. 
Položaj posameznika je določen z njegovim mestom v stratifikacijski (ali razredni) 
strukturi te celote; 

— socializacijska okolja so na vseh ravneh narodno-identifikacijsko eno- 
značne. Osnovni elementi narodne identitete, predvsem jezik in kulturni vzorci 
in vrednote, so medij za podajanje in sprejemanje vsebine vzgoje, vedenja in 
znanja; 

— kulturni prostor je enoten, Kultura in njene značilnosti se razvijajo sklad- 
no z razvojem celotne družbe. Vsem potrebam po kulturnem izražanju je zago- 
tovljeno na nacionalni ravni; 

— oblikovanje narodne zavesti je, tako rekoč, institucializirano in ne zahteva 
dodatnih subjektivnih naporov, opredelitev in izbire; 

— narodna identiteta je, v sklopu družbene zavesti, enotna in skupna vsem 
pripadnikom naroda. Posameznik ali skupina se gibljeta v družbenem prostoru 
na vseh ravneh družbenih odnosov kot narodno identificirana z okoljem, ki ju 
kot taka tudi sprejema. Narodna identiteta predstavlja samo po sebi umevno 

danost; 

— narodnost je del prav take institucionalne celote, ki pa se glede narodne 
identitete razlikuje od nje, po drugi strani pa je kot skupnost tudi sama delno 
institucionalno organizirana; 

— stratificiranost družbe pokriva tudi narodnostno strukturo. Ker je prevla- 
dujoča družbena zavest narodno-identifikacijsko različna od zavesti narodnosti, 
je za oblikovanje, ohranitev in razvoj narodnostne zavesti potrebna posebna 
(vzporedna) mreža institucij, struktur in odnosov. Raven te organiziranosti pa je 

odvisna od: 

a) moči in vpliva narodnosti v celotnem prostoru (stopnja razvitosti in pomen 
območja, na katerem narodnost živi, družbenoekonomski položaj narodnosti in 

njenih pripadnikov, sociodemografska struktura), 

b) stopnje demokratičnosti celotne družbe in njenega družbenopolitičnega 
sistema; ali je pripravljena, mimo družbenoekonomskih zakonitosti, tolerirati in 

spodbujati različnost (ta pripravljenost tolerance se v določeni družbi vidi tudi 

v odnosu do različnosti v lastni, t. j. večinski družbeni strukturi), 

c) pri narodnostih, katerih matični narod živi v svoji državi, od odnosov, ki 
so vzpostavljeni med državama, razvitosti sodelovanja in od razlik v stopnji razvi- 

tosti obeh družbenopolitičnih in ekonomskih sistemov, 

d) od pomoči matične države. | 

Pogojenost razvitosti organizacij in institucij narodnosti z naštetimi lastno- 

stmi je značilna zato, ker predstavlja taka organiziranost dodatno obremenitev 

za družbo, njeno vzpostavljanje pa je odvisno od koristi, ki jih družbi prinaša. 
Te koristi so lahko tako izkoriščanje družbenoekonomskega potenciala območja, 

na katerem narodnost živi, kakor tudi razvijanje ekonomskega in drugih oblik 

sodelovanja z narodnostmi matične države. S stališča narodnosti pa pomeni 

stopnja razvitosti lastnih institucij, kako daleč lahko razvijajo svojo identiteto 
v lastnih soclalizacijskih okoljih in v kakšni meri lahko tako identificirani vsto- 

pajo v družbene odnose celotne družbe. 

— zadovoljevanje kulturnih potreb je izrazito mešano: 

a) pripadniki narodnosti živijo v prostoru, kl je napolnjen s kulturnimi do-
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brinami in vrednotami večinskega okolja, s katerimi zadovoljujejo znaten del 
svojih kulturnih potreb? 

b) vzdržujejo in ohranjajo neke tradicionalne lastne kulturne vzorce in vred- 
note (folklora, običaji), ki so zaradi skupinskih oblik delovanja in množičnosti 
pomembni za ohranjanje zavesti pripadnosti svoji narodnosti, Nevarnost pa na- 
staja, če ostane ta ljubiteljska kultura edini način lastnega kulturnega delovanja." 
Zgodi se namreč lahko, da pripadniki narodnosti svoje potrebe po »višjih« kul- 
turnih vrednotah, ki se razvijajo skupaj z rastjo družbene zavesti predvsem ve- 
činskega naroda, zadovoljujejo prek kulturnih medijev večine. Tako postane 
ljubiteljstvo neke vrste anahronizem, saj ne sledi razvoju družbene zavesti in 
z njo spreminjajočih se kulturnih potreb. To se kaže pri manjši zainteresiranosti 
za ljubiteljstvo pri mlajših generacijah, Zato je toliko bolj pomembno vzpostavljati 
kulturne institucije narodnosti, enakovredne večinskim. To pripomore tudi k med- 
sebojnemu prepletanju kulturnih vrednot na narodnostno mešanih območjih in 
k vzgajanju kulturno bogatejših osebnosti, tako pripadnikov naroda kot narodnosti; 

c) kulturna ustvarjalnost pripadnikov narodnosti, ki pa je tudi močno odvisna 
od materialnih možnosti njenega izražanja, je sinteza elementov narodnostne 
zavesti in vplivov kulturnih vzorcev in vrednot okolja in kot taka pomeni novo kva- 
liteto;" 

d) kulturne dosežke matičnega naroda, ki jih upravičeno jemljejo tudi kot 
svoje, lahko spremljajo večinoma le v okviru institucij matične države. Omogo- 
čanje tega spremljanja je odvisno od odnosov, ki so vzpostavljeni med obema 

državama; 
— opredelitev za lastno narodnostno identifikacijo in še posebno njeno 

ohranjanje pomeni zavestno dejanje in ni samo po sebi umljivo. Pripadniki na- 
rodnosti so prisiljeni izbirati. V obdobju primarne socializacije je ta izbira na 
ramenih staršev, kasneje pa je odvisna od lastne izbire. Popolna socializacija 
v lastnih socializacijskih okoljih mnogokrat pomeni omejeno prostorsko in druž- 
beno mobilnost, ker je narodnostni družbeni prostor omejen; 

— vzpostavlja se neke vrste razmerje med narodno identifikacijo narodnosti 
kot skupnosti in njenih pripadnikov kot posameznikov. Identifikacijska zavest 
skupnosti in intenzivnost te identifikacije jo močno odvisna od položaja te skup- 
nosti v celotnem družbenem prostoru in je tem večja, čim bolj se ta položaj po 
družbenoekonomski strukturi razlikuje od strukture celotne družbe." 

Stopnja identifikacije posameznika pa je odvisna od njegovega položaja 
v stratifikacijski (ali razredni) strukturi družbe kot celote, Čimbolj se po družbeni 
lestvici odmika od dometa, ki ga še lahko doseže v okviru narodnostnih struktur, 
tembolj bledijo elementi njegove narodnostne identitete. 

Pripadniki narodnosti si morajo izoblikovati določen odnos do družbene 
stvarnosti, v kateri živijo, in se vanjo tudi aktivno vključiti. To bi lahko uvrstili 
v proces oblikovanja politične kulture kot »usklajevanja posameznika s politično 

  

9 Glede na širino pojma »kulturna dobrina« in glede na to, da pripadniki narodnosti 

živijo v državi, ki obvladuje medije, predvsem masovne in elitne kulture, Je to popolnoma 
razumljivo. Vzpostavitev take mreže, kl bl narodnostim napolnila vse kulturne potrebe 
z njim lastnimi značilnostmi, je skoraj nemogoča. Večinskih medijev pa ne morejo ade- 
kvatno zamenjati niti matični mediji, saj se kulturne potrebe oblikujejo skupaj z družbeno 

zavestjo, ki pa je odvisna od družbenopolitičnih in družbenoekonomskih značilnosti pro- 

ra. 
1 Problem »provincialnosti« potreb po mea izražanju velja podobno tudi za 

obrobne, periferne predele narodno homogenih območij. — 
M Pri umetniških stvaritvah »naclonalnega« pomena se na nekl način kažejo obrisi 

problematike razmerja Mod procesi, ki jih obravnavamo, predvsem na relaciji: identiteta— 

narodna zavest—družbena zavest—prostor. 
12 Nekoliko podrobneje bomo to obdelali v nadaljevanju.
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vsebino njegove družbe«."? To vključevanje pa, razen v primerih, ko gre za reše- 
vanje lastnih specifičnih narodnostnih vprašanj, predpostavlja identifikacijo z druž- 
benim prostorom kot celoto, pri katerem je narodnostna identifikacija drugotnega 
pomena. 

Razdelitev značilnosti naroda in narodnosti iz našega zornega kota smo na- 
menoma postavili ostro, da bi bile temeljne vsebine teh razlik vidne jasneje. 
Narodnost smo postavili v prostor kot »objektivno« danost, skoraj nič pa nismo 
upoštevali treh temeljnih »subjektivnih« dejavnikov, ki močno vplivajo na njen 
položaj. Ti so: izravnava naštetih bistvenih objektivnih omejitev, ki so postavljene 
pred pripadnike narodnosti, da bi lahko nemoteno izražali svojo narodnostno 

identiteto, z zavestno skrbjo širše družbene skupnosti, na drugi strani izražanje 
asimilacijskih pritiskov, ki ta položaj še slabšajo, in kot tretje, sodelovanje na- 
rodnosti z matičnim narodom. Vse te tri dejavnike bomo upoštevali v nadalje- 
vanju, ko si bomo ta vprašanja ogledali podrobneje. 

Najvidnejši element narodne identitete je jezik. V procesu primarne sociali- 
zacije se pripadnik narodnosti nauči svojega materinega jezika, ki »ni le najpo- 
membnejši instrument inkulturacije, ampak je tudi njena pomembna vsebina«." 
S tem ponotranji tudi prve obrise narodne zavesti in občutka pripadnosti svojemu 
narodu. »Če se človek že v procesu primarne socializacije ne identificira z neko 

družbeno skupino, bo ta socializacija v bistvu nepopolna. Posamezniki, ki se iz 

različnih vzrokov ne identificirajo, imajo težave z avtoidentifikacijo in skupinsko 
identifikacijo.«" Ker pa »otrok nima izbire glede okolja, ki ga socializira in inkul- 
tira«,!* je ta stopnja identifikacije popolnoma odvisna od zavesti in izbire staršev. 
V tem obdobju se otrok pod vplivom okolice nauči tudi jezika okolja, ki pa v tej 
fazi pomeni zgolj sredstvo komuniciranja z okolico. 

Možnost razvijanja narodnostne identitete na naslednji stopnji, v šoli, pa je 

že odvisna od kopice dejavnikov. Najprej od tega, ali sploh obstaja taka možnost, 
kar je pogojeno z odnosom družbe kot celote do tega vprašanja, v drugi vrsti 

pa od izbire in odločitev staršev. Če je otroku po vsem tem omogočeno šolanje 
v materinem jeziku, se odpira novo vprašanje: v kolikšni meri učni jezik vpliva na 
razvoj narodne identitete in v kolikšni meri je samo sredstvo za socializacijo 

v družbeno okolje. To razmerje je treba nekoliko pojasniti. Na tej stopnji se človek 
mora socializirati v družbeno okolje in v tem procesu »vase vdelati in vključiti 
družbeni svet in vsrkati kulturo družbe, v katero je rojen«." V narodnostno me- 
šanem okolju lahko ta raven socializacije poteka v šolah z maternim učnim jezi- 

kom pravzaprav na tri načine, ki se v praksi seveda prepletajo: 

1. jezik narodnosti je učno sredstvo, ki posreduje prevedeno snov v skladu 

z učnimi programi, ki so bolj ali manj enotni za celotno državo. Razume se, da 

je v program vključeno tudi učenje jezika okolja; 

2. učni program je v veliki meri vezan na programe, ki so uveljavljeni v ma- 
tični državi; vključeno je učenje jezika okolja; 

3. učni program ima na narodnostno mešanem območju svoje specifičnosti 
tako v šolah z učnim jezikom narodnosti kakor tudi v šolah večinskega naroda. 
Te posebnosti so predvsem v tem, da učenci spoznavajo značilnosti obeh kultur, 
poglablja se navezanost na skupni, narodnostno mešani prostor, znanje obeh 

jezikov, skratka vse tisto, kar ponavadi imenujemo »vzgoja za sožitje«."? 

1 Stane Južnič, Politična kultura, Obzorja, Maribor, 1973. 
14 [sto tam. 
15 Isto tam. 
1 [sto tam. 
V |sto tam. 
18 Pojem ima določene pomanjkljivosti. V njem je preveč poudarjeno zavestno po- 

sredovanje vrednot sožitja, ki bi v normalnih okoliščinah morale nastajati spontano in na- 

ravno. Na ta način se pravzaprav posredno izraža dvom o možnosti resničnega sožitja.



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 183 

Pomanjkljivosti prve in druge možne oblike so jasne. V prvem primeru ne 
moremo govoriti o razvoju narodnostne identitete, saj se le-ta omejuje na po- 
znavanje jezika. Prav tako ne moremo govoriti o ustrezni socializaciji." V drugem 
primeru poteka identifikacija v smeri narodnost — matični narod, ne da bi upošte- 
vali specifičnosti razvoja in položaja narodnosti v drugačnem družbenem okolju. 
To nujno pripelje do podrejenega položaja pripadnikov narodnosti, ker niso soci- 
alizirane v svoje okolje, po drugi strani pa je tak način kaj lahko vzrok različnim 
negativnim pojavom (nacionalizem in separatizem pri narodnostih in iridentizem 
pri matični državi). 

Razumljivo je, da je edina možna pozitivna pot način, ki smo ga navedli pod 
tretjo točko. Iz tako oblikovanega izobraževalnega procesa na tej stopnji dobimo 
tele pozitivne značilnosti: 

— posameznik je izoblikoval zavest pripadnosti svoji narodnosti, razvil je 
svoj materin jezik, spoznal svojo kulturo; 

— razvil je odnose s sonarodnjaki, kar ga posredno identificira z ožjim oko- 
ljem, v katerem narodnost živi; 

— izoblikoval je pozitivni odnos do na istem prostoru živečih pripadnikov 
večinskega naroda in obratno; 

— polnopravno se je socializiral v širše okolje, saj je vedenjske in mišljenjske 
vzorce ter vrednostni sistem le-tega ponotranjil kot svoje lastne. 

V tem primeru lahko uporabljamo izraz integracija. Njena stopnja uresniče- 
vanja pa je odvisna od odnosa družbe do tega vprašanja, saj mora prav širša 
družbena skupnost omogočiti materialno podlago ustanovam, ki so nosilke to- 
vrstne socializacije, odvisna je še od večinskih struktur na narodnostno mešanem 
območju, ki morajo zavestno izraziti hotenje po enakopravnem sožitju, in ne na- 
zadnje je odvisna tudi od stališč narodnosti kot skupnosti. 

Naslednja stopnja socializacije, ki je tesno povezana z življenjskimi izbirami 
in v kateri se mora posameznik »navaditi na metode proizvajanja in uporabe ma- 

- terialnih dobrin, najti mesto v sistemu proizvodnje in v družbenih odnosih, ki jih 
ta sistem zgodovinsko določa in uveljavlja, privzame delovne navade in norme 
družbenega in kulturnega vedenja, uveljavi motivacije, pričakovanja in aspiracije, 
ki bodo to vedenje v marsičem vodile«,?? postavlja narodno identiteto pripadnika 
narodnosti pred težke odločitve. V kolikšni meri bo pripravljen to fazo sprejemati 

v lastnih socializacijskih okoljih je odvisno od vrste dejavnikov, saj pomeni takšna 
odločitev precejšnjo vezanost na geografski in družbeni prostor narodnosti in 
s tem določeno omejitev mobilnosti. Nekateri od teh dejavnikov so: 

— strnjenost in homogenost prostora, na katerem narodnost živi, 

— stopnja razvitosti in specifičnosti produkcijskih in družbenih dejavnosti 

v tem prostoru. 
Skratka, če je, poenostavljeno vzeto, ohranjanje in krepitev narodne identitete 

v okviru narodnostno mešanega prostora in njegovih struktur ter ob ustreznem 

pozitivnem odnosu večinskega naroda možno, se zastavlja vprašanje, kateri ele- 
menti te identitete ločijo pripadnika narodnosti od pripadnikov večinskega na- 
roda, če ta prostor zamenja. Na tej stopnji socializacije prevladajo v identiteti po- 
sameznika elementi, ki so »narodnostno nevtralni«,"! med katere lahko uvrstimo 
uporabno znanje, delovne sposobnosti in pa cel spekter tistega, kar imenujemo 
politična kultura. V lastnem, narodnostno mešanem okolju lahko kljub temu krepi 

1? Tako soclaliziran posameznik Je nujno v podrejenem položaju. 
2 Stane Južnič, isto tam. 
21 Zubrzleki pojasnjuje to s pojmom »strukturna asimilacija«, kot »končnim produk- 

tom, ki obstoja v primeru, ko etnični izvor ni relevantna značilnost pri položaju ljudi v druž- 
benem sistemu in distribuciji pravic«, cit. J. J. Smolič, Pomen in vrednote medkulturnih sti- 
kov, Ethnic and Racial Studies, Volume 6, No. 1, 1983.
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svojo narodno identiteto, saj živi med sebi enakimi, vključen v cel niz institucij 
in organizacij gospodarskega ali družbenega značaja, organizirano lahko izraža 
in razvija svojo kulturo, je član in subjekt svoje narodnostne skupnosti in ima 
aktiven odnos do prostora, kar so vse skupaj bistvene komponente njegove na- 
rodnostne identitete, V tem prostoru se izoblikuje tudi skupinska zavest pripad- 
nosti. Narodnost kot skupnost, prek svojih lastnih organizacijskih struktur, vstopa 
v odnose družbe kot celote, kot njen sestavni del. Kot smo že omenili, je stopnja 
te skupinske zavesti odvisna od družbene moči, ki jo ima narodnost. To moč pa 

moramo opazovati v dveh razmerjih: v razmerju do večinskega prebivalstva, ki živi 
na istem območju, in v odnosu do celotnega ozemlja države.?? Elemente tega 
vprašanja bi lahko uvrstili v sklop razmerij med razrednim in nacionalnim. Ozemlje, 
na katerem živi narodnost kot avtohtono prebivalstvo, ima, praviloma, svoje geo- 
grafske posebnosti, ki pogojujejo tudi specifične produkcijske dejavnosti. Stopnja 
razvitosti teh dejavnosti in njihov pomen za gospodarstvo širšega prostora pomeni 
materialno podlago skupnosti. Odnos celotne družbe do tega območja je odvisen 
od gospodarskega deleža, ki ga to območje ustvarja v celotnem gospodarstvu. 

Če se ta delež razlikuje od povprečne gospodarske razvitosti, to se pravi, če je 
sorazmerno večji ali manjši, potem se krepi zavest o pripadnosti temu prostoru, 
ki ima svojo osnovo v specifičnosti družbenoekonomskega položaja glede na stra- 
tifikacijsko (razredno) strukturo celotne družbe. Ker pa ima tako območje tudi 
svoje narodnostne posebnosti, se s tem krepi tudi narodnostna zavest. Enaka za- 

konitost velja tudi za pripadnike večinskega naroda, ki živijo na narodnostno me- 
šanem območju kot avtohtono prebivalstvo. Razlika pa je v tem, da pripadniki 
večinskega naroda črpajo dodatno moč iz prioritetnega položaja večinskega na- 
roda v celoti. V nekaterih primerih lahko narodnost te razlike izravna s položajem 

svojega matičnega naroda, še posebno, če je ta pomemben gospodarski partner 
za večinsko državo. Te elemente narodne identitete bi lahko poimenovali »zavest 
o pripadnosti skupnemu družbenoekonomskemu prostoru«. Ta skupinska narod- 
nostna zavest je izrednega pomena, saj posredno pogojuje stopnjo organiziranosti 
in institucionaliziranosti narodnosti kot skupnosti in s tem tudi skrb za ohranjanje 

in razvijanje ostalih elementov narodne identitete. 

Ponuja se vprašanje o oblikovanju in ohranjanju te zavesti v primeru, ko se 
družbenoekonomski prostor, v katerem narodnost živi, ne razlikuje od sosednih 
prostorov in ko se socialna (in razredna) struktura pripadnikov narodnosti pokriva 
s strukturo večinskega naroda." V tem primeru je zabrisan bistveni element občut- 
ka pripadnosti nekemu omejenemu prostoru. Koliko bo to vplivalo tudi na pešanje 
zavesti o pripadnosti narodnosti kot skupnosti in na katere elemente zavesti 
o skupni pripadnosti, naj se narodnost opre, je odvisno od družbenopolitične in 
družbenoekonomske ureditve države ter stopnje demokratičnosti družbe. V druž- 
benih ureditvah, ki bi jih lahko imenovali netolerantne do različnosti, s težnjo po 
homogenizaciji družbenoekonomskega prostora, lahko taka družbenoekonomska 
enakost pripelje do utoplitve narodnostne skupnosti, saj skupinska zavest nima 
več razredne osnove, narodnostne posebnosti pa so v takih družbah nepotrebno 

breme. V družbah z bolj demokratično ureditvijo pa lahko taka enakost pomeni tisti 

osnovni pogoj, ki lahko pripelje do integracije med narodnostjo in narodom na 
skupnem narodnostno mešanem območju. V pripravljenosti družbe, da na narod- 
nostno mešanih območjih vzpostavi tako mrežo institucij, ki integracijo omogo- 

čajo, se zrcali tudi stopnja njene demokratičnosti.? 

22 Upoštevanje obeh ravni Je zelo pomembno. 
28 ,,,. katerl so tisti dejavniki, ki vzdržujejo in utrjujejo Identifikacijo, ko različne 

skuplne razpolagajo In kontrolirajo približno enake deleže družbene močl.« E. Susič, 

D. Sedmak, Tiha asimilacija, ZTT, Trst 1983. 
24 Ustavna in zakonska ureditev položaja narodnosti v SFRJ je na tem področju ena 

najnaprednejših.
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Posebne pravice narodnosti 

Omenili smo že, da je za ohranjanje in razvijanje narodnostnih značilnosti 
narodnosti kot skupnosti in njenih pripadnikov kot posameznikov potrebna po- 

sebna mreža organizacij, institucij in odnosov, vzporedna z istovrstno mrežo ve- 
činskega naroda. Nakazali smo tudi že, od česa je razvejenost te mreže odvisna. 
Tako mrežo v celoti ponavadi imenujemo osnovo »posebnih pravic« narodnosti, 
skrb širše družbe za njeno vzpostavljanje pa lahko imenujemo pozitivna zaščita 
narodnostnih značilnosti. Ker narodnost kot skupnost sama ni ekonomsko spo- 
sobna vzdrževati tako mrežo (razen v izrazito redkih primerih ekonomske premoči), 
je zato potrebna zavestna skrb širše družbe, prek katere se, ponavljamo, lahko 
razbere stopnja demokratičnosti le-te in njena pripravljenost tolerirati in spodbujati 
različno med prevladujočimi modeli. 

»Čeprav je nemogoče opredeliti mejo med pravicami narodnosti kot skupnosti 
in posebnimi pravicami pripadnikov narodnosti kot posameznikov, je gotovo to, 

da pravice in dolžnosti narodnosti ne predstavljajo samo vsote pravic in dolžnosti 
njihovih pripadnikov.«** Bistvene elemente pristopa k zaščiti narodnostnih »po- 
sebnih« pravic lahko navedemo: 

1. upoštevanje narodnosti kot družbene skupnosti, 
2. svobodna uporaba maternega jezika 
3. svoboden razvoj lastne kulture in tradicij, 
4. osnovanje lastnih organizacij in institucij za razvoj manjšinske kulturne 

nadstavbe, 
5. omogočanje in uresničevanje potrebnih stikov z matičnim narodom.?% 
Problematika posebnih zaščitnih pravic narodnosti in njihovo razmerje do 

splošnih človekovih pravic je v literaturi že dokaj podrobno obdelana. Zato si na 
tem mestu oglejmo samo tri vprašanja v zvezi s tem. 

Prvo se nanaša na t. i. gospodarski del posebnih pravic. 
Območje, na katerem živi narodnost, v večini primerov karakterizirajo tudi 

specifične proizvodne dejavnosti in vse, kar je s tem v zvezi. Če naj bodo razvojni 
načrti za tako območje obenem tudi zaščitni s stališča narodnostne skupnosti, 
morajo upoštevati specifiko teh aktivnosti. V veliko primerih pa sta oblika in 
način proizvodnje na takšnih območjih sorazmerno zaostali v primerjavi s splošno 
gospodarsko razvitostjo, tako da bi ohranjanje teh značilnosti pomenilo tudi ohra- 
njanje nerazvitosti območja. Ker v takih primerih narodnost kot relativna družbeno- 
ekonomska celota ne more v popolnosti odigrati vloge subjekta razvoja območja, 
na katerem živi, ki bi ga iztrgal iz manjše razvitosti, mora za to poskrbeti širša 
družbena skupnost. Načelo »samostojne materlalne baze v okviru avtonomije ozi- 
roma lokalnega samoupravljanja«? v primerih manj razvitih območij ne more za- 
živeti brez pomoči celotne družbe. Prijemi tovrstne pomoči pa lahko porušijo 

obstoječe družbenoekonomske strukture in (s preusmerjanjem delovne sile, do- 
seljevanjem novih delovnih moči, gradnjo infrastrukturnih in drugih objektov) tudi 
narodnostne značilnosti območja. Ta razvojna dilema je ena najbistvenejših pri 
reševanju narodnostne problematike, saj zahteve narodnosti kot skupnosti po 

ohranjanju gospodarskih značilnosti območja in s tem povečana skupinska zavest 
narodnostne pripadnosti lahko pomenljo tudi zavoro razvoju. To dilemo bi lahko 
imenovali »konflikt med nacionalno-teritorialnim vidikom združevanja in funkcional- 
nim vidikom povezovanja, ki je v Jugoslaviji posebno zaostren, ker so v njenem 
okviru združeni mali narodi in etnične skupine«.? To je obenem tudi področje 

  

si 25 Budislav Vukas, Etničke manjine i medunarodni odnosi, Školska knjiga, Zagreb, 
1978. 

2% Povzeto po: Đuro Vidmarović, cit. delo. 
27 Edvard Kardelj, Nacija |I međunarodni odnosi, cit. po B. Vukas, Isto. 
2% Peter Klinar, Referat na simpoziju »Naclonalno pitanje i federalizam«, cit. po ivan 

Urbančič, Uvod v vprašanje naroda, Znamenja, Obzorja, Maribor, 1981.
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največjih možnih manipulacij s strani večinskega naroda, ki narodnostnih poseb- 
nosti območja večkrat ne upošteva niti takrat, ko bi narodnost sama lahko odigrala 
vlogo subjekta lastnega razvoja in ko bi se lahko uresničilo zgoraj omenjeno na- 
čelo. Največkrat se to dogaja tako, da se z višjo stopnjo prioritete upoštevajo 
zahteve pripadnikov večinskega naroda, ki živijo na narodnostno mešanem 

območju. 
Drugo vprašanje se nanaša na prostor, kjer veljajo posebne pravice. 
Ker velja pri zagotavljanju posebnih pravic narodnosti t. i. teritorialni princip, 

se na tem področju odpirajo nekatera vprašanja v zvezi z enakopravnostjo narod- 
nosti in njenih pripadnikov. Mreža institucij in odnosov je vzpostavljena na območ- 
ju, kjer narodnost prebiva. Na tem območju se lahko njeni pripadniki socializirajo 
v svoje lastno narodnostno mešano okolje v lastnih socializacijskih okoljih, obliku- 
jejo, vzdržujejo in razvijajo elemente svoje narodnostne identitete, organizirano 
sprejemajo svoje kulturne dobrine in vrednote ali se v njihovo oblikovanje aktivno 
vključujejo, materni jezik lahko uporabljajo na vseh ravneh, vezanih na to območje. 
Vendar pa vse to delno tudi omejuje pripadnike narodnosti v njihovi družbeni in 
prostorski mobilnosti: 

— v višje in najvišje stopnje izobraževanja se lahko vključujejo samo v insti- 
tucijah večinskega naroda, 

— če hočejo v celoti ohranjati in razvijati svojo narodnostno identiteto, so pri 
poklicni izbiri vsebinsko in prostorsko vezani na družbenoekonomske strukture 

območja, kjer narodnost živi, te strukture pa so omejene, 
— aktivno vključevanje v družbenopolitični sistem in procese odločanja zahte- 

va identificiranje s širšo skupnostjo, kjer narodnostni elementi ne igrajo po- 
membnejše vloge (to velja izključno za narodnosti, saj je v odnosih med narodi 
»konflikt med vsestranskim narodnim razvojem na eni strani in delitvijo dela 
v okviru jugoslovanske skupnosti in mednarodne skupnosti na drugi strani« še po- 

sebej poudarjeno vključen v naš družbenopolitični sistem.? 
Skratka, za pripadnika narodnosti, ki je zapustil lastno območje, posebne 

pravice ne veljajo več. Če hoče biti teh pravic deležen, mora ostati v lastnem 

okolju. Lahko rečemo, da pomeni teritorialni princip pri zagotavljanju posebnih 

pravic tudi delno diskriminacijo. 

Tretje vprašanje se nanaša na kadrovske značilnosti institucij posebnih pravic. 

Ker je teh institucij sorazmerno veliko več kot v »večinskem prostoru« (glede na 
število prebivalstva), je seveda tudi potreba po specifičnih kadrih (učitelji, kulturni 
delavci ipd.) veliko večja. Materialno vzdrževanje takih kadrov presega stopnjo 
razvitosti območja, kjer delujejo, zato se sredstva zagotavljajo v okviru širše skup- 
nosti. Posebne pravice naj ne bi bile odvisne od števila pripadnikov narodnosti 
(kar zagotavljajo tudi mednarodno veljavni dokumenti). Tako lahko pride do tega, 
da se izoblikuje nesorazmerno velik »sloj« delavcev posebnega profila, ki vnaša 
določene nepravilnosti v stratifikacijsko strukturo narodnostne skupnosti. V skraj- 
nem primeru se lahko zgodi, da celotna mreža institucij, ki zagotavljajo posebne 

pravice, samo še reproducira kadre, ki to mrežo vzdržujejo. 

Sklep 

Velikokrat se sprašujemo, kako je mogoče, da v Jugoslaviji s tako izrazito 

pozitivnim pristopom k reševanju vprašanj njenih mnogoštevilnih narodnosti vse- 

eno opazujemo zmanjševanje števila tistih, ki se opredeljujejo kot pripadniki na- 

rodnosti. Poleg vprašljivosti institucije osebnega izjavljanja o narodnostni pripad- 

nosti in poleg pojasnjevanja upadanja števila pripadnikov narodnosti z znanimi 

vzroki (demografska struktura, urbanizacija, mešani zakoni itd.) smo poskusili 

v tem zapisu prikazati nekatere objektivne dejavnike, ki onemogočajo popolno 

29 Peter Klinar, Isto tam.
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enakopravnost narodnostim in ki omejujejo možnost, da bi se le-te v pravem po- 
menu besede integrirale v širšo družbo. 

Summary 

ASPECTS OF THE DEVELOPMENT OF NATIONAL IDENTITY IN THE CASE 
OF MEMBERS OF THE NATIONALITIES LIVING IN THE SOCIALIST FEDERAL 

REPUBLICS OF YUGOSLAVIA 

In investigating inter-nationality relations, and especially the relations between national 
minorities and majority nations, there are two household words that keep appearing, na- 
mely '"assimilation" and "integration". The former means the mingling of a national minority 
with the majority nation, leading to the sociocultural fusion, whereas the latter — diame- 
trically opposed to the former in value — indicates the coexistence of the majority nation 
with minorities. We believe that drawing such a sharp distinction between the two notions 
is not substantiated in itself, since any assessment of relations must in the first place give 
heed to the attitude of the majority nation toward those belonging to the minority in gue- 
stion. Whenever such relations can be described in terms of the process of antagonism, 
the interactions, which virtually never fail to appear in nationally mixed areas, will lead 
to the assimilation of the characteristics of the nationality into the embracing national com- 
munity; on the other hand, when a reverse development occurs, the relations of integration 
are observed. An understanding of all the levels of the relationships existing between the 
majority nation and the national minority, necessitates a preliminary study of national 
. —- since it is there that these processes, seen from our own point of view, are ge- 
nerated. 

A national identity is shaped in the course of the process of socialization which for 
the sake of our reguirements has been divided into three stages of development, viz. the pri- 
mary identification, the formation of national consciousness, and the formation of political 
culture. With a view to performing an adeguate analysis of the differences between the pro- 
cesses of socialization occurring among those belonging to the nationality and such pro- 
Cesses existing among those belonging to majority nations, we have identified some basic 
elements in which a nationality differs fundamentally from a nation. There are two essential 
differences that we wish to single out: 

1. If a nationality and its members are to develop on a par with members of the ma- 
jority nation, an integrated network of institutions is reguired paralleling that of the majority 
nation. The establishment and range of such a network depends both on the existing level 
of democratic spirit within the society, and on the significance of the area inhabited by the 
nationality within the context of a broader socioeconomic environment. Only after a com- 
plete institutionalization has been achieved can we hope for a fully valid and egual for- 
mation and development of those ethnic characteristics which are peculiar to members 
of the given nationality. 

2. Itis on account of parallel existence of both majority-nation and minority institutions 
that those belonging to the minority have the possibility of choosing, i.e. deciding. Such 
a decision can to a large extent define certain ways of satisfying the social needs, for in- 
stance education, meeting cultural needs, and inclusion into the sociopolitical system. 

A nationality, speaking objectively, is relatively small and as such can hardly succeed 
in establishing all by itself the complete network of institutions and relationships that are 
indispensable for its development on terms of eguality. For this reason the entire commu- 
nity ought to give it a hand by ensuring the so-called special rights for the benefit of the 
nationality. Even though all of the indisputable values of the institution of special rights are 

widely known, three aspects thereof are nevertheless pointed out. The first refers to the 
so-called economic part of special rights and to solving the dilemma as to whether to con- 
tinue preserving the characteristics of the ethnic environment and thereby its economic 
activities, or to opt for the economically justified development of the area, bearing in mind 
that the latter course of action may partly distort the ethnic picture. Attention should be 
Called also to the fact that some might take undue advantage of this dilemma to purposely 
infringe upon the material basis of the ethnic community. 

The second aspect concerns the territory where special rights are in force. Does not 
the territorial principle of ensuring the special rights to those belonging to the nationality, 

represent also a kind of discrimination, since it ensures the enforcement of these rights 
only in a certain restricted area? It should also be pointed out that in dealing with the 
problems of ethnicity, we discuss much too freguently only the relationships between a na- 
tlonality and a majority nation, failing to take into account consistently enough the nationally 
mixed area and those of its inhabitants who belong to the majority nation, conceived as an 
essential factor in ensuring the conditions for the integration.
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The third question relates to the characteristics of personnel in the institutions of spe- 
cial rights. Since the number of institutions in principle does not depend upon the nume- 
rical proportions of individual nationalities, it may happen that a disproportionately large 
"stratum" of special-structure workers (such as teachers and workers in the sphere of cul- 
ture) is formed that introduces certain anomalies into the stratificationa| structure of an 
ethnic community. 

This article has attempted to show a number of objective factors which prevent the 
nationalities from enjoying full eguality of rights, and which restrict the possibilities of their 
integrating — in the proper sense of the word — into the society at large. It is, of course, 
possible to mitigate to a certain extent the effects of these factors, but only on the under- 
standing that the society be genuinely willing to act. This can certainly be claimed for 
Yugoslavia and that part of its legislation which directs this sphere of activity.
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Koča Jončić 

NARODNOSTI KAO KONSTITUTIVNI ELEMENAT JUGOSLOVENSKE ZAJEDNICE 

Narodnosti (nacionalne manjine) su, istorijski gledano, trajno prisutan činilac 
na tlu Jugoslavije. Uzroci tome su brojni, uglavnom objetivne prirode. Stoga pri- 
sustvo narodnosti u svim federalnim jedinicama, republikama i pokrajinama, u ve- 
ćem ili manjem broju, predstavlja stvarnost Jugoslavije, od njenog stvaranja do 
danas. Međutim, postoji bitna razlika u položaju nacionalnih manjina — narod- 
nosti u staroj i novoj Jugoslaviji. 

U staroj Jugoslaviji narodnosti su imale pravno status nacionalnih manjina 
koje su bile pravno-politički, pa i šire društveno, nepriznate ili nepunopravne sku- 
pine, a njihovi pripadnici bili su neravnopravni kao ljudi, građani drugog reda, 
objekti tuđe zaštite, izloženi asimilaciji, pa i teroru. 

U novoj Jugoslaviji narodnosti su u načelu u svemu izjednačene sa narodima 
Jugoslavije, a njihovi pripadnici su, kao građani i radni ljudi, jednaki i ravno- 
pravni pred zakonom i u samoupravnim i drugim društvenim odnosima, u ostva- 
rivanju prava i dužnosti i u korišćenju stečenih sloboda. 

Izvori i osnove ovakvoj ravnopravnosti nalaze se u aktivnom učešću narod- 
nosti, s oružjem u ruci, u narodnooslobodilačkoj borbi i socijalističkoj revoluciji 
u toku drugog svetskog rata, za oslobođenje zemlje i rušenje starog društvenog 
uređenja, i u izgradnji i oživotvorenju novog društvenog uređenja u socijalističkoj 

i federativnoj Jugoslaviji. 

odnosa, o svim pitanjima društvenog razvitka pa i svog društvenog položaja 
2,682.637 pripadnika deset narodnosti i dve etničke grupe. Oni čine 12,1% sta- 

novnika Jugoslavije. 

istorijski razvoj problema 

UČEŠĆE NARODNOSTI U NOB | REVOLUCIJI KAO OSNOVA NJIHOVOM 
RAVNOPRAVNOM POLOŽAJU U NOVOJ JUGOSLAVIJI 

Aprilskom ratom 1941 kraljevina Jugoslavija je bila okupirana od strane fa- 
šističkih osvajača, a njena teritorija pocepana na više okupacionih područja. Dota- 

dašnje nacionalne manjine na teritoriji Jugoslavije većim svojim delom faktički su 
izgubile taj svoj status jer su došle u sastav država čijim su osnovnim narodima 
etnički pripadale (Nemci, Mađari, Albanci, Bugari). To je kod njih stvorilo iluziju 
da su im fašisti doneli nacionalno oslobođenje. Međutim, manji delovi tih ma- 
njina, kao i slavenske manjine (Slovaci, Ukrajinci, Rusini. Česi), pa i neke nesla- 
venske (Rumuni, Turci) ostale su u položaju manjina ali u sastavu drugih oku- 
patorskih država, tako da su se ubrzo mogle uveriti da fašistički »novi poredak« 
u Evropi donosi još teže uslove života, ugrožavajući terorom i niihov opstanak. 

Narodnooslobodilački pokret. koji je ubrzo obrazovan po okupaciji Jugosla- 
vije na čelu sa KPJ, uputio je poziv svim narodima Jugoslavije da stupe u na- 
rodnooslobodilačku borbu protiv okupatora, za oslobođenje zemlje. Istovremeno, 
pošto najširi radni slojevi i demokratske snaqe nisu želeli povratak na staro dru- 
štveno uređenje ekonomske i političke obespravljenosti i pošto se aparat stare 
Jugoslavije stavio u službu okupatoru, bio je to poziv i u borbu za stvaranje novog 
društvenog uređenja, bez ekonomske eksploatacije i nacionalne i političke ne- 
ravnopravnosti. i AO
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Takav poziv upućen je i nacionalnim manjinama. One su upozorene da samo 
svojim aktivnim učešćem, s oružjem u ruci, u oslobodilačkoj borbi mogu steći 
pravo da ravnopravno odlučuju sa narodima Jugoslavije, kao ravnopravni dru- 
štveni subjekti o budućem uređenju zemlje, pa i o svom položaju u njoj. Me- 
đutim, fašistički okupatori su koristili nezadovoljstvo neslavenskih manjina poli- 

tikom grube asimilacije pa i terora u staroj Jugoslaviji, da podstaknu šire slojeve 
manjina na revanšizam, uvlačeći ih u teror protiv srpskog i drugih naroda Jugo- 
slavije. Trebalo je da prođe izvesno vreme otrežnjavanja — da se najšire radne 
mase manjina uvere da ih je fašizam ustvari, umesto nacionalnog oslobođenja, 
doveo u još brutalnije ekonomsko izrabljivanje i političku obespravljenost od 
»svoje« nacionalne buržoazije i njenih vladajučih slojeva. U nekim manjinama nije 
ni bilo razvijenije organizacije KPJ ni njenih kadrova iz redova manjina da bi ih 
poveli u NOB ili su ti kadrovi bespoštedno uništeni odmah po okupaciji zemlje 

(Madari). Stoga je u početku trebalo voditi upornu i tešku borbu za organizovanje 
NOP-a i razvoj NOB-e i pridobijanje širih masa za učešče, pored ostaloga i garan- 
tijama da se neče vratiti staro društveno uredenje. Taj proces je bio, naročito 
u početku, težak, spor i uzak, neravnomeran od jedne do druge manjine, u zavis- 
nosti od njenog položaja u novim uslovima, ali i od socijalne i političke razvije- 
nosti, kao i od sposobnosti sopstvenih predvodničkih snaga u KPJ i NOP. 

Opšti razvoj situacije u drugom svetskom ratu, naročito u toku 1943. godine 

i posebno uspešan razvoj NOB stvorili su bitne preduslove za sve masovnije 
uključivanje pripadnika narodnosti u NOP i NOB. Krajem 1942 i tokom 1943. godine 
pripadnici narodnosti stupaju sve brojnije u redove NOP, kako u oružane jedinice, 
tako i u druge oblike. Dolazi i do obrazovanja posebnih njihovih nacionalnih jedi- 
nica. Pripadnici narodnosti takode aktivno učestvuju u narodnooslobodilačkim 
odborima, organima nove narodne vlasti. Time oni počinju sticati i ostvarivati 
svoju konstitutivnu ulogu u budučim organima nove Jugoslavije. Od kraja 1942. 
godine, po preporuci VŠ NOVIPOJ, oni nose na kapama i svoja nacionalna obe- 
ležja i svoje nacionalne zastave, sa petokrakom zvezdom kao zajedničkim simbo- 
lom borbe, ističuči time svoju nacionalnu ravnopravnost u zajedničkoj borbi. 
Unutar nacionalnih manjina — narodnosti vrši se sve izrazitija unutrašnja diferen- 
cijacija. 

Takav razvoj situacije doprineo je da se na drugom zasedanju AVNOJ-a, 
koji se konstituisao u najviše zakonodavno telo nove Jugoslavije, novembra 1943. 
godine usvoji načelan princip u Deklaraciji i posebna tačka u Odluci o izgradnji 
Jugoslavije na federativnom principu — o položaju nacionalnih manjina u budućoj 
državi: »4. Nacionalnim manjinama u Jugoslaviji obezbediće se sva nacionalna 
prava«. 

U toku 1944. i 1945. godine, sve do kraja rata, najšire mase svih narodnosti — 
nacionalnih manjina i etničkih grupa u najvećoj meri su se opredelile za učešće 
u oružanoj borbi i revoluciji, pored ostalog i zbog garantija AVNOJ-a o njihovom 
položaju u novoj Jugoslaviji. Time su one stekle pravo da učestvuju, kao ravno- 
pravni subjekti, u uređenju Jugoslavije na novim osnovama, pa i u regulisanju 
svoga društvenog položaja. To je i posebno došlo do izražaja u zastupljenosti 
pripadnika nekih najbrojnijih i najrasprostranjenih manjina na Ili. zasedanju 
AVNOJ-a, avgusta 1945. godine (9 Albanaca, 3 Mađara, 1 Rumun), kao i u njihovoj 
znatno većoj zastupljenosti u zemaljskim AVNO i NOO pokrajine Vojvodine 

i oblasti Kosova i Metohije, u mesnim i sreskim NOO, organima antifašističkih 

organizacija (NOF, AFŽ, USAOJ i dr.). 
U procesu konstituisanja Srbije kao složene federalne jedinice, III. zasedanje 

AVNOJ-a je potvrdilo, u ime svih naroda Jugoslavije, odluke najviših organa vlasti 
naroda Vojvodine i Kosova i Metohije — da se ove federalne jedinice konstituišu 

kao posebne autonomne jedinice, pored ostaloga i s obzirom na brojno prisustvo 
narodnosti na njihovim područjima, i da one kao takve uđu u sastav federalne
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Srbije, kao i odluku Antifašističke skupštine narodnog oslobođenja Srbije — da 
ih prihvati u sastav Srbije sa takvim statusom. 

Time su nacionalne manjine — narodnosti stekle pravo subjektiviteta u fe- 
deralnim međunacionalnim odnosima u Jugoslaviji. Ova istorijska geneza sticanja 
subjektiviteta narodnosti potvrđena je i u Ustavu SFRJ 1974. godine. U preambuli 

Ustava zapisano je: »Polazeći od istorijske činjenice da su radnici i seljaci i na- 
predni ljudi svih naroda i narodnosti Jugoslavije, ujedinjeni u Narodnooslobodi- 
lačkom frontu, s Komunističkom partijom na čelu, svojom borbom u narodno- 
oslobodilačkom ratu i socijalističkoj revoluciji srušili stari klasni poredak zasnovan 
na eksploataciji, političkom ugnjetavanju i nacionalnoj neravnopravnosti i otpo- 
čeli stvaranje društva u kome će ljudski rad i čovek biti oslobođeni od iskorišča- 
vanja i samovolje, a svaki narod i narodnost i svi oni zajedno naći uslove za slo- 
bodan i svestran razvitak«. 

OSTVARIVANJE RAVNOPRAVNOG POLOŽAJA NARODNOSTI U SOCIJALISTIČKOJ 
JUGOSLAVIJI 

1. Jačanje ravnopravnog položaja i konstitutivne uloge narodnosti, kao teorij- 
sko, političko i ustavno-pravno pitanje, prisutno je u čitavom razvitku nove Jugo- 

slavije. 
Pri tome su od bitnog značaja dve osnovne predpostavke: 

a) Pitanje položaja narodnosti prevashodno je rešavano kao unutrašnje pi- 
tanje zemlje, na principima svesnog i dobrovoljnog opredeljenja svih političkih 
i drugih društvenih subjekata svih naroda Jugoslavije — da Jugoslavija može 

opstati i razvijati se kao višenacionalna društvena zajednica samo na osnovama 
pune nacionalne ravnopravnosti svih njenih naroda i narodnosti koji će u njoj 
nalaziti garantije i za svoj sopstveni razvoj. 

Pri tome Jugoslavija ne negira i međunarodni aspekt pitanja nacionalnih 
manjina i na toj osnovi se uvek zalagala za usvajanje i poštovanje svih multilate- 
ralnih akata OUN i za takve bilateralne odnose sa susednim zemljama, čijim na- 
rodima manjine etnički pripadaju, koji će omogućiti da one postanu faktor dobro- 
susedstva i produbljavanja međusobnog sporazumevanja i saradnje. 

b) Pitanje ravnopravnog položaja i konstitutivne uloge narodnosti je sastavni 
deo ukupnog društveno-političkog i ustavno-pravnog sistema Jugoslavije. Stoga 
je ukupan proces odumiranja (deetatizacije) države i jačanja Jugoslavije kao dru- 
štveno-političke samoupravne zajednice, naročito jačanjem uloge radnih ljudi i 

građana u odlučivanju o svim bitnim pitanjima društvenih odnosa i decentralizaci- 
jom ovlašćenja za donošenje odluka ka opštini, mesnoj zajednici i organizaciji 
udruženog rada — omogućio narodnostima i njihovim pripadnicima da učestvuju 
kao ravnopravni subjekti u odlučivanju o svim bitnim pitanjima ukupnog društve- 
nog razvitka, pa i svog društvenog položaja. Prilagođavanje teritorijalne organiza- 
cije opština i mesnih zajednica i nacionalnom sastavu stanovništva tome je po- 
sebno doprinelo. Dve trećine pripadnika narodnosti žive danas u opštinama u koji- 
ma čine više od polovine stanovnika, pa su u večini i njihovi predstavnici u orga- 
nima vlasti, samoupravljanja i društvenopolitičkih i drugih organizacija. 

2. U ukupnom posleratnom razvitku Jugoslavije proces jačanja konstitutivne 
uloge narodnosti može se uslovno podeliti na tri izrazita perioda: 

a) Prvi period obuhvata vreme od stvaranja nove Jugoslavije i donošenja prvih 
ustava (1945—1947) do donošenja Programa SKJ i Zaključka o nacionalnim ma- 
njinama (1958—1959). U tom periodu, pod dominaninim uticajem teorije i prakse 
KPSS i SSSR u nacionalnom pitanju, kao i provokativnih nastojanja inform- 
birovskih rukovodstava susednih država da narodnosti iskoriste u svojoj politici 
ugrožavanja nezavisnosti Jugoslavije, pitanje položaja narodnosti je svođeno na 
prosvetno-kulturne probleme. Međutim, i u tom periodu pripadnici narodnosti su
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učestvovali u svim organima vlasti, samoupravljanja i društvenopolitičkih organi- 
zacija na područjima u kojima su živeli, ali sa umanjenom ulogom, pored ostaloga 
i zbog centralizacije odlučivanja u širim društvenopolitičkim zajednicama (fede- 
racija, republike), nedovoljno razvijene materijalne osnove, pa i potenciranja sum- 
nji u njihovu privrženost. 

b) Drugi period obuhvata vreme od kraja pedesetih godina do kraja šezdese- 
tih godina, odnosno od donošenja Zaključaka o aktuelnim pitanjima nacionalnih 
manjina (IK CK SKJ 1959), preko donošenja ustava (1963) do donošenja novih 
ustavnih amandmana (1967—1971). To je period snažnog razvoja sistema društve- 
nog samoupravljanja, naročito u opštinama i OUR, i posebno njegove materijalne 
osnove kroz ubrzani ekonomski razvoj privredno nedovoljno razvijenih područja, 
a naročito onih na kojima žive narodnosti. Poseban značaj za jačanje konstitu- 
tivne uloge narodnosti ima donošenje novih ustava SFRJ i republika i statuta od- 

nosno ustavnih zakona autonomnih pokrajina koji su utvrdili, kao ustavno načelo, 
kvalitativan preobražaj položaja i uloge narodnosti u političkom sistemu, prera- 
stanjem njihovog statusa iz nacionalnih manjina u narodnosti (čl. 43 i dr.). Za ja- 
čanje konstitutivne uloge narodnosti od posebnog su značaja, kao teoretska i 
Idejno-politička osnova, dokumenti VII! kongresa SKJ (referati J. B. Tita, E. Kar- 
delja i V. Vlahoviča i Rezolucija), kao i idejno-političko razračunavanje sa po- 
javama centralizma i unitarizma (1966) i separatizma (1968). 

c) Treći period obuhvata vreme donošenja ustavnih amandmana (1967—1971) 
Il novog ustavnog sistema (1974) do danas. To je period intenzivnog rada saveznih, 
republičkih i pokrajinskih pa i opštinskih organa na analizi dotadašnjeg ostvari- 
vanja usvojenih načela i prisutnih problema (Rezolucija Savezne skupštine o 
ravnopravnosti jezika i pisama naroda i narodnosti Jugoslavije, 1969 i dr.), na 
bržem materijalnom razvitku područja naseljenih narodnostima i uzdizanju rad- 
ničke klase i inteligencije iz njihovih redova, pored ostaloga i radi stvaranja ma- 
terljalnih uslova njihove ravnopravnosti. U razvoju novog ustavnog sistema došio 
je do usvajanja novog kvaliteta — utvrđivanja ravnopravnosti narodnosti kao ko- 
lektiviteta (amandmani XIX, XX — 1971). To je i period borbe svih društveno- 
političkih subjekata za afirmaciju novog položaia narodnosti i ostvarivanje njihove 
konstitutivne uloge, kao i protiv raznih deformacija. 

Bitne karakteristike položaja narodnosti u novom ustavnom sistemu 

Ustavno-pravne garantije za obezbeđenje ostvarivanja društvene funkcije na- 
rodnosti kao konstitutivnog elementa jugoslovenske zaiednice sadržane su u celo- 

kupnom ustavno-pravnom i društveno-političkom sistemu Jugoslavije: u Ustavu 
SFRJ, ustavima republika | autonomnih pokrajina, zakonima i podzakonskim ak- 

tima, statutima i drugim opštim aktima opština kao osnovnih društveno-političkih 
zajednica i mesnih zajednica, u statutima i drugim opštim aktima organizacija 

udruženog rada i njihovih zalednica. kao i u statutima i drugim ooštim aktima 
samoupravnih interesnih zajednica. Zaštita tog sistema takode je utvrdena usta- 

vima, kao i zakonima i drugim aktima nadležnih organa (ustavno i opšte sudstvo, 

admlnistrativno-prekršajni i upravni organi, samoupravni organi). 5 

1. U osnovnim načelima ustava koia predstavljaju idejno-političku i program- 

sku osnovu za normativni deo ustava (Odeljak ! i dr.) utvrđeno je da su radni 

ljudi, narodi i narodnosti nosioci suverenih i neotuđivih prava u socijalističkoi 

i federativnoj Jugoslavlji i da oni ostvaruju ta svoia suverena prava u svojim soci- 

jalističkim republikama, a na određeni način i u utvrđenom nivou i u autonomnim 

pokrajinama, u skladu sa njihovim ustavnim položajem, kao i u SFRJ kad je to 

kao zajednički interes utvrdeno saveznim ustavom. Pošto savezni ustav predstavlla 

društveni dogovor radnih ljudi i naroda i narodnosti Jugoslavije odnosno njihovih
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republika i pokrajina, to je razumljivo da njihovi ustavi ne mogu biti u suprotnosti 

sa saveznim ustavom. 
2. Položaj i društvena uloga narodnosti kao kolektiviteta, i njihovih pripad- 

nika kao građana, utvrđeni su u normativnom delu Ustava (u prvom, trećem i 
četvrtom delu), a u odnosu na pripadnike kao građane i u drugom delu, u glavi 
IIb. 

Od posebnog su značaja odredbe Dela trečeg Ustava — Odnosi u federaciji 
i prava i dužnosti federacije. 

Izričito je utvrdeno, kao ustavno načelo, da su narodi i narodnosti u SFRJ 
ravnopravni (čl. 245). Na osnovu toga osnovnog i izvornog načela bliže su odre- 
đeni i razrađeni karakter, oblici, instituti, postupak i sredstva za ostvarivanje te 
ravnopravnosti. 

Svakoj narodnosti je i posebno ustavom garantovano suvereno (neotudjivo) 
pravo da, radi ostvarivanja prava na izražavanje svoje narodnosti i kulture, obra- 
zuje organizacije i uživa druga ustavom utvrđena prava (čl. 247). 

Za ostvarivanje konstitutivne uloge narodnosti od posebnog je značaja po- 
sebno utvrđeno ustavno načelo da narodnosti, zajedno sa narodima Jugoslavije, 
ostvaruju i obezbeđuju u SFRJ kao zajedničkoj državi i samoupravnoj društveno- 
političkoj zajednici svoju ravnopravnost i slobodu i druge tekovine NOB i socija- 
lističke revolucije (čl. 244). One zajedno sa narodima Jugoslavije ostvaruju svoje 
neprikosnoveno pravo i dužnost da štite i brane svoju nezavisnost i društveno 
uređenje koje im garantuje njihov ravnopravan položaj (čl. 237). Oružane snage 
su zajednička oružana sila svih naroda i narodnosti (čl. 240). To se obezbeđuje 
i posebnim pravom odnosno dužnošću svih građana, bez obzira na nacionalnost 
i bez diskriminacije, da učestvuju u odbrani zemlje (čl. 172), kao i u obavezi nad- 
ležnih organa na primenu načela što srazmernije zastupljenosti republika i pokra- 
jina u sastavu i pri uzdizanju starešinskog kadra u JNA (čl. 242). Ovo dolazi i 
posebno do izražaja i organizaciji i funkcionisanju teritorijalne odbrane i civilne 
zaštite (čl. 239) u kojima se garantuje i obezbeduje i ravnopravna upotreba jezika 

naroda i narodnosti, čak i u komandovanju. 
S obzirom da je jezik jedno od osnovnih sredstava za izražanje i razvijanje 

svoga nacionalnog individualiteta i ostvarivanje nacionalne ravnopravnosti, poseb- 
no je ustavom utvrdena ravnopravnost jezika i pisama naroda i narodnosti Jugo- 
slavije (čl. 246). Bliže su utvrdeni karakter, domet, sadržaj i način ostvarivanja 
ravnopravnosti jezika narodnosti sa jezicima naroda Jugoslavije. Svakoj narod- 
nosti garantovano je pravo na slobodnu upotrebu svoga jezika, na način utvrden 
drugim odredbama ustava (čl. 247). U Jugoslaviji su u službenoj upotrebi ravno- 
pravno jezici naroda Jugoslavije, a i jezici narodnosti — u skladu sa Ustavom 
i saveznim zakonom (čl. 247). Izričito je ustavom utvrdeno da su sve društveno- 
političke zajednice, kao i organizacije uduženog rada i druge samoupravne orga- 
nizacije i zajednice i mesne zajednice u kojima rade ili na čijim područjima žive 
narodnosti, dužne da svojim opštim aktima obezbede uslove i propišu način 
ostvarivanja ravnopravnosti jezika i pisama naroda i narodnosti u službenoj upo- 
trebi (čl. 243). U poslovnicima i drugim aktima skupština i drugih organa uređuje 
se način ostvarivanja prava pripadnika narodnosti u njihovom radu, usmeno i 
pismeno (u pripremi materijala za sednice), kao i u objavljivanju zakona i drugih 
propisa (čl. 269 i dr.). Jezici narodnosti mogu se upotrebljavati i u međunarodnom 
opštenju na ustavom propisan način (čl. 271). 

Ustav takode ureduje, na posredan ili neposredan način, obezbedivanje izbora 
predstavnika narodnosti u organe i tela federacije, na principima ravnopravne ili 
srazmerne zastupljenosti (čl.291, 292, 294, 297, 298—304, 305, 354—57, čl. 40 
Zakona o izboru i pozivu delegata u Savezno veče i dr.). | 

Zaštita ustavom utvrđenih i garantovanih prava narodnosti takođe je obez- 
beđena neposredno Ustavom ili, na osnovu Ustava, saveznim zakonom, pre svega
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jedinstvenim sistemom zaštite ustavnosti i zakonitosti (čl. 204, 205) i posebno 
Krivičnim zakonikom (čl. i, 119, 124—128, 148). 

3. Osnovna ustavna načela Saveznog ustava znatno su šire razrađena u usta- 
vima republika i naročito u ustavima pokrajina. To obezbeduje daleko šire obez- 
bedivanje uslova za ostvarivanje konstitutivne uloge narodnosti. 

4. Konstitutivna uloga narodnosti posebno dolazi do izražaja u primeni ustav- 
nih načela u organizovanju i funkcionisanju društveno-političkog sistema. Prema 
podacima za izborni period 1978/1982, u Vojvodini je od 162.898 članova u 12.557 
delegacija bilo: Mađara — 19,9%), Slovaka — 3,2, Rumuna — 2,3 i Rusina — 
1,1 Yo. U Skupštinama opština i SIZ u opštinama bilo je medu 25.870 delegata: 
Madara — 21,8, Slovaka — 4,6, Rumuna — 2,7 i Rusina — 1,1 %. U skupštini 
SAP Vojvodine i skupštinama SIZ na nivou pokrajine bilo je: Madara 21,2, Slo- 
vaka — 4,1, Rumuna — 2,5 i Rusina — 1,6 %o. 

U Kosovu su pripadnici albanske narodnosti u znatnoj večini u svim izbornim 
organima vlasti ; samoupravljanja na nivou pokrajine i u opštinama. 

U osnovi je zadovoljavajuče stanje i u opštinama u drugim republikama na 
područjima u kojima žive u večem broju pripadnici narodnosti. 

To je največa garancija, uz stalno pračenje ostvarivanja politike u ovoj obla- 
sti u Savezu Komunista, Socijalističkom savezu i drugim društvenopolitičkim orga- 
nizacijama, kao i skupštinama svih DPZ, da se u principu u največem broju 
sredina ostvaruje dosledno uloga narodnosti kao konstitutivnog elementa jugo- 
slovenske višenacionalne federativne i socijalističke zajednice. 

Summary 

NATIONALITIES AS A CONSTITUENT PART OF THE YUGOSLAV COMMUNITY 

Nationalities (national minorities) have been a constant historical factor on the territory 
of Yugoslavia; larger or smaller numbers of their members figure in all the federative units 
and regions of Yugoslavia. According to the population census of 1981, there are in Yugo- 
slavia 2,682,637 inhabitants belonging to ten nationalities (Albanians, Bulgarians, Czechs, 
Hungarians, Italians, Romanians, Ruthenians, Slovaks, Turks, and Ukrainians) and to two 
ethnic groups (Romanies-Gypsies and Vlachs). Their total amounts to 12 per cent of the 
Yugoslav population. 

There is a fundamental difference between the social status of nationalities in the 
times of the Kingdom of Yugoslavia (1919—1941) and that status in postwar Yugoslavia 
(since 1945). The nationalities were formerly deprived of their rights and, being an object 
of international protection, exposed to assimilation, discrimination, and even oppression. 

During the Second World War, after Yugoslavia had been invaded in April 1941 and its 
territory dismembered by the invaders, most of the nationalities lost their status of national 
minorities, because they came to the incorporated into the states whose nations they ethni- 
cally belonged to. Broad masses of non-Slavic minorities (Albanians, Hungarians, and 

others) were misguided by the fascist propaganda into thinking that they were actually 
nationally liberated; the unendurable conditions pervading the Kingdom of Yugoslavia made 
them espouse revanchism on the Yugoslav nations. in 1942 and 1943, however, the process 

of sobering down was obvious, and an ever-increasing number of those belonging to the 
nationalities (except for Germans) began to join the National Liberation movement whose 

aim was to resist fascism in all possible ways. They endorsed the national program put 
forward by the League of Communists of Yugoslavia, which ensured them too national indivi- 
duality, freedoms and status on a par with that of the Yugoslav nations. Such a status Was 
assured to them in the resolution to establish Yugoslavia as a state on the federal principle. 
This resolution was passed by the Anti-Fascist Council of the National Liberation of Yugo- 
slavia, the highest legislative authority, in November 1943. The final formation of the Fede- 

ration brought about the creation of two autonomous units within Serbia, namely Kosovo 
and Metohija incorporating over two-thirds of those belonging to the nationalities on the 
territory of Yugoslavia. It is through their active participation in the National Liberation 

War and in the socialist revolution that the nationalities secured themselves the attribute 
of a constituent part in the process of creating new Yugoslavia as a multinational social 

community and socialist federal state.
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Within the framework of "new" Yugoslavia, nationaliti 
with the Yugoslav nations in regard to both the regulation of soci od on terms of equality 
gate and the managing of their own social status. The status of the a Na in the aggre- 
treated in the first place as an internal guestion of the interrelations a be is therefore 
nat.onalities of Yugoslavia, on the basis of a conscious and volunta < the nations and 
the political and other social subjects; nevertheless, its international m nt ka sa constantly respected, witness the adoption of multilateral acts passed b aH je also been 
and by other international subjects, as well as the intergovernmental ca daa Nations 
neighboring countries. altons with our 

The bases of the equal status of the nationalities have b 
constitutional, material, and social progress of the country, 
of the sociopolitical and constitutional-legal system of o 
taken an active part, on terms of equality, in this progress 
thereof. The entire process of defining and implementing 
ties has gone through three basic stages. 

In the earliest stage (1945—1958) the status under discussion was regulated in the first 
constitution which in the main did not transcend the conception of the classical linguistic- 
cultural autonomy and the assurance of certain rights granted to members of the nationa- 
lities as citizens. 

The second stage covers the period 1958—1969 and marks fundamental changes of 
a positive nature in the sphere of broader sociopolitical arrangement of the status of our 
nationalities. These changes were effected on the basis of a many-sided theoretical, ideolo- 
gical-political, and constitutional-legal analysis of the concept of further development of the 
national guestion in the context of contemporary socialism and self-management (Program 
of the League of Communists of Yugoslavia of 1958, Resolutions concerning certain topical 
guestions of national minorities of 1959, the Constitution of 1963, the 8th Congress of the 
League of Communists of Yugoslavia held in 1964). These changes could be effected thanks 
to the development — in the widest sense of the word — of the system of social self- 
management, notably by way of decentralization and lessening of state control in the matter 
of powers to decide on social affairs. The territorial reorganization of the communes 
(1955—1961) took account of the national structure of the population and brought about 
the fact that at present, two-thirds of the members of the nationalities represent the ma- 
jority of the population in the communes and local communities where they live. That is why 
their representatives total more than a half of individuals making up organs of public 
power and of self-management, and conseguently exert a substantial influence upon de- 
cislon-making. It was in this way that they lost the classical trait associated with national 
minorities. They have become a decisive factor responsible for the integral social deve- 
lopment of certain fields as well as for their own development. It is through their delegates 
in organs of larger sociopolitical communities that they influence also the process of de- 
cision-making on higher levels (province, republic, Federation). . 

A strong and may-sided material development of the country (the increase of total 
social income at the annual rate of 6 per cent for more than 25 years), and particularly 
the program for accelerated development in the insufficiently developed areas — including 
those in which live members of the nationalities — have contributed to the streghtening 
of the material base of their equality. This fact is notably reflected in the growth of edu- 
cation on all levels and of the field of culture and related matters, organized in the lan- 
guages of the nationalities; in the increase in the percentage of those who are employed, 
in professional expertise, and in productivity; and in the changes in the social structure 
of the population (industrial working class, intelligentsia). 

The third stage was brought into being in the wake of the adoption of the constitu- 
tional amendments of 1969—1971 and of the promulgation of the new constitution in 1974. 
The new constitution established the equality of the nalionality regarded as a collectivity 
(Article 245), and that as a constitutional principle. On the basis of this fundamental and 
general principle, the equality of the nationalities' status was regulated and guaranteed 
by establishing a series of specific freedoms and rights (in the first, third, and fourth se- 
ctions of the Constitution). The status of members of the nationalities as citizens received 
a special treatment (section 2, chapter III). Likewise, the equality of the languages of the 
nationalities was dealt with very carefully. These basic constitutional principles were ela- 
borated in greater detail in the entire constitutional-legal and self-management system 
(constitutions of the republics and provinces, laws and other enactments, self-management 
acts). Actual participation of those belonging to the nationalities in the organs of power 
and of self-management was ensured through election laws and the enlistment of the active 
assistance of sociopolitical organizations (League of Communists of Yugoslavia, Socialist 
Alliance of the Working People of Yugoslavia). 

een provided for by the overall 
and they represent a component Ur state. The nationalities have 

as both subjects and constituents 
the equal status of the nationali-
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Miodrag Mitič 

NEKE KARAKTERISTIKE | SPECIFIČNOSTI U NORMATIVNOM UREDIVANJU 
RAVNOPRAVNOSTI NARODA Ii NARODNOSTI 

Jedno od osnovnih načela jugoslovenskog društveno-političkog i ustavnog si- 
stema — ravnopravnost naroda i narodnosti — predmet je mnogobrojnih odre- 
daba Ustava SFRJ, ustava republika i autonomnih pokrajina, saveznog, republič- 
kog i pokrajinskog zakonodavstva, statuta opština i drugih društveno-političkih 
zajednica, kao i odredaba samoupravnog prava. Samo razmatranjem svih tih odre- 
daba može da se sagleda celina obezbedivanja ravnopravnosti naroda i narod- 
nosti, kao i specifičnosti koje kao izraz posebnih potreba ili uslova postoje 
u pojedinim društveno-političkim zajednicama, obogačujuči svojim karakteristič- 
nim rešenjima zajedničke osnove na kojima se zasniva ravnopravnost naroda 
i narodnosti u SFRJ. 

Polazeči od osnovnih načela i opredeljenja iz Uvodnog dela, Ustav SFRJ od- 
reduje u čl.1. Socijalističku Federativnu Republiku Jugoslaviju, izmedu ostalog, 
i kao samoupravnu demokratsku zajednicu ravnopravnih naroda i narodnosti. Čl. 
245. Ustava izričito ureduje da su u Socijalističkoj Federativnoj Republici Jugo- 
slaviji narodi i narodnosti ravnopravni. Ustav takođe daje osnovne postavke ostva- 
rivanja ravnopravnosti naroda i narodnosti: 

— da su ravnopravni jezici naroda i narodnosti i njihova pisma na teritoriji 
Jugoslavije, odnosno da su u SFRJ u službenoj upotrebi jezici naroda Jugoslavije, 

a jezici narodnosti u skladu sa Ustavom i saveznim zakonom (čl. 246, stav 1.); 
— da se zakonom i statutom društveno-političke zajednice i samoupravnim 

aktima organizacija udruženog rada i drugih samoupravnih organizacija i zajednica 
obezbeđuje ostvarivanje ravnopravnosti jezika i pisma naroda i narodnosti u služ- 
benoj upotrebi na područjima na kojima žive pojedine narodnosti i utvrđuju na- 

čini i uslovi primenjivanja ove ravnopravnosti (čl. 246, stav 2.); 
— da se zajamčuje svakoj narodnosti da, radi ostvarivanja prava na izraža- 

vanje svoje narodnosti i kulture, slobodno upotrebljava svoj jezik i pismo, razvija 
svoju kulturu i da radi toga osniva organizacije i uživa druga ustavom utvrdena 

prava (čl. 247); 
— da, pored prava koja su im ustavom obezbedena u drugim društveno-poli- 

tičkim zajednicama, narodnosti ostvaruju suverena prava i u opštini kao samo- 

upravnoj i osnovnoj društveno-političkoj zajednici. 
Ustavi republika i autonomnih pokrajina takode potvrduju navedene principe 

i odredbe i sadrže i konkretne specifične odredbe koje se odnose na ostvarivanje 

ravnopravnosti naroda i narodnosti na njihovoj teritoriji. 
Odredbe ustava republika i autonomnih pokrajina koje se odnose na ravno- 

pravnost naroda i narodnosti možemo podeliti po svom karakteru, na dve kate- 

gorije: 
— na odredbe koje se odnose na institucionalna rešenja ·-odnosno odredbe 

o obrazovanju društveno-političkih zajednica i o njihovim organima koje se ne- 
posredno odnose na ostvarivanje ravnopravnosti naroda i narodnosti; 

— na odredbe koje se odnose na pojedina prava narodnosti kao i njihovih 

pripadnika. 

1. U odredbe prve kategorije spadaju, pre svega, odredbe Ustava SR Srbije 
i odredbe Ustava SAP Kosova i SAP Vojvodine koje se odnose na socijalističke 

autonomne pokrajine koje kao društveno-političke zajednice u okviru SR Srbije,
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konstitutivni delovi fuleračija seen posebne mogučnosti 
; ti naroda i narodnosti, odnosno za svestrani razvo, 

za osiuaranje TEMNO | FENI teritorijama. Sa stanovišta ostvarivanja Eh 

ae sat naroda i narodnosti, kao i istorijskog iskustva, posebno je zna- 
tamo de enice da u jednoj od autonomnih pokrajina, SAP Kosovo, jedna narod- 

Ot (Gaionalnia manjina) čini većinu stanovnika na teritoriji društveno-političke 

zajednica, zauzimajući istovremeno i većinu najodgovornijih funkcija u pokrajini 

i samim tim i snosi najveću odgovornost za ostvarivanje ravnopravnosti naroda 

i narodnosti. SAP Vojvodina u kojoj pored srpskog naroda i delova drugih naroda 

Jugoslavije živi veliki broj narodnosti predstavlja veoma interesantan primer spe- 

cifičnih rešenja u pogledu ostvarivanja ravnopravnosti u uslovima mnogonacional- 
nosti i višejezičnosti. 

Ustavi pojedinih republika sadrže niz različitih rešenja u pogledu organa dru- 

štveno-političkih zajednica čiji je isključivi zadatak obezbeđivanje ravnopravnosti 

naroda i narodnosti. Tako, Ustav SR Slovenije predviđa Komisiju Skupštine SR 

Slovenije za narodnosti, koja razmatra pitanja koja se odnose na narodnostni zna- 
čaj, položaj, prava i razvojne mogućnosti italijanske i mađarske narodnosti (čl. 
370, Ustava SR Slovenije). Komisija je sastavljena od jednakog broja pripadnika 
slovenačkog naroda, italijanske i mađarske narodnosti. Ustav SR Slovenije predviđa 
specifične oblike samoupravnog udruživanja pripadnika mađarske i italijanske na- 
rodnosti kroz samoupravne interesne zajednice za prosvetu i kulturu (čl. 251). 

Naime, za razvijanje svoje nacionalne kulture, vaspitanja i obrazovanja na sop- 
stvenom jeziku, štampe narodnosti i drugih sredstava javnog informisanja i izda- 
vačke delatnosti i za razvijanje veza sa matičnim narodom radi razvoja kulture 
i jezika, Ustav SR Slovenije predviđa da u opštinama gde narodnosti žive, pripad- 
nici italijanske i mađarske narodnosti osnivaju samoupravne interesne zajednice 
za prosvetu i kulturu, Statutom opštine i samoupravnim aktima samoupravnih inte- 
resnih zajednica određuju se pitanja iz tih oblasti u kojima te zajednice odlučuju 
ravnopravno sa nadležnim većem skupštine opštine odnosno sa odnosnim samo- 
upravnim interesnim zajednicama. 

Ustav SR Hrvatske utvrđuje u čl. 380. da se u Saboru osniva Odbor za među- 
nacionalne odnose, Odbor se sastoji od Hrvata, Srba i pripadnika drugih naroda 
i narodnosti, a bira se iz redova delegata i članova delegacije, na način utvrđen 
odlukom Sabora. Odbor prati i razmatra ostvarivanje ravnopravnosti naroda i na- 
rodnosti i drugih njihovih prava utvrđenih Ustavom i zakonima, predlaže mere za 
ostvarivanje tih prava, razmatra mišljenja i predloge koje o tim pitanjima daju 
organi, organizacije i građani i pokreće raspravu o ustavnoj zaštiti i ravnoprav- 

nosti naroda i narodnosti. 
Kad su na dnevnom redu veća Sabora predlog akta ili druga pitanja od bit- 

nog interesa za ravnopravnost naroda i narodnosti, ustavom je predviđeno da 
nadležno veče, na zahtev tela Sabora ili na zahtev deset delegata, sprovodi po- 

seban postupak utvrden poslovnikom Sabora za razmatranje takvog akta ili pi- 

tanja i odlučivanja o njemu, Poseban postupak sprovodi se i na zahtev pojedinih 
članova Odbora za medunacionalne odnose. Nadležna veča Sabora odlučuju 

o pitanjima od interesa za ravnopravnost naroda i narodnosti posebnom večinom. 

Ustav SR Hrvatske predvida osnivanje sličnih tela-komisija za pitanja narod- 

nosti u skupštinania opština odnosno skupštinama zajednica opština u kojima žive 

narodnosti. U komisiju se biraju pripadnici naroda i narodnosti iz sastava odbor- 

nika i članova delegacija (čl, 219). Komisija prati i razmatra ostvarivanje ravno- 

pravnosti narodnosti i drugih njihovih prava utvrđenih Ustavom, zakonom i sta- 

tutom, te predlaže mere za ostvarivanje tih prava, razmatra mišljenja i predloge 

koje o tim pitanjima daju organi, organizacije i građani, te pokreće raspravu 

o ravnopravnosti narodnosti. Kad se u većina skupština raspravljaju pitanja sna 

se odnose na ravnopravnost narodnosti, komisija i njeni članovi imaju pravo da 

a istovremeno i kao
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pokrenu poseban postupak pri donošenju odluke o tim pitanjima. Odluke o pita- 
njima koja se odnose na ravnopravnost narodnosti i njihova druga prava utvrdena 
ustavom, zakonom ili statutom donose se posebnom večinom. 

Ustav SR Makedonije predvida u skupštinama opština na čijem području žive 
pripadnici narodnosti, kao i u Sobranju SR Makedonije, osnivanje Komisije za 
medunacionalne odnose. Komisija prati i razmatra ostvarivanje ravnopravnosti na- 
rodnosti i drugih njihovih prava utvrdenih Ustavom i zakonom i predlaže mere za 
njihovo ostvarivanje. U komisiju za medunacionalne odnose bira se jednak broj 
pripadnika makedonskog naroda, albanske i turske narodnosti. 

2. Ustavi skoro svih republika i autonomnih pokrajina imaju nekoliko jedin- 
stvenih odredbi u pogledu prava naroda i narodnosti odnosno njihovih pripadnika: 

— pravo pripadnika naroda i narodnosti na upotrebu svog jezika i pisma 
u ostvarivanju svojih prava odnosno izvršavanju dužnosti, kao i u postupku pred 

državnim organima i organizacijama koje vrše javna ovlaščenja (čl. 173. Ustava 
SR Crne Gore, čl. 181. Ustava SR Bosne i Hercegovine, či. 138. Ustav SR Hrvatske, 
či. 146. Ustava SR Srbije, čl. 187. Ustava SAP Kosova, čl. 194. Ustava SAP Vojvo- 

dine); 

— da su ravnopravni svi jezici naroda i narodnosti Jugoslavije, kao i njihova 
pisma (čl. 172. Ustava SR Crne Gore, čl. 181. Ustava SR Bosne i Hercegovine, čl. 
137. Ustava SR Hrvatske, čl. 146. Ustava SR Srbije). 

Ustavi nekoliko republika sadrže izričite odredbe o srazmernoj zastupljenosti 
narodnosti u skupštinama društveno-političkih zajednica i njihovim organima. 
Tako, Ustavom SR Bosne i Hercegovine (čl. 3.) obezbeduje se narodima Bosne 
i Hercegovine, Hrvatima, Muslimanima i Srbima i pripadnicima drugih naroda i na- 
rodnosti — srazmerna zastupljenost u skupštinama društveno-političkih zajednica. 
Ustav SR Hrvatske sadrži sličnu, malo širu formulaciju: »Narodi i narodnosti imaju 
pravo razmjerne zastupljenosti u skupštinama društveno-političkih zajednica i dru- 
gim organima koji, obavljaju funkcije vlasti« (čl. 37). U Ustavu SR Makedonije ova 
odredba se odnosi samo na narodnosti: »Opštine i Republika obezbeduju narod- 
nostima da budu srazmerno zastupljene u skupštinama opštine i Sobranju SR Ma- 
kedonije, kao i da budu odgovarajuče zastupljene u njihovim organima« (čl. 177.). 

U Ustavima svih republika i autonomnih pokrajina zajemčuje se narodnostima 
odnosno njihovim pripadnicima, pored ostalog, izražavanje pripadnosti narodnosti, 
sloboda izražavanja i razvoja nacionalne kulture, sloboda upotrebe svog jezika 

i pisma, kao i osnivanje organizacija radi ostvarivanja tih ciljeva (jedino ustavi, 
SR Crne Gore i SAP Kosovo nemaju odredbu o osnivanju organizacija). Ustav 
SAP, Vojvodine i Ustav SAP Kosova sadrže i pravo naroda i narodnosti na izra- 
žavanje svojih istorijskih i drugih obeležja (čl. 4. Ustava SAP Vojvodine), odnosno 
na izražavanje istorije i drugih obeležja (čl. 4. Ustava SAP Kosova). U pojedinim 
ustavima posebno se ističe pravo na izražavanje nacionalnih osobenosti (SR Bo- 
sna i Hercegovina čl. 3), SAP Kosovo — čl. 4, SAP Vojvodine — čl. 4), kao i na 

upotrebu zastave narodnosti (Ustav SR Makedonije, Ustav SAP Kosova) odnosno 
upotrebe simbola narodnosti (Ustav SR Slovenije). Ustav SR Hrvatske sadrži i pra- 

vo naroda i narodnosti da jezik naziva svojim imenom. 
Ustavi SR Makedonije i SR Slovenije sadrže i odredbe o staranju republika 

odnosno opština za razvoj radia, televizije, štampe i drugih sredstava javnog infor- 
misanja na jezicima narodnosti. Ustav SR Slovenije ima posebnu odredbu o po- 
dršci razvoju veza izmedu italijanske odnosno madarske narodnosti i njihovih 
matičnih naroda radi pospešenja razvoja kulture i jezika narodnosti. 

U pogledu prava pripadnika naroda i narodnosti na nastavu na svom jeziku, 
ustavi republika i autonomnih pokrajina imaju uglavnom slične odredbe, mada 

postoje i izvesne specifičnosti. 
Ustava SR BiH određuje da pripadnici naroda i narodnosti imaju pravo na- 

stave na svom jeziku u skladu sa zakonom (či. 181). Ustav SR Crne Gore predviđa
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da pripadnici albanske narodnosti u SR Crnoj Gori imaju pravo na nastavu u skla- 
du sa Ustavom i zakonom (čl. 174). Na područjima na kojima živi veči broj pri- 
padnika albanske narodnosti osnivaju se osnovne škole i odeljenja ovih škola sa 
nastavom na jeziku albanske narodnosti. Zavisno od uslova i mogučnosti, za pri- 
padnike albanske narodnosti može se uvesti nastava na jeziku albanske narod- 
nosti i u drugim školama i odeljenjima tih škola (čl. 175). 

Na područjima na kojima žive i pripadnici albanske narodnosti i stanovništvo 

jugoslovenskih naroda mogu se osnivati škole ili odeljenja sa dvojezičnom na- 
stavom (čl. 176). 

Ustavi SR Hrvatske daje pravo narodima i narodnostima da razvijaju vaspi- 
tanje i obrazovanje na svom jeziku (čl. 137). 

Po Ustavu SR Makedonije, u mestima u kojima žive narodnosti, vaspitanje 
i obrazovanje pripadnika narodnosti se ostvaruje u vaspitnim ustanovama i ško- 
lama i odeljenjima u kojima se vaspitanje i nastava izvode na jeziku odgovarajuče 
narodnosti (čl. 179). Ustav SR Slovenije predvida pravo pripadnika drugih naroda 
i narodnosti na vaspitanje i obrazovanje na svom jeziku, u skladu sa zakonom 
(čl. 213.). Na područjima gde žive pored pripadnika slovenačkog naroda i pripad- 
nici italijanske odnosno madarske narodnosti zajemčeno je pripadnicima obe na- 
rodnosti vaspitanje i obrazovanje na njihovom jeziku (čl. 250). Zakonom se može 
uvesti dvojezično vaspitanje i obrazovanje u vaspitnim organizacijama i školama 
odnosno obavezno učenje slovenačkog jezika u školama i vaspitnim organizaci- 
jama, kao i obavezno učenje jezika narodnosti u slovenačkim školama i vaspitnim 

organizacijama. 
U Ustavu SR Srbije takođe se garantuje pravo pripadnicima naroda i narod- 

nosti na nastavu na svom jeziku u školama i drugim ustanovama za obrazovanje 
u skladu sa zakonom i statutom opštine. Na područjima na kojima žive zajedno 
pripadnici narodnosti i pripadnici srpskog odnosno drugih naroda Jugoslavije, 
mogu se osnivati i škole ili odeljenja sa dvojezičnom nastavom (čl. 147.). Po Usta- 
vu SAP Kosovo, u osnovnim, srednjim, višim i visokim školama i fakultetima, od- 
nosno u njihovim odeljenjima obezbeđuju se uslovi za nastavu na maternjem 
jeziku odnosno albanskom, srpsko-hrvatskom i turskom jeziku u skladu sa zako- 
nom. Pripadnici drugih naroda i narodnosti Jugoslavije, imaju, u skladu sa pokra- 
jinskim zakonom, pravo na nastavu na svom jeziku (čl. 218). Albanski, srpsko- 
hrvatski i turski jezik ravnopravni su kao nastavni predmeti i kao nematernji jezici 

izučavaju se na način utvrden zakonom (čl. 219. Ustava). 

Ustav SAP Vojvodine predvida da se predškolsko i osnovno obrazovanje pri- 
padnika naroda i narodnosti obezbeduje na jezicima naroda i narodnosti. Srednje, 
više i visoko obrazovanje i vaspitanje obezbeduju se na jezicima naroda i narod- 
nosti u skladu sa zakonom. Na područjima na kojima žive pripadnici više naroda 

i narodnosti mogu se osnivati škole i odeljenja sa dvojezičnom nastavom (čl. 189). 
Ustav SFRJ (čl. 117) kao i ustavi svih republika i autonomnih pokrajina, iz- 

medu ostalog odreduju da se u opštini obezbeduje ostvarivanje ravnopravnosti 

naroda i narodnosti. U čl. 248. Ustava SFRJ naglašava se da, pored prava koja su 

im ustavom obezbedena i drugim društveno-političkim zajednicama, narodnosti 

ostvaruju suverena prava i u opštini kao samoupravnoj i osnovnoj društveno- 

političkoj zajednici. Takode, ustavi svih republika i autonomnih pokrajina sadrže 

odredbu po kojoj se zakonom i statutom opština odreduju bliži uslovi i postupak 

za obezbedivanje ostvarivanja prava narodnosti, kao i način i uslovi za primenu 

ravnopravnosti jezika i pisama narodnosti. Takode se predvida da se opštim 
aktima organizacija udruženog rada i drugih samoupravnih organizacija i zajed- 
nica uskladuju način i uslovi primene ravnopravnosti jezika i pisama narodnosti. 

Zbog toga su za stvaranje potpune slike o obezbedivanju ravnopravnosti naroda 

i narodnosti republički odnosno pokrajinski zakoni, statuti opština i opšti akti 

samoupravnih organizacija neophodan elemenat.
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Republički odnosno pokrajinski zakoni mnogo šire razraduju i konkretizuju 
ustavne odredbe. Njihovo razmatranje i upoređivanje takođe pokazuje jedinstvo 
osnovnih principa, all i posebnost i specifičnost u pogledu pojedinih konkretnih 
rešenja. 

Opštine, kao i druge društveno-političke zajednice koje postoje u pojedinim 
republikama (kao što su zajednice opština), u kojima žive narodnosti, su u svojim 
statutima unele veoma detaljne odredbe o obezbeđivanju ravnopravnosti naroda 
i narodnosti na njihovom području, a posebno odredbe o primeni ravnopravnosti 
jezika i pisama narodnosti u službenoj upotrebi. Tako je, na primer, u SAP Vojvo- 
dini, u svim opštinama statutima uređena ravnopravnost jezika i pisama naroda 
i narodnosti (srpsko-hrvatskog odnosno hrvatsko-srpskog, mađarskog, slovačkog, 
rumunskog i rusinskog jezika). U 21 opštini regulisana je službena upotreba dva 
jezika, u 12 opština upotreba 3 jezika. Pored ovih jezika, u skladu sa nacionalnim 
sastavom stanovništva opštine, statutima opština Pančevo i Bela Crkva uređena je 
upotreba makedonskog odnosno češkog jezika. 

Veliki broj organizacija udruženog rada i drugih samoupravnih organizacija 
i zajednica u kojima rade i deluju i pripadnici narodnosti svojim opštim aktima 
uredio je ostvarivanje ravnopravnosti naroda i narodnosti u tim organizacijama 
i zajednicama, a posebno ravnopravnu upotrebu jezika narodnosti. Po svojoj obu- 
hvatnosti, pojedini opšti akti tih organizacija i zajednica su dosta različiti: od sve- 
obuhvatnih i detaljnih odredbi do ponekad dosta šturih i nepotpunih. U poslednje 
vreme, naročito u periodu 1980—1982. godine sprovedena je veoma široka akcija 
izmena i dopuna, kako statuta opština, tako i opštih akata pojedinih organizacija 
udruženog rada i drugih samoupravnih organizaclja i zajednica kako bi se što više 
upotpunile ; uskladile sa ustavom i zakonima odredbe o ravnopravnosti naroda 
i narodnosti.* Dalje jačanje materijalne osnove ravnopravnosti naroda i narodnosti 
iziskuje stalno, ne samo upotpunjavanje i usklađivanje pojedinih odredbi, već 
i traženje sve širih i novih rešenja. 

3. Ustav SFRJ poznaje kategoriju naroda i narodnosti, podrazumevajući pod 
prvim nazivom narode Jugoslavije, a pod drugim delove drugih naroda čija večina 
živi u drugim državama, U Ustavu SFRJ se niade ne nabrajaju narodnosti. Ni usta- 
vi republika i autonomnih pokrajina koji pominju pojedine narodnosti koje žive na 
njihovoj teritorlji ne sadrže potpunu listu narodnosti. Ponekad se u našoj literaturi, 
pa čak | u nekim republičkim i pokrajinskim propisima, pojavljuje izraz »narod- 

nosti Jugoslavije«, pod koji se u nekim slučajevima unose pojedine narodnosti, 
dok se druge klasifikuju pod pojam »ostale narodnosti«, što Je po našem mišljenju 
neadekvatno i neosnovano. Jer, delovi drugih naroda koji žive u SFR Jugoslaviji, 
ako već imaju osobine narodnosti odnosno naclonalne manjlne. bez obzira na nji- 
hov broj, spadaju u jedinstvenu kategoriju narodnosti po Ustavu SFRJ. Drugo je 

pitanje da li se izvestan bro] gradana Jugoslavije, poreklom od drugih naroda, koji 
su se pojedinačno uselili u Jugoslaviju mogu nazvati narodnošću u smislu Ustava 

SFRJ. 

* Na primer, Sabor SR Hrvatske, na svojoj sednici od 28. 11. 1980. godine, doneo je 
Zaključke o ostvarivanju ustavnih prava narodnosti u SR Hrvatskoj (»Narodne novine« — 
Službeni list SR Hrvatske, br. 46 od 18. 12. 1980.), u kojima se, Izmedu ostalog kaže: »Dru- 
štveno-političke zalednice imaju najkonkretnije obaveze za ostvarivanje prava narodnosti. 
Polazeći od uočenih nepreciznosti | nedorečenosti u reguliranju prava narodnosti postavlja 
se kao nužnost preispitivanje | usklađivanje statuta opština i zajednica opština s ustavnim 
načelima na način da se posebna prava celovitije razrade i utvrde uvjeti njihove primjene 
u praktičnom životu.« . 

1978. godine u SAP Vojvodini održano je Savetovanje o ostvarivanju ravnopravnosti 
jezika i pisama naroda i narodnosti u ovoj pokrajini, na kome su istaknuti veoma značajni 
rezultati u ovoj oblasti, kao i ukazano na pojedine nedostatke | nedoslednosti koje su se 
Pe u statutima nekih opština i opštim samoupravnim aktima, koje treba što pre ispra-
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Za razliku od Ustava SFRJ, koji poznaje samo kategorije naroda i narodnosti, 
ustavi većeg broja republika i autonomnih pokrajina sadrže i odredbe o etničkim 
grupama (osim Ustava Bosne i Hercegovine i Ustava Crne Gore). Ustavi SR Hrvat- 
ske, SR Slovenije, SR Srbije, SAP Kosova i SAP Vojvodine sadrže skoro identične 
odredbe o slobodi građana da izražavaju pripadnost etničkoj grupi, o slobodi raz- 
voja svoje kulture, upotrebe svog jezika i pisma [| osnivanja organizacija radi 
ostvarivanja navedenih prava (osim Ustava SAP Kosovo, koji ne sadrži odredbu 
o slobodi organizovanja). 

Ustav SR Makedonije sadrži mnogo šire odredbe o položaju i pravima etničke 
grupe, kao i o pravima njenih pripadnika. Pre svega, utvrđuje se da su pripadnici 
etničkih grupa koji žive u SR Makedoniji ravnopravni sa makedonskim narodom 
I narodnostima i imaju ista prava | dužnosti (čl. 221. Ustava). Kao i u pogledu na- 
rodnosti, Ustavom se izričito predviđa da opštine i republika obezbeđuju pripad- 
nicima etničkih grupa da budu srazmerno zastupljeni u skupštinama opština i u 
Sobranju SR Makedonije, kao i da budu odgovarajuće zastupljeni u njihovim orga- 
nima. Pripadnicima etničkih grupa garantuje se pravo da slobodno upotrebljavaju 
svoj jezik, da izražavaju i razvijaju svoju kulturu, kao i da osnivaju ustanove i orga- 
nizacije koje obezbeđuju ostvarivanje tih prava (čl. 222.). Opština i republika sta- 
raju se za razvoj radia, televizije, štampe i kulturnih delatnosti na jezicima etničkih 
grupa. Ustav SR Makedonije sadrži i odredbu o pravu pripadnika etničkih grupa 

da upotrebljavaju zastavu etničke grupe. 
lako uređivanje položaja etničkih grupa u svim republikama i autonomnim po- 

krajinama nije na jedinstvenim osnovama, treba napomenuti da razlike nisu tako 
velike kao što to izgleda iz ustavnih odredaba, jer se kroz pojedine republičke 
zakone, a |I kroz praksu, dolazi do približavanja stavova. Tako, na primer, iako 
Ustav SR Hrvatske pominje samo prava pripadnika etničke grupe, Zakon o odgoju 

i obrazovanju SR Hrvatske garantuje ista prava etničkim grupama i narodnostima, 
kao prava kolektiviteta. 

4. Postojeće ustavne, zakonske i samoupravne odredbe o ravnopravnosti na- 

roda i narodnosti u Jugoslaviji, po stepenu i karakteru njihovog obezbeđenja, po 
širini i bogatstvu pojedinih rešenja, predstavljaju jedno izuzetno dostignuće 

u borbi za nacionalnu ravnopravnost i jedno neprocenjivo iskustvo, ako ne i uzor, 
svima u svetu koji se interesuju za ova pitanja. Ono nije konačno data veličina, 
već rešenje koje se stalno razvija, zajedno sa razvojem socijalističkog samouprav- 
nog sistema i rastom materijalne osnove jugoslovenske zajednice. 

Posmatrajući sve te odredbe kao celinu, moglo bi se zaključiti: 

a) da one polaze od načela i odredbi Ustava SFRJ i ustava republika i auto- 
nomnih pokrajina i da se njih u potpunosti pridržavaju; 

b) da je princip ravnopravnosti konzekventno primenjen, da nema ni jedne 
odredbe koja bi delove nekoga od naroda Jugoslavije na teritoriji bilo koje dru- 
štveno-političke zajednice povlašćivala u odnosu na delove drugih naroda od- 

nosno na narodnosti. 
c) Pošto se vrednost svakog zakonodavstva ceni ne samo po sadržini nje- 

govih rešenja, več | po tome koliko se ono sprovodi u praksi, može se konsta- 
tovatl da su odredbe o ravnopravnosti naroda i narodnosti u veoma visokom ste- 
penu oživotvorene i primenjene, i pored činjenice da je u pitanju dosta kratak 
vremenski period za tako suštinsku promenu odnosa i da je materijalna osnova 
za njihovo ostvarivanje još prilično skromna, posebno u privredno nedovoljno raz- 
vljenim opštinama. llustrativan Je podatak da Je | u opštinama na čijoj teritoriji broj 
pripadnika jedne narodnosti iznosi manje od jednog procenta obezbeđena ravno- 
pravnost jezika I pisama, kao i zastupljenost narodnosti u skupštini opštine i nje- 

nim organima. 
Naš ustavni sistem napustio je davno klasičnu kategoriju nacionalne manjine, 

opredeljujući se za narodnost ne samo kao za novi naziv, već i za Jedno suštinski
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novo polmanje narodnosti u svetlu pune ravnopravnosti naroda | narodnosti. Zato 

ni prava pripadnika naroda | narodnosti nisu vezana za njihov broj odnosno pro- 

cenat, ni isključivo za stalne, »Istorljske« aglomeracije, več se dinamički proširuju 
i na pripadnike pojedinih naroda i narodnosti koji kroz unutrašnje migracije sta- 
novništva i radne snage ostvaruju svoja prava | u drugim, novim sredinama, u ko- 
jima Im se omogućuje upotreba svog jezika i pisma, obrazovanje na svom jeziku, 
razvoj kulture i izražavanje svojih nacionalnih osobenosti. 

d) Pojedina različita rešenja u različitim društveno-političkim zajednicama 
i samoupravnim organizacijama i zajednicama uglavnom su odraz specifičnosti 
uslova i potreba i mogu samo obogatiti celinu sistema koji obezbeđuje ravno- 
pravnost naroda i narodnosti. Sigurno će neka od tih rešenja kao korisno iskustvo 
biti prihvaćena i u drugim sredinama, gde su uslovi identični ili slični. Međutim, 
čini se da postoji potreba i za izvesnim ujednačavanjem nekih kriterijuma vezanih 
za ostvarivanje ravnopravnosti naroda i narodnosti u pojedinim sredinama, po- 
sebno u opštinama i organizacijama udruženog rada. Neka pitanja kao što je pl- 
tanje etničkih grupa, upotrebe zastava narodnosti | slična verovatno zahtevaju 
zajednički pristup i na nivou republika i autonomnih pokrajina. 

e) Treba naglasiti da pomenute odredbe ustava, zakona i samoupravnog pra- 
va predstavljaju važan ali ne i jedini izvor normi ponašanja i mehanizam koji obez- 
beđuje ostvarivanje ravnopravnosti naroda i narodnosti. Čitav niz dokumenata Sa- 
veza komunista, Socijalističkog saveza radnog naroda i drugih društveno-političkih 
organizacija i svakodnevna organizovana akcija koju one sprovode predstavljaju 
važnu komponentu u ostvarivanju pomenutih ustavnih principa. Komisije i druga 
tela društveno-političkih organizacija za međunacionalne odnose ko|e postoje na 
nivou republika, autonomnih pokrajina i opština nerazdvojni su deo celokupnog 
mehanizma koji obezbeduje što potpunije ostvarivanje ravnopravnosti naroda i na- 
rodnosti. 

Zahvaljujući i delovanju društveno-političkih organizacija postignuta |e zastup- 
ljenost narodnosti u skupštinama društveno-političkih zajednica i njihovim oraa- 
nima, kao i u organima društveno-političkih organizacija, od opštine do federacije. 

Zato su društveno-političke organizacije jedan od bitnih člnilaca kako u stvaranju 

regulative koja se odnosi na ravnopravnost naroda | narodnosti, tako | u njenom 

doslednom sprovođenju. 

Summary 

SOME CHARACTERISTICS AND SPECIFICITIES OF THE NORMATIVE REGULATION 
OF THE EQUALITY OF RIGHTS OF THE NATIONS AND NATIONALITIES 

The equality of rights of the nations and nationalitles represents e Oe Pai a 

ciples of the Yugoslav sociopolitical and constitutional system; 3 podalo of Yugoslavia, 

numerous provisions of the Constitution of the Soclalist aa ii republican, and 

of the constitutions of the republics and autonomous provinces, oto olitical communities, 
provincial legislation, of the statutes of communes and other sociop 
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of provisions referring to matters such as the equality of lavia tho right to free expres- 
the nations and nationalities on the entire territory of an the languages and alphabets, 
slon of ethnic and cultural characteristics and to free use 0 various organizations to this 

and the right to promote one's own culture and to set up 

effect. 
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A part of these provisions refer to institutional solutions and to the formation of sociopoli- 
ticah communities as well as to their organs, such as the provisions of the Constitutions of 
the Soclalist Republic of Serbia and of the Socialist Autonomous Provinces of Kosovo and 
Vojvodina, relating to the autonomous provinces which, given their double status of soclo- 
political communities within the Socialist Republic of (hereafter SR) Serbia and simultane- 
ously of constituent parts of the Federation, provide distinct possibilities of implementing 
the eguality of the nations and nationalities and of furthering a many-sided development 
of the nationalities on their respective territories. Certain sections of the constitutions of the 
republics and autonomous provinces contain also regulations governing the conduct of spe- 
cific organs that exlst within the framework of republican, provincial, and communal assem- 
blies. These organs are as a rule made up of an egual number of members of the individual 
nations and nationalities, who consider in detail all the guestions that are essential to the 
implementation of their eguality of rights. These organs are vested with special rights in 
terms of decision-making, in the assemblies of sociopolitical communities, on matters bear- 
ing on the eguality of rights of the nations and nationalities. Another part of the regulations 
contained in the constitutions of the republics and autonomous provinces governs the rights 
of those belonging to the nations and nationalities, such as the regulations concerning pro- 
portional representation in the assemblies of sociopolitical communities and of their organs, 
use of languages and alphabets on egual terms, development of culture, instruction and 
education conducted in one's own mother tongue, expression of ethnic characteristics, use 
of the nationalities' flags, and others. 

Ht is on the basis of the Constitution of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 
and of the constitutlons of the republics and autonomous provinces that federal, republican 
and provincial laws and other regulatlons, communal statutes and officia| documents of self- 
managing organizations and communities, provide further concretization of regulations go- 
verning the realization of the eguality of the nations and nationalities on the territory of in- 
oa soclopolitical communities and within self-managing organizations and communi- 

es. 
The constitutlons of individual republics (SR Croatia, SR Slovenia, SR Serbia, and SR 

Macedonia) and of the two autonomous provinces contain provisions concerning ethnic 
groups. Although their provisions are not identical, there js a tendency toward adopting at 
least similar solutlons both in practice and in the implementing statutes. 

The scerutiny of the existing constitutional, legal, and self-management provisions deal- 
ing with the eguality of the nations and nationalities yields the following conclusions: 

a) These provislons are derlved from the principles and regulations contained in the 
Constitution of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia and in the constitutions of the 
republics and autonomous provinces. The provisions adhere in full to these constitutions 
and enforce consistently the principle of eguality; 

b) The provisions codifying the eguality of the nations and nationalities have been 
realized and enforced to a very large extent despite the short period of time involved and 
the restrlcted materlal base. It was long ago that our constitutional system dispensed with 
the classical category of national minority, opting for the nationality not only as a new term 
but as an essentially new conception of the nationality in the light of an integrated eguality 
of the nations and nationalities. Hence their rights that are not related to their numbers; 

c) Individual diverse solutions advanced in different sociopolitical communities and 
in self-managing organizations and communities reflect mainly specific circumstances and 
needs and cannot fail to enrich the integral system which safeguards the eguality of the 
natlons and natlonalities. Some of these solutions will probably be adopted as useful prac- 
tice in other milieus as well. Nevertheless, there does exist the necessity to level out the 
differences between certain criteria related to the implementation of the eguality of the na- 
tions and nationalities, notably in the communes and organizations of associated labor; 

d) There is a whole series of documents and activities on the part of sociopolitical 
organizations, especially the League of Communists of Yugoslavia and the Socialist Alliance 
of the Working People of Yugoslavia. These documents and activities in their own right 

represent a very significant element contributing to the implementation of the eguality of the 
natlons and nationallities living within the confines of Yugoslavia.
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Savin Jogan 

VLOGA OBČINE PRI URESNIČEVANJU ENAKOPRAVNOSTI NARODOV 
IN NARODNOSTI TER POSEBEJ USTAVNEGA POLOŽAJA NARODNOSTI 

|. 

Za celovito obravnavanje vloge občine pri uresničevanju enakopravnosti na- 
rodov in narodnosti ter posebej ustavnega položaja narodnosti v sodobni jugo- 
slovanski politični ureditvi je treba najprej opredeliti tiste značilnosti občine v 
Jugoslaviji, ki jo ločujejo od institucij t. i. lokalne samouprave v drugih sodobnih 
državah. 

Lokalna samouprava v občini ima v evropskih državah in v Severni Ameriki 
veliko tradicijo; pomeni predvsem pravico državljanov, da neposredno in samo- 
stojno rešujejo vprašanja, ki so pomembna za teritorialno skupnost in prebivalstvo 
v njej, zlasti da volljo in nadzorujejo svoja predstavniška telesa in lokalne usta- 
nove. Za odnose organov centralne državne oblasti do teh organov je značilno, 
da ne poznajo t.l. administrativnega tutorstva, medtem ko so pravice nadzorstva 
zožene le na kontrolo zakonitosti in dela lokalnih organov. Lokalna skupnost ima 
praviloma lastne vire sredstev, s katerimi upravlja in katerih namembnost dolo- 
čajo bodisi prebivalci te skupnosti na svojih zborih, bodisi predstavniška telesa 
ali drugi organi, ki so jih prebivalci neposredno izvolili.! Posamezni avtorji po- 
udarjajo še nekatere druge bistvene elemente lokalne samouprave, kot so npr. 
lastna odgovornost, pravna osebnost lokalne skupnosti, njeno vključevanje v 
državno organizacijo? itd, V teh okvirih je lokalna samouprava v zgodovini dejan- 

sko Imela napredno družbeno vlogo. 

Za današnji čas sta za položaj lokalne samouprave značilni dve novi situ- 

aciji. Najprej gre za težnje moderne centralizirane države, da lokalno samoupravo 
do kraja vključi v svojo organizacijo, s čimer ta pravzaprav izgublja izvirni značaj 
In postaja bolj ali manj oblika izvedene oblasti ter najnižja stopnja v hierarhiji 
državne oblasti. Druga značilnost današnje lokalne samouprave se kaže v njeni 
Omejenosti na ožje lokalne probleme (npr. urejanje prostora, mestni promet, raz- 
reševanje manjših sporov), medtem ko nima učinkovitega vpliva na delo in odlo- 
čanje centralnih organov državne oblasti. Nekoliko drugačen je položaj lokalne 
samouprave le v Veliki Britaniji, kjer država kot suverena centralna oblast lahko 

izvaja svoje naloge le prek lokalnih skupnosti, tako da organi lokalne samouprave 
vključujejo med svoje pristojnosti tudi izvajanje zakonov in pri njihovem obliko- 
vanju tudi sodelujejo. Organi lokalne samouprave se razen proti zoževanju pristoj- 
nosti na krog vprašanj, o katerih smo govorili, v glavnem povsod borijo s pomanj- 
kanjem finančnih sredstev; s sistemom dotacij pa osrednja oblast dejansko po- 
stavlja lokalne samoupravne organe v podrejen položaj. Zaradi krevitve moči 
državnega kapitalizma in etatizma v večini držav zahodne demokracije lokalni 

organi izgubljajo tudi svoj samoupravni značaj? 
V primerjavi s to klasično lokalno samoupravo ter njenimi sodobnimi značil- 

nostmi je za sodobno jugoslovansko občino bistvena predvsem zamisel, da naj bi 

1 Prim. J. Dordevič, Ustavno pravo i političk! sistem Jugoslavlje, Beograd 1961; V. Si- 
movič, Komunalni sistem i komunalna politika, Beograd 1968 Idr. 

2 V.H. Peters, Handbuch der Kommunalwissenschaft und Praxis, 1. 
3 Prim. J. Dordevič, predgovor v knjigi L. Durovskega: Evolucija koncepcije opštine u 

Jugoslavlji. IPS FPN, Beograd: 1976, str. 6, 7. i
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ta bila temeljna celica družbenopolitičnega sistema in oblasti ter s tem enako- 
vreden ter pomemben člen v njuni celotni graditvi, pri čemer niso zanemarjene 
tiste samoupravne prvine in samostojnost, ki so značilne za institucije klasične 
lokalne samouprave. Občina je opredeljena predvsem kot skupnost, ki sama, ne- 
posredno in samostojno ureja mnoga pomembna družbena vprašanja (od usmer- 
janja gospodarskega razvoja ter razvoja izobraževanja, zdravstva, kulture in dru- 

gih družbenih dejavnosti do nekaterih zadev s področja ljudske obrambe in druž- 
bene samozaščite), ima za to na razpolago lastne vire sredstev in se glede na 
svoje specifične razmere in interese delovnih ljudi in občanov v njej prostovoljno 
povezuje in sodeluje z drugimi občinami ter tako organizirano vpliva na obliko- 
vanje in uresničevanje družbenih odločitev v širših družbenih skupnostih — repu- 
bliki ter avtonomni pokrajini in federaciji. Te bistvene značilnosti sodobne jugo- 
slovanske občine, zlasti pa njena odprtost in možnost vpliva na »državno« poli- 
tiko, so povzete po pariški komuni iz leta 1871, ki je bila, kot je znano, prva delav- 
ska vladavina v svetu; odtod tudi pogosto uporabljana označba »komuna« za 
jugoslovansko občino, ki se uporablja od leta 1955, ko sta bila tak položaj in vloga 

občine zakonsko celovito opredeljena. 

Čeprav razvoj občine, njene zakonske opredelitve in zlasti praktičnega uve- 
ljavljanja v vseh omenjenih smereh in razsežnostih ni bil niti premočrten niti brez 
težav in dilem, so se vendarle ves čas krepile in uveljavljale tiste prvine, ki občino 
opredeljujejo kot samostojno, samoupravno in odprto demokratično skupnost. 
Razumljivo je, da je v tem obdobju prešla skozi več faz organiziranja; spreminjalo 
Se je težišče in tudi metode uresničevanja njenih poglavitnih družbenih funkcij; 
z razvojem temeljnih družbenih skupnosti in organizacij je vedno bolj dobivala 
značilnosti sestavljene, razčlenjene družbene skupnosti, težišče njenega angaži- 
ranja pa se je od neposrednega upravljanja posameznih družbenih zadev premi- 
kalo k usmerjanju in usklajevanju aktivnosti za njihovo uresničevanje. 

Zvezna in republiška ustava, sprejeti leta 1974, sta ta proces zaokrožili. Poleg 
razčlenjenih določb o samoupravljanju delavcev v združenem delu, o svobodni 
menjavi dela in o samoupravnih interesnih skupnostih, o družbenem planiranju 
ter o samoupravnih sporazumih ter družbenih dogovorih je prinesla nova ustavna 
ureditev še dve, za razumevanje, položaj in vsebino občine izredno pomembni 
prvini: celovito opredelitev krajevne skupnosti kot temeljne družbene celice in iz- 
hodišča za graditev celotnega sistema samoupravnih odnosov ter političnega si- 
stema in delegatski sistem. Prva se je pokazala kot nujnost v razvoju občin, ki 
so — mimo drugega — postajale prevelike, da bi lahko delovni ljudje v njih ne- 
posredno urejali svoje odnose in uresničevali skupne interese. Povprečna občina 
v Jugoslaviji je štela takrat in še danes šteje nad 40.000, v naši republiki pa nad 

30.000 prebivalcev. Krajevne skupnosti smo sicer imeli že prej, vendar niso imele 

niti prave materialne podlage za razvoj niti prave možnosti vplivati na oblikovanje 
in sprejemanje odločitev v občini in v širših skupnostih. Treba je bilo torej jasneje 
opredeliti njihovo samostojnost in vsebino dela, zlasti pa njihovo delovanje po- 
vezati s tozdi, da bi tako omogočili popolnejše uresničevanje skupnih potreb in 
Interesov delovnih ljudi v njih. Delegatski sistem pa je odprl nove možnosti za to, 
da se neposredni, življenjski interesi in potrebe delavcev v združenem delu ter 
občanov v krajevnih skupnostih enakopravno soočajo in samoupravno usklajujejo, 
da se na tej podlagi oblikujejo skupni dogovori in rešitve za vprašanja, ki so 
skupna, ter da se po tej poti zagotovi neposredno vključevanje delovnih ljudi v 

sprejemanje vseh samoupravnih in političnih odločitev v občini. Vse to je prispe- 
valo k dograditvi in razčlenitvi naše zamisli občine, kakršna je bila opredeljena že 

ob uvedbi komunalnega sistema leta 1955. 

Temeljna razsežnost te zamisli se torej ni spremenila. Tudi poslej predstav- 

ljata osnovni prvini občine kot komune razvito samoupravljanje delovnih ljudi in
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možnost njenega učinkovitega vpliva na urejanje širših družbenih zadev. V razvoju 
te zamisli pa so se spremenili, poglobili in dozoreli pogledi in konkretne izkušnje 
o tem, kako tak samoupravni položaj delovnih ljudi v občini učinkovito uresničevati 
in zagotavljati, kako učinkoviteje povezati in preplesti ter usklajevati številne raz- 

lične interese delovnih ljudi in kako po demokratični, samoupravni poti oblikovati 
družbene odločitve, da bodo ustrezale ogromni večini delovnih ljudi, ki naj bi po- 
stajali vsak dan bolj nosilci in ne le opazovalci in izvrševalci političnih odločitev. 

Prek povezovanja neposrednega, samoupravnega urejanja vsakodnevnih življenj- 
skih potreb in interesov delavcev in občanov s procesom nekoč odtujenega poli- 
tičnega odločanja v občini se potrjuje temeljno izhodišče naše socialistične de- 
mokracije: oblast in upravljanje skupnih družbenih zadev v imenu delovnega člo- 
veka naj zamenja oblast tega človeka samega ter razvit sistem samoupravnih 
odnosov v celotni družbi. Z novo ustavo, s procesi, ki so do nje pripeljali, torej 
nismo uvedli nove zamisli našega komunalnega sistema. Odprli pa smo pot, da 
se ta začne v vseh svojih razsežnostih uresničevati in da tako napravimo potreben 
premik v podružbljanju politike najprej v tem okviru, kjer so različni interesi, po- 
trebe in možnosti najbolj očitni In zahtevajo najbolj konkretno razreševanje. 

Ustava, sprejeta leta 1974, določa v zvezi s položajem in vlogo občine pred- 
vsem naslednja načela: 

— občino je treba razvijati v prvi vrsti kot samoupravno skupnost, v kateri se 
zagotavljajo pogoji za popolno uveljavljanje interesov delavskega razreda in vseh 
delovnih ljudi na vseh mestih in na vseh ravneh družbenega odločanja: 

— medsebojni odnosi temeljnih in drugih samoupravnih organizacij ter skup- 

nosti v občini se usklajujejo in urejajo predvsem s SOBI a sporazumeva- 
njem in družbenim dogovarjanjem; 

— delovni ljudje v občini uresničujejo in zadovoljujejo nija interese in po- 
trebe na soclalnem, kulturnem in na drugih področjih svojega življenja v prvi vrsti 
z združevanjem sredstev in dela na samoupravni podlagi; 

— delovanje družbenopolitičnih organizacij z zvezo komunistov na čelu, dru. 
štev in družbenih organizacij ter vseh drugih naprednih družbenih sil je sestavni 

in nezamenljivi del demokratičnih samoupravnih in socialističnih odnosov v občini; 
— odpiranje občine v širši družbeni prostor in njeno široko razpredeno so- 

delovanje in povezovanje z drugimi občinami ter samoupravnimi skupnostmi je bi- 

stvena prvina uresničevanja njene ustavne vloge. 
Med ustavnimi funkcijami občine je treba omeniti — poleg usmerjanja druž- 

benega razvoja — zlasti njeno odgovornost za uresničevanje in usklajevanje in- 
teresov delovnih ljudi ter občanov, organiziranje upravljanja glede zadev skupnega 
in splošno družbenega pomena ter oblikovanje organov samoupravljanja in oblasti 
v ta namen, zagotavljanje izvajanja zakonov in drugih predpisov širših družbeno- 
političnih skupnosti, zagotavljanje uresničevanja in varstva svoboščin, pravic in 
dolžnosti človeka in državljana, zagotavljanje uresničevanja enakopravnosti na- 
rodov in narodnosti itd. Za zadovoljevanje, zagotavljanje in uresničevanje teh in 
drugih skupnih potreb in interesov v občini delovni ljudje in občani v temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter v okviru občine neposredno odlo- 

čajo (z referendumom, na svojih zborih, s samoupravnim sporazumevanjem ter 
v delegatskih razmerjih) o združevanju sredstev in o njihovi uporabi. 

V okvirih, ki jih razčlenjena občina nudi za samoupravno združevanje delov- 
nih ljudi in občanov, za urejanje pomembnih življenjskih vprašanj in odločanje 
o načinu njihovega reševanja, je treba gledati tudi položaj narodnosti v občini, 
dosedanji razvoj in tendence v tem okviru. V zvezi s tem je treba na prvem mestu 
omeniti ustavno določbo, po kateri uresničujejo narodnosti in njihovi pripadnik! —
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poleg pravic, ki so jim z ustavo zagotovljene v širših družbenopolitičnih skupno- 
stih — svoje suverene pravice iudi v občini kot temeljni družbenopolitični in samo- 
upravni skupnosti (117. člen), medtem ko iz načelnih določb ustave izhaja, da so 
narodnosti konstitutivni element federacije In republik (T.n. | idr.). Enega od po- 
membnih vidikov uresničevanja te vloge občin je treba videti v pravici občine do 
sodelovanja z ustreznimi tujimi organizacijami in teritorialnimi skupnostmi, kar ve- 
lja zlasti za uresničevanje pravice do povezovanja narodnosti z matičnim narodom 
(3. odstavek 271. člena). 

Za konkretnejše opredeljevanje položaja narodnosti v občinah je treba ome- 
niti tudi ustavno načelo iz republiških ustav (npr. 3. odstavek 157. člena Ustave SR 
Slovenije), po katerem morajo biti na narodnostno mešanih ozemljih v sestavi de- 
legacij temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti, iz katerih se pošiljajo 
delegati v skupščine občin in republik, na ustrezen način zastopane tudi narodno- 
sti. Temeljni cilj in smisel delegatskega sistema je pravzaprav omogočanje demo- 
kratičnega, čim bolj neposrednega izražanja vseh pomembnejših interesov delov- 
nih ljudi in občanov, v tem okviru seveda tudi narodnostnih, ter njihovo usklaje- 
vanje in oblikovanje najustreznejših skupnih odločitev na tej podlagi. Narodnostna 
struktura se dosledno poudarja in upošteva tudi pri volitvah (stalnih) delegatov za 
skupščine družbenopolitičnih in samoupravnih interesnih skupnosti. Razen tega se 
z določbami nekaterih republiških ustav (npr. 250. člen Ustave SR Slovenije) iz- 
recno ureja tudi pravica narodnosti, da razvijajo kulturne In druge stike ter sode- 
lovanje z matičnimi narodi, čeprav ta tudi do sprejema ustave ni bila sporna; ob 
tem se v Ustavi SR Slovenije določa tudi obveznost republike, da podpira razvoj 
takega sodelovanja zaradi pospeševanja kulturnega in jezikovnega razvoja narod- 
nosti. Omeniti je treba tudi z ustavo zajamčene pravlce narodnosti do svobodne 
uporabe svojega jezika, izražanja In razvijanja svoje nacionalne kulture, enako- 
pravne uporabe jezika v uradnem poslovanju, vzgoji in izobraževanju ter na pod- 
ročju Informlranja. V ustavah SR Hrvatske in SR Slovenije se izrecno ureja tudi 
pravica do neovlrane uporabe simbolov narodnosti (137. člen Ustave SR Hrvatske 
ter 250. člen Ustave SR Slovenije). Velik del teh pravic se zagotavlja neposredno 
v občinah oziroma jih neposredno uveljavljajo pripadniki narodnosti v svojih te- 

meljnih organizacijah in skupnostih ter v občini. 
Ker pa ne gre le za politične, temveč tudi za druge, zlasti gospodarske vidike 

enakopravnosti narodnosti, je treba omeniti tudi nekatere splošne ustavne pravice 
in svoboščine, ki opredeljujejo enakopraven položaj pripadnikov narodnosti v go- 
spodarskem in političnem življenju občine. Gre zlasti za ustavno pravico do samo- 
upravljanja, s katero se zagotavlja delovnim ljudem pravica do odločanja o njiho- 
vih osebnih in skupnih interesih v organizacijah združenega dela, krajevnih in 
interesnih ter drugih samoupravnih skupnostih, nadalje dostopnost vsakega delov- 
nega mesta in družbene funkcije pod enakimi pogoji, pravica dela z družbenimi 
sredstvi v družbeni lastnini Idr. Vse to odpira nedvomno realnejše možnosti za 
kvalitativno drugačen materlalni položaj, ustvarjalnost In perspektivo slehernega 
delovnega človeka in občana ter v enaki meri tudi za vsestranski razvo] narodnost- 

nih skupnosti in njihovih pripadnikov. 
V primeri s položajem narodnosti v republiki omogoča občina, da se vsebina, 

metoda in način uresničevanja položaja ln pravlc narodnosti in njihovih pripadni- 
kov v tem okviru prilagajajo konkretnim razmeram in se razvija mnoštvo oblik in 
ustvarjalnosti, ki morajo podpirati čimbolj celovito in učinkovito varstvo ter uve- 
ljavljanje narodnostnih pravic. Najprej je treba razčleniti te poti uresničevanja v 
statutu občine ter v samoupravnih aktih tozdov, krajevnih skupnosti, samoupravnih 

interesnih skupnosti. Zlasti pa je pomembno živo, neposredno, vsakodnevno prak- 
tično uresničevanje teh pravic, za katere je treba zagotoviti nekatere snlošnejše 
družbene okoliščine in organizacijo (npr. organizacija posebnih SIS za kulturo 

narodnosti, prevajalska služba, glasila v jezikih narodnosti, dvojezičnost kot pogo]
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za zaposlitev v nekaterih javnih službah ipd.), v enaki meri pa neposredno anga- 
žirati vse zainteresirane, v prvi vrsti pripadnike narodnosti, za kvalitetno in do- 

sledno uveljavljanje narodnostnih pravic. Pri tem gre za različne tradicije, ki jih 
je treba upoštevati (npr. dvojezično šolstvo v nekaterih predelih SR Slovenije), za 
razpoložljiva materialna sredstva in kadrovske možnosti, za odgovorno vključeva- 
nje družbenopolitičnih organizacij, zavzeto delo kulturnih in drugih društev idr. 

Ni naš namen dajati razčlenjeno oceno teh prizadevanj in rezultatov, ven- 
darle pa je mogoče reči, da se je v naših občinah družbena skrb za celovito ure- 
sničevanje položaja narodnosti že preusmerila zgolj s področja delovanja posebej 
zadolženih organov in organizacij v široko gibanje, ki v teh prizadevanjih vidi eno 
od pomembnih vrednot v procesu demokratizacije političnega in gospodarskega 
odločanja ter humanizacije odnosov med ljudmi. 

Summary 

THE ROLE OF THE COMMUNE IN IMPLEMENTING THE EOUALITY OF RIGHTS 
OF THE NATIONS AND NATIONALITIES AND ESPECIALLY THE CONSTITUTIONAL 

STATUS OF THE NATIONALITIES 

An integrated approach to the analysis of the role of the commune in implementing 
the eguality of rights of the nations and nationalities and especially the constitutional status 
of the nationalities in the framework of the contemporary political system of Yugoslavia, 
reguires first of all the determination of those characteristics of the commune in Yugoslavia 
which distinguish it from the institutions of the so-called local self-management existing in 
other countries today. Local self-management has had a long tradition in both Europe and 
North America and stands primarily for the right of the citizens to participate directly and 
independently in the process of solving the guestions which concern the territorial com- 
munity and its population, especially the rights to vote and to exercise control over their 
representalive bodies and local institutions. Within this framework, local self-management 
had a progressive social role during much of its history. Today, however, its status is 
chiefiy characterized first, by a tendency of the modern centralized state toward total incor- 
poration of local self-management into its organization, and second, by its limited domain 
comprising only matters of narrower, local significance (e.g. taking care of the area, regu- 
lation of city traffic, settling minor disputes); it has hardly any significant influence upon the 

work and decision-making of the central organs of state power. 

In contrast with the foregoing classical type of local self-management and its present 
features, the modern Yugoslav commune basically shows the tendency to assert itself as 
the fundamental unit of the sociopolitical system and of the authority, and thus as an egual 
and important link within its structure. The commune is defined first and foremost as a 
community which handles a number of weighty social questions directly and independently 
(these questions include the management of economic and educational development, of 
health care, of culture and other social activities as wel| as of certain matters pertaining to 
national defense), and which for this reason has at its disposal its own resources. Depend- 

ing on the specific circumstances in it and the interests of the working people and citizens 
living within it, the commune establishes, on a voluntary basis, links and cooperative efforts 
with other communes, thus exerting an organized influence upon the formation and reali- 
zation of social decisions made in larger social communities, that is, the republic, the auto- 

nomous province, and the Federation. These basic characteristics of the contemporary 
Yugoslav commune, especially its open nature and its possibility of exerting influence upon 
»state« politics, have been taken over from the Paris Commune of 1871 which, as is well 
known, was the very first instance of workers' rule to be established anywhere in the world; 
hence the often used designation »commune« in reference to Yugoslav communes, the stan- dard term being »občina.« 

Among the constitutiona| functions vested in the commune, we would like to single 
out especially the following ones: Liability to carry out and coordinate the interests of work- 
ing people and citizens; arrangements for managing matters of common and universal so- 
cial significance, and the establishment of self-management bodies and of the authority to 
that effect; assurance of the enforcement of the laws and other enactments passed by 
larger sociopolitical communities; assurance of the implementation and protection of fre- 
edoms, rights, and dutles of man and citizen; assurance of the implementation of the prin- 
ciple of the eguality of the nations and natlonalities. These and other common needs and 
interests originating in the commune have to be ensured and satisfied; it is with this end
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in view that working people and citizens in basic self-managing organizations and commu- 
nities as well as in the framework of the commune itself, effect direct decision-making (by 
referendum, in their assemblies, by self-management agreements reached by way of con- 
sultations, and in delegate relationships) in the matters concerning the pooling of resources 
and their use. 

Within the compass of activities offered by the commune regarded as a broken-down 
entity, such as self-management association of working people and citizens, regulating vital 
guestions and making decisions on the manner of solving them, one must also include mo- 
nitoring the status of the nationalities living in the commune, their preceding development 
as well as the relevant tendencies thereof. In this regard, mention should be made first of 
the constitutional provision according to which the nationalities and their members exercise 
not only those rights assured them within broader sociopolitica| communities in virtue of the 
constitution, but also the sovereign rights on the territory of the commune regarded as the 
basic sociopolitical and self-managing community. One of the conseguential aspects of the 
implementation of this particular role of the commune is to be seen in the right of the com- 
mune to cooperate with corresponding foreign organizations and territorial communities. If 
we are to concretize the status of nationalities living in communes, mention must also be 
made of the principle laid down in the republican constitutions, according to which nation- 

alities must be represented in a suitable manner in the makeup of the delegations, through- 
out nationally mixed areas, derived from basic self-managing organizations and communi- 
ties, i.e. delegations from which delegates are appointed to the communal and republican 
assemblies. The ethnic structure is also consistently asserted and considered in the election 
of delegates for the assemblies of sociopolitical and self-managing communities of interest. 
Moreover, provisions enacted in some of the republican constitutions explicitly declare and 
regulate also the right of the nationalities to promote their cultural and other contacts and 
to further their cooperation with their respective mother countries, even though this right 
was indisputably acknowledged also before the promulgation of the constitutions in gue- 
stion. Likewise, under the Constitution of the Socialist Republic of Slovenia, the republic is 
obliged to back up the development of such a cooperation for the sake of promoting the 
Cultural and linguistic progress of the nationalities. Other rights of the nationalities that are 

also laid down in the constitution, include the rights to the free use of their mother tongues, 
to express and develop their national cultures, to use their mother tongues on egual terms 
in the sphere of official matters as well as in culture, education, and imparting information. 
The republican constitutions are also explicit in prescribing the right of the nationalities to 
use their symbols without any hindrance whatsoever. A large number of these rights are 
ensured directly in the communes; they are asserted directly by members of the nation- 
alities within their basic organizations and communities no less than in the commune. Since 
the eguality of rights of the nationalities involves not only political aspects but others as 
well — particularly the economic ones, we should bring up also some general constitutional 
rights and freedoms that define the eguality of members of the nationalities in terms of so- 
cial and political activities carried on in the commune. We are here referring especially to 
the constitutional right to self-management, whereby the right is ensured to the working 
people of taking decisions on their personal as well as common interests in the organiza- 
tions of associated labor, in local communities, communities of interests and other self- 
managing communities. Other rights to be guoted here are accessibility of every single post: 

and social function for everybody under egual conditions, the right of managing socially- 
owned resources, and so forth. All of the foregoing facts doubtless open up realistic possi- 

bilities of setting up a gualitatively different material status, creativity, and bright prospects 
for all the working people and citizens, and not least an opportunity — to the same extent 
— of furthering an overall development of ethnic communities and their members.
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Vera Klopčič 

UREJANJE POLOŽAJA NARODNOSTI V STATUTIH OBČIN NA NARODNOSTNO 
MEŠANIH OBMOČJIH V SFRJ 

Pravni položaj narodnosti v Jugoslaviji ureja na podlagi ustave SFRJ in ustav 
republik in pokrajin vrsta sistemskih zakonov in predpisov, ki ob tem, ko urejajo 
posamezna vsebinska področja, izpostavljajo delovanje na narodnostno mešanih 
območjih v posebnih členih. Nekatere vsebinske celote (npr. vzgoja in izobraže- 
vanje pripadnikov narodnosti in enakopravnost jezikov in pisav) pa v posameznih 
republikah in pokrajinah urejajo posebni zakoni, ki se v celoti nanašajo na ta 
vprašanja. Za položaj narodnosti pa so gotovo zelo pomembna določila občin- 
skih statutov na narodnostno mešanih območjih, ki konkretizirajo določila zgoraj 
navedenih pravnih aktov. 

Ustava SFRJ kakor tudi republiške in pokrajinske ustave omenjajo med na- 

logami občine tudi »uresničevanje enakopravnosti narodov in narodnosti«. Ustava 
SFRJ opredeljuje občino kot temeljno družbenopolitično skupnost in obenem tudi 
kot obliko samoupravljanja delovnih ljudi s svojega območja. Zato ima občina 
na področju uresničevanja enakopravnosti narodov in narodnosti dvojno vlogo — 
v njej se izvajajo in izvršujejo zakoni in drugi predpisi širših družbenopolitičnih 
skupnosti, obenem pa mora v pravnih aktih (tukaj mislimo v prvi vrsti na statute), 
ki jih sama sprejema, čimbolj avtentično izražati tudi konkretne razmere s svojega 
območja. 

Pomembno je dejstvo, da so statuti originarni pravni akti, za katerih veljav- 
nost ni potrebna potrditev katerega drugega organa (kot je bilo to npr. do leta 
1963). Nesporno je, da se morajo statuti kot pravni akti vključevati v celotni prav- 
ni red v skladu z načeli ustavnosti in zakonitosti. Načelo racionalizacije oziroma 
smotrnosti pa terja, da se posamezna določila ne ponavljajo, npr. v ustavah, za- 
konih in statutih, temveč da se med seboj dopolnjujejo. 

Temeljne smernice za urejanje položaja narodnosti so začrtane v ustavi 
SFRJ. S stališča pravic pripadnikov narodnosti je pomembno, da so pripadnikom 
narodnosti — kot posameznikom — zagotovljene človekove pravice in svoboščine 
že po načelu nediskriminacije in enakosti državljanov (čl. 154 ustave SFRJ določa, 
da so državljani enaki v svojih pravicah in dolžnostih ne glede na narodnost, raso, 
spol, jezik, veroizpoved, izobrazbo ali družbeni položaj). Pripadniki narodnosti kot 
posamezniki pa so upravičeni še do posameznih pravic, kot so npr. pravica do 
vzgoje in izobraževanja v svojem lastnem jeziku in do uporabe maternega jezika 
v različnih postopkih pred državnimi in upravnimi organi. 

Poleg tega pa so narodnostim kot skupinam .zagotovljene »kolektivne pra- 
vice« (čl. 245 —248 ustave SFRJ), kot so: pravica do izražanja, ohranjanja in raz- 
voja svoje lastne kulture, uporabe svojega jezika in pisave ter organiziranja svojih 
lastnih organizacij v ta namen. Bistvo teh kolektivnih pravic je omogočiti narod- 

nosti kot skupini ohranjanje identitete. 
Izhajajoč iz tega koncepta, občinski statuti narodnostno mešanih območij v 

SFRJ med nalogami občine navajajo »uresničevanje človekovih pravic in svobo- 

ščin«, ki vsakemu posamezniku, torej tudi pripadniku narodnosti, zagotavlja tako 

1 Ustavno-pravni položaj narodnosti v Jugoslavlji je bil v strokovnih člankih in ana- 
lizah že pogosto obravnavan. Zato se bomo na tem mestu omejili le na tiste vidike, ki so 
nujni za razumevanje določil občinskih statutov na narodnostno mešanih območjih.
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imenovano »formalno enakopravnost«. Poleg tega pa vsebujejo vrsto zagotovil in 
ukrepov, ki naj narodnosti kot skupini omogočijo tudi dejansko enakopravnost 
in ji zagotovijo sodelovanje v. družbenem in javnem življenju ter uveljavljanje in- 
teresov v procesu odločanja. 

Pri tem je treba upoštevati, da različna raven zaščite v občinskih statutih 
izhaja tudi iz tega, ker se razlikujejo določila ustav in zakonov v posameznih repu- 
blikah in pokrajinah, v okviru in na podlagi katerih se sprejemajo občinski sta- 
tuti. 

Pri pripravi te analize smo zajeli 39 statutov občin na narodnostno mešanih 
območjih v SFRJ.? Njihovo vsebino smo analizirali s stališča, ali so pravice ozi- 
roma položaj narodnosti sploh opredeljene, in če so, ali so zajete npr. pravica do 
vzgoje in izobraževanja v maternem jeziku, pravica do uporabe simbolov, pravica 
do stikov z matico, uporaba jezikov pred državnimi in upravnimi organi itd. 

Vsekakor pa je težko obravnavati določila o uresničevanju narodnostne ena- 
kopravnosti, iztrgana iz celotne zasnove statuta, ocena in vrednotenje tega, koliko 

so občinski statuti kot celote izpolnili v ustavi začrtane naloge, pa presega okvir 
tega prispevka. Naš namen je prikazati, kako se uresničujejo pravice narodnosti 
v občinskih statutih, in pri tem opozoriti na nekatera neskladja, vendar brez želje 
po kakšnem »vzorčnem modelu« določil o narodnostni enakopravnosti v občinskih 
statutih, Izhodišče so nam bile tiste pravice narodnosti, ki jih določa ustava SFRJ, 
in tista vprašanja, za katera se je v praksi pokazalo, da so bistvenega pomena 

v življenju narodnosti. 

Opredelitev narodnostno mešanega območja 

Ena od najvažnejših nalog občinskih statutov na področju uresničevanja na- 
rodnostne enakopravnosti je prav gotovo določitev narodnostno mešanega ob- 
močja, ker se zagotovitev posebnih pravic praviloma veže prav na »narodnostno 
mešano območje«, Temelj za določevanje je avtohtona naseljenost posameznih 

narodnosti. 
Točna določitev narodnostno mešanega območja je pomembna predvsem 

tam, kjer narodnostno mešano območje zajema le en del celotnega območja ob- 
čine. Tako npr. statut občine Murska Sobota (SR Slovenija) v členu 16, odstavek 5 
našteva 10 naselij, ki sodijo na narodnostno mešano območje. 

Po našem mnenju ne zadošča dikcija v tistih statutih, ki na splošno govorijo 
»o področjih, ki jih naseljujejo pripadniki narodnosti«. Tako npr. statut občine 
Osijek (SR Hrvaška) v členu 110, drugi odstavek, določa: »Otrokom madžarske na- 
rodnosti se v krajih, kjer je prebivalstvo pretežno madžarske narodnosti, zagotav- 
lja pouk v osnovnih šolah v maternem jeziku«. Podobno določilo vsebuje statut 
občine Titograd (SR Črna gora), ki v členu 24 pravi: »Na področjih, na katerih živi 
večji del pripadnikov albanske narodnosti, se oblikujejo osnovne šole in oddelki 
teh šol s poukom v jeziku albanske narodnosti.« Prav v občinskih statutih bi bilo 

po našem mnenju treba opredeliti, katera so ta področja. Konkretna opredelitev 

gotovo pripomore tudi k sprotnemu preverjanju, kako se pravice uresničujejo v 
vsakdanjem življenju. V občinah, kjer živi večje število različnih narodnosti, na- 

stajajo ob posplošenih navedbah, da imajo vsi pravico do enakopravne uporabe 

2 Za analizo sem imela na razpolago statute naslednjih občin: SR BiH: Bosanska Gra- 

diška; SR Črna gora: Bar, Titograd; SR Hrvaška: Beli Manastir, Cres—Lošinj, Buje, Daru- 
var, Labin, Našice, Poreč, Pula, Rijeka, Umag, Novigrad, Rovinj, Osijek, Novska; SAP Ko- 
sovo: Titova Mitrovica, Leposavič, Uroševac, Gnjilane; SR Makedonija: Bitola, Skopje, 
Kičevo, Resen, Struga, Strumica; SR Slovenija: Koper, Izola, Piran, Murska Sobota, Len- 
dava; SAP Vojvodina: Subotica, Vršac, Kikinda, Novi Sad, Alibunar, Bački Petrovac, 
Kovačica, Kula. : | 

Pri prvem navajanju posameznih statutov v tekstu bom v oklepaju tudi navedla, V ka- 
teri republiki oziroma pokrajlni je občina.
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jezika in pisave, do neskladja pri naštevanju konkretnih ukrepov za zagotovitev te 

pravice. Tako npr. statut občine Novska (SR Hrvaška) v členu 4 pravi: »Občina 
Novska je bratska skupnost enakopravnih narodov in narodnosti: Albancev, Bol- 

garov, Črnogorcev, Čehov, Hrvatov, Italijanov, Židov, Madžarov, Makedoncev, Mu- 
slimanov, Nemcev, Poljakov, Romov, Rusinov, Rusov, Slovakov, Slovencev, Srbov 
in Ukrajincev.« 

V členih 5—8 piše, da imajo vsi našteti narodi in narodnosti pravico do izra- 

žanja svojih narodnostnih posebnosti, do svobodne in enakopravne uporabe je- 
zika in pisave, na razvoj kulture ter do vzgoje in izobraževanja v jeziku svoje 

narodnosti (slednje je omejeno z dikcijo »v skladu z zakonom«). 

Po tem deklarativnem navajanju pravic pa sledi po obsegu manjši del, v ka- 

terem so zajeti tudi ukrepi občine, ki naj te pravice uresniči. 

Tako pravi člen 9: 

»Vsi pripadniki narodnosti imajo pravico, da se v javnem življenju zagotovi 
enakopravnost jezikov in pisav narodov in narodnosti na področjih, kjer živijo pri- 
padniki posameznih narodnosti.« Ker področja, ki jih naseljujejo posamezne na- 
rodnosti, niso opredeljena, je nejasna tudi obveznost občine, ki naj občanom 
zagotovi enakopravnost jezikov in pisav. Res je to pravica pripadnikov narodnosti, 

toda obenem je to tudi dolžnost oziroma obveznost občine in zato bi bilo treba 
v statutu jasneje opredeliti, na katerih območjih in v katerih jezikih (od naštetih 
19 narodov in narodnosti) je občina dolžna npr. zagotoviti dvojezične napise ali 
pa dvo ali večjezično poslovanje. 

Pozneje v tekstu je v členu 62 določeno: 

»Samoupravna interesna skupnost za vzgojo in osnovno izobraževanje zago- 
tavlja dodatna sredstva za izvajanje pouka v maternem jeziku za otroke Čehov, 
Slovakov in Ukrajincev na področju Osnovne šole »Josip Kozarac« v Lipovljanih.« 
Na tem mestu je jasno izražena obveznost družbene skupnosti in pomeni kon- 

kretno zagotovilo oziroma uresničevanje ene od pravic narodnosti. Navedimo še 

primer občine Kovačica (SAP Vojvodina), kjer je v statutu v členu 41 navedeno: 
»Pripadnikom madžarske, romunske in slovaške narodnosti se v občini zagotavlja 
pouk v predšolskih ustanovah in osnovnih šolah v maternem jeziku, in sicer: 

— v Kovačici in Padini v slovaškem jeziku 

— v Debeljači v madžarskem jeziku 

— v Uzdinu v romunskem jeziku«, 

Zanimivo rešitev ponuja statut občine Daruvar (SR Hrvaška), ki v členu 95 
(poleg tega da v 9. poglavju govori o uresničevanju pravic narodnosti) med dru- 
gim določa, da se: »Z družbenimi dogovori, samoupravnimi sporazumi in sploš- 

nimi akti skupščine občine, samoupravnih organizacij in skupnosti določijo ukrepi 

za uresničevanje pravic narodnosti, še posebej: 

— mešana, oziroma dvojezična področja za češki jezik 
— področja in kraji, v katerih se dvojezično izobešajo zunanji znaki: napisi, 

imena organov in organizacij, njihovih oddelkov, pečati itd.« 

Na podlagi tega pooblastila so v občini Daruvar sprejeli odlok — »Odluku 
o odredivanju mesta na području opčine Daruvar u kojima se vanjska obeležja 
ističu dvojezično« (Službeni list Daruvar, br.6/1977), v katerem so navedeni kraji, 
kjer velja obveznost postavljanja dvojezičnih napisov (člen 2). Primer smo navedli 
zaradi tega, ker sam statut ne določa narodnostno mešanega oziroma dvojezič- 

nega področja, temveč zato pooblašča drug predpis. 

Na koncu naj omenimo, da so kraji, ki jih občina zajema v statutih, praviloma 
napisani enojezično. Dvojezično pa so kraji napisani npr. v statutih občin Lendava 

(SR Slovenija), Koper (SR Slovenija), Bački Petrovac (SAP Vojvodina).
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Pravice narodnosti 

Položaj in pravice narodnosti so v statutih opredeljene večinoma v posebnih 
poglavjih o uresničevanju pravic narodnosti, V nekaterih statutih je naslov tega 

poglavja »uresničevanje enakopravnosti jezikov in pisav«, npr. statut občine Ti- 

tova Mitrovica (SAP Kosovo), »uresničevanje pravic narodnosti« (npr. statut ob- 

čine Daruvar), ali pa so narodnosti imenovane že v naslovu poglavja (npr. statut 

Murske Sobote, ki govori o položaju in pravicah pripadnikov madžarske narodno- 
sti). Izstopa ureditev v statutu občine Struga (SR Makedonija), kjer se to poglavje 
imenuje »uresničevanje enakopravnosti narodnosti in etničnih skupin«. To je edini 
primer izmed obravnavanih statutov, ki omenja tudi etnične skupine in določa nji- 

hove pravice na isti ravni kot pravice narodnosti. Znano je, da je položaj etničnih 
skupin v pravnih aktih, od ustave SFRJ do republiških in pokrajinskih ustav raz- 
lično urejen in da še ni v celoti razjasnjeno vprašanje, ali pomeni poimenovanje 

»etnična skupina« oziroma »narodnost« tudi manjšo oziroma večjo upravičenost 
do zavarovanja in zagotavljanja pravic. Izhajajoč iz dikcije ustave SFRJ, ki govori 
le o enakopravnosti »narodov in narodnosti«, menimo, da so s pojmom »narod- 

nosti« zajete tudi tiste skupine prebivalstva, ki jih v posameznih primerih imenu- 

jejo »etnične skupine«, V prid taki razlagi govori tudi dikcija v statutu občine 
Novska, kjer so med narodi in narodnostmi našteti tudi npr. Romi in Židi (čl. 19 

statuta občine Novska smo že citirali na str. 3). 

Kljub temu, da obravnavanje položaja narodnosti v posebnih poglavjih omo- 
goča večjo preglednost, pa menimo, da je ustreznejši način tistih statutov, v ka- 

terih se to vprašanje omenja tudi v drugih poglavjih, ker se s tem izkazuje pove- 

zanost z življenjem celotne občine. 

Omenimo statut občine Bački Petrovac, ki že v uvodnem delu (IV. del) pravi, 
da »občina v skladu z ustavnimi načeli in zagotovljenimi pravicami narodnosti 
skrbi za njihovo uresničevanje in razširitev teh pravic«, in nato našteva, katera so 
tista področja, ki jih mora občina zagotoviti (npr. zagotovitev enakopravne rabe 

srbohrvaškega oziroma hrvaškosrbskega in slovaškega jezika in pisave, pouka od 
predšolske do srednje stopnje v srbohrvaškem oziroma hrvaškosrbskem in slo- 
vaškem jeziku itd.). 

Omenili smo že, da se obseg pravic, ki jih statuti določajo, razlikuje tudi za- 
radi tega, ker se razlikujejo določila ustav in zakonov v posameznih republikah in 

pokrajinah, ki urejajo posamezna področja. 

Vendar pa je, ob citiranem statutu občine Bački Petrovac, kjer je izraženo 

stališče, naj občina uresniči in razširi pravice narodnosti, še veliko možnosti, da 
občine s svojo regulativo omogočijo narodnostim uresničevanje pravic v skladu 

s konkretnimi možnostmi. 

Eno od področij, ki je v republikah in pokrajinah zelo različno urejeno s si- 

stemskimi zakoni, je področje vzgoje in izobraževanja v jezikih narodnosti, kar pa 
ne opravičuje restriktivnega tolmačenja zakonskih in ustavnih določil. Razlike so 

predvsem v tem, ali zajemajo tudi predšolsko stopnjo vzgoje in izobraževanja, ali 
določajo ustanovitev dvojezičnih šol, kako obravnavajo učenje jezika narodnosti 
v šolah, kjer se ne poučuje v jeziku narodnosti, oziroma učenje jezika drugega 
naroda oziroma narodnosti kot nematernega jezika. Pripombe o teh ključnih vpra- 

šanjih bi posegle v bistvu v zasnovo ustavnih in zakonskih določil, kar pa presega 

okvir tega prispevka. Vendar pa ne moremo mimo določila (ki smo ga prej v tek- 

stu bežno omenili) ustave Črne gore, ki govori o tem, da se šole v jeziku alban- 

ske narodnosti ustanavljajo na območjih, kjer živi večje število pripadnikov na- 

rodnosti (čl. 175 ustave Črne gore). To določilo nima podlage v izhodiščih ustave 

SFRJ, ki pravic narodnosti nikjer ne pogojuje s številom. Citirani člen skoraj v 

celoti povzema tudi statut občine Bar (SR Črna gora), ki pravi: »Na območju ob-
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čine, kjer živi večje število pripadnikov albanske narodnosti, se v skladu z zako- 

nom oblikujejo šole in oddelki teh šol s poukom v albanskem jeziku.« 

Kljub temu, da je dikcija o »večjem številu neprimerna«, bi bilo bližje »na- 
čelom uresničevanja in zagotavljanja« pravic narodnosti, ko bi bili v statutu 
navedli, na katerih območjih so šole v albanskem jeziku in na kateri stopnji. Pri- 
pomba je toliko bolj upravičena, ker isti statut določa, da je albanski jezik enako- 
praven na področju naselja Ostros (čl. 108), in bi se na ta način dala točneje 
opredeliti tudi tista naselja, kjer so dane možnosti za ustanovitev šol v albanskem 

jeziku. Prime; smo navedli v celoti zaradi tega, ker kaže na to, da zgolj ponovi- 

tev ustavnih določil ne more pomeniti »konkretizacije pravic« in tudi uresničeva- 

nja ne. 
Drugo vprašanje, ki se ga moramo dotakniti, je stališče do učenja jezika kot 

nematernega jezika oziroma jezika drugega naroda oziroma narodnosti kot ne- 

maternega jezika. Veliko je razlogov, ki podpirajo potrebo po učenju in spozna- 
vanju jezika in osnovnih elementov kulture in zgodovine drugega naroda oziroma 
narodnosti. Na tem mestu naj omenimo le, da je to eden od pogojev za sožitje in, 

preprosto, za sporazumevanje med občani. 

Navedimo primer statuta občine Rovinj (SR Hrvaška), ki v členu 12 pravi: »V 

vseh šolah na področju Bal in Rovinja s hrvaškim učnim jezikom se poučuje ita- 

lijanski jezik ter v vseh šolah z italijanskim učnim jezikom se poučuje hrvaški 

jezik«, V drugem odstavku pa je zapisano, da skupščina občine Rovinj spodbuja 
učenje italijanskega jezika tudi v drugih vzgojno-izobraževalnih ustanovah na 

območju občine. Obseg učnega načrta in programa je enak za italijanski in hrva- 

ški jezik, kadar se poučujeta kot nematerna jezika. 

Glede na to, da večina statutov navaja obveznost upravnih in državnih orga- 
nov, da poslujejo dvojezično, morajo torej vsaj nekatera delovna mesta zasedati 
kadri, ki obvladajo oba jezika. Spodbujanje učenja jezika narodnosti pa je pogoj 
za usposabljanje dvojezičnega kadra. 

Statut občine Vršac (SAP Vojvodina) npr. pravi v členu 160: »Predšolsko in 
osnovno izobraževanje se zagotavlja v srbohrvaškem, romunskem in madžarskem 

jeziku. 
V šolah, kjer se pouk izvaja v srbohrvaškem jeziku, se omogoča otrokom, ki 

jim madžarski ali romunski jezik ni materni, učenje teh jezikov, če za to obstajajo 

pogoji in interes.« Če se zgodi, da ni interesa ali pogojev, se torej otroci v šolah 

s srbohrvaškim učnim jezikom ne učijo romunskega ali madžarskega jezika. Kako 

naj se potem oblikujejo kadri, ki bodo zagotovili enakopravno rabo jezika narod- 
nosti v delovanju npr. upravnih in državnih organov, na področju obveščanja itd., 

kar statut razčlenjuje v členih 151, 152 in 153. (Zagotovitev enakopravne rabe je- 
zikov in pisav narodov in narodnosti, ki živijo na območju občine, je naslov po- 

glavja, ki zajema člene od 150 do 161.) 

Navedimo še primer občine Lendava, kjer je v skladu z zakonom o uresniče- 

vanju posebnih pravic pripadnikov italijanske in madžarske narodnosti na pod- 

ročju vzgoje in izobraževanja predvideno obvezno ustanavljanje dvojezičnih šol? 

(ne glede na narodnostno pripadnost učencev). Priprave na dvojezično šolo za- 

jemajo vse otroke dve leti pred vstopom v šolo. S tem so podane tudi realne 
osnove za ustrezno zasedenost delovnih mest, za katera se po sistemizaciji za- 
hteva znanje obeh jezikov (to so tista delovna mesta, kjer uslužbenci prihajajo 

v stik s strankami). Vsa že obravnavana vprašanja se tesno prepletajo z vprašanji 

enakopravne uporabe jezika narodnosti na narodnostno mešanih območjih, ker je 

uporaba jezika povezana z življenjskimi interesi narodnosti. Eden od vidikov tega 
vprašanja je tudi uporaba jezika narodnosti v postopkih pred državnimi in uprav- 

nimi organi ter v delu teh organov. Zakoni o civilnem, kazenskem in upravnem 

  

7 Dvojezično šolstvo je v tej občini uveljavljeno od leta 1959.
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postopku, ki veljajo za območje cele SFRJ, določajo, da se ti postopki na narod- 
nostno mešanih območjih vodijo tudi v jezikih narodnosti. Torej ne zadošča tol- 

mačenje v tistih statutih, kjer se ta obveznost upravnih in državnih organov za- 
menjava s splošno procesno garancijo, »da ima vsak pravico uporabljati svoj 

jezik pred temi organi in biti v svojem jeziku seznanjen z dejstvi«. Jasno izražena 

je obveznost dvojezičnega poslovanja vseh upravnih in državnih organov na na- 
rodnostno mešanem območju le v statutu občine Lendava (ne glede na narodnost 
stranke oziroma udeleženca v postopku). 

Po našem mnenju bi morali državni in upravni organi stranko v vsakem pri- 

meru opozoriti, da poslujejo dvojezično oziroma v katerih jezikih poslujejo. Dolo- 
čila statutov, ki vodenje postopka v jeziku narodnosti pogojujejo bodisi z narod- 

nostjo stranke bodisi z jezikom, v katerem je podana vloga ali pa celo z izrecno 
zahtevo stranke oziroma udeleženca v postopku (npr. čl. 11 statuta občine Rijeka 

pravi: »... ti organi, kadar je vloga podana v italijanskem jeziku ali kadar to stran- 
ka posebej zahteva, izdajajo akte tudi v italijanskem jeziku«), pomenijo v bistvu 
pritisk na posameznika, naj se izjasni, če želi uporabiti katero od zajamčenih 

pravic. 

Okčinski statuti imajo različno stališče tudi pri zagotavljanju pravice do upo- 

rabe nacionalnih simbolov oziroma zastav. V zadnjem času so se v nekaterih 
republikah pojavile zahteve, da se to vprašanje uredi z zakoni v zveznem ali repu- 
bliškem merilu." Nekateri statuti vsebujejo podroben opis zastav narodnosti. 

Navedimo primer statuta občine Bački Petrovac, ki v členu 117 razglaša pra- 

vico pripadnikov narodnosti do izobešanja zastave. Cel naslednji člen pa opisuje 

zastavo, ki je bela, modra in rdeča s petokrako zvezdo na sredini. 

Podroben opis zastav podajajo še statuti občin Koper, Izola, Piran (SR Slove- 

nija), Rijeka, Pula, Rovinj (SR Hrvaška) ter Murska Sobota in Lendava (SR Slo- 
venija). 

Ostali statuti določajo, da imajo narodnosti pravico do izobešanja zastav ozi- 
roma uporabe simbolov ter kdaj se zastave izobešajo. Tako npr. statut občine 

Leposavič (SAP Kosovo) v členu 8 določa, »da lahko pripadniki narodov in narod- 

nosti svobodno uporabljajo svoje narodnostne simbole v skladu z ustavo in za- 

konom. Kadar se izobešajo zastave SFRJ in zastave SR Srbije, se lahko izobešajo 
tudi zastave narodnosti, ki živijo na območju občine,« ni pa opisa zastav narod- 

nosti s tega območja. 

Zopet moramo kot izjemo navesti določilo občine Struga, ki v členu 92, drugi 

in tretji odstavek, pravi: 

»Pripadniki narodnosti in etničnih skupin ter drugih narodov Jugoslavije ... 

lahko izobešajo zastave narodnosti oziroma etnične skupine oziroma socialistične 

republike. 

Občinski državni organi in družbenopolitične organizacije s sedežem v me- 
stu Strugi ob zastavi SRM in SFRJ ter Zveze komunistov SFRJ izobešajo tudi 

zastave albanske in turške narodnosti oziroma etnične skupine.« 

Še eno vprašanje je v življenju narodnosti zelo pomembno — to je vprašanje 

stikov z matico. Poseben pomen ima vzdrževanje stikov z matico za ohranjanje 
in razvoj kulture in jezika. Kljub temu, da vsi obravnavani statuti vsebujejo dolo- 
čila o ohranjanju in razvoju kulture in jezika narodnosti, pa je vprašanje stikov 

z matico zelo različno opredeljeno. Na opredelitev in uresničevanje te pravice 
nedvomno veliko vplivajo konkretne geografske, zgodovinske pa tudi politične 

okoliščine. Tako so v obmejnih občinah z razvejenim dvostranskim sodelovanjem 

4 »Zastave, upotreba i zloupotreba«, NIN, št. 1697, 10. julij 1983, str. 16—18. 
V članku piše, da so v Črni gori začasno »ukinili« pravico do izobešanja zastave alban- 

ske narodnosti, dokler se to vprašanje ne uredi z zakonom.
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zapisana določila, ki tudi vsebinsko opredeljujejo pomen stikov z matico (npr. 
Lendava, Koper, Rijeka, Piran)." 

Drugi statuti omenjajo navezovanje in vzdrževanje stikov z matičnim narodom 
kot eno od možnosti mednarodnega sodelovanja občine (npr. statut občine Beli 

Manastir v SR Hrvaški) v členu 14 določa, »da občina sodeluje s sosednimi in dru- 
gimi občinami v prijateljskih državah, posebej kadar je to v neposrednem interesu 

občanov, organizacij združenega dela ali drugih organizacij ali pa kadar tako so- 
delovanje izhaja iz dolgoletne povezanosti s teritorialnimi enotami Narodne repu- 
blike Madžarske in drugih držav«. Nekateri pa govorijo le o mednarodnem sodelo- 

vanju na podlagi uveljavljenih načel zunanje politike SFRJ na splošno (npr. čl. 392 
statuta Bački Petrovac). V krajih, kjer se to sodelovanje povezuje s sodelovanjem 

Jugoslavije z manjšinami v zamejstvu, se izraža vloga narodnosti oziroma manj- 

šin kot »mostu prijateljstva« v obojestranskem interesu dveh držav (npr. sodelo- 

vanje v obmejnih krajih Jugoslavije in Italije). 

V ta sklop lahko uvrstimo tudi prizadevanja za navezovanje stikov z isto na- 

rodnostjo, ki pa živi v drugih delih Jugoslavije, Npr. čl.135/1 statuta občine 

Rijeka govori o sodelovanju z drugimi občinami v SFRJ, kjer živijo pripadniki 

italijanske narodnosti, čl. 140 statuta občine Murska Sobota pa o navezovanju 
stikov z madžarsko narodnostjo v SAP Vojvodini. 

Izhajajoč iz načel delegatskega sistema in omogočanja vpliva na sprejemanje 
odločitev na vseh ravneh družbenega življenja, določa večji del statutov načelo 

sorazmerne zastopanosti predstavnikov narodnosti v raznih organih, delegacijah 
in skupnostih. Tako npr. statut občine Kula (SAP Vojvodina) v členu 62 pravi: 

»Organizacije SZDL in sindikata v kandidacijskem postopku za izbor delegacij 
in delegatov izvajajo ukrepe za uresničevanje načel tega statuta o sorazmerni 

zastopanosti pripadnikov narodov in narodnosti pri izboru delegacij in delegatov. 

Tako morajo ravnati tudi organizacije združenega dela ter ostale samoupravne 
organizacije in skupnosti pri izbiri članov za svoje organe upravljanja.« 

Edino statut občine Struga (navedli smo ga že prej v tekstu) pa v členu 86/11 
zagotavlja pravico do sorazmerne zastopanosti v občinski skupščini in organih 

samoupravljanja tudi etničnim skupinam. 

Možnost uveljavljanja interesov narodnosti v procesu odločanja je na po- 
seben način urejena v statutih občin Murska Sobota, Lendava, Izola, Koper in 
Piran, kjer je poleg določil o sorazmerni zastopanosti predvidena ustanovitev 
samoupravne interesne skupnosti za prosveto in kulturo pripadnikov italijanske in 

madžarske narodnosti, ki enakopravno sodeluje in odloča v občinski skupščini kot 
četrti zbor pri obravnavi vseh vprašanj, ki se dotikajo tudi interesov narodnosti. 

Drugje pri sprejemanju odločitev, ki se nanašajo na narodnosti, sodelujejo komi- 

sije za narodnosti, vendar brez takih pooblastil na področju odločanja, kot ga 

imajo samoupravne interesne skupnosti pripadnikov narodnosti. Komisije za na- 
rodnosti, ki delujejo v okviru občinskih skupščin, so sestavljene po paritetnem 

načelu. Njihova glavna naloga je spremljati uresničevanje pravic narodnosti na 
območju občine. Tako določilo vsebuje npr. statut občine Daruvar v čl. 207 in 

statut občine Umag (SR Hrvaška) v členu 29. 

Statut občine Novigrad (SR Hrvaška) pa v čl. 27 določa še, da lahko »komi- 

sija za uresničevanje pravic narodnosti na podlagi spremljanja in obravnave ure- 
sničevanja enakopravnosti po svoji iniciativi ali na zahtevo občanov sproži raz- 

pravo o varstvu in enakopravnosti narodov in narodnosti, v skladu z ustavo in 

statutom«. 

  

| 3 Ustava SR Slovenije v čl.250 navaja, da »SR Slovenija podpira razvoj stikov med 
italijansko oziroma madžarsko narodnostjo in njunima matičnima narodoma zaradi pospe- 

ševanja kulturnega in jezikovnega razvoja narodnosti«.
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Sklep 

V tem kratkem pregledu pravnega urejanja položaja narodnosti v občinskih 
statutih smo se dotaknili samo nekaterih vprašanj, pri katerih se ureditev najbolj 

razlikuje, ali pa so, po našem mnenju, najpomembnejša za uresničitev ustavnih 
določil o narodnostni enakopravnosti, Pravo vrednost tem določilom pa seveda 
daje le njihovo konkretno izvajanje. Kljub temu pa ostaja nesporno dejstvo, da je 

opredelitev pravic in njihovo poznavanje pogoj za njihovo uveljavljanje. 

V tekstu smo se zavzemali za konkretno opredelitev pravic narodnosti in jasno 

določitev obveznosti oziroma ukrepov občine za njihovo uresničevanje. Tam, kjer 
to ni dovolj jasno opredeljeno, pa je mogoče treba iskati vzroke tudi v neaktivnosti 

samih pripadnikov narodnosti, ki v postopkih sprejemanja statutov niso dovolj 

sodelovali in izrazili svojih interesov, saj je proces uresničevanja narodnostne 
enakopravnosti tudi njihova pravica in dolžnost. Pri tem je normativna opredelitev 

le ogrodje, ki naj pripomore k uveljavljanju narodnosti kot enakopravnega sub- 
jekta v celotnem življenju družbe. 

Summary 

THE REGULATION OF THE STATUS OF THE NATIONALITIES BY THE ORDINANCES 
OF THE COMMUNES IN THE AREAS INHABITED BY NATIONALLY MIXED POPULATION 

WITHIN THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA 

The introductory part of this article provides an outline of the salient points chara- 

cterizing the regulation of the legal status of the nationalities (ethnic groups) living in the 
Socialist Federal Republic of Yugoslavia (hereafter SFRY). Only those aspects have been 

dealt with which are indispensable for interpreting and understanding the provisions spe- 
cified in the ordinances (Brit. bylaws) of the communes that incorporate nationally mixed 
areas. 

The present text has made use of thirty-nine communal statutes (i.e. registers of com- 
munal enactments) covering nationally mixed areas in the SFRY. The starting point of the 
analysis has been first, those rights of the nationalities which are laid down in the consti- 

tution of the SFRY and in the constitutions of the republics and provinces, and second, 
those guestions which proved in practice to be vital for the life of the nationality. The »de- 
finition of nationally mixed area« is treated as one of the important tasks of the relevant 
communes and their statutes, because the act of ensuring special rights in the territorial 
sense is — as a rule — linked with the »nationally mixed area.« 

The section discussing the rights of the nationalities also reports on the regulation 
of the status of ethnic groups. It is solely in the statute of the Struga commune (Socialist 

Republic of Macedonia) that the rights of ethnic groups are defined on a par with the rights 
of the nationalities (the relevant chapter in the statute of the Struga commune is entitled 
»The Implementation of the Rights of the Nationalities and Ethnic Groups«). 

In the sphere of culture and education, the provisions specified in the communal sta- 
tutes dealt with differ from one another above all in the following matters: the (non-)inclu- 
sion of the preschool level of education, the (non-)stipulation of the establishment of bi- 
lingual schools, and the treatment of the teaching and learning of the language of natio- 

nality in those schoo!s where teaching is not conducted in the language of nationality, or 
the treatment of the teaching and learning of the language of another nation and/or natio- 
nality as a non-mother tongue. In this respect, emphasis is also placed on the importance 
of teaching the language of nationality for the purpose of gualifying bilingual workers who 

are to ensure a bilingual operation of governmental and administrative organs within the 

nationally mixed areas. These guestions are closely interrelated with the guestions of the 
eguality of rights in the use of the language of nationality in nationally mixed areas, be- 
Cause language use js associated with vital interests of the nationality. 

With respect to using the language of nationality in the proceedings before state and 
administrative organs in nationally mixed areas, the fact is stated that the Laws on civil, 

penal, and administrative proceedings prescribe that in the nationally mixed areas these 
proceedings be conducted also in the languages of nationalities concerned. Thus the 
interpretation does not suffice in the case of those statutes in which obligation of the 
administrative and state organs is replaced by a general legal-process assurance that 
»everybody has the right to use his/her own language before these organs and to be 
acguainted with the facts in his/her own language.« The opinion is advanced that state
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and administrative organs ought to point out, in each single case, that they are bilingual 
in conducting their affairs, specifying also the languages officially used. The communal 
statutes differ also in their attitudes toward ensuring the right to use national symbols 
and/or flags. While some of the statutes contain detailed descriptions of the flags of the 
nationalities, others prescribe only right to use the symbols and/or hang out the flags. 
Particularly notable among these statutes is again the one of the comune of Struga, which 
includes a provision specifying also the right of ethnic to use their flags. 

The question of contacts with the nation of common origin is of special importance for 
the preservation and development of the culture and language of the nationality. Even though 
all of the statutes examined for this study contain ordinances about preserving and de- 
veloping the cu:ture and language of the nationalities, the guestion of contacts with the 
nation of common origin has been treated in a markedly ununiform manner. The definition 
and the implementation of this right are doubtless strongly influenced by diverse factors de- 
riving from concrete, geographical and historical as well as political conditions. That is why, 
by way of an exampie, the statute regulations of frontier communes with a ramified and 
well-developed bilateral cooperation stand out from those of other communes, since they 
define meaningfully the importance of contacts with the nation of common origin. Based on 
the principles of the delegate system, most of the statutes stipulate the principle of propor- 
tional representation of the spokesmen of nationalities in various organs, delegations, and 
Communities. The possibility of advancing the interests of nationality in the process of 
decision-making has been set forth and regulated in a distinct manner in the statutes 
of the communes of Murska Sobota, Lendava, Izola, Koper, and Piran, where in addition 
to the ordinances about proportional representation, the establishments has also been 
envisaged of self-managing communities of interest in the sphera of education and culture 
for members of the Italian and Hungarian nationalities. These communities are on an 
egual footing with others in the matter of participation and decision-making in commu- 
nal assemblies, as a fourth chamber, in the treatment of all the questions that also touch 
upon the interests of the nationalities. Elsewhere, commissions for nationalities participate 
in the process of passing the decisions that have a direct bearing on the nationalities, 
Yet they are not vested with such or similar powers in the process of decision-making 
itself. The concluding part highlights the idea that communal statutes must contain a con- 
Crete detinition of the rights of the nationalities, and include an unambiguous stipulation 
of the obligations or measures that the comune is to undertake so as to implement the 
rights of the nationalities on a continuous basis.
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Osnovni namen zbranega gradiva je s podatki ilustrirati izvajanja v prispevkih te publi- 
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poseben uvod, ki pojasnjuje način zbiranja podatkov ter opozarja na bistvene točke. 
Gradivo obsega: 
A) Etnično karto SFRJ in sociodemografske pokazatelje glede na narodnost. 
B) Prikaz števila učencev, učiteljev, šol in oddelkov na osnovni in srednji stopnji v jezikih 

narodnosti v letih 1950/51, 1960/61, 1970/71, 1980/81. 
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D) Bibliografijo za obdobje 1978—1982. 
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A. Soclodemogratski pokazatelji glede na narodnost 

A. SOCIODEMOGRAFSKI POKAZATELJI GLEDE NA NARODNOST 

Uvod 

Pregled nekaterih tabel, ki naj bi prikazale sociodemografska gibanja narodnosti 
v SFRJ je izbran iz dokaj skromne zaloge tovrstnih podatkov. Največja pomanjkljivost 
se kaže v tem, da podatki popisa prebivalstva iz leta 1981 še niso v celoti obdelani. 
Pri našem delu manjkajo predvsem križanja s spremenljivko »narodnost«. Ta so bila 
opravljena samo za republiko Slovenijo, ki pa jih zaradi prikaza cele SFRJ nismo mogli 
uporabiti ob tej priložnosti. Zato smo si v nekaterih primerih pomagali s podatki, ki se 
vsako leto zbirajo in objavljajo v publikaciji »Demografska statistika«, ponekod pa smo 
primerjavo zaključili že z letom 1971. 

Poleg splošnih podatkov o številčnosti in teritorialni razporeditvi narodnosti v SFRJ, 
ki so ilustrirani tudi z dvema zemljevidoma, smo v pregled uvrstili še štiri sklope primer- 
ljivih podatkov. Trend gibanja števila pripadnikov posameznih narodnosti, ki kaže pri 
nekaterih občutnejše padce, je za lažje razumevanje procesov zmanjševanja števila 
pripadnikov, ilustriran z demografskimi debli, na podlagi dosegljivih podatkov. V drugem 
sklopu je prikazana stopnja aktivnosti pripadnikov narodnosti in razmerje med zaposle- 
nostjo v posameznih sektorjih. Temu je dodana tudi izobrazbena struktura. V ta sklop 
lahko uvrstimo tudi primerjavo števila delavcev na začasnem delu v tujini glede na narod- 
nost. V naslednjem sklopu je tabelami prikaz sklepanja zakonskih zvez med pripadniki 
narodov in narodnosti v povojnem obdobju, ki osvetljuje tudi pokazatelje prikazane v dru- 
gih tabelah, na koncu pa so še tabele predstavnikov posameznih narodnosti v skupščin- 
skem sistemu. 

Viri: Demografska kretanja i karakteristike stanovništva Jugoslavije prema nacional- 
noj pripadnosti; SDI, Beograd 1978; 

Aleš Stergar: »Spreminjanje nacionalne sestave prebivalstva v luči deagrarizacije in 
industrializacije Jugoslavije v zadnjem desetletju«; (diplomska naloga) Filozofska fakul- 
teta, PZE za geografijo, Ljubljana, 1982; 

Demografske statistike, Savezni zavod za statistiku, Beograd; 
Jugoslovenski Pregled, št. 3, 1983.
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Prebivalstvo SFRJ po narodnosti 1948, 1953, 1961, 1971, 1981 

1948 1953 1961 1971 1981 

SKUPAJ 15.772.098 16.936.573 18,549 291 20.522.972 22,427.585 

Narodnostno so se opredelili · 
Čmogorci 426.703 466.093 513.538 608.813 579.043 
Hrvati 8,764.353 8,976.550 4,293.609 4,526.782 4,428.043 
Makedonci 810.120 893.247 1.015.510 1,191.764 1,341.598 
Muslimani 808.921 998.098 972.960 1.729.932 1.999.890 
Slovenci 1,410.432 1,487.100 1.580.211 1.678.092 1.753.571 
Srbi 6.547.117 7.006.929 7,808.152 8,143.246 8.140.507 
Albanci 760.431 754.245 914.733 1,309.523 1.730.878 

Avstrijci — 1.459 1.081 852 1.404 
Bolgari 61.140 61.708 62.624 58.627 36.189 
Čehi 39.015 34.517 30.331 24.620 19.624 
Grki — 2.304 2307 1504 1.641 
italijani 79.570 35.874 25.015 21.701 15.132 
Židje = 2.307 2.110 4811 1384 
Madžari 496.492 502.175 504.389 477 374 426.867 
Nemci 55.337 60.536 20.015 17.785 8.712 
Poljaki kas 4.440 3.609 - 3.933 3.043 
Romi 72730 84.713 81.674 TBAB5 168.197 

Romuni 64.095 60.364 60.802 58.570 54.955 
Rusi 20.069 12.426 12.305 7.427 4 467 

Rusini 37.140 37.353 38.619 24.540 23.286 
Slovaki 83.626 84.999 86.433 83.658 80.334 
Turki 97.954 259.535 182.964 127820 101 291 
Ukrajinci —- — — 13.972 12813 
Vlahi 102.953 80.726 9.463 21.990 32.071 
Ostali 19.883 7.890 7.381 21.722 17.645 

Narodnostno neopređeljeni 

Po 170. členu ustave SFAJ = = — 32774 46.701 
Jugoslovani – — 317.184 273077 1.219.024 

Regionalna pripadnost see — — 15.602 25.730 

Nepoznano ee 6.389 14.192 67.138 153.545 

Skupaj 1000 100,0 1000 100,0 100,0 

Narodnostno so se opredelili 

Črnogorci 27 2,8 28 25 26 
Hrvati 24,0 23,5 232 23,1 19,8 

Makedonci 5,1 5,8 58 5.8 6.0 

Muslimani 5,1 5,9 52 BA 89 

Slovenci 90 8.6 86 32 78 

Srbi 41,8 417 42.1 39,7 363 
Albanci 4,8 4.5 49 64 77 

Avstrijci peč 0,0 0,0 0,0 oo 

Bolgari 0,4 0,3 0,3 0,3 0.2 

Čehi 0,2 0,2 0,2 0,1 01 
Grki = 0,0 0.0 0,0 0.0 
Italijani 0,5 0,2 0,1 0,1 0,1 
Židje nca 0,0 0,0 0.0 0,0 

Madžari 3,2 30 27 23 19 
Nemci 04 0,4 0,1 0.0 0.0 

Poljaki m 0.0 0,0 0.0 0,0 

Romi 0.5 0,5 0,2 04 07 
Romuni 04 0,4 0,3 05 0,2 

Rusi 0,1 0,1 0.3 0,0 0.0 

Rusini 0,2 0,2 0,2 01 0.1 
Slovaki 0,5 0,5 0.5 04 0,4 
Turki 0,6 1,5 1,0 06 0.5 
Ukrajinci So = — 0,1 0.1 

Vlahi 07 0,2 0,1 0, 01 
Ostali 01 00 0,0 0.1 0,1
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1948 1953 1961 1971 1981 

Narodnostno neopredeljeni 

Po 170. členu ustave SFRJ — = a 02 0.2 
Jugoslovani — — 17 13 5,4 
Regionalna: pripadnost — = ~ 00 0,1 
Nepoznano — 0,0 0,1 03 0,7 

  

Vir: ZSS, št. 39; 19.02. 1982. 
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Rezultati popisa prebivalstva 

Število mo Indeks 
1971 1981 1971 1981 1981/1971 

Prebivalstvo skupaj 20,522.972 22,427.585 100,0 100,0 109.2 

Narodnostno so se opredelili 

Črnogorci 508.843 579.043 2.5 2,6 109,6 
Hrvati 4,526.782 4,428.043 22.1 19,8 97,8 
Makedonci 1.194.784 1.341.598 5,8 6,0 1123 
Muslimani 1.729.932 1,999.890 8,4 8,9 1116 
Slovenci 1.678.032 1.753.571 8.2 7,8 104,5 
Srbi 8,143.246 8,140.507 39,7 36,3 999 
Albanci 1.309.523 1,730. 879 6,4 77 132,1 
Bolgari 58.627 36.189 0,3 ; 0,2 67 
Čehi 24.620 19.624 0.1 0.1 79,7 
halijani 21.791 15.132 0,1 0,1 694 

Madžari 477.374 426.867 2,3 19 89,4 
Nemci 12.785 8.712 0,1 0,0 68.1 

Poljaka 3.033 3.043 0,0 0,0 100,3 
Romi 78.485 168.197 0,4 0,7 2143 
Romuni 58.570 54.955 0.3 0,2 93.8 
Rusi 7.427 4.467 0,0 0,0 60,1 
Rusini 24.640 23.286 0,1 0,1 94,5 

Slovaki 83.656 80.334 0,4 0,4 96,0 
Turki 127.920 101.291 0,6 0,5 792 
Ukrajinci 13.972 12.813 0,1 0,1 91,7 
Vlahi 21.990 32.071 0,1 0,1 145,8 

Ostali 28.949 22,074 0,1 0,1 76,2 

Narodnostno neopredeljeni 

Niso se opredelili po 170, členu 32.774 46.701 02 0,2 142,4 
Opredelili so se kot Jugoslovani 273.077 1,219.024 13 5,4 446,4 
Opredelili so se regionalno 15.002 25.730 0,1 0,1 1715 

67.138 153.545 03 07 228,7 
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Narodnost SFRJ (skupaj) SR BiH SRČG SRH SRM SR SI. Ožja Srbija SAP Kosovo SAP Vojvodina 

Skupaj (vse preb.) 22,447.701 4,124.008 584.310 4.601.469 1,912.257 1,891.B64 5,694.463 1.584.441 2,054.772 
Črnogorci 578.690 14.114 400.488 9.818 3.940 3.217 77.124 27.028 43.304 
Hrvati 4,419.325 758.136 6.904 3,454.661 3.344 55.625 31.447 8.718 109.203 
Makedonci 1,340.542 1.892 875 5.362 1,281.195 3.288 29.033 1.056 18.897 
Muslimani 2.000.276 1.629.924 78.080 23.740 39.555 13.425 151.674 58.562 4.930 
Slovenci 1.754.128 2.753 564 25.136 667 1.712.445 8.207 343 3456 
Srbi 8,140.801 1,320,644 19.407 531,502 44.613 42.182 4,865.283 209.498 1,107 378 
Albanci 1.731.566 4.394 37.735 6.006 377.726 1.985 72.484 1.226.738 3812 
Avstrijci 1.382 52 6 267 32 180 757 22 88 
Bolgari 36.028 180 24 441 1,984 105 30.769 161 2525 
Čehi 19.581 689 52 15.061 164 433 1170 43 2012 
Grki 1.616 36 21 100 709 18 392 25 340 
halijani 15.109 616 45 11.661 % 2.187 358 23 146 
Židi 1.375 343 5 316 28 9 395 9 279 
Madžari 426.720 945 238 25.439 281 9.496 4.965 147 385.356 
Nemci 8.620 460 107 2.175 288 380 1.402 92 3.808 
Poljaki 3.016 604 45 758 223 204 581 27 596 
Romi 134.071 7.251 1.471 3.858 43.223 1.435 57.140 34.126 19.693 
Romuni 54.938 302 159 609 98 94 6.387 17 47.289 
Rusi 4.355 295 96 758 363 194 1.603 112 1.046 

Rusini 23.281 114 19 3321 24 s 47 5 19.305 

Slovaki 80.297 350 33 6.533 67 144 3.621 37 69.549 

Turki 101.356 277 67 279 86.691 87 1.182 12.513 195 

Ukrajinci 12.806 4.502 16 2.515 68 192 512 7 5001 

Vlahi 32.067 49 1 18 6.392 17 25.535 4 57 

Ostali 16.961 629 368 1.553 740 57 1.993 684 11.101 

Narodnostno neopredeljeni 

Po 170. členu ustave Sn 48.568 17.950 301 17.133 508 2.975 4.340 133 3361 

kot k poslovani 1.216.348 328.280 31.243 379.057 14.240 26.263 272.050 2.676 167215 

Reg. pripadnost 25.466 3.649 1,602 B.657 956 4.018 4941 264 1643 

Neznano 165.413 26.576 4.338 64.737 4.037 10.635 38.661 1373 3.187 

Vir: ZZS, 1982   
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Prebivalstvo SFR Jugoslavije po narodnosti — po republikah in pokrajinah v letu 1971 
  

  
  

  

Srbija 
Jugosli i Narodnost a Ho) na Črna gora Hrvatska Makedonija Stovenija izven . 

Skupaj 20,522.972 3,746.11 529.604 4,426.21 1.647.308 1.727.137 8,446.591 5,252.365 1.950.539 1.243.693 
Čmogorci 508.843 13.021 355.632 9.706 3.246 1.978 125.260 57.289 36.416 31.555 

Hrvati 4,526.782 772.491 9.192 3,513.647 3.882 42.657 184.913 38.068 138.561 8.264 
Makedonci 1.194.784 1.773 723 5.625 1,142.375 1.613 42.675 25.100 16.527 1.048 

Muslimani! 1,729.932 1,482.430 70.236 18.457 1.248 3.231 154.330 124.482 3491 26.357 
Slovenci 1,678.032 4.053 658 32.497 838 1,624.029 15.957 10.926 4.639 392 
Srbi 8.143.246 1.393.148 39.512 626.789 46.465 20.521 6,016.811 4,699.415 1,089.132 228.264 
Albanci 1,309.523 3.764 35.671 4.175 279.871 1281 984.761 65.507 3.086 916.168 
Bolgari 58.627 284 394 676 3.334 139 53.800 49.791 3.745 264 
Čehi 24.620 871 74 19.001 80 445 4.149 1.341 2.771 37 
italijani 21.791 673 70 17.433 48 3.001 566 330 211 25 
Madžari 477.374 1.262 296 35.488 229 9.785 430.314 6.279 423.866 169 
Romuni 58.570 189 22 792 105 43 57.419 4.412 52.987 20 
Rusini? 24.640 141 38 3.728 59 66 20.608 452 20.109 47 
Slovaki 83.656 279 31 6.482 46 85 76.733 3.912 72.795 26 
Turki 127.920 477 397 221 108.552 53 18.220 5.735 241 12.244 
Avstrijci? 852 44 5 352 9 278 164 118 38 8 
Grki? 1.564 48 23 93 536 24 B40 529 296 15 
Židje? 4811 708 26 2.845 32 72 1,128 603 513 12 
Nemci 12.785 300 109 2.791 77 422 9.086 1825 7.243 18 
Poljaki? 3033 757 18 819 72 194 1.173 453 704 16 
Romi 78.485 1.456 396 1.257 24.505 977 49.894 27.541 7.760 14.593 
Rusi 7427 507 116 1.240 516 302 4746 2.490 2.082 174 
Ukrajinci? 13972 5.333 10 2.793 50 143 5.643 633 5.006 4 
Vlahi 21990 52 6 13 7190 5 14 724 14.653 66 5 
Ostali 21722 174 96 759 16.702 307 3.684 1.968 699 1017 
Niso se narodnostno opredelili 

Sploh se niso opredelili" 32.774 8.482 521 15.798 414 3.073 4.486 3.284 1.025 177 
Opredelili so se 

kot Jugoslovani? 273.077 43.796 10.943 84.118 3.652 6744 123.824 75.976 46.928 920 
Opredelili so se v smislu 
regionalne pripadnosti 15.002 — 1.204 — 684 2,705 10.409 4.895 5.255 259 
Neznano 67.138 9.598 3.185 18.626 2.491 2.964 30.274 22.338 6.341 1.595 
  

Opombe: 
"V rezultatih raba popisov so prikazani različno: 1948. leta kot »Neopredeljeni muslimani«, 1953. leta kot »Jugoslovani neopredeljeni«, 1961. leta pa kot »Muslimani« (v smislu etnične pripadnost) 

Prebivalci ska ae se niso nacionalno opredelili, so prikazani kot »Jugoslovani nacionalno neopredeljeni«. 
Vir: Statistični biten 727, SZS, Beograd, 1972. in Aneks, 
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Prostorska razmestitev prebivalstva SFRJ po republikah in pokrajinah glede na narodnost: 

  

  

V letu 1971 

: ze 
iilibrani il li g ; |: 

Ukupno 100,0 18,2 2, 2%6 8,0 84 412 622.7 231 14,7 
Narodnostno so se opredelili: 

Črnogorci 100,0 2.6 — 699 1,9 0,6 04 246 457 291 252 
Hrvati 100,0 ~ 17,1 02 77,6 0,1 0,9 4,1 206 74.9 4.5 
Makedonci 100,0 0,1 0,1 05 956 0,1 36 588 387 24 
Muslimani 100,0 85,7 41 1,1 0,0 02 89 806 2.3 171 
Slovenci 100,0 0,2 0,0 1,9 01 98 10 685 29,1 2,4 
Srbi 1000 — 17,1 05 77 0.6 02 739 781 18.1 38 
Albanci 100,0 0,3 27 03 204 01 752 56 03 80 
Bolgari 100,0 0,5 07 12 57 02 917 925 7.0 0.5 
Čehi 100,0 3,5 03 772 03 18 169 323 668 09 
Halijani 100.0 31 03 80 02 13,8 26 S3 373 44 
Madžari 100,0 0,3 0,1 74 0,0 20 92 15 985 00 
Romuni 100,0 03 0,0 14 0.2 01 980 77 9,3 0.0 
Rusini 100,0 0,6 02 151 0,2 03 836 22 976 02 
Slovaki 100.0 03 0.0 77 0.1 0.1 917 51 92.9 0,0 
Turki 100,0 0,4 0,3 02  B.9 0,0 14,2 315 13 672 
Ostali 100,0 5,6 0.5 78 29,8 16 547 558 H!ĐH•O26B  „\74 

Narodnostno se niso opredelili: 

Po čl. 41 ustave SFRJ 100,0 25,9 16 482 13 94 136 732 228 39 
Opredelili so se kot »Jugoslovani« 100,0 16,0 40 30.8 13 2,5 45,4 614 37,9 07 

Opredelili so se v smislu 
regionalne pripadnosti 100,0 —- 8,0 — 46 180 694 470 | 505 25 
Nepoznano 1000 14,3 4B 27,7 37 44 451 738 20, 53
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V letu 1981 

s, Srbija 
Narodnost z s Š ž $ g | 

i bi io Sal | ž Š š š š š > š 

Skupaj 1000 184 26 205 85 84 415 254 71 94 
Nacionalno so se opredelili 

Čmogorci 1000 — 24 692 17 07 06 255 133 47 75 
Hrvati 1000 171 02 780 01 13 34 07 02 8 55 
Makedonci 100,0 0,1 0,1 0,4 95,5 0,2 3,7 2,2 0,1 14 

Muslimani 1000 815 39 12 20 07 108 76 29 02 
Slovenci 1000 02 00 14 00 977 07 05 00 02 
Srbi 1000 162 02 65 05 05 759 598 26 136 
Albanci 1000 | 03 22 03 218 01 7563 42 „709  Wu3 
Bolgari 1000 | OS 01 02 15 03 924 850 04 70 
Čeni 1000 35 03 767 08 22 164 60 O2 103 
italijani 41000 ~ 41 03) 771 06 8 145 — 35 „24 O2 O 10 
Madžari 1000 02 01 860 01 22 915 12 00 903 
Nemci 1000 53 12 250 33 8 844 609 8 161 NI — 437 
Poljaki 1000 | 200 8 15 349 73 67 396 191 09 ~ 19,6 
Romi 1000 43 09 23 257 09 660  %0 23. 117 
Romuni 1000 ~ O5 03 8 11 02 02 977 116 00. OB61 
Rusi 1000 ~ 66 21 170 81 43 618 359 25 234 
Rusini 1000 05 01 #43 01 02 848 19 00 82,9 
Slovaki 1000 04 00 Bi 01 02 9.1 45 00 86,6 
Turki 1000 03 01 03 856 01 137 12 124 02 
Ukrajinci 4000 351 01 396 05 8 15 431 40 | 01 990 
Vlahi 1000 02 OD  OO 199 01 798 786 00 | 02 
Ostali 1000 | 48 8 818 101 68 35 729 160 23 8 535 
Narodnostno se niso opredelili 
Niso se opredelili po 170. členu 100,0 384 06 367 MI 64 168 93 03 72 
Opredelili so se kot »Jugoslovani« 1000 26,8 26 311 12 23 363 223 02 137 
Opredelili so se regionalno 1000 142 62 333 37 156 266 192 MO 64 

Nepoznano 4000 | 173 28 422 26 69 281 251 09 8 21 
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indeksi rasti prebivalstva SFR Jugoslavije po 
za obdobje od leta 1948 do leta 1981 

1953/48 1961/53 1971/81 1981/71 

Skupaj 107,4 ' 109,5 110,8 109 

Črnogorci 109,5 1102 99,0 113 
Hrvati 105,1 108,0 105,4 98 
Makedonci 110.3 1170 114,3 112 
Muslimani 123,4 97,4 177,8 116 

Slovenci 105,1 107,9 105,6 104 
Srbi 107.9 110,5 104,3 100 

Albanci 100,5 121.3 143,2 t32 
Bolgan 100.9 101,5 93,6 61 
Čehi 80.5 87.9 81.2 go 
ttalijani 45,1 71,4 85,1 e 
Madžan 101,1 100,4 34.6 B9 

Romuni 94.2 100,8 96.2 94 
Rusini in Ukrajinci 100,6 103,4 100,0 94 

Slovaki 101,6 101,7 96.8 96 

Turki 265.0 70.5 69.9 79 

Viri: CDI, 1978, str. 94, ZSS, 1974 in ZSS, 1982. 

Nataliteta, mortaliteta in prirodni prirastek prebivalstva SFR Jugoslavije po narodnostih, 
v letih 1953, 1961 in 1970/71, v promilih 

Natalitela Mortalteta Pnrodni pnrastek 

1953 1961 1970/71 1953 1961 1970/71 1953 1961 1970/71 

Srbi 28,0 193 15,1 11.2 82 87 16.8 11,1 6,4 
Hrvati 25,4 21,1 15,6 12,3 92 98 13,1 119 58 
Slovenci 22.7 18,1 15,6 10,0 8.9 10,5 12,7 92 5.1 

Makedonci 34.6 23.8 183 12,1 7,6 (0) 22,5 16,2 11.8 
Čmogorci 33.3 28,1 21,1 10,6 ZA 7.3 227 210 13.8 
Muslimani 43,6 38,5 23.7 175 10.3 62 26.1 28.2 167 
Albanci 47,5 45,3 38,4 25,2 14,0 9,4 22,3 31,3 29,0 
Madžari s 19,7 15,2 114 LAKI 10,9 13,0 7,8 4,3 —1,6 
Slovaki 23.1 17,3 13,1 14,6 10,4 11,6 B,5 63 15 
Romuni 18,1 14,8 11,4 17,8 14,5 14,6 0,3 0.3 —a2 
Bolgari 26.9 20,8 16,5 8.8 8,3 8,6 18,1 12,5 7.9 
Skupaj 28,8 22,8 17,7 12,4 9,0 8,9 16,4 13,8 8,8 
  

Vir: CDI, 1978, str. 27—28.
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Absolutni prirastek in stopnja rasti prebivalstva narodov 
in številčnejših narodnosti v SFRJ v obdobju 1953—1971 

  

  

  

  

Absolutni letni prirast Stopnja letne rasti 

1953—1961 1961—1971 1953—1961 1961—1971 

S 201.590 197.368 "4 10.1 
Črnogorci 5.967 —499 12.2 —10 
Hrvati 39.782 23.297 9,6 53 
Makedonci 19.034 14.927 19,6 12.8 
Muslimani —3217 75.697 —33 56.0 
Slovenc 12.764 8.882 8,3 5,4 
Srbi 92.529 33.709 12,4 4.2 

Albanci 20.061 39.479 24,0 355 
Bolga 114 —a400 1.8 —6,6 

Čehi —523 —571 —16.1 —20.8 
talijani —1.282 —382 —417 —16,1 
Madžan 274 —2.700 0,5 —5.5 
Romuni 62 —229 10 —38 
Rusi in Ukrajinci 158 —7 4,2 —0,02 

Slovaki 179 —278 2,1 3.3 

Turki in osebe, ki so se opredelile —9.571 —5 504 —43.2 —35.4 
za »Jugoslovane« 39.640 —4.405 250,0 —14,9 

  

Indeksi rasti prebivalstva po narodnostni sestavi v SFR Jugoslaviji in v posameznih republikah 
in pokrajinah med letoma 1971 in1981?: 

SFRJ  SRBiH SRČG SRH SRM SRSI  Ož Sr. SAPK SAPV 
  

  

  

Skupaj 109 110 110 104 116 110 108 127 105 
Črnogorci 113 108 113 101 121 163 135 86 119 
Hrvati 98 98 75 98 86 130 83 105 79 
Makedonci 112 107 120 95 112 204 86 101 114 
Muslimani 116 110 111 128 317 416 122 222 170 

Slovenci 104 68 B6 77 80 105 75 88 74 
Srbi 100 95 49 85 96 204 104 92 102 
Albanci 132 · 117 106 143 135 155 "1 134 124 

Avstrijci 165 118 120 76 356 65 642 275 232 
Bolgan 61 63 6 65 60 76 62 61 67 
Čeni 80 79 70 79 205 97 87 "6 73 
Grki 105 75 91 108 132 75 74 167 115 

Halijani 69 6 67 200 73 108 92 69 

Madžari 89 80 72 123 97 79 87 91 
Nemci 68 153 98 78 374 so 77 511 53 
Poijaki 100 80 250 93 310 105 128 169 85 
Romi 171 498 371 307 176 147 207 234 254 
Romuni ga 160 723 77 93 219 145 85 89 
Rusi 60 58 83 61 70 64 64 64 so 
Rusini 94 50 89 4 82 99 "1 96 

Slovaki 96 125 106 101 146 169 93 142 96 

Turki 79 58 17 126 80 164 21 102 BI 

Ukrajinci 92 BA 160 s 136 134 81 175 100 

Vlahi 146 S4 600 123 89 340 174 Bo 86 
Židi 30 19 11 88 13 66 75 54 
Ostali 81 361 383 205 4 188 101 67 1.588 

po 170. či. ustave SFRJ 148 212 58 108 121 97 132 75 328 

Narodnostno neopred. — 
opred. kot »Jugoslovani« 445 285 390 389 580 291 356 

Narodnostno neopr. — 
po regional. pripadnosti 169 745" 133 461" 140 149 94 102 31 

Neznano 246 277 136 348 162 359 610 86 so 

"VSR Hercegovini in v SR Hrvatski bival tz no pripadr k 
kot BO k o a EM a di alo deka v za vse eg ij o oprede:   nacionalno 
ljenih v teh dveh republikah ni bilo moč izračunati. 

? Stergar A.: v op. 7 cit. delo, Dopolnjeno po končnih rezultatih popisa; v: Statistični bilen 1295, Beograd, maj 1982
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Deleži aktivnih prebivalcev narodov in nekaterih narodnosti Jugoslavije v letu 1971 za celotno 
SFR Jugoslavijo in za republike in avtonomni pokrajini 

Narod oz. narodnost SFRJ SRBIH SRČG SRH SAM  SRSI  SRS« Ož.Sr. SAPV  SAPK 

Skupaj 433 367 327 455 383  48A 457 515 427 260 
Črnogorci 353 435 | 337 430 93% 8 54,6 38,1 42,7 367 315 
Hrvati 440 — 36,6 339 455 403 629 431 456 434 288 
Makedonci 414 445 9839 8 9475 413 629 426 440 409 372 
Muslimani 323 322 266 476 318 702 339 354 38,1 264 
Slovenci 47,7 396 377 385 465 477 413 411 420 372 
Srbi 483 414 — 355 473 424 662 501 5277 420 348 
Albanci 260 845,1 313 528 298 719 245 351 484 27 
Bolgari 55,8 525 170 447 502 655 565 572 476 511 
Čehi 512 409 324 540 425 324 431 365 463 459 
halijani 410 312 329 420 354 379 40,1 415 370 480 
Madžari 444 — 448) — 436) — 461. — 393 | 672 4,7 425 437 398 
Romuni 52.2 423 590 326 438 674 526 511 527. 300 
Rusini 512 475 421 524 44,1 394 510 447 512 #47 
Slovaki 462 4109 452 8 48,1 304 56,5 46,0 450 461 462 
Turki 313 442 280 529 314 774 303 384 552 260 

Vir: CDI, 1978, str. 128. 

Aktivno prebivalstvo SFR Jugoslavije leta 1971 po poklicu in pripadnosti narodu 
oziroma narodnosti 

A — kmetijski in podobni delavci 
B — ruđarji in inoaarjaki delav delavci 
CC — delavci v trgovini, uslužnih dejavnostih in osebje obrabe 
D — upravni in administrativni delavci, vodstvene osebe osebe, strokovnjaki in umetniki 
E — ostali poklici in neznano 
F — osebe na začasnem delu v tujini 

Narod oz. semi va 

narodnost (oba. število) A B c D E F 

Skupaj 8,889.816 43,0 25,0 90 14,5 1,9 6,6 
Čmogorci 179.855 32,3 23,1 13,3 25,9 2.9 25 

Hrvati 1,993.111 35,3 26,6 9,9 15,0 17 11,5 
Makedonci 494.470 38,8 26,2 8,8 17,0 23 6.9 
Muslimani 559.295 40,6 32,3 84 10,4 17 6.6 
Slovenci 795.394 24,9 37,9 17 187 13 5,5 

Srbi 3,933.367 51,4 20,9 80 137 17 43 
Albanci 340.654 56,4 77 48 7.1 47 93 

Boigan 32.693 61,6 18,8 45 12,0 11 20 
Čehi 12.611 56,3 18,7 6.1 12.6 1.0 54 
Halijani 8.934 27.9 33.1 12,6 20,2 2.1 41 

Madžan 211.719 417 29,4 9,1 10,8 20 7.0 
Romuni 20.608 68,2 74 32 63 10 138 
Rusini 12.608 52.4 23, 72 11.5 12 53 
Slovaki 38.628 55.0 22,2 Za 8.5 14 59 
Turki 40.063 50,4 26,4 70 46 3.4 82 
    

Vir: CDI, 1978, str, 129.



A Sociodemografski pokazatelji glode na narodnost 

Osnovne kategorije izobrazbe glede na narodnost 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

| 1953 1961 1 
Narodnost Nepisrneni 3971 Brez izobrazbe 1971 Več od osnovna i 

Skupaj 25,0 33.3 107 
15.1 24,2 18,0 

Omogorci 27,0 32,4 13,1 
13,4 21,4 23,1 

Hrvati 18,0 26.7 12,4 
99 20,0 20,4 

Makedonci 26,6 30,0 79 
13,2 19,6 17,0 

Slovenci 2,5 10,0 17,8 

11 65 26,3 

Sebi 28,5 36.8 10,2 
173 26,9 174 

Mbanci 62 63,4 1,5 
34,9 43,2 5.0 

Bolgari 23,2 33,4 8.0 
163 25,7 14,5 

Nalijani 8,9 22,5 12,6 

6,0 16,4 21,6 

Madžari 8,3 21.2 12,3 
5,1 16,2 18,5 

Romuni 17.5 22,1 3.8 
140 229 7,9 

Rusini 10,3 22,1 113 
3,0 10,9 20,8 

Slovaki 4,0 12,4 8,7 
2,8 9,5 14,0 

Turki 54,8 58,3 3,6 
31,0 40,1 4,4 

Muslimani — 61,0 30 
374 413 

Čehi — 99 197 
7.8 243 

Opombe: prebival: ga 10 in več lat; brez izobrazbo: prebivalstvo, staro 10 in več let brez 
šolsko izobrazbo m £ A razr osnovne ole več od osnovne: prebivalstvo, staro 10 in več let, ki ima dokončano več kot osnovno 

kretanja i karakteristike stanovništva Jugoslavije prema nacionalnoj pripadnosti« — Centar za demogratska 
ja društvenih nauka, Beograd, 1978,
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Delavci na začasnem delu v tujini po narodnosti; popis 1971 
  

  

Absolutno Sestav prebivalcev 
Narodnost Število v % na ii 

Skupaj 871.908 100,0 32,7 

Črnogorci 5.260 08 103 
Hrvati 261.721 389 578 
Muslimani (v atn. smislu) 40.565 so 234 

Makedonci 38.298 57 28 

Slovenci 46.836 70 25 

Srbi 191.342 283 23,5 

Albanci 347458 52 265 

Madžan 19.552 29 40 

Romuni 5285 08 902 

Slovaki 3.007 04 359 
Turki 3.618 05 282 

Romi 1.613 02 20,8 

Jugoslovani 4.561 97 16,7 
Ostali 7.503 1,1 zi 
Nepoznano 7.99 12 — 
  

Vir; Statistički biten št. 679, Beograd, 1971; izd. SZS. 

Delavci na začasnem delu v tujini, skupaj s člani družine 
po narodnosti v letu 1981 

  

  

Število Promili 

Skupaj 874,964 39,0 
Čmogorci 8.441 14,6 

Hrvati 231.527 525 

Makedonci 66.268 49,4 

Muslimani 57.704 28,9 

Slovenci 45218 25,7 

Srbi 264.725 32,5 

Albanci 63.271 36,6 

Bolgari 663 183 

Čehi 577 29,4 
halijani 440 293 
Madžari 15.864 372 

Romuni 7.533 1369 

Rusini 728 31,2 
Slovaki 2.867 35,8 

Ukrajinci 638 49.1 
Turki 4.469 442 
Romi 8.167 48,6 
Vlahi 2.899 90,6 

Ostali 4.618 88.8 

Neopredeljeni po 170. členu ustave SFRJ 4.631 1412 
»Jugoslovani« 39.109 32.1 

Regionalna pnpadnost 1.174 45,7 

Neznano 42.166 275.6 
 



A. Sociodemogratski pokazatelji glede na narodnost 

Delavci na začasnem delu v tujini po narodnosti v letu 1981 
  

  

SFRJ BH Čmagora Hrvaška Makedonija ~ Slovenija fi pole SAPV SAPK 

SKUPAJ 625,067 133.902 9.781 151.919 57.964 41.826 152.932 48.078 28.965 
Čmogorci 5.590 105 3.746 169 58 32 832 427 21 
Hrvati 170.007 47.633 131 115.993 165 1.485 1.169 3.200 21 
Makedonci 36.467 86 29 215 34.904 53 716 452 12 
Musienani 41.260 33.780 1.958 419 1.129 66 2.444 114 1.350 
Slovenci 35.409 g3 16 712 26 34.261 205 99 7 
Srbi 203.101 40.247 254 11.339 762 433 127.491 19.208 3.367 
Albanci 44.692 56 2.458 81 15.648 42 3.276 51 23.080 
Bolgari 460 1 — 19 18 2 264 155 1 

Čehi 413 26 1 245 19 9 44 67 2 
Halijani 322 a 5 174 14 40 43 9 3 
Madžari 11.647 58 4 863 15 586 210 9.907 4 
Romuni 5.782 36 8 21 3 1 744 4.969 — 
Rusini 547 4 - go 1 ss 14 448 = 
Slovaki 2.078 19 — 214 3 3 170 1.669 — 
Ukrajnci 455 201 1 78 1 2 1 161 — 
Turki 2.550 6 1 7 2.388 1 46 9 92 
Romi 4.424 161 B 49 1.164 40 1777 806 428 
Vlahi 2.242 8 — 1 154 1 2.078 — — 

Ostali 2.916 378 107 743 389 74 666 474 B5 

Neopredeljeni 
po 170. členu 2.874 885 26 848 64 69 371 603 8 
Jugoslovani 25.702 6.184 572 7.907 274 475 6.120 4.129 41 

Regionalna 
pripadnost 929 163 49 265 47 73 264 67 1 
Neznano 24.841 3.403 407 11.172 737 4.060 3.986 1.044 32 
 



Sklenjene zakonske zveze po narodnosti žene in moža 
  

  

  

Narodnost moža 

| is ig — = pe: 8 e = Ja 1{}daaliHidalliHsaiı Š Š ž Š š Š 8 Z dš š $ 1 >? Z 
Skupaj 167.39975.155 38.587 13.089 8.328 4.484 9998 419 316 987 120 374 7.084 4.726 708 12 491 196 309 1513 21 310 122 50 
Srbi 74.680 70.035 1.830 194 515 632 620 63 38 48 44 59 144 247 66 1 61 1 " 13 12 7 5 1 
Hrvati 39.812 2.78335.071 477 136 167 187 (14 105 50 34 44 61 355 124 3 1 — 10 9 1 ı. % 4 
Slovenci 13.376 319 „58212.279 30 26 17 2 11 1 5 2 9 32 19 6 4 — 20 3 — 1 7 1 

Makedonci 7,960 274 43 14 7502 37. — 10 9 1 1 7 ı 17 2 1 — — 21 1 i2 — 1 6 — 
Črnogorci 4.195 403 96 26 53 3511 10  — ı — 5 ı 7 7 3 — — 1 2 — — — 2 — 

Jugoslovani 
neopredeljeni 9.799 300 8 115 6 15 | 60 9101 ı — — 1 — 182 2 — — 1 1 — 0 — — 2 2 
Bolgari 420 6 5 — 21 3 — 30 — 1 — — — 1 — — 1 — — 1 -— — — — 
Čeni 286 43 81 8 1 2 — — 11 2 1 2 — 8 6 — — — — — — —-— — 1 
Slovaki 1027 85. 51 6 3 4 1 — 1 838 — — 2 2 9 — 1 - — 1 —-— — 1 — 
Rusi 81 S 13 8 4 4 — — — 1 6 — — 5 1 –_ –— = - ro —-— ~ —- — 
Rusini — Ukrajinci 379 63 54 1 2 2 — — 4 3 — 231 — 10 $ -— - — 2 - — — 5 — 

Albanci 6.673 12 4 9 2 16 33 1 — — — — 6.486 2 - — — — ı 103 - 4 — — 

Madžari 4.999 434  41B 28 13 13 4 17 13 33 10 26 6 3.875 81 — 1 — 3 3 4 — 6 1 

Nemci 852 165 101 14 4 1 1 2 6 8 1 4 3 133 394 — o —- 2 — — — 3 — 
Avstrijci 5 2 1 — — — — — — o —<,J<JŠ—<)J5,J,J—<,JU— 2 — — — — — — —-— - 

Romuni 471 63 2 d 1 1 — — 1 — 1 — — 8 — — 390 —- — — — —- — — 
Vlahi 191 7 — — 0 — — — — — 2 — — — — —- -— 092 - - — —- — 
Italijani 271 20 102 8 — 3 — — 4 | 1 | -— 1 — —- — — 27 — — —- 3 mi 

Turki 1.489 2 1 — 8 2 W — — — — — 9 — — — — — _1 — 2 — — 

Zdi 15 7 2 — — — 1 — — — <= ~ — 1] — —J —J — — — du sx vs ea 

Romi 339 3 1 — -— — — — — — — — 2 1 -— —- —- — — 4 — 24 — % 
Ostali BO 27 14 5 6 — 1 — — — 2 3 3 1 2 — — — — — — — 15 1 

Neznano 19 3 — 2 2 — — — — — = —- e — — — - — — 1 m Mm» = 5 
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Leto 1963 

Narodnost moža 

- 

Narodnost žene Ha ; 3 

Pi! i bit | ib1ii ž 3 š $ dž Š e 
Skupaj 157.909 66099 36919 14583 8810 4024 8922 3161 6770 4.700 792 656 391 585 175 352 365 s? 522 31 

Srbska 68416 60562 4026 514 614 642 357 283 21 718 4 "1 76 154 17 117 7 2 186 5 

Hrvatska 34,994 2.186 30.903 790 69 104 100 101 7 412 1 49 2 5 73 48 -— — 142 2 

Slovenska 13.805 173 454 13.047 24 15 2 7 — 38 — — — 1 15 2 — — 14 13 
Makedonska B.896 665 138 31 7918 33 2 9 6 19 5 2 — 48 — 3 — 7 10 — 

Črnogorska 4.609 970 287 54 52 3087 55 36 25 34 1 3 1 6 4 5 — — 9 — 
Musiimanska 8.500 168 36 " 2 20 8116 85 5 3 — — — 1 3 — — — — 

ani — 
ah 3.091 185 182 52 5 28 136 2,460 11 1 4 1 — — 4 3 3 1 5 — 

Albanska 7 382 198 87 m 21 75 134 144 6523 6 166 1 1 — — — 10 - 3 2 

Madžarska 4.188 380 339 29 5 12 2 3 ı 3.335 — 24 5 di 4 16 — — 29 — 

Turška 866 29 3 — 15 5 12 29 151 5 587 — 1 - — 2 25 — 1 1 

Slovaška 626 68 65 1 1 2 — — —- 28 — 449 2 — 1 6 — — 3 — 
Romunska 410 71 10 2 4 1 , — — = — 5 298 — — 2 — — 1 — 

Bolgarska 600 151 16 1 44 5 1 —- — i3 — — 1 364 —- 2 — — 1 1 

Italijanska 172 "1 87 14 —- 2 — — —- 3 — —- — — 1 — — — 1 

Rusinska 
— Ukrajinska 366 99 74 8 8 5 2 2 — 13 — 4 1 — 1 140 — — 9 — 

Romska 369 10 — — 1 — — —- 16 — 2 — — - — — 320 — — — 
Vlaška 61 — — — 19 — — —- — — — —- — - —- —- —- 42 — —- 

Ostale 
narodnosti 537 166 162 16 8 7 1 2 3 47 — 6 3 2 3 2 — — 109 — 

Nepoznano 21 7 — 2 — 1 1 —- 1 — 2 1 — — —- - — —- — 4 
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Leto 1971 

Narodnost moža 

narodnostno so se opredelili Narodnostno neopred 

Narodnost žene ui s 448 2 č s 

5 Š z $ 4 = 6 ž š š 2 

P lriji,] Ps 5 ]i]ss sal s s i 
5 ž 35 Šš 3 3 i $P Pb Ž 5 $E s Puš AE 3 

Skupaj 183916 5.027 37.937 10.913 15.752 13.87276.430 11817  S81 218 159 4,192 456 232 617 850 725 33 477 860 2.206 15  S47 
Narodnostno so se opredelili 

Čmogorci 4.579 3.348 107 48 42 22 865 68 2 1 3 18 3 6 1 4 4 —- " 7 14 1 4 

Hrvati 38.551 18233247 105 289 465 9203 79 4 62 65 365 13 39 36 5 S  — 95 136 B0  — 82 
Makedonci > 10.90 63 119 9866 34 16 725 38 27 — 2 21 2 6 3 0 7 10 8) 7 MO — 8 
Muslimani v smislu narodnosti 15.602 33 128 4214718 9 345 175 — 3 1 4 — — 1. 20 1 — 0 dd s 'ı 3 

Slovenci 14.063 36 568 27 1513053 260 4 4 1 7 ): — < 2 2 1 — 9) 2. om 5 o 16 

Srbi 76.619 1234 2809 702 519 18769292 217 131 40 45 567 81 76 101 18 36  — 228 75 15% 3 102 
Albanci 11.297 24 15 7 31 — 63 10.954 33 — — 3 1 — — 107 3 — 1 3 8 — 34 

Bolgar 574 6 UO #2 2 — 12 2 39 — — 9 1 ı — — 1 — — — — — 2 

Čehi 295 2 100 7 5. 8. O 556 3 — 8s0s — 2 4 2 1 ı 1 ı 3 38 4 — 3 

halijani 98 1 4 — — 8 1 — — 2. o 21 1 — — — 1 — — — 1 s — — 

Madžari 4328 35 351 10 10) 22 655 12 8 14 4 3.077 13 1 20 1 2 — #4 7 0 — | 16 

Romuni 493 5 8 5 — — 105 ME — oo s 10 338 1 1 = 8 = 1 1 1 — 2 

Rusini 207 4 2 4 1 2 6 — — 1 — 15 — Bb — — 1 — 2 — s — — 

Slovaki . 718 8% 4% o Rs 1 188 'T — ,w — 27 1 4 Www — 1 — 5) IL #· — š 

Turki Ia — — 7 7 — 2 w. — — 5 — — 1 — 68 + — — 1 Z; s—; = 

Romi 715 3 3 6 1 1 24 0 — 1 1 2 — — 1 S s; S! — 1 s, oe 

Vlani Ži uči UČE NJU dež SE (K EU EU SŠ) S db JE mu Z $ K $ S DB šsElea 

Ostali 463 11 138 15 8 11 33 160 7 1 3 2 18 1 s — 2 — — 0 4 1 1 1 

Narodnostno neopredeljeni 

(41. člen ustave SFRJ) 72 4 73 5 0 1“ 53 4 — — 2 2 — — — — 1 = 178% s — 2 

redelili so se 
ka Jugoslovani 2.162 27 55 8 2 2 115 3 1 3 1 14 1 — 2 1 — — w" 4 1814 _ 7 

'odolili so se v smislu 

jona pripadnosti 21 1 1 1 1 1 8 3 — — — — ———— — —-— — v - — di se 

Nepoznano 541 2 97 5 33 28 87 33 1 — — 6 — — — 1 1 — 7 1 12 — 227 
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Leto 1979 

  

narodnostno so se opredelili 

Narodnost moža 

  

Narodnos! žene ; > i ss 3 
ji zi % 3 

Us rrardRarsasa BENI š i ša Z $ š go SO 5 3 % 8585 BP 
Skupaj 176.310 4,835 34.045 11.630 19279 13.157 67.771 12.793 463 143 134 3.308 309 159 530 907 1.266 19 875 424 3.492 33 738 
Narodnostno so se opredelili 

Črnogorci 4.363 3292 9% 37 67 8 11 736 46 2 2 1 " 3 5 2 2 1 — 6 2 38 — 5 
Hrvati 34.806  16929.436 75 498 472 3.044 49 (11 4 42 232 4 TI 38 6 7 — 65 144 323 4 125 
Makedonci 11921 42  10810.660 19 25  B62 35  % 3 2 21 6 2 2 35 1 4 1 3 27 1 4 
Muslimani v smislu narodnosti (18.929 78 272 17 17.659 31 496 215 10 3 6 1 — 2 18 5 — 21 4 = 1 30 
Slovenci 13.450 25 535 23 4612213 290 16 2 2 25 1 1 — — — — 128 30 24 7 % 
Srbi 67.036 1.020 2,426 621 757  21759694 148 114 25 26 500 91 52 89 14 4 1 45 76 429 „10 23 
Albanci 12379 27 21 26 26 1 7512040 2 3 — — — — — V 9 1 6 1 6 — 36 
Bolgari 45 — 6 3 2 1. 137 4 282 —  — s — — 2 — — — 2 — 1 —- 1 
Čehi 224 4 5 14 10 8 7? 7 — 35 — 4 — — 2 mz -— — 1 — 5 — 3 
halijani 95 — 42 1 1 13 14 3 — — 14 2 — = — — — — 1 1 1 —- 2 

Madžari 3.535 26 243 16 6 36 659 6 2 2 S 2,355 8 14 16 — 6 — 52 1 69 2 " 

Romuni 304 3 5 8 — 2 79 2 — — 3 7 18 — 1 1 3 — 1 — — — 1 
Rusini 178 7 2 2 1 — s 2 — — — 12 1 6 g — — — 5 — 4 — 2 
Slovaki 615 8 29 1 1 5 15 2 3 1 — 23 1 ı 362 —- 2 — 9 1 12 — 3 
Turki 858 2 2. 12 3 1 6 WO  — — 1 — — — 77 1 — 1 —- 1 — 1 

Romi 1.272 2 3 9 3 — 4% 197 — — 1 6 2 1 — 10 1160 — B - 1 - 1 
Vlahi 24 — 1 5 3 — ı -— — — — 1 — — — — — m 1 -— — —- — 
Ostali 1092 28 263 43 44 71 49 3 4 1 35 1 4 5 1 4 — “ 7 38 — | 2» 

Narodnostno neopredeljeni 
i gase 

(170. člen ustave SFRJ) 384 3 18 3 5 20 69 5 - 1 2 3 == — — —- 1 — 1 145 8 — — 

Opredelili so se 
kot Jugoslovani 3,687 92 25 14  B2 6 7 5 9 5 45 2 2 6 1 2 — 38 B 242 — 12 

Opredelili so se v smislu i 
regionalne pripadnosti 63 1 2 6 — 10 2 10 — — — 1 — — ~ s — — — — 1 8 .— 
Nepoznano 620 6 m 5 44&/)| 1 12 4 2 1 3 18 — 1 —- — 2 —. 17 1 13.) — 192 
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Rarprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, &t. 16 223 

Delegati skupščin občin po narodnostni pripadnosti 
  

  

  

  

  

  

Bosna in čen Sa 
a  Hrvalska Makedonija Slovenija 

vna O PO vsega te ran Kosovo. Vojodna 

Skupaj 10.941 1754 — 11.083 3.860 1532 21058 13.164 2.484 5.410 
Čmogorci 106 1.281 35 vii 3 438 253 63 122 
Hrvati 2.004 51 7.683 5 27 315 40 13 262 
Makedonci 15 — 8 3.237 3 86 32 5 49 
Muslimani 3.639 147 29 4 1 367 281 81 5 
Slovenci 16 3 44 1 1442 19 9 1 9 
Srbi 3763 52 1,758 84 22 14 424 11.084 448 2.892 

Albanci 9 69 2 296 — 1.964 119 1.839 6 
Bolgan 2 — 2 1 — 141 137 — 4 
Čehi 3 — 47 1 — 5 2 1 2 
Nalijani 1 — 42 —- 10 10 — —- 10 
Madžari 6 1 57 — 6 1022 2 — 1.020 
Romi 1 2 26 — —- — - — 

Romuni — —- 1 2 — 121 1 —- 120 

Rusi 1 — 1 — — 3 — —- 3 
Rusini — — 7 — — 39 — — 39 

Slovaki 3 —- 18 — — 208 7 2 205 
Turki — — — 91 — 17 — 17 = 
Ostali 15 — 3 21 — 37 13 " 13 
Opredelili so se 
kot Jugoslovani 798 126 880 28 16 972 710 3 259 

Neopredeljeni 236 — 9 3 2 18 15 —- 3 
Nepoznano 323 24 435 9 — 852 465 —- 387 

Delegati skupščin republik in pokrajin po narodnostni pripadnosti 

MA... pam sa Hrvatska „Makedonija ~ Slovenija Srbija Kosovo Vojvodina 

Skupaj 320 165 356 250 50 340 190 245 
Čmogorci 4 128 — — — 5 7 9 

Hrvati 64 3 272 — — 6 — 16 
Makedonci sš — — 205 — 3 — 3 
Muslrnani 113 14 — 1 — 5 8 1 

Slovenci 1 — 1 — — ELE 1 = 

Srbi 110 2 53 6 — 252 31 133 
Albanci == 7 — 20 — V.:] 138 — 

Bolgan — S če Ee s i — — 
Čehi — — 2 — —- — - — 
italijani 1 — 1 — — — — .- 
Madžari 1 — 1 — — 15 — 47 

Romi des zaš a 1 -— peš 2 ZRA 

Romuni = - = —- — 2 — 7 

Rusi 1 — — — — ze = žo 

Rusini — — — — a 2 — 3 
Slovaki — — — — —- 3 na 13 
Turki ze iš k 6 — 2 3 — 
Ostali a =: — 1 — — —- —- 

Opredelili so se 
kot 25 ni 26 1 — 15 — 13



A. Sociodemografski pokazatelji glede na narodnost 

Delegati v skupščini SFRJ po narodnostni pripadnosti 
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Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1989, št. 16 225 

B. PRIKAZ ŠOLSTVA V JEZIKIH NARODNOSTI V SFRJ 

Zajeli smo osnovne in srednje šole v jezikih narodnosti (albanske, bolgarske, 
češke, italijanske, madžarske, romunske, rusinske, slovaške in turške) v obdobju 

1950/51, 1960/61, 1970/71 in 1980/81. 

Grafični prikaz zajema podatke o učencih, učiteljih, šolah in oddelkih v jezikih 
narodnosti. Ker smo zajeli časovno obdobje od leta 1950, je s primerjavo obdelanih 

podatkov podan tudi opis razvoja šolstva v jezikih narodnosti v SFAJ. 

Kot vir smo uporabili publikacije Zveznega zavoda za statistiko »Osnovne i 
srednje škole« za leta 1951/52, 1960/61, 1970/71, 1980/81, Statistični bilten št.-26, 

249, 689 in 826. 

1. Osnovne šole v jezikih narodnosti 

OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU ALBANSKE NARODNOSTI 

  

      

  

    

| Učenci —, A Učitelji ) Šole 4 Oddelki 
– o 

400000 m + & w 3 16.000 s 4 a 

8 12004 3 ~ 12000 - 

300.000 4 12000 4 in me 
8 1 000 bi g 10.000 - s 

z 8004 8.000 J s 
200.000 - o 8.000 > 

S 8 600 - 6000 4 z 
e – 

e ~ 

100.000 4 4 000 - 400 4 000 J 5 

200 - 20004 - 

S S S s s 5 S S s S € 5 S S 5 S 
3 8 $ 3 8 3 Šš Š 3% % Ba Š 8 $ $



B. Prikaz šotatva v jezikih narodnosti v SFRJ 
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OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU BOLGARSKE NARODNOSTI 

    

  

  
  

A Učenci A Učitelji A Šole AM Oddelki 

M0 - ia, . 
~ ~ 

zoo 8 
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OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU ČEŠKE NARODNOSTI 

        

, Učenci Učitelji Šole Oddelki 

iso i | | siol Č [5 
[ja 

800 1 

š 
700 

6041 8 6 s pri 

5007 50 

9 5 
400 - 40- 40 8 8 š 

300 - 30) z 301 30 3 

200 -1 20 zo s 20 

100 104 104 Z 10 4 

s S 6 5 5 S € S s 8 5 3 5 SE S 8 8 Š B 8 8 Š 8 8 8 Š 8 8 8 B 8



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 227 

OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU ITALIJANSKE NARODNOSTI 

      

  

          
  

h Učenci k Učitelji i Šole A Oddelki 

160 4 8 

140 - 8( Šš 
300 4 120 - B | 

z v 100 1 R 

200 š 4415 41 | 

304 885 60 - 

100 - š 24 “1 

10 - 20 

8 8 Š 8 8 8 $ 8 8 8 $ 8 8 8 $ 8 

OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU MADŽARSKE NARODNOSTI" 

            
  

so.o0o k Učenci 4 Učitelji | Šole A Oddelki 

SEJE u) „BB 
VEJE, š 

s 
30.000 - 3.000 zo. 300 . 3 1.200 - 

S = w te a 
x ~“ a o a 

20.000 - 2.000 - = 200 - S B00 

10.000 ~ 1000 8 100 400 - 

6 S A s 6 6 č S 5 S € S A 
8 8 Š 8 8 8 Š š 8 8 Š 8 8 $ Š 3 

" Zajete so tudi šole, v katerih je pouk dvojezičen.



B. Prikaz šolstva v jezikih narodnosti v SFRJ 

OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU ROMUNSKE NARODNOSTI 

\ Učenci 4 Učitelj A Šole A Oddelki 
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OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU RUSINSKE NARODNOSTI 
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OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU SLOVAŠKE NARODNOSTI 

                  

  

A Učenci H Učitelji A Šole 4 Oddelki 
9.000 - 

us! [4]. 
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100 14 Š. 10 

6 s € s 5 8 8€ s 5 BE € s 
š 8 $ 8 8 8 $ 8 š 8 Š 8 

OSNOVNE ŠOLE V JEZIKU TURŠKE NARODNOSTI 
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zgo B. Prikaz šolstva v jezikih narodnosti v SFRJ 

2. Srednje šole v jezikih narodnosti 

SREDNJE ŠOLE V JEZIKU ALBANSKE NARODNOSTI 

) Učenci | Učitelji | Šole A Oddelki o 
s 180 J s 8 

80.000 R 4.000 -] so 160- — 2.000 - [] 

s 140- = 
Š 

3.000 - 120 1.500 - 

8 100 » s 9 

2.000 - ei 80 - 1.000 

60 

1.000 - 40 - - 

s 8 ui: 8 5 20 - 8 

5 s 8 č 8 8 E s 5 S ct s 5 S € s 
%8 3 £ 8 8 8 Š 8 8 8 Š % 8 8 Š 8 

SREDNJE ŠOLE V JEZIKU BOLGARSKE NARODNOSTI 

A Učenci A Učitelji A Šole M Oddelki 

4000] S 
m 

3.000 - 

2.000 ~ 200 - moj 100 4 8 
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1.000 - 100 4 10 59 - 

: | ls = 

& s ~ ne = za 

soli —',e 9 — o — 

6 8 € s 5 8 E s 5 S 6 eo s S € S 
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C. IZBOR DOLOČIL IZ USTAV, POMEMBNEJŠIH DOKUMENTOV IN ZAKONOV 

Ta del obsega: 
1. Izbor določil iz ustav SFRJ in ustav republik in pokrajin, ki se nanašajo na uresniče- 

vanje enakopravnosti narodov in narodnosti. 
2. Zakona o uresničevanju enakopravnosti jezikov in pisav, ki so ju sprejeli v SAP Kosovo 

in SAP Vojvodini v letu 1977, ki določata, kako se uresničuje ustavno načelo o enakopravni 
uporabi treh oz. petih jezikov v SAP Kosovo oz. SAP Vojvodini. 

3. Sklepe Centralnega komiteja ZK Jugoslavije iz leta 1959 o vprašanju narodnih 
manjšin. 

4. Seznam sprejetih dokumentov oz. pravnih aktov, ki se nanašajo na spodbujanje raz- 
voja nerazvitih območij (pripravila Nada Vilhar).



C. trbor določil iz ustav, pomembnejših dokumentov in zakonov 

I. IZBOR DOLOČIL V USTAVAH SFRJ IN SOCIALISTIČNIH 
REPUBLIK IN POKRAJIN IZ LETA 1974 

USTAVA SFRJ IZ LETA 1974 

170. člen 

Občanu je zajamčeno svobodno izražanje pripadnosti k svo- 
jemu du oziroma narodnosti, svobodn žanje nacio-   

nalne kulture in svobodna raba svojega jezika in pisave. 

Občan sa ni dolžan izjavljati, kateremu narodu oziroma kateri 
narodnosti pripada, in se tudi ne opredeliti za pripadnost 

h kakemu narodu oziroma kaki narodnosti. 
Protiustavno in kaznivo je kakršnokoli propagiranje ali izva- 

janje nacionalne neenakopravnosti, kot tudi kakršnokoli raz- 
pihovanje nacionalnega. rasnega ali verskega sovraštva in ne- 
strpnosti. 

171.člen 

Pripadniki narodnosti imajo v skladu z ustavo in zakonom 

pravico rabiti svoj jezik in svojo pisavo pri uresničevanju svojih 
pravic in dolžnosti, kot tudi v postopku pred državnimi organi 

in organizacijami, ki izvršujejo javna pooblastila. 
Pripadniki narodov in narodnosti Jugoslavije imajo v skladu 

z zakonom v vsaki republiki oziroma avtonomni pokrajini pra- 
vico do pouka v svojem jeziku. 

214. člen 

Neznanje jezka, v katerem teče postopek, ne more biti ovira 

za obrambo in uveljavljanje pravic in upravičenih interesov ob- 
čanov in organizacij. 
Vsakomur je zajamčena pravica, da v postopku pred sodi- 

ščem ali drugimi državnimi organi, organizacijami združenega 
dela in drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, 

ki pri izvrševanju javnih pooblastil odločajo o pravicah in ob- 
veznostih občanov, uporablja svoj jezik in se v svojem jeziku 
seznanja z dejstvi. 

243. člen 

V oboroženih sitah Socialistične federativne republike Jugo- 
slavije se v skladu z ustavo SFRJ zagolavlja enakopravnost 
jezikov in je in njihovih pisav. 
Pri poveljevanju in vojaškem pouku v Jugoslovanski ljudski 

armadi se lahko v skladu z zveznim zakonom uporablja eden 

od jezikov narodov Jugoslavije, v njenih delih pa jeziki narodov 
in narodnosti. 

  

245. člen 

V Socialistični federativni republiki Jugoslaviji so narodi in 

narodnosti enakopravni. 

246. člen 

Jeziki narodov in narodnosti in njihove pisave so na območju 
Jugoslavije enak v s republiki   

  

Jugoslaviji so v uradni rabi jeziki narodov, jeziki narodnosti pa 
v skladu s to ustavo in zveznim zakonom. 

Z zakonom in statutom družbenopolitične skupnosti ter s sa- 

moupravnimi a'i organizacij združenega dela in drugih samo- 

  pravnih organizacij in skupnosti se zagolavlja čevanje 
enakopravnosti jezikov in pisav narodov in narodnosti v uradni 
rabi na območjih, na katerih živijo posamezne narodnosti, ter 
določajo način in pogoje za uveljavljanje te enakopravnosti. 

247, člen 

Zajamčeno je vsaki narodnosti, da za uresničevanje pravice 
do izražanja svoje narodnosti in kulture svobodno rabi svoj 
jezik in pisavo, razvija svojo kulturo in v ta namen ustanavlja 
organizacije in uživa druge v ustavi določene pravice. 

248. člen 

Poleg pravic, ki so jim z uslavo zagotovljene v drugih druž- 

benopolitičnih skupnostih, uresničujejo narodnosti suverene 
pravice tudi v občini kol samoupravni in temeljni družbeno- 

politični skupnosti. 

269. člen 

Zvezni zakoni, drugi predpisi in splošni akti se izdajajo in 
objavljajo v uradnem glasilu Socialistične tederativne republike 

Jugoslavije v avtentičnih besedilih v jezikih narodov Jugoslavije, 

ki jih določajo republiške ustave. 
Zvezni zakoni, drugi predpisi in splošni akti se objavljajo v 

uradnem glasilu Socialistične federativne republike Jugoslavije 
kot avtentična besedila tudi v jezikih albanske in madžarske 

narodnosti. 

271, člen 

Mednarodne pogodbe, ki zahtevajo izdajo novih ali spre- 
membo veljavnih republiških oziroma pokrajinskih zakonov 
ali iz katerih izvirajo posebne obveznosti za eno ali več republik 

ali avtonomnih pokrajin, se sklepajo s ata pristojnih re- 

publiških ozi p organov. 

in izvrševanja takih mednarodnih pogodi se ureja z zveznim 

zakonom v soglasju z republiškimi in pokrajinskimi skupšči- 

nami. 
Republike in avtonomni pokrajini sodelujejo z organi in orga- 

nizacijami drugih držav ter z mednarodnimi organizacijami 

v okviru začrtane zunanje poltike Socialistične lederativne 

republike Jugoslavije in mednarodnih pogodb. 
Občine, organizacije združenega dela in druge samoupravne 

organizacije in skupnosti sodelujejo z ustreznimi tujimi organi 
in organizacijami in mednarodnimi organizacijami ter s terito- 

rialnimi enotami tujih držav v okviru začrtane zunanje politike 

Socialistične federativne republike Jugoslavije in mednarodnih 

pogodb. 
V mednarodnem občevanju velja načelo enakopravnosti je- 

zikov narodov Jugoslavije, ustrezno pa tudi načelo anakoprav- 

nosti jezikov narodov in narodnosti. 
Kadar se mednarodne pogodbe sestavljajo v jezikih držav 

pogodbenic, se enakopravno uporabljajo jeziku pro NIJE 

slavije. 

USTAVA SR BOSNE IN HERCEGOVINE 

Član 3. 

U Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini zajamčena je 
ravnopravnost naroda i narodnosti i njihovih pripadnika 

Narodima Bosne i Hercegovine — Hrvatima, Muslimanima 
i Srbima i pripadnicima drugih naroda i narodnosti obezbeduju 

se uslovi za afirmaciju nacionalnih vrijednosti, za slobodno is- 
poljavanje nacionalnih osobenosti u skladu sa potrebama za- 
jedničkog života, socijalističkog razvitka i učvrščivanja bratstva 
i jedinstva, kao | srazmjema zastupljenost u skupštinama 

društveno-političkih zajednica.
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Član 4, 

U Socijalističkoj Republici Bosni i Horcegovini u službenoj 

upotrebi je srpskohrvatski odnosno hrvatskosrpski jezik ijekav- 
izgovora. | 

Oba pisma (ćirilica i latinica) su ravnopravna. 

Član 180. 

Gradaninu je zajamčena sloboda izražavanja pripadnosti na- 

rodu odnosno narodnosti, sloboda izražavanja nacionalne kul- 
ture i sloboda upolrebe svog jezika i pisma 

Gradanin nije dužan da se izjašnjava kome narodu, odnosno 
kojoj narodnosti pripada, ni da se opredjeljuje za pripadnost 
jednom od naroda odnosno jednoj od narodnosti 

Protivustavno i kažnjivo je svako propagiranje ili sprovodenje 

nacionalne neravnopravnosti kao i svako raspirivanje nacio- 
nalne, rasne ili vjerske mržnje i netrpeljivosti. 

Član 181, 

Ravnopravni su jezici naroda i narodnosti i njihova pisma 

na teritorij Republike. 
Pripadnici naroda i narodnosti imaju pravo na nastavu na 

svom jeziku, u skladu sa zakonom 
Zakonom i statutom društveno-političke zajednice i samo- 

o, aktima organizacija udruženog rađa i drugih samo- 
upravnih organizacija i KCE obezbeđuje se ostvarivanje 

sti jezika ip u službenoj upotrebi 

na područjima na kojima žive pojedina narodnosti ı utvrđuju se 
način i uslovi primjene ove ravnopravnosti. 
Pripadnici narodnosti imaju u skladu sa ovim ustavom i za- 

konom pravo na upotrebu svog jezika | pisma u ostvarivanju 
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svojih prava i dužnosti, kao i u postupku pred državnim orga- 
nima i organizacijama koji vrše javna ovlaščenja. 

Zajamčuje se svakoj narodnosti da, radi ostvarivanja prava 
na izražavanje svoje narodnosti i kulture, slobodno upotred- 

ljava svoj jezik i pismo, razvija svoju kutturu i da radi toga 

osniva organizacije i uživa druga ustavom utvrdena prava. 

Član 224. 

Neznanje jezika na kome se vodi postupak ne smije biti 
smetnja za odbranu i ostvarivanje prava i opravdanih interesa 
gradana i organizacija. 

Svakome je zajamčeno pravo da u postupku pred sudom ili 
drugim državnim organima, organizacijama udruženog rada 

i drugim 9: ji i zaj koje u 
vršenju javnih O. lašć šavaju o p i ob 

građana, upotrebljava svoj jezik i da se u tom postupku upo- 
znaje na svom jeziku sa činjenicama. 

Član 260. 

JO ma 
nog opšti g opora i 
oružanih snaga Socijalističke Federativne POL Juba: 
slavije. 

Teritorijalna odbrana se organizuje u Republici i opštini kao 
jedinstven sistem. i 

šinskog kadra u teritonjalnoj odbrani 
primjenjuje se načelo što srazmjemije zastupljenosti naroda 

ı narodnosti u Republici. 
Ako se organizuju jedinice teritonjalne odbrane od pripadnika 

narodnosti, u komandovanju i obuci upotrebljavače se jezik te 
narodnosti. 

USTAVA SR ČRNE GORE 

YnaH 1 

Counjanucru«ka Peny6nuxka UpHa Fopa je apskana aacro- 
BAHA HA CYBAPEHOCTM HAPONA HA BNACTU M CaMOyAPABLAHY 

paaMwuxe Kknace M CBMX pa/aHMX rbyaM M COuWMjanMCTMUKS 

Y parcka 3ajeakkua pan NSYAH M 
rpah "up MApONA8 M HapoAi 

Couujanucruuka | Peny6nuka Upna Topa Je apxkapa upro- 

ropckor Hapoana M npMnaaHMKa npyrMx Hapoana M Hapo/n- 
HOCTu Jyrocnasuje koju y Hoj xuse. 

Y Couujanucruukoj Peny6nuuu UpHoj Topu y cBeMy Cy 
Sara UpHoropun, Mycnumaku, Cp6w, Xpsaru, 

un, An6 u np Apyrux 
KAPOAHOCTU e y Hoj »xuBe. 

Counjanucrwuxa Peny6nuxka Upra Topa je y cacrasy Co- 
Unjanucru«4ke Degepsruane Peny6nuke Jyrocnaauje. 

Mnau 2. 

PaaHu moyaM u rpah, Couujanucruuxe Peny6 
UpHe Tope ocrsapyjy ceoja Cysepera npasma y Counj 
Cruuxoj Peny6nuyu UpHoj Topu, a y Counujanwcruukoj De- 
Reparueroj Peny6nnun Jyrocnasuju — kaga je ro, y 3a- 
jeaHuukom uHrepecy pagrux nyau, HapoAa M HapoaHocTHM 
Jyrocnasuje, yrepheno Ycrasom Counjanucru«wxe Degepa- 
TMeHe Peny6nuxe Jyrocnaenje. 

MnaH 171. 

Y Counjanucru«koj Peny6nwuu Uproj fopu npunaanuuu 
HaPORA M HapopAHOCTu uMajy npaso Ha cno6oaHo wapa- 
  

Y Counjanucruukoj Peny6nuuu Uproj Topu y cnyx6enoj 

ynorpe6u je cpnekoxpBaTCKU jeJMK MjeKABCKOr MITOBOPA. 
PasHonpasHa cy oba NKEMA — hUpMNMUB M NATHMUA. 

Ynan 173. 

np LJ u Jyr je Ha re- 

puropuju Couujanucruke Peny6nuke UpKe Tope umajy 
NpaBo Ha ynoTpe6y CBOr je3MKa M NKCMA y OCTBAPMBAHY 

jux npasa, Y AY kao M y 
nocrynky npea ApwanHHM OpraHuMa w opranu3aunjama 

koje spije jasna osnawhena. 
3ajemuyje ce CBaKOJ HAPOAHOCTM NA, PaAM OCTBAPMBAHA 

npaBa Ha uIpaxXaBaHe CBOJE HAPOAHOCTM M KYNITYPE, cno- 
6oaHo ynorpečnsaga caoj je34K M NMCMO, Na pasenja csojy 

Kynrypy M pagM TOra OCHMBA OpraHuJAUHJE WM na Yyxwsa 
Apyra ycrasom yrapkena npasa. 

ZAKOHOM M CTATYTOM ONIITMHE M ONLITMM CeMojnpaa- 
HMM aKTMMa O6e36ehyjy ce My 

pi p jesura M nMcMa Hapoaa M HAPOAKOCTU 

Jyr je v pe6w Ha nonpyujuma Ha 
Kojuma xuBe nojenwHe Hapoanocru. 

  

Unan 174, 
z vč Coiji h 

Peny6nKuuu Uproj fopu, y eknany Ca OBMM yCTABOM M ga 

KOHOM, WMajy NPABO HA HACTA8Y M BOheme noCTyNKa Npen 
APXABHUM OpraH4uMA M OpraHu3aunjaMa koje spuje jasna 
oBnauheHa M Ha CBOM je3WMKY. 

    

Hnan 175. yu, M 
OBunexja, Y cinaay CA UMneBuMa u zaxrjenuma couuja- Ha noppysjuma Ha Kojuma xxueu sehu Gpoj npunagrura 
DIMCTMUKOT pa3BMTKA, JajenuuuKOr XUBOTA M p j co u onje- 
Gparcrsa u jeguncrea. FseHa OBHX Wuxona ca HACT8BOM Ha je3Mxy anGaHcxe Ha- 

Mnau 172. poanocni 
Ha Tepuropuju Couujanucruuxe Peny6nuxe Upke rope 

pasHonpanHw cy cnW jeawuM Hapona M HapoaHocTM Jyro- 
Cnaauje, xao 4 HuxoBa nucma. 

ŽABMCHO OA YCNOBA M MOTYAHOCTM, JA NPMNAAHKKE an- 

GaHcxe HAPOANHOCTK MOKE CE YBOCTM HACTABA Ha jesnxky 

anG8Hcxe HApOfaHOCTU M Y APYTYM UKONAMA M ONETbEHKMA 
TKX WKONa.



C. izbor določil iz ustav, pomembnejših dokumentov in zakonov 

sa npvnaaWocr JeAHOM OA HAPOAB, OAMOCKO jeaHOJ AA HA: 

  

  

| Nporneycrasno WM KaxeuBO je chako NpONaArupame uNu 
    

Mnau 176. 

Ha noapyujuua na koj xuBe u nprnan 6 kko 
ce "MC so jyr 
MOFY Ce OCHMBATM UIKONE MAH Onjemema Ca ji om 
HACTABOM. 
Uxone Ja npunaamuxe an6aHCKe HAPOAHOCTM Ce OCHH- 

Bajy WM MACTABA Y HAMA MIBOJH M Ha M»MXOBOM jeJMKY y 
OKBMPy JeaMHCTBEHOr CuCTEMA OGPAJOBAHA M BACNIMTAHA 
yrephenor 3aKkomom. 

  

  

e ine p , KAO M CBAKO 
pacnupuBane HALIKOMANHO, pacHe uNM BjepCKe MPKHE M 
HOTPNEMNKBOCTU. 

Mnan 227. 

Cno6one x npaBa JAjeM4eHU yYCTABOM HA MOrY CA OA- 
YJETM HM OFPAHMUHTU. 
Cno6onaMa u Npa8KMa YTBPhEHKM YCTABOM HMTKO Ce Me 

CMHje KODUCTMTU DAM PyWeHa OCHOBA COUMJANMCTMUKOF 

CAaMOYPpa8BHOr NeMOKpATCKOr ypehera yrephemor yCrasoM, 
WM JEMEC, KpuWEH8 YCTABOM JB-     

  

UnaH 177. 

Y or ukju np 6poj une 

p 6 p Gesbehyje ce na ce 

"Ha jesuxy, noa y vrapb Y:P bne 
Y AP opri opr | m saj 

roje spue jasHa OBnawheHa BOOM AAMAHMCTPJUMJA M MC- 
TMMy Ha3MBM OpraHa M OprakuJauuja. Craryrom unu oa- 

jemuenux CNOGONA M npasa sosjeka u rpahanuna, Vrpo- 
  Mupa M p by p 

pacnwpwM8aHa HAUMOHANHE, PACHE M Bjepcxe Mpxooe MAK 
Herpr nu noc a Ma ep pi   

  6 ce bviv. v y ca Y 
„ 'nocyynak 38 OCTB3PMBAHEC OBKX NpaBa. 

Mnau 178. 

Opr je YApy pana y kojuma cy 
w 6 M |M CraYyTOM 
yrephyjy ycnose KOJM MM o6eaGehyiy na ce y pany opraHa 
YNpašrsaHa MOry CIYAMTM MSTEDHKM je3MKOM, 

  

  

Mnan 179. 

y Snuminih na unjoj Tepuropnju XxMBu Beku 6poj npu- 

n Gehyje ce, y cxnaay 
Ca CTaTyTOM, Na cem Ha HHXOBOM jeauKky OGjasnyjy Bax- 
Huje ODNYKE M apyrw onu AKTM OpraHa ONUTUKE. 

  

Mnau 197. 

[pahbawy je sajemuwena cno6ona nopamasana npunan- 

Njena, HHTUu Ce OBMM CNOGONAMA MOKE KOPUCTMTM HA HA: 
YWH KOjuM ce spnjeha jasHu Mopan. JaxonoM ce oapebhyje 
y Kojum cnyvajeguma 4 non kojum ycnosuma xopuuheme 
cno6opaMa NpOTUBHO yerasy NOBNAYH OFrPAHUYEHE MAM 

Y Hi kena. 

Ose 6 w npapa pyjy ce, a ay ce wc: 
NyiraBajy Ha OCHOBy ycrasa. HauuH OCTBApnBAHA Nojeau: 

HMx Cno6oaa M NPABA MOKE CE NPONMCATM CAMO JAKOHOM, 
M TO jeaMHO Kad je TO yYCTaBOM NPeaBHheHO MAM xaA je Ke- 

ONXOAHO 38 HMXOBO OCTBAPMBAHE. 
OGes6jehyje ce cyacka JawruTra cno6oAaa WM npama 3a· 

JEM4EHMX YCTABOM. 

  

Mnau 238. 

HeJHane jeIuKa Ha KOME Ce BOGM nOcTynax HC CMVWMJE 
6UTU CMETHA 32 Oa6paHy M OcTBapMBawe npana M ONpaB: 
NaHux WMHTepeca rpahaHa u opraHuJauuja. 

CpakoMe je 3ajeM4ueHO NpABO da y NOCTYNKy NpeA CyYaOM 
MnM APyruM.  APMABHUM  OpraHuMa, Opraku3auujaMa 

  HOCTM HapoAy 

BaAHA HAUMOHANHE wymype | M cnoGoRa ynorpeče cor 
jeduxa u nucma. 

(pahanuH Huje AayxaH na ce uJjawHaBa KOME Hapoday. 

OAHOCHO KkOJjOj HAPOAHOCTM NPMNAAA, HM na Ce onpenenyje 

YAPY pana WM ApyrMM CaMOynpaBHMM OpraHW3auM- 
jama M 3ajeaHMWMu0M2 KOJE y Bpuey jagMWx OBnauheoa 
pjewasajy o npa8MMa M O6anBe3aMa rpahbata, ynorpe6masa 
csoj je3Mx WM ga Ce y TOM NOCTYNKY yNOJMAjE CA VMHEHM 

UBaMa HA CBOM jeJMKy. 

USTAVA SR HRVATSKE 

Član 1. 

Socialstička Republika Hrvatska je država utemeljena na 
suverenosti naroda i na vlasti i samoupravljanju radničke klase 

i svih radnih ljudi le socijalistička samoupravna demokratska 
zajednica radnih ljudi i gradana i ravnopravnih naroda i narod- 
nesti 

" Socialistička Rep Hrvatska je država hrvat-   

Socijalistička Republika Hrvatska je u sastavu Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije. 

  

  

  

Član 2. 

Radni ljudi i gradani Hrvatske ostvaruju svoja suverena prava 

u Socijalističkoj Republici Hr j, a u Socijalističkoj Fodera- 
tvnoj Republici Jug: ji kad je to u zajedniči i do- 
govorom svih republika i autonomnih pokrajina utvrdeno Usla- 
vom Socijalisbčke Federativne Republike Jugoslavije. 

Član 3. 

9: Poslano; upkna anni Sa NE Nem 
p slobodu: osi- 

guravaju. * i obra-   

nu: izgraduju socijalistčke samoupravne društveno-ekonomske 

i političke odnose, utemeljene na odlučujučem položaju rad- 
ničke klase u društvu; osiguravaju i usmjeravaju razvoj društva 

na osnovi udruženog | rada sredstvima va društvenom vlasništvu, 
polažu sredstvi- 

ma i rezultalima svojeg rada; sprečavaju eksploataciju tudega 
rada ı otuđivanje radnog Čovjek poltičkog odlu- 
čivanja; stvaraju uvjete i osiguravaju šlo uspješniji društveni i 
privredni razvoj te unapreduju društveni i osobni standard; osi- 

guravaju pravo gradana na osobni rad sredstvima u njihovu 

vlasništvu: os:guravaju lobode | prava ka i 
građanina i njhovu sigumos!: osiguravaju solidarnost ı socijalnu 
sigumost radnih ljudi; osiquravaju ustavnost i zakonitost. izgra- 
đuju ı razvijaju međunarodnu suradnju ı obavljaju sve druge 
društvene poslove od zajedničkog interesa za politički, privredni 

ı kultumi Život te samoupravmi društveni razvoj Republike. 

Član 137. 

Ravnopravni su svi narodi ı narodnosti koji žive u Socijalistič- 

koj Republici Hrvatskoj: Hrvati, Stbi, Madan, Česi, Taljani, Slo- 
vaci, Rusini, Ukrajinci i drugi narodi | narodnosti. 
Radi i di te slo- 

bode gradana na  kražavanje svojih nacionalnih osobitosh za- 

jamčeno je svakom narodu i narodnosti i pravo da u skladu s 
potrebama zajedničkog života, socijalistčkog razvoja i učvršči- 

vanja bratstva i jedinstva slobodno i ravnopravno upotrebljava
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svoj jezik i pismo, da jezik naziva svojim imenom, da razvija 

svoju kulluru, odgoj i obrazovanje na svojem jeziku i da uživa 
druga ustavom utvrđena prava. 

Radi ostvarivanja prava na slobodnu upotrebu jezika ı pisma 
te izražavanja i širenja svoje kulture narodnosti mogu osnivati 
organizacije. 

Narodi i narodnosti imaju pravo upotrebe svojih nacionalnih 

obilježja. 
Narodi | narodnosti imaju pravo razmjerne zastupljenosti u 

skupštinama društveno-političkih zajednica i drugim organima 
kop obavljaju funkcije vlasti, 

Pored prava koja su m ustavom osigurana u drugim društve- 
no-političkim zajednicama narodnosti ostvaruju svoja suverena 
prava i u opčini. 

Član 138. 

U Socijalističkoj Republici Hrvatskoj u javnoj je upotrebi 
hrvatski književni jezik — standardni oblik narodnog jezika 
Hrvata i Srba u Hrvatskoj, koji se naziva hrvatski ili srpski 

Zakonom, statutima društveno-političkih zajednica i samo- 

Gradanin nije dužan izjašnjavati se kojemn narodu odnosno 
kojoj narodnosti ili etničkoj grupi pripada ni opredeljivati se za 
pripadnost jednom od naroda, jednoj od narodnosti odnosno 

etničkoj grupi. 
Protuustavno je i kažnjivo svako propagiranje ili provodenje 

ionali pravnosti te svako raspirivanje x 
rasne ili vjerske mržnje i netrpeljivosti. 

Član 300. 

Neznanje jezika na kome se vođi postupak ne smije biti 
smetnja za obranu i ostvarivanje prava i opravdanih interesa 
gradana i organizacija. 
Zajamčuje se svakome pravo da u postupku pred sudom ili 

drugim državnim orga: ganizacijama udruženog rada i 
drugim samoupravnim organizacijama i zajednicama koje U 
vršenju javnih oVlaštenja rješavaju o pravima i obvezarna gra- 

đana upotrebljava svoj jezik le da se u tom postupku upoznaje 
s činjenicama na svom jeziku. 

upravnim aktima organizacija udruženog rada te drugih samo- Član 327. 

upravnih organizacija i zajednica osigurava se u javnom životu Teritorijalna obrana dio je opčenarodne obrane u Republici 
ost pravnosti jezka ip dai di i oružanih snaga S kata Fi an ška b   

  

na područjima na kojima žive i utvrduju se način i uvjeti primje- 
njivanja te ravnopravnosti. 

Pripadnici naroda i narodnosti imaju pravo na upotrebu svo- 
jeg jezika i pisma u ostvarivanju svojih prava i dužnosti te u 
Ppostupku pred državnim organima i organizacijama koje obav- 
ljaju javna ovlaštenja. 

Član 139 

Društveno -politčke zajednice, organizacije udruženog rada, 

ir | ice i druge Up orga- 

nizacije i zajednice, u okviru svojih prava i dužnosti. osiguravaju 

za | h prava 

  

narodnosti. 

Član 202. 

Čianove delegacije biraju radni ljudi u osnovnim samouprav- 
nim organizacijama | zajednicama, iz sastava tih organizacija 
ı zajednica, neposredno i tajnim glasanjem 

- Osnovne samoupravne organizacije i zajednice utvrduju svo- 
pm statutima, u skladu sa zakonom, broj članova i sastav svoje 
delegacije te način izbora ı opoziva delegacije. 

Sastav delegacije mora osig stuplj radnika svih 
dijelova procesa rada i odgovarati socijalnom sastavu osnovne 
samoupravne organizacije odnosno zajednice. 

Na područjima gdje žive pripadnici narodnosti u delegacijama 
moraju adekvatno biti zastupljene i te narodnosti. 

Član 219 

U skupštini općine odnosno u skupštini zajednice općina u 
koyima žive narodnosti osniva se komisija za pitanja . 

U komisiju se biraju popadnici naroda i narodnosti iz sastava 
odbomika i članova delegacija. 
Komisija prati ı razmatra ostvanvanje ravnopravnosti narod- 

nosti ı drugih nahovih prava utvrđenih ustavom, zakonom i sta- 
tulom \e predlaže mjere za ostvarivanje tih prava, razmatra miš- 
ljenja i prijedloge koje o tim pitanjima daju organi, organizacije 
| građani te pokreće raspravu o ravnopravnosti narodnosti 
_Kad se pred vijećima skupštine raspravljaju pitanja koja se 

Odnose na ravnop nar .k ija i njezini čl. 
maju pravo pokrenuti poseban postupak pri donošenju odluke 
o lim pitanpma. Odluka o pilanjma koja se odnose na ravno- 
pravnosi narodnosti i njihova druga prava utvrdena ustavom, 
zakonom ili statutom donose se posebnom večinom. 

  

Član 247. 
Građani jd ajno Braavanje prićadnosiina- 
rodu, narodnosti ili etničkoj grupi, sloboda izražavanja nacio- 
nalne kuhure i korištenja tekovina kulture te sloboda upotrebe 
Svoga jezika i pisma. 

  

vije te najširi obik organiziranja naroda za oružani otpor.. 
Teritonjalna obrana organizira se u Republici kao jedinstven 

sistem. 

U pogledu sastava i rasporeda starješinskog kadra na ruko- 
vodeće dužnosti u teritorijalnoj obrani osigurava se načelo što 

narodnosti, u komandiranju i obuci u tim jedinicarna upotreblja- 
vat če se jezik te narodnosti. 

Član 380. 

U Saboru se osniva Odbor za medunacionalne odnose. 
Odbor se sastoji od Hrvata, Srba i pnpadnika drugih naroda 

i narodnosti, a bira se iz redova zastupnika i članova delegacija, 
na način utvrden odlukom Sabora. 

Odbor prati i razmatra ostvarivanje ravnopravnosti naroda i 
narodnosti i drugih njihovih prava utvrdenih Ustavom i zakoni- 
ma, predlaže mjere za ostvarivanje tih prava, razmatra mišljenja 

i prijedioge koje o tim pitanjima daju organi, organizacije i gra- 
đani i pokreće raspravu o ustavnoj zaštiti i ravnopravnosti na- 

roda i narodnosti. 
Kad je na dnevnom redu vijeća Sabora prijediog akta ili drugo 

pitanje od bitnog interesa za ravnopravnost naroda i narodnosti, 
nadležno vijeće, na zahtjev tijela Sabora ii na zahtjev deset za- 
stupnika, provodi poseban postupak utvrđen poslovnikom Sa- 
bora za razmatranje takva akta ili pitanja i odlučivanje o njemu. 
Poseban postupak provodi se i na zahtjev pojedinih članova 
Odbora za medunacionalne odnose. Nadležna viječa Sabora 
odlučuju o pitanjma od interesa za ravnopravnost naroda i na- 

dnosti posebnom većinom. 

 



C. izbor določil Iz ustav, pomembnejših dokumontov in zakonov 

USTAVA SR MAKEDONIJE 

  

  

Mne | 

Counjanucru«xa Peny6nuxa Maxegonuja e nauwonanna 

na MBpoAa M na ano ra 
WM YypcxaTa MAP BO Mea, Bp3 cysep 
CTa Ma HApOAOT M Bp3 BNACTA M CAMOYNPaAByBAHETO Ha pa: 
Gorwwwuxara KNACA M Ha CMTE PaGOTuU nyfe, u counjanu- 

ua Ha paGorHu- 
re nyte u rpatanure, na MaKeAOMCkMOT Wapoan w paMHoO- 
npasHwYe CO HerO anGaWcxa M TypCKa HAPOAHOCT. 

Couhjanwcruka Peny6Gnwa Maxe6nowWvuja e 80 cocTaB Ha 
CouwjanwcTMuka Deneparunna Peny6nwka Jyrocnaauja. 

  a caMoynp 

Mne 2 

fipanaaWwnuxre Ha Apyrwre Hapoav Ha JyrocnasWja uTO 
xusear BO Couujanucruuxa Peny6nuxa Maxenouuja ce 
PAMHONPABHK M MMAAT MCTKM NAPABA WM NOFOKHOCTM KAKO 
MaxenoHuvTe M HBPOAHOCTMTE. 

Ynen 3 
Bo Couui Peny6 M 

CKWMOT Mapon MH HAPOAHOCTNTE, PAGOTHKTA nyte um rpafa- 
tno ro Yrepaysaar ONUJTECTBEHOTO YpenyBaHe Ha Pe- 

v 
v6 a 

  

Y " pybaai. Uybcp · 

6 , Tep” ji MH- 
Terpwrer Ka Peny6 p 6 ; T- 

BEHO CAMOYNPABYBAHC M oa ke ONuTeCTrBenO- 
OKXOHOMCKM M NONMTMUKM OJHOCM; YHeCTBO M ONrOBOPHOCT 
na Peny6nuxara t BO yYTBPAYBAHEOTO M CNPOBONYBAMETO Ha 

  

  

  

  

a na depepauujara; p Ma Maxe- 
HapoA, Wap vw npur e Ha apy- 

rare wap. wa Jyr ja; com " j 

CMTypHOCT Ha pa6orHwre mite M rpafanure; YCTABHOCT M 
ocr; na Ha Peny6nu- 

KATA; JBWTMTA HA nopeaoxor YınpneH co ycTanor, jaBHa 
6e36enHocr M ONIUTECTIBOHA CAMOJAUTMTA;, NMEMOKPATCKM 
CNOGOAK M NPABa Ha 4YOBEKOT M TPafaHMHOT; NONIMTKUKA, 
CKOMOMCKA, KYATYPHA u apyra copaGorxa Ma Penyonukara 

CO OpraMM M OpraMM3auMWM Ma Anpyrw npxaaM M CO Mefy- 

HAPOAHK OPrAaHM WM OpraHW3AauMWM, KaKO M rpwxa 3a nouMWw- 

Tysae Ha npanata Ha nenoBWTe Ha MaKe/OHCKMOT Hapoa 
UJTO XMBEaT BO ApyrMTe 36MjM KaKO HauMOHanHO ManuMH- 
CTBO M 34 a BO ApyY'MTe JEMJM, BO PaAMKUTE Ma 

WM MefyHa- 
poaHte NorosopM na Counjannceruuka Deneparnana Pe- 
ny6nuka Jyrocnaauja; COpaG60Tka CO OpraHMTe M OpraHu- 

IZUHMTE HA ADYIMTE COUHJANUCTMUKH PeNy6oNKKK M Ha CO- 
j kure p na jyro- 

  
  

  

  

  

Kure u 90 Co6paHrnero Ha Couujanucruuka Peny6nuxa Ma- 

KeAOHMja, KAKO M Da OMAAT COOABOTHO JACTANOHM BO HHB- 
HUTE OpraMM, 

Mnen 178 

Ha cekoja HAPOAHOCT M Ce rapaHTMpa NPABOTO CNOGOAHO 
na ro ynorpe6yna ceojor jaauKk, aa ja.H3pa3ysa M pasBuna 
ceojara KynYypa M aa ce OCHOBBAT YCTAMOBM M OpramuJA- 
UMM UTO W IM 06636enyBaar OBMe npasa., 
Onuiruuure u Peny6nukara ce rpwxar 3a pa3sojor Ha 

BOCAMTYBAHETO M OGPAJOBAHMETO, KAKO M 38 pa3BOjoT Ha 
NENATOT, PAAMOTO, TeNeBKMAMJATA WM KynTypHWMTe Ae0jHOCTM 

Ka jAJMUMTE H8 HAPOAHOCTMTE. 
HapoaHocTMTe wMaar npamo Aa ro YnorpeČyaaat 3Ha- 

METO Ha HapOAHOCTa. 

  

Mne 179 

Bo mecraTra BO KOM XxWMBEAT HapoOAHOCTMTe BOCnMTyBa- 
HETO WM OGp na na - 

crwre Ce ocTBapysaar BO BOCnMTMM YSTAHOBK M yiunuura 

OAHOCHO ONNeneHuja BO KOM BOCNMTYBAHETO M HaCraBaTa 
ce YbaaT Ha | na nara 

Co JAKOH Ce ypeayBaar ycnosure Ja  OCHOBAHETO, opra- 
ij u pač na HMTO yC M yu- 

NAUSTATA OAHOCHO OBNENEHHJATA BO KOM BOCNUTYBAHETO 
„ race r naj e Ha Kap ure. 

  

Hnen 180 

Ha noapaujaTa Ha KOM XMBE8T NPUNAAMMUH Ha MapOA- 

HOCTWTE, 80 jABHMOT M ONUJTECTBOHMOT XMBOT, JAJIMUHTE M 

NuČMATA Ha HApOA ce p p co 
CKMOT jasuK. 

Bo onwruwHara Ma 4Me NOAPauje KMBCAT NPUNAAHMUM HA 
HAPOAHOCTMTE, ODNYKHTE M Apyrwre noBaxHWM 8KTM Ha CO- 
6paHujaTa Ha ONUTMHMTE M HA OPraHMJAUMMTE HA JAPYNKE- 
HMOT TPYA M HB ApyrUwTe CAMOYNPABKM OPraHK3IAUMU M JA- 
BAHMUM Ce OGjaByBaaT 4 Ma JAJMUMTE H8 MAPOAHOCTMTE. 
JABHWTE MATNMCH HA OBME NOAPAYjA ce M Ma jaIKUMTe Ha 
HAPOAHOCTUTE. 

  

YneHr 181 

NPuNAAHKUMTE Ha HAPOAHOCTUTE MMaaT npaso Ha yno- 
rpe6a Ha cuojor jaJuK M NMCEMO BO OCTBAPYBAHETO Ha 
CBOMTe NPaBA 4 AONMHOCTN, KAKO M BO NOCTANKATA Npen 
npxasHWTe OpraMM M OPpraHuIAUMKTE WTO Bpwar jaBHu 
OBnacrysana. 

  

Mneu 182 
na3ap; y 3a pa DHM CT " 

ONUJTECTBEH PAJBMTOK Ma Peny6nuxara M 3a no6p3 pa3Boj Co 3axon Mu co Craryror Ha ONUTKHATA Ce ONpenenyBaar 
Ha | 3a pe- no6nwcxw ycnosw w nocranxa urro o6e36eAayBaar OcTBapy- 
waBarse Ha Npawana on o6nacra Ha CTONAHCXMOT, ONUTE- BaHe HA NPABATA HA HAPODHOCTKTE, KAKO M HJUMHOT M 
CTBEHMOT M KYATYPHMOT KMBOT; ycOornaceH ynp Y e 3a np Ma p s Ha j w 
PA3BHTOK; YCNOBK JA WTO " db ara Ha nap re co ja3wx, Ha noa-   

OCTBPYBAHO HA CAMOYNPABHMTE NpaBa Ha pa6oruwre nyte 
M rpafaHMTe; IJUTUTA HA CAMOYNPABHUTe Npaga. 

YneHn 176 

NipunaaHuuHre Ha ApyryTe Kapoan Ma Jyrocnasuja 
WMA8T, 80 MECTATA BO KOM XMBC8T, NPABO Ha BOCNIMTHO- 
O6Ppa3OBHA M KYATYPHA NejHOCT Ha HMBHHOT ja3ux cnopen 
YCNOBMTE YTBPABHH CO JAKOH, 

Mner 177 

M T Hapoa M ure so Couuj TMM4- 
xa Peny6nwxa Maxenowvja ce paMMOnpaBMM  WMaaT 
MCTM npana WM NONKHOCTU. 
Onurwwwre u Peny6nwata o6636eaysaat HapoaHocrMre 

aa 6wnat cpa3MepHo JACTranemu 80 Co6panujašTa Ma ONUJTA- 

  

  

paujaTa HA KOM XHBE8T HAPOAHOCTUTE. 
Co ONUTU AKTU HA OPraHMIBUMHTE HA IAPYKEHMOT TPYA 

M Ha Apyrwre caMoynpa0HWM OpraHM3auWW WM 3aenHMuM Ce 

yıapAyBsaaT HauWMHOT M y Ye 3a np Ma p 
npaBHocTa Ha ja3MuWTe 4 NACMATA Ha HAPOAHOCTMTE CO 

MAKENOHCXMOT jAJMK, Ma NOAPaAujaTa ka KOM MUBEAT Hapoa- 
HOCTHTE. 

  

Hnem 183 

Bo co6paHujara Ha ONUTKHMTE Ha wMe NOAPAVJe XUBEBT 
npur Ka Hap vre u so Co6 ro Ha CouM- 
janucrmuka Peny6nuxa Maxegomuja ce o6paayna KoMmucuja 

38 MEfYHAUMOHANHM OAHOCČU, 
Komucujara ro CNegu M pa3rNeny8a OCTRAPYBAHETO HA 

PAMHONDABHOCTA HB HADOAHOCTMTE WM Ha Apyrwre HMBHM 
npaBa YTBp, co y u co re u np a 

MEDKU JA HHBHOTO OCTBAPYBAHE. 
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Bo java za mefy ce us6upaar MneH 293 

eaHakoB 6poj NPKNAAHMUH Ha MBKENOHCKMO Hapoa, an- Tepuropujannara oa6para e Aen oa onuroMapoAHaTa 
6anckara M TypekaTa HAPOAHOCT. pa so Peny6 gleniiia 

Ynen 220 

Ha rpafaHKHOT My € 3arapaHrupanHa cnoGogara Ha M3pa- 

cunu Ha Couujanucruuxa Deneparnena Peny6nuka Jyro- 
Cnasuja 4 HAjUMDOK OGNKK HA OPrAHMIHPAHE Ha HAPOMOT 
38 BOOPYXKEH OTNOD. 
Tepwropnjankara oa6pama ja cowMHysaaT: uTaG608u, 
  IySaAHE Ha NPNNAAHOCTA Ha HAPOA OA O Kap 

MAH STHMUKA rpyna, CNOGONATA HA KIPAJYBAHEC Ha HAUMO- 
HANHATA KyNTypa u cno6onara ka ynorpeGa ua cgojor jaaux 

M NACMO. 
Fpafamunor He € AONKEH ga Ce MJJACKYBA Ha KOj Mapoa 

OAHOCHO HA KOJa HAPOAHOCT MAM BTHUUKA IPyNa M Npu- 

nata, HUTy ga ce onpeneny8aa JA NPUNJAHOCT Ha 848M 0A 
HApPOAKTE OAHOCHO HA CAHA OA HAPOAHOCTMTE MAM OTHMU- 

Kure rpynu. 
NpOTuBYCTABHO M KAJHMBO € CeK0e NPONAruPAHO MAM 

CnpoBenayBaHe Ha HAUMOHANKA HEPAMHONDABHOCČT, KAKO K 
Cex0e pa3rOpyBAHE Ha HAUMOHANHA, PACHA MAM BepPCKa 
OMPA38 M HETPNENKBOCT. 

Ynen 221 

NIPrNaaHKUKTE Ha ETHHUKMUTE FPYNK UJTO XUBEAT BO Co- 

uujanucruuka Peny6nuxa Maxenomnja Ce PaMHONPABHU CO 
MAKONOHCKMOT HAPOA M HAPOAHOCTMTE M MMAAT MCTM Npasa 
4 NAONXHOCTM. 
Onurruuure u Peny6nuxara o6es6enyeaar r - 

  

  

  

  

  

Y vw Apyru 05 na pY 

Mapone OTNOP, WTO ru Popmupaar u Opranuiupaar Pe- 
y6 u op na 3ap 

Tpya. 
Bo ura608wre, eAHHMUMTE HM ycraMO0wTe Ma TepwrTopw- 

janna oa6p ce np yBa HA4eNOTO 38 WTO p 
MEPpHA JACTANEHOCT HA NPUNAAMKUMTE HA HAPOAHOCTMTE Ha 
Peny6 M Ip. na mea WM 
jaanum. 

Bo Ha Tep | Ta oa6p 
ORA Ha Te, BO ou   

obykara ce ynorpeGyaa ja3kKOT Ma raa kapoanocr. 

Hnen 299 

Couujanucrmura Peny6nuxa Makenonuja ru uma cneg- 
HMTE NPARA M NONMHOCTU: 

1) ro wrwru oysep A: u 

nara cno6onpa; 

2) o6e36eanysa YcnosW 3a OcTBapyBaM»e M pa380j Ha ca- 

ZEN   

  

  

UMTE Ha ETHKUKNATE TDYNA aa OMNAaT CPAJMEPHO JACTANEHM 

so coGpanujaTa Ha ONUJTKHUTE 4 80 CoG6pamuero ka CPM, 
KAKO vw na OKJAT COOABETHO JACTANEHK BO HMBHKTE ODFaHH. 

Ynen 222 

Ha NpuNaaHMUMTE Ha ETHMHUKKTE TDYNM MM Ce rapaHTupa 
npasoro cno6onuHo Aa ro ynorpe6yBaar csojor jaJwK, na ja 
M3paJyeaaT 4 pa3BMBaaT CBOJATA KyATYPA, KAKO M pa ce 
OCHOBBAT YCTAHOBK M Opr wro ro oBe35 
OCTBAPyBAaAHETO Ha OBMe Npasa 

OnuruuuTe u Peny6nuxrara ce rpwxar Ja paagojor Ma 
PaAMoro, Teneauaujara, neuaror WM KynTypMMTE AOjHOCTM 
Ha JAJIHUMTE Ha ETHU4KUTE rpynu. 

DIPANAAHHUMTE Ha eTH44KMTE rpyNu KMaaT NpaBo Aa ro 
YnoTpeGyBaar JHAMETO Ha ETH4UKATA rpyna. 

3) o6es6eny " y za Py na 
6: w np na M FPAČAHMHOT, C8 FTPiOKu 

3a ocrBapyeate6 Ha NPABATA MA PAČOTKUTE nyče yrapnemu 
Be, 4 
  p Y na | Caryp 
M Cra6unHOcT; 

4) COJNABA ycno0eM M Ce FPWKM JA OCTRBPYBAHA HA Ca- 
MOYNPABHMTE NPaBa HA OPrAHMIAUMMTE HA IAPYMKEHMOT 
TPYA, MOCHUTE IAOOMMUM, CAMOYNPBBHMTE MKTEDOCHM 3J8- 

BAHKUM M ApyTYTE CAMOYNIPBOHK OPrAHHIJUMM M IJCOHMUM 

M HB ONUTMHMTE; 

5) ro OGe368AyBa OCTNAPYBAHETO HA PaMHONPABHOCTA 
Ha HapoA, Hap wre M Ha 
uwre Ha apyrwre HapoawM Ha Jyrocnaswja, KAKO M HA npw- 
NAAHKUMTE HA STHMUKMTE FPyAH; 

6) ja yrepaysa onumraTa NONMTUKA 38 YCOČNACEH CTO- 
NAHCKU M ONUJTECTBeH pa380j Ha Peny6nukara M 3a pa3soj 
Ha HENOBONHO PAJBMEHKTE KDAMIJTA, KAKO M CE FPMKM JA 

HEj3KHOTO OCTBAPYBAHE. 

USTAVA SR SLOVENIJE 

1 člen 

Socialistična republika Slovenija je država, ki temelji na su- 
verenosti slovenskog naroda in ljudstva Slovenije, na oblasti in 
Samoupravljanju delavskega razreda in vseh delovnih ljudi, in 

socialistčna samoupravna demokratična skupnost delovnih 
ljudi in občanov, slovenskega naroda in italijanske in madžar- 
ske narodnosti. 

Socialistična republika Slovenija je v sestavi Socialistične 
lederativne republike Jugoslavije 

2. člen 

V Socialistični republiki Sloveniji delovni ljudje in občani za- 
golavljajo in uresničujejo suverenost, enakopravnost in nacio- 

nalno svobodo; zagotavljajo neodvisnost in teritorialno neokr- 
njenosi ter obrambo socialistične ureditve; organizirajo ljudsko 
obrambo; razvijajo samoupravne socialistične družbenoeko- 
nomske in politične odnose: zagotavljajo ščine in p 

in Slovencev v tujini: varujejo narodnostni značaj, zagotavljajo 

položaj, uresničujejo Mer pospe ir 

ljajo solidamost in socialno vamost delovnih ljudi; ustvarjajo 
pogoje za gospodarski, kulturni in socialni razvoj in ga usmer- 

jajo; zagotavljajo enotnost jugoslovanskega trga: zagotavljajo 
ustavnost in zakonitost, varstvo z ustavo določenega reda, 

javno vamost in družbeno samozaščito; razvijajo mednarodne 
odnose Socialistične republike Slovenije na političnem, eko- 
nomskem,.kuitumem in drugih področjih v okviru zunanje po- 

litike Socialistične federativne republike Jugoslavije in med- 
narodnih pogodb; urejajo družbene odnose in opravljajo vse 

druge družbene zadeve, ki so pomembne za politično gospo- 
darsko in kultumo življenje, obrambo in socialistični samo- 

upravni demokratični družbeni razvoj Socialistčne republike 
Slovenije. VS tični federati publiki Jug ii delovni ljudje in 
  

  

  

Človeka in občana in izpolnjevanje njegovih dolžnosti; zagotav- 
ljajo in uresničujejo pogoje za vsestranski razvoj in napredek 
slovenskega naroda: izpolnjujejo dolžno skrb in se zavzemajo 
ža ureditev položaja slovenske narodne skupnosti v zamejstvu 

občani Socialistične republike Slovenije ičujejo tiste svoje 
p ki so v skup i delovnih ljudi in 

občanov ter narodov in narodnosti na podlagi sporazuma soci- 
alističnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin določene 

z ustavo Socialistične federativne fepublike Jugoslavije. 

 



190. člen 

Na območjih. A PAN mra a 
roda tudi pripadn oziroma   

se v okviru občinski skupdčin ustanovi stalno delovno telo za 
obravnavo vprašanj, ki zadevajo narodnostni značaj. položaj, 
pravice in razvope možnosti itahjanske in madžarske narod- 
nosti 

Stalno delovno telo sestavljata enako število pripadnikov slo- 
venskega naroda in italjanske oziroma madžarske narodnosti 

212. člen 

ima pr , da svobodno izraža prip. k svo- 
jemu narodu, narodnosti ali etnični skupini. goji in izraža svojo 
kulturo in uporablja svoj jezik in pisavo. 

Vsi državni organi ter drugi organi, samoupravne organiza- 

Gje, skupnosti in posamezniki, ku opravljajo družbeno službo na 
odmočju Socalistčne republike Slovenije, poslujejo v sloven- 
skem jeziku. 

Vsakdo ima prawco, da pri uresničevanju svojih pravic in 
ter v pku pred drža in drugimi organi in or- 

ganizacijami, ki opravljajo družbeno službo, uporablja svoj jezik 
in pisavo in da ga tisti, ki vodi postopek. seznani z gradivom in 

S svojim delom v njegovem jeziku in na način. ku ga določa za- 
kon 

213. člen 

Pripadniki drugih narodov in narodnosti Jugoslavije imajo v 
skladu z zakonom pravico do vzgoje in izobraževanja v svojem 
jeziku. 

214. člen 

Nihče se ni dolžan izjavljati, katetemu narodu, narodnosti ali 
etnični skupini pripada in tudi ne opredeliti se za pripadnost k 
določenemu narodu, narodnosti ali etnični skupini. 

o a a pre propagiranje ali izva- 

janje naci pravnosti kot tudi kakršnokoli razpi- 
hovanje nacionalnega, rasnega ali verskega sovraštva in ne- 

strpnosti. 

250. člen 

Halijanski oziroma madžarski narodnosti je zajamčena pra- 
vica, da svobodno uporabljata svoj jezik, izražata in razvijata 
svojo nacionalno kulturo ter v ta namen ustanavijata organiza- 
aje, uporabljata svoje narodnostne simbole ter uresničujeta 
druge. z ustavo določene pravice. 
Na območjih, kjer živijo poleg pripadnikov slovenskega naro- 

C. izbor določil iz ustav, pomembnejših dokumentov in zakonov 

Socialistična republika Slovenija skrbi za razvoj vzgoje in 
izobraževanja, tiska, drugih sredstev javnega obveščanja in za 

razvoj drugih oblik kultumo-prosvetne dejavnosti italijanske ozi- 
roma madžarske narodnosli in za usposabljanje kadrov, ki so 

pomembni za uresničevanje položaja in pravic narodnosti ter v 
la namen zagotavlja potrebno pomoč 

Socialistična republika Slovenija podpira razvoj stikov med 
italijansko oziroma madžarsko narodnostjo in njunima matični- 

ma narodoma zaradi pospeševanja kullumega in jezikovnega 
razvoja narodnosti. 

Z zakonom ler s statutom občine in s samoupravnimi akti 
organizacij združenega deta in drugih samoupravnih organizacij 

in skupnosti se določi način uresničevanja pravic italijanske 
oziroma madžarske narodnosli 

251. člen 

Za razvijanje svoje naconalne kulture, vzgoje in izobraževa- 
nja v lastnem jeziku, narodnostnega tiska in drugih sredstev 
javnega obveščanja ter založništva in za razvijanje slikov z ma- 
bčnim narodom zaradi kulturnega in jezikovnega razvoja lahko 

pnpadniki italijar 
v občinah, kjer ti narodnosti živila, samoupravne interesne 
skupnosti za prosveto in kulturo. S statutom občine in s samo- 

upravnimi akti samoupravnih interesnih skupnosti se določijo 
zadeve s teh področij, o kalerih te skupnosti odločajo enako- 
pravno s pristojnim zborom občinske skupščine oziroma z 
ustreznimi samoupravnirni interesnimi skupnostmi 

  

317. člen 

Socialistična republika Slovenija sodeluje v skladu z ustavo 
Socialistične federativne republike Jugoslavije z organi federa- 
cije in drugimi socialističnimi republikami in avtonomnima po- 
krajinama pri oblikovanju, sprejemanju in izvajanju politike od- 
nosov Socialistične federativne republike Jugoslavije s tujino 

Socialistična republika Slovenija vzpostavlja, vzdržuje in raz- 
vija politične ekonomske, kultume in druge odnose z organi in 

organizacijami drugih držav ter z mednarodnimi organi in orga- 
nizacijami v skladu s sprejeto zunanjo politiko Socialistične fe- 
derativne republike Jugoslavije in mednarodnimi pogodbami 

Socialistična republika Slovenija razvija politične, ekonom. 
ske, kultume in druge odnose z drugimi državami in mednarod- 
nimi organi in organizacijami, ki so pomembni za položaj in 

razvoj slovenskega naroda, italijanske in madžarske narodnosti 
ter slovenske narodne skupnosti v zamejstvu in skrbi za pravice 

in interese delovnih ljudi na začasnem delu v tujini in za iz- 
seljence s svojega območja. 

Občine, organizacije združenega dela in druge organizacije 
  

  

  

  

  

  

  

da tudi pripadniki italijanske oziroma madžarske narodnosti, sta jejo z usvaznimi tujimi in medn Organi m Orga- 
ftalijanski oziroma madžarski jezik enakop s:si jami ler enotami tujih držav v okviru sprejete 

jezikom zunanje politike, S čne ted republike Jugoslavije 

Na območjih, kjer živijo poleg pripadnikov slovenskega na- in mednarodnih pogodb. 
roda tudi pripadniki italijanske oziroma madžarske narodnosti, 
je pripadnikom obeh narodnosti zagolovljena vzgoja in izobra- 370: člen 
ževanje v njihovem jeziku. Z zakonom se lahko uvede dvoje- Ki ija Skupščine Socialistične blike Slovenije za na- 
zična vzgoja in izobraževanje v vzgojno-varstvenih organiza- rodnosti ob prašanja, ki zadevajo značaj. 

cijah in šolah oziroma obvezen pouk slovenskega jezika v šolah položaj, p in ji ži jar mad- 
in vzgojno-varsivenih organizacijah narodnosti hkrati z obvez- žarske narodnosti. 

nim p jezka v sk » šolah in vzgoji Ki O O O BOAROV: doya(kg0 

varstvenih organizacijah. naroda, italijanske in madžarske 

USTAVA SR SRBIJE 

Mnan 1. 

Couujanucruuka Peny6nuka Cpo6uja je counjanucruuka 
ABMOKPATCK8 APKABA JACHOBAHA MA BNACTM M CAMOYNPAB- 
FošHby PBAHKUKC KNACE M CBAX p FSYAM HM | 

Cruuka ynp. nec 
moynw M rpahaHa WM pasHonpaBHMXx wapoaa " HAPONKOCTK, 

38CHOBAHA HA CAMOYNPABI»AHY paAHWx mYyAM y yapyxe- 
HOM paAy M Y ApyrwM oGnMuWMM8 CaMoOynpasHor Yapy· 

MHBAHA M CNOGOAHOT ADYlUTBEHOr OPraHuJOBAHA. 

Couuj Peny6nuxa Cpo6uja je apxasa cpnekor 
ip u Apyrux Hapoga M u, xaju y 

H0j KUBE M OCTBAPYJy cBoja CyBepeHa npasa.



Razprave in gradivo, Ljubljana, december 1983, št. 16 

Y cacrasy Couujanucruuke Peny6nuxe Cpbuje cy Couw- 
janucruuka Ayromomna floxpajuHa BojponwHa u Counja- 
nucruuxa AyrokomHa Nloxpajuna Kocoso. 

Counjanucrumuka PenyGnuxa Cp6uja je y cacrany Couu- 
janucru«ke Deneparusue Peny6nauxe Jyrocnasuje. 

Mnau 2. 

PAAHM syAaM 4 rpahaHu, HaApODM 4 HapoaHocTru Cp6uje 
ocrsapyjy csoja cysepera npaga y Counjanucruukoj Pe- 

ny6nwuw Cp6wjw M y COUMJANACTIKYKAM AyYTOHOMHKUM NO- 

KPajuHAMA y CKNAAy CA HHXOBUM YCTABHUM NDABMMA, 8 Y 

Counjanucruuxkoj Deneparuanroj Peny6nauuu Jyrocnaauju 

KAA je TO Y JAJEAHKUKOM MHTEDECY PAAHKX MYAM. Hapona 

M HApOAHOCTU Jyrocnaauje Ycragom Couujanucruuke De- 

neparusne Peny6nuxe Jyrocnasuje yrppheno 

UnaHr 145 

Y Couujanucruukoj Peny6nuun Cp6uju Hapoau u Hapoa: 
KOCTM Cy DABHONPABHU 

ZajeMuyje ce cBakoj HApOAHOCTM DA, PAAM OCTBAPUBAHA 

NpaBa Ha KIPaxaBAaHE CBOJE HAPOAHOCTM M KYNTYDE, CnO- 
60aH0 ynorpe6maBa CBOJ |63MK W NKACMO, paJ8Mja CBOJy 
KYATyYPyY 4 Aa padu Tora OCHMBA OpraHu3aunje WM yxwMBa 
APYra YCTA8OM yraphena npaga. 

HnaH 146 

Y Counjanucruukoj Peny6nwun Cp6uju paBHoNpaBHu cy 
jesnun Hapoga 4 HAPOgHOCTU M HMXOBA NKCMA. 

NIPUNaAHMUH HAPOAHOCTK WMajy, Y CKNADY C yCTABOM, 
NOKDAJHMCKUM yCTABOM M JAKOHOM. APABO Ha yNOTPEGY 

CBOF je3Wxa M NMCMA y OCrBAPMBAHY CBOJMx NpaBa K AYX- 
HOCTU, KAO K Y NOCTYAKy NPeA APMABHUM OPraHKMA M Op- 

FraHuwaaukjaMa koje Bpuje jagHa OBnewhena. 
JAKOHOM M CTATYTOM ADYUTBEHO-NONKTMUKE JajenHue 

M CAMOYNPABHUM ONUWTMM aKTMMa OpraHW3auvMja ynpyxe- 
HOr paga M APyrux CAMOYNPABHMX OpraHu3auuja K Jajea- 
Hkua OGe3G6ehyje ce ocrmapuaname paBHonpaBHOCTU jeduka 
M NMCMA Hapoga 4 HApONHOCTU y Cnyx6eHoj ynorpečn Ha 

noApyujMMaA Ha KOJMMA M%MBE NOJEAMHE HAPOAHOCTKM M 

Yınphyjy Če HAYWH WM yCNOBMH NPuMEHMUBAHA OBE PaBHO- 
NpaBrocru. 

HawuH ocraapuBaHa NpaBa NPHNIaAHMKA HApOAHOCTU Ha 
ynorpe6y csBor je34xa M nMcMa kon peny6nMuxWMx opraHa 
M Opraxuaauuja koje spue jasra OBnauhe»>a yraphyje ce 
PENyONAUYKMM JAKOHOM. 

Ynax 147. 

Nipunaannuu ApYTUx HApONa M HAPODHOCTM MMajy NpaBOo 

HB HACTABY Ka CBOM jeJMKYW y UIKONAMA M APyrMM YCTAKO- 
BaMa Ja OGPAJOBAHE y CKknany Ca JAKOHOM M CTATYTOM 
ONUTMKE. 

USTAVA SAP 

nar 1. 

Couujanucruuka AyronomHa Nloxpajuka Kocogo je ayro- 
HOMHA Couujanucruuxra AEMOKpaATCKA APYUTBREHO.NONM- 

TMYKA M CAMOyYNPaBHa JajeaHMUA PAHHMX »YAM M rpahaka, 
paeHonpasuux An5aHnaua, MycnuMmama, Cp6a, Typaxa, 
Upuoropaua u npunaanuka apyrux Kapona M HapoAHOCTM 
M OTHKUKUXx rpyna, JACHOBAHA HA BNACTM X CAMOYNPA8- 

Teatoy paaHwuke Knace WM CBMXx panHWx rbyAM. 
Couujanucruuka Ayronomna Nloxpajuna Kocoso je y ca- 

Crasy Couwjanncruuxe Peny6nuxe Cp6uje w Couwjanu- 
Cruuxe Deneparuane Peny6nuke Jyrocnaeuje. 

nan 2. 

Pan Toynw 4 rpahaHu, HapoaM M HaponHocTwM Kocosa, 

OcrBapyjy cysepeHa npasa y CouwjanwcrMukoj AyTOHOM- 

243 

Ha noapyujuma Ha KOjAMA XUBE JAJEAHO NPRNaAHMUM 

w np e: APYrux Ha- 

poma Jyrocnasuje, mory ce Se Rea M IKONE Kniu opene- 
Ha Ca ABOJEJMUHOM HACTABOM. 

Unan 148. 

Nopea npaga koja Cy 4M yCTa80M OGe3G6eheHa y Apyrum 
ADYUITBEHO-NONATMUKAM ZAJEAHKUAMA, HAPOAHOCTU OCTBA- 
Pyiy Cysepena NpaBa w y OnumTMHM KAO CaMOynpasHoj WM 
OCHOBHOJ ADYUTBEHO-NONMTMUKOJ JAJEAHKUH 

YnaHr 194. 

FpahaHwHy je zajemuera cno6ona u3Ipaxasaha npv- 

u y. Tu, 6 napa: 
MABAHA HAUHOHJNHE XYNTYDe u CNnoČONAa yNOTpe6e csor 
jesuxa u nucma. 

(pabhaHur HKnje aykaH na Ce KJJAUHABA KOME Hapoay. 
OAHOCHO KOJOj HAPOAHOCTA NPHNAAA. HK da ce onpeaernsyje 
32 NPUNJAHOCT JEAHOM OA HApONA, OBHOCHO jeAHOJ OA Ha- 
POAHOCTM. 

Fpahanuuy je zajemueHa cno6oga nIpaxagama npunaa- 
HOCTM, PTHMUKOJ Fpyru, cnoGona pa38oja C80je KyNType M 

ynorpe6e CBOra jeIMKA M NKCMA K3O M Na OCHUBA Opra- 
HM3JAUNJe pagm OCrBADMBAHA TMX Npasa. 

NIPOTUBYCTABHO M KAXHMBO je Cgako NPONArUPAHE MAM 

cnposoheme p TM, 
npurucka Ha rpabhane y norneay HoMxOBOr HauMOHanHOr 
onpenemwnaba, KaO M CBaKkO pacnMpwMBaee HauMOWane, 
pacHe MnW Bepcxe Mpxtoee W METPNEMUBOCTU, 

  

Mnau 240. 

[ipxasHru opramu u opraruzaunje roje spuje jasna osna- 
wheHra BONE NOCTYNAK HA CPACKOXPBATCKOM je3WMKy. 

DpxaBHu OpraHM 4 OpraHu3auuje koje opuje jagHa oena- 

whema BONE NOCTYNAK M Ha je3MKy HAPOAHOCTM KOjH Ce 

OAPEDM CTATYTOM ONUTMHE MAM ONUITAM AKTOM OPraHM3A- 
uvje yapyxeHor paaa MNu Apyre CAMOyNpaBKe Opranu3Ja- 

unje u 3ajeamuue. 
NoxpajuHCKkuM yCrasom oapehyjy ce jexMum Ha xojuma 

ce BoAaM NOCTYNAK y APMABHUM OPraHMMA M OPraHUIBUM- 
jaMa Ha TepuTopuju ayTOHOMHE NOKpajuHe. 
HeskaHe jesuKka Ha KOME CE BOAH NOCTYNAK HE CME GUTU 

CMETHA JA OAGPAHY M OCTBAPMBAHE NPaABA M ONPABJAHMX 

wHrepeca rpahaHa u oprarn3auuja. 
Ceakome je 3ajeMueHo NpaBO Aa y NOCTYNKy NPEA CYAOM 

MAM APYTUM DPMABHAM OpraHOM, OPraHU38UMjOM YAPY- 

xeHor paaa WH APYrHM CAMOyNpaBKUM ogramapiyava u 
koje y 8pi jaBHMX 4 

o npasuMa w oG6aseszaMa rpahaHa, ynorpe6r»asa ceoj jesuk 

w ga ce Y TOM NOCTYNKy ynoJHaje Ca VUHBHULAMA Ha CBOM 

jesuxy. 

KOSOVA 

noj Noxpajuuu KocoBy, a Kana je TO Yy 3ajeOHMUKOM MHTE- 

pecy PAAHMX /»YAM. HApOga8 M HAPOAHOCTK Peny6nuke xao 
uenuHe Ycrasom Counjanncruuke Peny6nuxe Cpo6uje yrep- 

beHo un y Peny6nuux, u y Counjanucruukoj Depeparmanoj 
Peny6nuuu Jyrocnasuju a je To y 3ajenHMWKOM MHTE- 
pecy yreph y j ruwkea Denep 

Peny6nuxe Jyrocnasuje. 

Unan 3. 

Tepuropujy Counjanucruuxe Ayronomne Nloxpajune Ko- 

coBa cauwtbaBajy repuropuja Capauiux onusmuna. 
Tepwropuja C: Ayr n j Ko- 

COBA HE MOXE Ce Menaru Gea carnackocTu Noxpajuncke 
cxynuTWHe.
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Mnau 4. 

Y Couuwjanucrnuukoj Ayrokomkoj Noxkpajuuu Kocosy Ha- 
pon MW HAPOAHCTM CY PABNONPABKHM M MMAJy MCTA NpaBa 
M AYKHOCTK. 
Pan ocrBapwBaa paBonpasHOCTM hapona m Mapoa- 

MOCTK zajemueno je npaso ka 

M MIPAKXABAH8 HAUHOHANHHX OCOGEHOCTU, jeJuKA, kyArype, 

MCTOpuje x apyrux obenexja. 

Ynan 5. 

  Y Couuj koj Ay i Noxpaj KocoBy 

Gesb6ebyje ce p pasHocr an6 · Cp Ee 
CKOr M TYpCeKOr Je3MKA M HMXOBHX NMCAMA. 
OBuM YCTABOM 4 NOKPAjHHCKHM JAKOHOM ypehyje ce M 

o6ea6ebhyje npumena OBOr Nawena. 

Ynan 6. 

Y Counjanucruvkoj AyrokomHoj Mlokpajuuu Kocosy npa- 
BO je NPKNAAHMKA CBMX HAPOJA M HAPOAHOCTM na ynorpeč- 
neaBajy CBOJY HAUMOHANKY JACTABY. 

YCNOBK M HauMH YNOTPEGE HAUMOHAJIHE Jacrane ypehyjy 
Ce JAKOHOM. 

Mnau 187. 

[pahbawwwy je sajemuena cno6oga M3paxaBaHa Npx- 
NAAHOCTIM KAPODY, OAHOCKO HAPOAHOCTM, CnoGONA Mapa- 
KABAHA HAUMOMANHE xynrype M cnoGoaa ynorpeGe csOr 
jesuka un NuCMA. 

FpahaHuH Huje nywxaH Na Ce WMJjau}baBa KOME HapoAy, 

OARHOCHO KOJOj HapoAHocTM npMnana, MM pa ce onpeny- 

myje 3a npwnanuHocT jenHOM OA Hapona, OnHOCHO jeaHOj 
on HapoaHOcTM. 

TpahbawwHy je 38jeMweHa cno6ona MIpaxaBama Npu- 
er j rpynw, cno6 ja cgoje Kynrype 

u ynorpeG6e cgora jezuka M NuCMA, 

% DpoTuByCTABHO M KaKHNBO je CBako Nponarmpame unu 
Cnponoheme HAUMOHANHE HEPABHONPABHOCTM, K8O CBAKO 
pacnwpMsawe HauMOHanHe, pacHe MnM Bepcxe Mpxe M 
HeTpnemnBOCTM. 

  

Ynan 217. 

Y Counjanucmuxoj Ayrokomnoj DOKOAJMNK Kocoay paB- 

o ce YiY p TCKM   

je3WMk WM HeMXOBa nucma. 

Ha noapyujuMa Ha Kojuma %WHB6 M TypuM panHonpasHo 
ce npumersyje H TYpCKH JEIMK M NMCMO, 

OpraHH, yCTaHoBe, paamre WM apyre opranu3auuje y [lo- 
KpajHHk OGABEJHM cy na Ce y pay NpuApxaBajy Hauena 
PABHONPABHOCTM je3HKA M nMCaMa HapOA8 M HapoAHOCTH 
Counjanncruuke AyroHomHe floxkpajuHe Kocoga. 

  

C. izbor določil iz ustav, p bnejših dok in 

  Npur Apyrux nap w Hap TM Jyr j 
wMajy, Y CKNaay Ca NOKPAjJKHCKHM 38XOHOM, npa8B0 Ha Ha- 
Crasy Ha CBOM je3HKY. 

YnaH 219. 

An6 „ cpnckoxpBarcxwM M Yypckw je3Mk panHOrnpaB- 
HM Cy K80 HacTaBHM npenMeTM M KaO HeMaTeptoM Je3MuM 
WM3yuaBajy ce Ha HauMH yYTEpheH JAKOHOM. 

Ynan 220. 

Craryrom onuwrura 6nuxe ce yrephyje u oG6ea6ehyje 
PaBHONpaBKA NpuMeka anGaHCKOr WM cpnckoxpBarckor je- 
9WMKa, OAHOCHO CprckOxpBaTCckOr, anGaHckOr M TypCKOr 
je3Mka y onumMHaMa rane »xuBe M Typuw. 

CraryToM M ApyruM ONUJTMM axXTOM OpraHwa3auvja ynpy- 
MXEHOr pada 4 ApYrUx CAMOYNPAaBHKX OpraHuJaUHja M 3Ja- 
jeauuua 6nwxe ce yTephyje um o5eabebyje pasronpaana 
NDMMEHA ANGAHCKOr M CPNCKOXPBATCKOF jeJuKA, ODHOCKO 
CpPNCKOXPBATCKOFT, anGAHCKOT M TypeKkOr jezMKa. 

Unan 221. 

OcrgapuBaHne paBHONPABHOCTM ANGAHCKOF, CPNCKOXp- 
BATCKOF M TypCKOr jeauKa M onpehWMBame 56nMxwMx ycnona 
toMxOBe npwMeHe y pany Cxrynurmuue Couujanucruuke Ay- 
TOHOMHE floxpajuke KocoBa M Apyrux NOKPAjMHCKUX Op- 
raHa U Opraku3aunja koje OocTBapyjy mpaBa M AYMKHOCTM 
NoxpajuHe, kao K 6nwxe YypehwBawe npMMeHe Mawena 
pasHonpaenocru jezuka y [loxpajuuu, ypehyje ce noxpa- 
JHHCKUM JAKOHOM HM APyr4M ONUITAM AKTUMA, 

Hnan 230, 

ŽAKOHM vw Apyrw mponwcwM M ONUITM AKTM NOKPAjMHCKUX 

opraHa oGja8nyjy Ce Y aYTEHTMUHUM TEKCTOBMMA HA Ali- 
6aHCKOM, CPNCKOXPBATCKOM M TypcKOM jeavxy, Y »Cnyx- 
6 nucry Couuj MuKe Ayr Nokpaj Ko- 

CoBa«. 
Craryrom ONUTMHE, CTATYTOM OCHOBHE OpraHuJauuje 

YAPYKEHOr paga M npyre caMoynpasHMe opraHuJauuje M 
gajeaHuue oapehyje ce Ha4wHH OGjaBMuBaHA HWXOBMX 
onurux axara u yraphyje na nu ke ce, nopea an6aHrcxor 
M CpNICKOXPRATCKOF, OGJABNSMBATM 4 HA TYPCKOM jBJMKY. 

Nponucu 4 ONUTM AKTU ONUTUHCKUX OpraHa oGjasneyjy 
ce y »Cnyx6eHoM nucry Counjanucruuke AyroHoMHe No- 
kpajune Kocoga«. 

Mnan 236. 

fipsasWw opraMM M OpraWw3auMje koje spue jaBHa 

oBnauheWwa sone nocrynak Ha ambaHCKOM HMnWM CpnckO- 
XxpBaTCKOM je3WKy, a Kana je TO CTaTyrOM Onu;TMHE M CTa- 
TyYToM OopraHu3auuje YAPYMEMOr pama M Apyre camo- 

ynp Opr: je u sajeauuue oapehi M Ha TYp- 
CKOM je3MKy. 

HeaHamee je3Mka Ha KOME Ce BoOAM nocTrynak He CMC 
GWMyYM cMeTMa 33 OaGpaHy M ocTBapMaaMe npaBa M oOnpa8s- 

NaHux MHTepeca rpahaHna u opranu3saunja, 
CgakoMe je zajem4ekO NpaBo ga y NOCTYNKy NPeA CyaOM 

  

      

Mnan 218. MAM APyrUM APKABHUM OpraHUMA, OpraHu3aukjaMa yAPY- 

y CpeaHuM, M M MOHOr pana K ApYrMM CAMOYNPABHUM OpraHM3auMjaMa M 

b Y ton 6636 koje y spueHy jasrux 
byjy Ce yCNOBH 38 HACTABY HA MATEDHEM, OAHOCHO an- 
6AHCKOM, CPNCEKOXPBATCKOM M TYPCKOM jeJMKY, V CKNaAY 
CA JAKOHOM. 

uh peua- 

sajy O npaBuMa k oGaBeJaMa rpahana, ynorpe6rsaga cBOj 

jesnk M ga ce y TOM nocrynky ynoskaje Ha cgoM jesuxy 
Ca 4 HEHKUAMA. 

USTAVA SAP VOJVODINE 

YnaH 2. 

Pan nyan u rpahaHu, KapoaM M HAPODHOCTM OCTBA- 

Pyiy cysepena npasa y Couujanucruuxoj AyromomHoj [lo- 
kpajuna BojBoauHu, a kada je TO, y Jaj0AHH4KOM HHTE- 

pecy PAAHKAX myAW WM rpahaHa, Hapoa8 M HaponHocTM Pe- 

ny6nwke kao uenuHe, Ycrasom Counjanucru4Ke Peny6nu- 

ke Cp6uje yrepheno — u y Peny6nmun. 

PaaHu reyAM Mu rpahaHu, HADODK M HAPOAHOČTA, Y CKN8AY 
Ca CBOjMM YCcra8HMM npaBMMa, OcTBapyjy CBOja Cyaepena 

npaBa u y Counjanucruukoj Deneparnanoj Peny6nuuu Jy-
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rocnaBuju, Kana je TO y JAJCAHMUKOM MHTepeCy YcraBOM 
Couujanucruuke Deneparueke Peny6nuka Jyrocnasuje 
yrepheHo. 

Ynan 3. 

y Couuj MuKOj Ayr jj Mokpaj Boj 

PEROLI foyaM M rpahbaHWM, HapoaWM M HAPOAMOCTU ocraapyjy 

ApyursBeHo caMoynpanmae; o6e36ebyJjy Marepujanue u 
Apyre ycnoBe Ja pag WM pa30MYak npoW3BonWMWXx CHara; 

crBapajy ycnose JA JALOBOMABAHO MaTOpMJanHMX, COUuM· 
janHwx, xynrypHwx M npyrwx aajenMMuxWx norpeba; ype· 
byjy — JakoHuMa MH ApyrwM nponnMcMMa — apyuTBeHe O/A- 

HOCE; ycMepoBajy payjewrak npwbpeae M ApyuTBeHMX 

cnyx6u, obes6ehyjy pasronp M HapoanHO·- 
cr WM crapajy ce o yuspuhWMBawy M javatey 6pavcrsa M 
jeAWHcTB8 Hapona M HAPODHOCTU; OGEJGehyjy YcraBHOCT, 
3ZAKOHMTOCT M ApyuTBEeKY CaMoosumury; Crapajy ce o npu- 

p y M opr. M O 38UTMTH 
ycrasom yTephenor noperka; yvecrayiy y Yrephusamy M 
cnpoBsohey cnomHe nONuTKKE Couujanucruuke Denepa- 
TueHe Peny6nuke JyrocnaBuje; Opramuayjy OpraHe Bnacru 
M CAMOyNpaBrsaHa M OGaB/'bajy apyre nocnoBge oa Jajea- 
HMUKOT MHTEDECA JA APYUTBEHO-EKOHOMCKM, NONKTUNKU 

M KYNTYDHH MMBOT K DAJBMTAK (lokpajuHe, KIYJEB no- 
cnoga OA MHTepeca Ja Peny6nuKky kao uenuuy yrephenux 

Ycrasom Counjanucruuke Peny6nuke Cp6uje. 

  

  

Hnan 4. 

Y Couuj wukoj Ayr in i Boj 
pasHonpaBuHyvi cy HapoAn M HaPOAHOCTU y COM o6nacruma 
MKMBOTA, DAMA M CrBapama 

3ajemuyje Ce CBAKOM HAPOAY M HAPOAHOCTU NpA80 Ha 
CNOGOAAH PAJBMTAK M UIPAKABAHČ HAUMOHANHE OCOGE- 
HOCTM, jeJMKA, KYATYPE, KCTOPUjCKUx u apyrux o6enexja M 
na paaw Tora OCHUBA OpraHuJAUNJE M yxuBA apyra ycTa- 
BOM yTBptjeHa npaga, 

  

MHnan 5. 

Y Couuwjanucruukoj Ayronomkoj floxpajuku Bojsoawuu 
PABHONPABHK Cy CpnckOxpBaTckM OAHOCHO XpBarckocpn- 
CKM, M2bapckM, CnOB8dKM, pyMyHCkM M pyCMHCKM je3MK M 
nucma. 

HYnaH 189. 

Nipeawkoncko M OCHOBHO OBPAJOBAHE Npunaanuka Ha- 

poga M HAPOAHOCTM OGBE3Gehyje Ce ka je3MuMMa HMapoaa 
M HApOAHOCTU. 

Cpeanre, Buuje u BKCOKO O6pa30BaHe k BACNMTAHE OGE3- 

O6aseurrasane jaBHOCTK M Ha APyYrUM jeJMUMMA Mpuin ce 
Ha noapyujHMa ra6 %MBe Hapoa M HAPOAHOCTM KOjb IMM 

JE3MUMMA TOBOPE, Y CKNAAyY Ca CTATYTOM ONUJTUHE. 

Y uurey oBaBeujTaBaHa jaBHOCTU, M Aoxpajuuu ce ocuu- 
pajy up: jajy cpeacraa jannor uudbop Ma ji 
Ma Hapona 4 HAPODHOCTM. 

Ynan 134, 

TpahaHuuy je sajemuena cno6oga napaxrasetea npunan- 
HOCTM p TM, 

Mea HaUMOHanKe KyAType, u eno6ona ynorpe6a csor jesuka 
u nucMma. 

TpahaHuH Huje AyKAH ga Ce MajauikaBa xKOMe kapony 
) kojoj nap u np ku na ce 

38 NPUNAAHOCT JEAHOM OA HAPOHA OAHOCHO jeanoj oa Ma: 

POAHKOCTM. 
Tpahanuny je zajemuena cno6o0Aa Mapaxasama npunag- 

HOCTM BTHMYKOJ rpynu, cno6opa pa3soja ceoje Kyrrrype M 
ynorTpe6a cBor je3MKa M nMCMa KaO M Ja OCHKBA OPraHK- 
aauvje paawM OCTBAPUBAHA TMX NpaBa, 

n a8BHO M je caaxo np Mn Pp Y 

npxrrucka Ha rpahake y norneay HMXOBOF HALUMOMANKOF 
ONpegennBaHa KaO K CBAKO PACNAKPUBAHE HAUMOHAJIKE, 
PACHE HA BEPCKO MAH M HeTpnerbMBOCTM. 

Hnan 233. 

  Noxpaj , pesanyuuje, je, apy- 
WITBEHM NNAH, NPENOPYKE, OCTANK NPONKCU M Bpyrw onwru 

AXTM OGjaBneyYjy Ce Y AYTEHTAYHUM TEKCTOBMMA Ha Cpneko- 
xp , OM ap cno- 
BA4KOM, m up PyC4HCKOM je9xy. 

N loxpaj pajy ce o o6e36eb 
na ce npunaaHvuk HapoAHOCTM Ha CBOM jesuxy ynoowajy ca 

ca n peny6 juma ce ypehyiy 
npasa u oGage3e rpahaHa YKONAKO OBHM JIAKOHMMA Huje To 
o6e36eheuno. 
CraryToM .Y aay ca Y M 
onpehyje ce Ha KOjuM ce jeamuuMa OGjašreyjy nponuwcu u 
APYrU ONIUITM AKTU CKYIUTAHE ONUJTMHO M MOHMX OpraHa. 

Craryrom opraHusauuje YapyxxesHor paaa xn apyre camo- 

ynp opr je u 3aj y Y ca y 
WM craryroM Onurwwe, Oapehyje ce Ma KOM jeaury ce objas- 
TbYjY HKXOBM ONUJTM AKTU. 

  

Mnan 237. 

HeJHaHe je3MKA Ha KOM CE BOM NOCTYNAK He Cme OwTu 
  Gehyjy ce na j HapoAa M Kap TM, Y y ca 

3JAKOHOM. 

Ha noapyujuMma Ha KOjuMA XxHBE NPANAAHMUM BMUJe Ha- 
pona 4 Hap u mory ce u a   

C8 ABOJEIMUHOM HACTABOM. 

OGPpa30BaHK M BACNUTAHA BpluM ce y PYy M np 
YCNOBKMA JeAMHCTBEHOT CUCTEMA WKONCTBA yrephemor 38- 
KOHOM. 

YnaH 192. 

3ajemuyje ce npaso rpahamuna ga 6yae oGaneujTeH o 
norahajuma y JEMPM WM yY CBeTy, KojM Cy Om MMTepeca 3a 
MBFOB AXMBOT M pDaA, K80 M O NUTAHUMA OH MHTEpECA Ja 

zajeanuuy. 
Ufamna, paamo, renesuauja W apyra cpencrsa jasnor 

uudop M KOMYHHUMPAHA AYHU Cy na u 
OGjeKTuBHO OGABeWTaABAJy jasHOCT Kao HM na objasnyjy 
MHUrbEHA 4 uHOOopmauuje oprana opramu3aunja u rpaha- 
Ha koju Cy OA uwHrepeca Ja jaakocr. 

3ajemueHo je npaBo Ha ucnpabxy OGjaBrseHe MHdopma- 

uMje KOJOM ce HaHocu nospega npaBa wAM MHTepeca wo- 
Beka, OpraHu3aunje unu oprana 

. OGaseurranane jaBHOCTM M Ha ApYrMM jeaMuMMa Bpiuu ce 

jaBHor MHdOpMMCaba BPIIK Ce HA CPNCKOXPBATCKOM OD- 
HOCHO xPBATCKOCPNCKOM, Mah8pCkKOM, CNOBAUKOM, pYMYH- 
CKOM M pyCMHCKOM je3MKy. 

a 3a oapaWy M OCTBAPNBAHE npasa M ONPABNAHNX 
wwHTepeca rpahaHa un opraHn3aunja. 

Cgaxome je 3ajeM4eHO NPABO aa y nocrynxy npea cyaoM 
MAM APYTUM ADKABHMM OPr8HAMA, OpraHu3auMjama YApy- 
xeeHor paaa M RpyrwM CAMOYNPABHMM oprauuaauujama x 

jear xojn y sp y jasuvo 
o np „6 rpahana ynorp csoj jeowx 

w na Ce y TOM nocTyTiKy YnO3Haje Ha CBOM jeJMKy Ca ue 

HHuaMa. 
[pragu OdraHu u opraHusaunje koje spuse jasma osna- 

uhetba BONE nocrynak HA CPNEKOXPBATCKOM OHHOCHO 
  cp APCKOM, CNOBAMKOM, pyMy LJ 

PYCKHCKOM je3wxy, M Ma APYrAM jeauuuma, kojuma je cra- 

TyTOM h p p Y .Y   

CKNANY Ca 38KOHOM. 
Nlocrynak Ce MOXKe BOAKTM M MA jeAHOM jesuKy ako ce 

CTDAHKE O TOMO CNOXE. 

Mnaut 271. 

Y jeauuuuaMa, UTAGO84MA M APyruM OpraHMMA TEPKTO- 

pujanne onG6pane u saurure oGesGehyje ce urro cpasmep- 
Huja ZACTYNIHEHOCT NPANAAHMKA HAPOMa M HapoaHOCTM M 

npvwMeHa paaHonpaBHocTM je3Mka M nMcaMa Hapo/a M Ha- 

POAHOČTM, A Y KOMAHNOBAHY, PyKOBOhEHyY M OGYUM oGeJ- 
6ehbyje ce ynorpe6a jesuka Hapona M HAPOAHOCTM, y cxnajny 

Ca JAKOHOM.



C. izbor določil iz ustav, pomembnejših dokumentov in zakonov 

ll. ZAKONA O URESNIČEVANJU ENAKOPRAVNOSTI JEZIKOV IN PISAV 
V SAP KOSOVO IN VOJVODINI 

Zakon o ostvarivanju ravnopravnosti jezika i pisama u SAP Kosovu, 
Službeni list SAP Kosova, br. 48/1977 

[nasa npsa 

1 OCHOBHE ODPENBE 

Hnan 1. 

  Y Counj uwkoj Ay jim ji Kocosy 
Porta a 

byje ce p p . Cp psar- 
CXOF M TYPpOKOF JEIHKA M HKXOBKX NMCAMA. 

Mnau 2. 

Y Counjanucmuukoj Ayronownoj Noxpajuuu Kocoey paa- 

ce YiY u cp mexu je- 
3MK M HkuXxOBA nMcMa. 

Ha noapyujuma Ha kOjMMa x\ae M Typuv, PaBHONPaBHO 
ce npumeryjy anGAaHCKM, CPNCKOXPBATCKM M TYPCKku jezux 
M HMXOBA NMCMA. 

  
  

Ynanr 3. 

AApxxabuu 4 ApyYn4 OpraHu, OpranuJaunje yapyokenor 
paaa MK ApyYre CAMOYNpaBHe Opraku3aunje M sajeaHuue 

y Čounjanncruukoj AyroHomHoj Noxpajuuu Kocogy. kao 
M HMXOBM OpraHM YNpPaBrsaHa y pany, CAYAGEHOM ONUTE- 

Me M NOCTYNKy, OGABEJHU Cy na OCTBAPYJY HaueNO paBHO- 
NPABHOCTM jesuka K NuUČaAMA yTepheHor y unaHy 1. oBor 

JZAKOHA. 

Mnan 4. 

Csaxome je sajemuemo npaso na y nocrynky npea cy- 
AOM MIM APYrOM APA8ABHOM OpTAHy, Opraku3auuju yapy- 

xeHor paaa WM ppyroj caMoynpaanoj Opranusaunju M 38- 
jen koja y sp jasrux o 

un o6 rpahaka, yno' ceoj jeauxk 
M ga Ce Y TOM NOCTYNKy yNnodHaje Ha CBOM je3uKy Ca $HHe- 
HMMuaMa. 

MnanH 5. 

Nocrynax npea CyYaoM MnH ApyrMM ApasHMM OpraHOM, 
OpraHKJIBUHJOM yYAPYAXEHOF pana H APyYrOM CAMOYNPABHOM 
opraHMW3auWMjoM M 3ajeaHMuOM, BOAM Ce Ha anGaHckOM M 

CPNCKOXPBATCKOM jeIUKY. 
Ha noapyujuma Ha KOjHMa XWMBE 4 NPHNAAHMUH Typeke 

HAPORHKOCTM NOCTYNAK NPEA CYAOM HNK APYTAM APxaBHaM 
OpraKOM, OpraHUJAUHJOM YAPYMKEHOF Paga 4 ApyroM ca- 

MOyNPABHOM OpraHAJBUNJOM M JAJEAHKMUOM BOAM Ce M Ha 

TYPpoxOM jesHKy. 

flocrynax npea cyaoM, opraHMMa M OpraHM3auWMjaMa KI 

Crana 1. OBOr SNAHA BOAK CE Ha MATEDHEM je3Mxy CTpaHKe, 
8KO OBHM JAKOHOM Huje napyxunje oapeheno. 

May3erno oa oapen6e crasa 3. OBOr uNAHA Kaga y no- 

CTYNKy NPeA CyYAOM, OpraHuMA 4 Oprann3aunjaMa m3 CraBa 
1. OBOr unaHa yveCTByje sMwe CrpaHaka wuju MaTEpHu 

jesuk Huje MCTU, 8 CTPAHKE Ce HHCY CNOPB3IYMENE HA KOM 
he ce jeIHKy BOAMTM NOCTYNAK, CYA OAHOCHO OpraH M Opra- 
HHaaunja M3 crasa 1. opor wnana onnywyje Ha KOM he ce 

jeakxy BOAHTu NOCTyNAK. 
Ocranum ywecruunMa y NOCTynxy OGeaG5ehyje ce Tymau. 
Opran xoju pony nocrynak Ayxak je na Noy4u CrpaHky, 

HOHOF NyYHOMOKkHUKA OAHOCHO JACTYNHKKA O NpaBy na ce 
CNyYAM CBOJHM jeJHKOM, LITO he Ce yHETU y 3ANKCHMK. 

nan 6. 

y OCHOBHMM, Cpe/AH>4M, BMUIMM M BMCOKAM UJKOJ8Ma, 
npenuikOnckMM M ApyrMM OGpa3OBHO-8aCnMTHMM OpraHWM- 
3auujaMa yapyxeHor pana, očes6ehyjy ce ycnosm Ja Ha- 

CraBy NA MATEPHEM JjeJUKY, OAHOCHO HA BNGAKCKOM, 
CPNCKOXPBATCKOM M TYDCKOM jOJMKY. 

nan 7. 

ANGAHCKN, CPNICKOXPBATCKM M TypcxW je3JMK pasonpaB· 
HM Cy Kao u kao p 
Wayuasajy ce Ha OcCHOBY AOGPOBOMHOFr Onpenereusana. 

  

Ynan 8. 

Ha3u8u Mecra, Hacersa, ynuua, OHpMe 4 Apyru jaBHu HAT- 
DIMC MCTU4Y CE 3J8ajennO HA BA, ONHOCHO TPM jeIMKA MCNU- 

CAHM MCTOM BENMUHHOM CNOBA M HA H3UMH KOJMM Ce 0603- 
Gehyje pasHOonpasHa NpHMEHA jeJMKA K NMCAMA. 

Mecro, ynuue, noapyuja rpaga, rpaačxa u apyra Hacema 

oGeneskaBajy Ce MIBOPHAM HAIMBOM MA jOIMKY HA KOME 
ce ucnucyiy. 
Hawenno u3PaxeHO y CraBy 1. OBOr unaMa Npumemyje 

af 
  

    

CE k KOA M3p neuara, a, rosa M 

Ynan 9. 

HeaonycruB u KaxHuB je Caaku AKT KOjuM Ce Kapywasa 
op p LJ M 

TYPCKOr je3kKa M HMXOBKX nMCaMa 5 y ' Counjanucmuxoj 

AyronoMHoj Noxpajuuu KocoBy. 

Fnaga apyra 

1 PABHONPABHA TIPUMEHA M YNOTPEBA 
JE3MKA M NIMCAMA 

1. Nipumena u ynorpeG6a jezuka 4" nucama y paay oprana 

Counjanucruuke Ayronomue Niorpajune Kocoso 

YnaH 10, 

Y pany Cxynurure Counjanucrmuke Ayromomne fo- 
kpajune Kocosa, Nipeaceanuwrsa Counjanucruuke AyTo- 
MoMHe floxpajume Kocoga, Cagera Nloxpajune, Maspwnor 
peha Cxynwruue Counjanucruuke AyTOHOMHe [lokpajMHe 

Kocoga, [loxpajuucke ynpase, Ycrasnor cyaa Kocosa (y 
NareeM TEKCTy: opraHu floxpajuHe) x Hwuxosux Tena pa8- 
HONPABHO Ce NPpHMEHYJY WM ynorpebrsapajy an6aHCKM M 

CpNEKOXPBATCKM JESKK M HMXOBA NMCMA. 
NIpuNaaHMUM TYPCKe HApOAHOCTU MMajy NPABO, Ha Ha- 

UHH YTEPhEHO OBHM 3AKOHOM, Ha yNnOTPEGy CBOr jedka M 

ay Y inx npasa x 06 KOA oprana 
Noxpajune M HuxO8ux Tena. 
  

YnaH 11. 

Crpyune cnyx6e oprana TloxpajMHe WM HKxOBux Tena, 
xao M BM Opraku y a y cny«6 
y nocrynky pasHonpasHo npameseyjy ou ynorpeGnasajy 

w cp jeaux u nMCM8. 

NpunaaHruun Typeke HAPOAHOCTM MMajy NPABO na yNno- 
rpeGe csoj je3MK M NKHCMO y ONUTEHY M NOCTyAKY KOJM 
Bone CrpyuHe Cnyx6Ge opraHa loxpajuHe M HMxOBA Tena 
M3 CTaB8 1. OBOr unaH8. 

  

  

YnaH 12. 

Opranu flokpajuHe M HMxOBA Tena y cNyxGeHOM ONUJTE- 
Hey ca OpraHMMa M OPraHHJ3JUMJAMA yApYAKOHOFr Paga H 
Apyrum caMoynpaBHMM OpraHM3auWjaMa M 3ajeaHMuaMa
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y "oxpajuuu ynopeno Npumeroyjy an6AaHCKkm M CpnckO- 

xpsarckvw je3Mx. 

Mnaut 13. 

P a, jasne p M Apyru or w3najy ce Ha 

MATOPHEM jeJUKy CTPAHKE, OAHOCHO Ha aNGAHCKOM, CpN- 
CKOXPBATCKOM HNK TYPCKOM jezuxy. 
06p u jy ce ua an6 

" cpncxoxpBaTCKOM je3wky, a 3a norpe6e noapyuja rae 
xuse u Typun M Ha TypCkoM jeanxy. 

  

  

4naH 14. 

Crpyune cnyk6e oprana [loxpajMWe w rbuxo8a Tena 
AYAHE Cy A8 jaBRE XHSKFe 4 APyrY AOKyYMEHTAUNJY wTram- 
najy 4 8006 HA-je3KUMMA YTBPhEHAM OBMM ZAKOHOM. 

YnaH 15. 

Npaso je rpahana ga Ha CBOM jesmKy, OAHOCHO anG6aH- 

cxoM, CpNCKOXPBATCKOM wnu TYPCKOM je3WMKy noaHoce 

eu npyre nc opr: n un 
HBMXOBKM TENMMA M na Ha CBOM jeauky noGujajy onrosope. 

YnaH 16. 

NOCNOBHUKOM WM APYrHM AKTOM Oprama [lokpajune M 

oMxOBMXx rena 6nmxe ce yrephyje paBMonpaške np 
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IV NPUMEHA M YNOTPEBA JE3MKA M TIMCAMA 
Y PADY CY DOBA M JABHWX TOXKUNALITABA 

nan 23. 

Cyaosu u jasna ryxunawrea y Nloxpajuuu ayaow cy ga 
Y NOCTYNKY y CMKGEKOM ONUJTEHY 4 PAAY Oprana yNpaB- 
eaha PABHONPABHO NPUMEHYIY M ynoTpeG6našajy anGan- 
CxM M CpncKOXpBaTCXM je3MK M HMXOBA IMCMA. 

Ha noapyujMMa HA KOMO XUBE M npwnaawuM Yypcxe 

HapoOAHOCTM CyaOBWM M jaBHA TYAKNAUJTBA PABHONPABKO 
npwwetoyjy 4 yNOTPeGAABAJY M TYPEKA JEJAK M NKCMO. 

MnaH 24. 

Cyaosu w jagHa ryaxunawrna oGjaBnyjy OMNyKe Ka jean- 
Ky Ha KoMme je sohen nocrynax. 

Mnan 25. 

Nipecyae, pewema un Apyru NACMEHU OTNPABUM CyaOBa 
M jaBHKX TYAKUNAWTABA NOCTABAJY CE CTPAHUK HA MATOP- 
HOM jeJUKy. 

  
  

an6aHCKOF, CPNCKOXPBATCKOF M TyPCKOF jeaMKA M HKXOBMX 
nucama. 

III. DNPUMEHA M YNOTPEBA JE3VKA M NIMCAMA 
Y ONUTMHAMA 

HnaH 17. 

CxynuruHe ONUTAHA M OnuTMHCKM OpraHM Yynpame 

AYAHM CY ma y paay, cny*x6eHOM oOnuTerby M NOCTYNKY 
pasHonpasHo npWMehloyjy WM ynoTpe6maBajy an6aHckM M 
cpnckoxpBarcxwM je3MK WM M»MXOBa nWMCMa, a y OnujTMHaM8 
rne xWwe M npMnanaHMuWM Typcke0 HapOaHOCTM na paBHO- 
NPABHO NPUMEHYJY WM ynorpe6rsaBajy WM TypckWM je3MK M 
'0MCMO., 

y nocrynky kOjJMM ce pewaBa o npaBMMa M O6aBe3aMa 
rpahaHa ONWTUHCKY OPraHU yNpPABE AYKHU Cy Na Npu- 

Metsyiy 4 ynorpe6nasajy MATEPHu jeauKk CTPaHKE, a koju 

je yrepheH CTaTyToM ONUTMHKE. 

UnaH 18. 

OnuiTuHcKku OpraHu ynpage BONE jaBHe KHMre K apyry 
AOKYMEHTAUMJY Ha 8NGAHCKOM U CPNCKOXPBATCKOM jeJKKY, 
a Ha NOAPyujuma rne xu8e 4 TYpuUH, 4 Ha TypCKOM je3MKy. 

YnaH 19. 

ONuWTWHCKU ODraHu yApaBe AYKHH CY Aa OMAYKE, aKTa 
k jasne wcnpase M3Aajy Ha Marepnem jesnxy rpaharuHa, 

NPenBuHeHOM CTATYTOM ONUTHHE. 

Hnan 20. 

Čraryru, OMAyke K ApYru ONUITK AKTY CKYNUTMHA ON- 
MITMHA OGjaBreyjy Ce Y ayTEHTKUHOM TEKCTY Ha an6aHCKOM 
M CpNncxkoxpBaTCKOM je3MKkY, a ako je yrepheno CraTyroM 

ONUTUKE M Ha TYPCKOM jeJMKy. 

Mnau 26. 

M je, 6 M apyre 
ny6 je, CY w jaBHa TY a SER vo 

| xojM cy yrapfyeHM OBHM   

Mnau 27. 

OnusTum akruMa CyAOBA M jaBHMX TysMnaurasa Gnyvxe 
ce yrephyje paekonpaška NPHMEHA k yNoTpeGA an6akcKOr, 
CPNCKOXpPBATCKOT M TYPCKOT jeJMKA M NUCAMA Y cknaay 
Ce OBMM 3AKOHOM. 

V PABHOTIPABHOCT JE3MKA M NIMCAMA 
Y HAPODHOJ ODBPAHM 

UnaH 28. 

Y paay W nocryny OpraMM M UWTAGOBU HAPOAHC OA- 

6paHe y [IOKPajuHu AYAHU Cy na npMMeHe Haueno paB- 
HonpaBHocTu je3Mka M NiMCaMma. 

Y repuropujanuum jeauuuuyaMa Couujanncrmuke Ayro- 
HOMHE [lokpajuHe KocoBa paBHONpaBHO Ce npuMmenyje 
an6aHcxw M CPNICKOXPBATCKU jEJMK M »HMXOBA NMCMA, 8 Y 
jenMHMuaMa y KojMMa Ma M Typaka, paBHONpa8Ho ce 

ynoTpe6masa H TYPpCKH je3Mx M nHCMO. 
Nipengojuuuko BačnraHe onemja ce Ka MaTepmeM je- 

JAKY YUEHHKA M CTYABHATA, OAHOCHO OMNAAMME. 

VI NIPUMEHA M YNIOTPEBA JEJMKA M fIMCAMA Y PADY 
OPTrAHM3ALIMJA YDPYKEHOF PADA M DPYIMX 

CAMOyTIPABHMX OPTAHM3AUMJA VM 3AJEDIHMUA 

1. [ipwiwewa W ymorpeđa jezuxa M nucaa y paay 

o6paaoOaHoO-sacnyrHMXx OpraMwiasuja yapyewor paaa 

Mnaut 29. 

Y pany. CNYKGEHOM ONUTEHY M NOCTYNKY OCHOBHKO, 

ome BMUJE M BKCOKE UKONE, NPEAUIKONCKE M Apyre 
      

  

Ynan 21. dini 0 senje noni 
CraYyToM M ApDyrMM ONUTKM AKTKMA CXYNUTMHA ONUTM- Haxx0ex oprao mi " RRK PM u 

Ha K ONUTAHCKUX OpraHa ynpase 6nwxe ce iy pas- s a S o 6 opa Ynpase 6nuxi OVO PSE a opr yapy pana y xojuma pane 
  
  

xpsatckor jeaMxa M NMCAMA, a y ONLITAMAMA TNE xUBE 

NODHNAAHHUM TYPCKE HAPOAHOCTM WM TypcKor je3Mxa M nyM- 
CMa, y cknaAy Ca OBMM 33KOHOM, 

Mnaut 22. 

NipumeHa jeauxa y mecrum sajenHnuaMa Gnwxe ce 

yrephyje Craryrom cKkyNuTuHa ONUJTMHA Y CKNAAY Ca OBAM 

JAKOHOM. 

ogenena ca HacrasoM Ha TYPCKOM JEIHKY M TYPCKM JeJMK 
M nMCMO. 

Mnaut 30. 

O6p opr je YAPy pana u3 
uanaHa 29. OBOr JAKOHA AYAHC CyY NA WKONCKY AAMMUHM- 

crpauvjy, nHeBMMKĆ, YNMCHMUB, CBENONAHCTBA, yBEPEHA 

vw DpyfO, BODE X MINAjY Ha MATOEDHEM j23IMKY OUHOCHO MB



  €. tzbor določil iz ustav, p bnejših dos in zak 
  

HACTABHOM jeJMKy JA KOJM Ce ONPONENHO YHeHKK MNA 
cryneHT. 

Hnan 31. 

Craryrom M npyrMM CaMOynpaBHMM Onu?MM AKTMMA 
OBPAJOBMO-BACIIMTHKX oOpraMM3auwMja YyapyweHMor paaa 
6nuxe ce yrephyje pasronpaBka Nnpumema w ynorpe6a 
je3Wxa M nMcaMa y cxnaAay CA OBHM JAKOHOM. 

Mnau 32. 

yYy OCHMOBHMM HK CPOAHKM WKONAMA M OpraHw3auWMjaMa 

YApyxeunor pana NpeNuikonckor OGPAJOBAHA M RACNUTAMA 
oGes6ehyje ce NaCraBa Ha anOaHCKOM, CPNCKOXPBATCKOM 
M TypCKOM je3MKy. 

FipanaaHwuw apyrwx Hapoaa M HapodHOCTu Jyrocnaanje 
wMajy. y Cxnaay Ca nOxpajMHCKMM 3aKOHOM, npa8o H8 Ha- 

CTAByY Ha CBOM je3MKY. 
y opr i pana 

y Couwjanwcrwxkoj AyTOHOMHOjJ Noxpajuu Kocomo wa- 
Craga Ce MIBOHK Ha anČAHCXOM M CpPNACKOXxpaaTckoM je- 
3MxyY 8 Ha ONrogapajyhuM rpyNnaMa, JABMCHO OA YCNOBA M 
6poja CTryaemara, K Ha rypckoM jeauxy. 

M3ynerno oa Crasa 3. oBOr vnaHa, 8MCOKOUKONCKA Op- 

rauu3aunja VAPYKEHOT pana MOxKe Ja OonpeheHo speme na 
y 43 ji p M Ha p- 

Me jeawxy CryneHaTa. 

  

  

Mnat 33. 

HaanexHwM Oprahn M OpraHMw3auwje Cy AY%HM na ce cTa- 

pajy 3a 'obedabene yu6ewxa u Apyre nureparype Ja 
wa an6; OM, CpnCkOXp- 

BaTCKOM M TYPCKOM jeowxy, OAHOCHO Ha MATEPHEM jeJMKY 
YNEHMKA M CTYAeHATA. 

  

  

Ynar 34. 

Za yreHme HeMATEpner je3wxa y OCHOBHMM UWKONAMA HE- 

) ce naj jy pon; My 
y- cpenroMM UKONAMA NOGPOBOeHO ONPEAeMKBAHE JA 

Y1eHe HEMATEPHET je3MKA BPIUM CE HA OCHOBY CNOGONHE 
M3paxeHe BOJby yueMMKa M nuaxobor poanrena. 

y opr YAPY pana 

ROGPOBOTeHO ONpegenuBaHe sa yšena HeMaTepter je- 
JMKA BPUM ce Ha OCHOBY MIPAMEHE BOJLE CTYAČHATA. 

  

Mnau 35. 

Majau»aB. aa no6p bHO MIY nemaTrep 
jeaMKa Y OCHOBHHM K CPEEHHM UKONAMA M BMCOKOLIKON- 
CKMM OpraHM3auMjaMa YyapyweHor pama Bpuw ce y no- 
MeTHOM pa3pegyY, OAMOČHO y NO4ETHOJ TrOAMHM. 

Majawmasame Ce MOxe BpUMTu 4 y KacHujuM paspe- 

AMMa, OAHOCHO TOAMHAMA, 

  

Mnau 36. 

Nocne no6 bHOr eHa 38 yueHe p- 
Her jesnxa, MEMATEpreH jeamk noGuja craryc ocranux npea- 
META. 

  

Ynan 37. 

HemarepHu jesMuM M3yYaBajy Ce Ha OCHOBY HACTABHOT 
nnaWHa 4 NporpaMa OGPAJOBHO-BACNIMTHUX OpraHK38uuja 

YApYKEHOr pana, KOjK AOHOCK HAANEXHK NOKPajuHCKU 
opraH. 

Mnau 38. 

Ao6 HO Or BaHe , popi u cTy- 

peHaTa 33 YVOHHB HOEMATEPHEr jasika BDUH CO HA HAYMH 

KOJu Ce YTBPAM CTATYTOM MAM ApyruM CAMOYNPABHUM ON- 
UTMM. BKTMMA OGPAJOBHO-BACNIMTHUX Opraku3auuja yapy- 
»XEHOF DADA, Y CKNAAY CA OBMM JAKOKOM. 

  

2. Npumena M yNnOTpPEGA Je2KKA N NMCaMa y paay 
RApyrwx opranuzaunja n JajegHuua 

Ynan 39. 

Y pany, NKCMEHOM ONUTEHY M NOCTYNKY OpraHu3auuje 
YAPYAEHOT pada 4 Apyre CaMOynpaBke oprauusaunje H 

JAjEAHMUO M HKHXOBH ODraHH yNpPABrAHA AYXHM Cy Na 
Da8BHONpABHO NPuMEHYJY W ynorpe6maBajy anGaHCKH M 

CPNCKOXPBATCKU jOJAK M HKXOBA NMCMA a Ha NOAPyuJy rne 
xwBe Typuw 4 TYPCKH JEJHK H NHCMO. 

Onpea6e craba 1. OBOr uNaHa NPHMEHYJY Ce m Ha Opra- 
HauMje yapyweHor pana KM Apyre CaMoyNpABHe OpraHu- 
3aunje WM Jajennuue uHja Cy ceauwTra BaH Tepuropuje Co- 
unjanncruuxe Ayronomne flokpajune Kocoga 

Ynan 40. 

CraryroM 4 APyYruM CaMOyNpaBH4M ONUJTKM AKTOM Op- 
FAHM33UKje YAPYKEHOFr paga M apyre caMoynpasHe Opra- 
HM3aUMje HM 3ajeanunue, 6nmxe ce ypehyje paBronpaBHa 
npnmeHa M ynorpe6a je3Mka M NKUCAMA Y Cknaay Ca OBUM 
3JAKOHOM. 

VII NIPWMEHA M YNOTPEBA JE3MKA M NMCAMA 
Y PADY DPYUTBEHO-NONIMTMYKMX M APYTUX 
DPYUTBEHAX OPTAHU3ALIMJA M Y OPYIKEHA 

UnaH 41. 

[pyurBeHO-NONKTMUKE 4 Apyre Apyu:TBeHe OpraHw3a- 
unje u yapyxema y Nlorpajmuu nyxne cy na o6ea6ene 
PABHONIPABHY NPMMEHY M yNOTPEGy anG6aHCkor u CPNCKO- 
xpBaTckor je3Wka WM HMXOBMX NMCAMA, a Ha NOAPyYJy rae 

we Typuw WM Typckor je3Mka M nHcMa., 

nan 42. 

DpywTBEHO-NONMTAUKE M ApYre APYUTBEHE Oprakuga- 
UHje K yApyxeHa 4yYXHE Cy Ma Nnakare, OGABEUTEHA K 

CAMUHO, KOJe MCTMYY HA JaBHUM MeCTMMA, ObjaBnyjy Ha 
anGAHCKOM M CPNCKOXPBATCKOM je3HKY, a Ha nogpyujy rae 
xwse M Typum M Ha TypCKOM jeJMKy. 

Mnaut 43. 

DpyuirBeHo-NONuTMUKE OpraHuJaUKje, OpyuiTBa WM yapy- 
JXKEHA, AYMAKHE CY Ada CTATYTOM M APYrHM ONUTMM AKTOM 
YTepRE PaBHONPABHY NPHMEHY M ynoTpeG6y jezuxa M nuca- 
MA Y CKNJADY Ca OBMM JAKOHOM. 

Tnana rpeha 

VIII KA3HEHE ODPEBE 

  

Mnau 44. 

HosuaHOM Ka3HOM AO 3.000 awapa, Ka3HMhe ce 3a npe- 
Kpuaj cnyx6 om NMUB koje cynp 

onpen6aMa OBOr 3AKOHA: 
"OT. YCKPATM CIPAHKH NPABO Ha yNOTPEGY y NOCTYNKY CBOT 

MATEPHBF jesMKa M NACAMA, MIM FA y TOM NOCTYNKY Ha Ma- 
TEPHEM je3HKY HB yYNOJKA CA HKHCHHUBMA (sNaH 4); 

2. Ke u3aga rpahaHuHy Ha MATEPHEM je3KKy jaBHy Menpa- 
By. DOJBAKHBYHK AKT MAH ApYrH MoKyMenT (nam 13., 19. 

u 25.); 
3. op6uje ga NPUMK NOJAHECAX MIM ApyrM AKT NMCAH HA 

MATEDHEM je3KKy (unaH 15.); 
4. HO MANA yYeHMKY OAHOCHO CTYABHTY CBENONAHCTBO, 

YBEpeHe MIK ADYryY MCNPABY HA MATEPHOM ODHOCKO HA- 

crasHoM jesuky ga koju ce onpegenuo (unaH 30.). 

3a npexpujaje M3 cra8a 1. o8or unaHa KasHuhe ce HOBwa- 

HOM KA3HOM go 20.000 awWapa, w orpaHW38uwja YAapy- 

»eHor paaa MnWM Apyra caMoynpaswa opraHM3auWja Mn 

gajeaHuua.
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Hnan 45. 

HoswaHoM KaJHOM Mo 20.000 awWapa, kaaHuke ce 3a 

npexpulaj OPraHMJAUNJA YADYKOHOF PADA MAM apyra camo- 
ynpaška OopraHuJauuja uNu 3ajenuuua: 

1. KOJA y JAKOHCKOM PpOKky Me ycarnacu cgoje camo- 

YNpasre onuTe akTe ca ODPea6aMa OB0f JakOHA (unaH 46.), 
2. koja y 34axOHCKOM poOKky He ycarnaču dupMy ca oa- 

pea6aMma osor gaxoHa (unen 47.) 

Za npexpulaje u3 crana 1. ogor unaMa Ka3HWMhe Ce HOB- 
MAHOM KA3HOM 4O J.O0O auHapa, M OAFOBOPHO AMUB Y Op: 
FAHHJ8UKjK yapyYAEHOr pana Wnu gpyroj camoynpasroj 

OpraHMJAUMjM HANA JAJEAHMUM. 
3a npekpwaj w3 Tauke 2. cTraB 1 OBOFr unaWa HOBMaHOM 

K83HOM AO 5,000 aMHapa ka3WMMhe Ce CaMOCTanHM 38HBT- 

nuja. 

Tnasa uwerepra 

IX NPENA3HE M 3ABPUJHE ODPEABE 

Hnan 46. 

Craryru onurmuka, NPONKCM CKYNUTKHA OMUTMHA M ApY- 

mu oarogapajyhu ONWTu AKT OpramuJaunja yAPYAKEHOr 
PAMA H ADYrux CAMOYNAPABHKX OPpraHnJBUMJA HM aajeaHMua 

M ApxasHWMx OpraHa, ycxnaawhe ce Ca OBMM JAKOHOM y 

poxy oA ujecT MeceuM On AaHa CTYNAHA HA CMAry OBOr 
JAKOHA. 

Ynan 47. 

Y pory On WeCr MECEU OA MAHA CTYNaHA Ma CKAry 

O80r JAKOHA HBIMBM MOCTA, yrIMUA, NOAPyvja rpaga, rpaa- 

CKHAX M Apyrux Hacerva, Tprosa, xao K dMPME Opranu3a- 
unja yapyxenor paaa WM npyrwx caMoynpasHwx Opramu- 
  

  

ja u 3aj M Ap oprana, p 

ja u apyrux 8, Y “h 
Ce Ca OBMM JaKOHOM. 

Ynan 48. 

Nleuaru, uram6urew M XHrOBM APMXABHMX OpraMa, Opra- 

Hw3auyvija yapyweHor paaa M apyrwx CaMOYnpaBHMX Opr8- 
ku3auuja M 3ajeaMMua ycknanwhe Ce Ca OBMM JaKOHOM y 
poky OoA WeCT MeCCUM Ol D8HA HOrOBOF CTYNAHA HA CHATY. 

HnaH 49. 

Onpea6e OBOr JAKOHA CXOAHO Ce NPUMEHYJY M y paay. 
CAYAKGEKOM ONUTEHY M NOCTYNKY APYUTBEHOr NpaBo- 
6pakkOUa CaMoynpaamana. 

'Ynan 50. 

DaHoM CTynaHa HA CHAry OBOr JAKOKA npecraje a Ba 
3axoM o cer je3va 

y C i Noxpaj Kocoso 
(»Cnyx6enu mc O 6poj 34/70). 

Hnan 57. 

Ogaj 3akOM Cryna Ha CHAry OCMOČ MAHA Od Nama oGjas- 
y »Cnyx6 nucry Counj Ayronom-   

He Nlokpajnune Kocosa«. 

3AKOH 

O HAHMHY OBEJBEBMBAHA PABHOTIPABHOCTM JE3MKA Mi NMCAMA HAPODJA M HAPOJIHOCTM 
Y ODPEBEHWM OPTAHWMA, OPTAHU3ALIHJAMA M 3AJEDIHMUAMA 

CNY%BEHM FIMCT CAFTI BOJBOJIMHE, BP. 29/1977 

UnaH 1. 

Osum 38KOHOM ypehyje Ce HA4MH MA KOJM ApxKaBHu op- 
TAHH, CAMOYNPABHU CYAOBU M APYluUTBEHM NPABOGPAHMOLA 
CaMOynpaBrbarba (y aarbeM TEeKCTy: Opramn), Oprakuiaunje 
YAPYAKEHOr paga K Apyre CamoynpaBke Opramu3jaunje m 
ZAjeAHMUC, Apyursene oprauuJauuje, yapyxema rpahana 
M APYTe OpraHuJaUHje kOje spue jasna omnawhema (y 
AAr6eM TEXCTY: OPrAHM38UMKJE WM 3jajeaMMue KOJE Bpue 

ja8Ha oanauhea) M caMOynpasHe WHWTepecHe 3ajeaHMue 
M opraHMw3auwje yapyweHor paaa KOje BPWe ABNATHOCT 

Ynan 3. 

OpraHu OCHOBAHU 38 Tepuropujy Nloxpajune, opranmaa- 

uje M zajeanuue koje opue jasra osnawhema Ma uenoj 
  

  

  

pwropuju Norpaj u saj Mu opr je xoje 
spwe OA peca Ha 
uenoj repuropuju Noxpajune Ayxuu cy na o6es6eže pas- 

Cp xp p , 

mabapcxor, CNOBBHKOF, PYMYECKOF M pycwwckor jea. 

OpraHu OCHOBAHM 38 TEPKTOPNJY ONUITMHE, Opramu3a- 

unje u sajeaHuue koje spue jasna osnawhema Ma repu- 
  OAHOCHO NOCNOBE OA NOCEGKOr APYUTBOHOČ pi 

(y aanem rekcry: sajeaHnue u opramusauuje koje upue 
NENATHOCT OA NOCAGHOr APyWTBEHOr MHTEpeČa) OGEJGE- 
hyiy Pasnonpaarocr jeguka Hapona M MapoaMoCTA M nWM- 

Cama Tux jeauxa (y namem rexcry: jeduxa). 
Craryrom opranu3aunje yapyxeHor paaa k apyre caMo- 

YNpaeHe opraHu3saunje u 3ajeaxwue, y cknagy ca Ycrasom 
Couujanucruuke AyroHomHe Noxpajuue BojsoanHe (y na- 
meeM TBKCTY: YCTAB) M CTBryroM ONUITMME, Oapehyjy ce 
Jesuuu koju cy pasnonpaanu u yrsphyje HawwH oGeaGehun- 
BaHa DABHONPABHOCTU rux jesuka y OpraHusauuju oA- 
HOCHO 3ajenHMuM. 

  

Mnan 2. 

Opranu, rovt u 3ajenuuue koje spue jasna 
u opr je koje spue ne- 

NA8THOCT og NO APYUTBEHOFr MNTE; My — a, : peca AyxH 

xpaarckocpnekor, mahapckor, Cnomavkor, PYMYHCKOT OM 
PyCwuCxkor jezuxa u apyrux jeduka KOjM cy Craryrom on- 
uTMHE OnpeheHw xao PABHONPABHU Ha MauMH Yrephen 
OBHM 4 ADyrum JakKOKOM. 

u 3zajeai u opr je xoje spue 
RenaTHocr OA NOCEGHOFr APYUWTBEHOFr MMvepeca Ha TepMTo- 
puj ONUTMHE OCHM OpraHA, ODramMJaUMja M 3ajenHwua 3 

craBa 1. OBOr unaHMa, ayxxHM Cy aa OoGe3Gehyjy pasHo- 
npaBuocr je3wxa Koju cy craryroM onuiTHe OnpehyeHW kao 

PaBHONPpABHK. 

OpraHu J8KOHOM OCHOBAHH JA TEPUTOPMJY BMUJA ONLITM- 
Ha oGe3G6ehyjy paaHoNpaanOoCT jesuKa KOM Cy CraTyrMMA 
TUX ONUITMHA OAPEhBHM KAO PABHONDABHU. 

YnaH 4. 

OpraHu M3 unaH8 3. crab 2. u 3. OBOr JakOHa OGe3Gehyjy 

p np jeaunka Knap M nap Hapowkro y:   

— sobhery nocrynika; 
— yYCMOHOM M nWMCMeHOM ONUJTEHY Ca CTPAHKAMA; 
— oGjannuBahy NpONMCA M ApYrux akara koje nomoce; 
— MINBBAHY CIYAČEHNX M Apyrux nyoNMKaLuNJa VA MK- 

Yepeca JA paaHe nyae w rpuhane; 
— BOheHy aaMMuHKCrpaunje 0 uHrepeca aa rpahane; 

— BOheHby AGMKHUCTPBUKJO JA CSAHMUB CKYNUITNHO ON- 
MTMHE M CKYMUTAHCKIO Tena.



Mnan 5. 

Opranu w3 unana 3. cras 1. osor Jaxona o6ea6ehyjy pas- 

mahapcxor, CNOBAUKOT, PyYMYHCKOTr M DyCMHCKOT jezuka 

HMapouwwro y: 
— YCMEHOM M NIMCMEHOM ONLITOHY C8 CTDAHKAMA; 
— noheroy NOCTYNAKA Y OCTBAPKBAHY NPABA M AYKHOCTM 

rpahana; 
— W3pPa0M Marepujana Ja Cenruue Cxynumune Couuja- 
  

  

Nincruvxe Ay Noxpaj Boj " 
ena; 

-- y cnyx6 M APyrux ny6 | 

Mnan 6. 

Y pany Cxynurrune Counjanucruuxe AyTOoHOMHE Nlokpa- 
inme Bojsoanne, Miaspunor neha Čxrynurune m Apyrax 
vena Čxy we oG5es6ehyje ce p T cp 
xpparoxor OAHOCHO XPBATCKOCPNAČKOFT, Mabhapckor, cnosav- 
KOT, PyMyYHCKOT M PyCUHCKOT jeauka 
HawuH So pona pasuonpseHocrH jesuka y paay 

Cxy MuKe Ay Noxkpaj Bojso- 
AMHE, ee Beha CxynumHe WM apyrux rena Cxyn- 
wrune 6nwxe ce ypehyje HuxOBMM NOCNOBHMUAMA. 

  
  

UnaH 7. 

Opranu3zauuje u Jajenuuue koje spwe jasna osnawkena 
oG6es6ehyjy PABHONPABHOCT jeJMxA HAPONA M HAPpOAHOCTA 

Y p i ih po y: 
— sohemy nocrynka; 
— YCMEHOM M NUCMEHOM ONILJTEHY CA CIPIHKAMA; 

  

  

  

— obj axara kojuma ypebyjy OA um- 
per uurepeca; 
— n3paan MaATEpHjana JA CBAHMUC OpraHa yNpaBrsara 

y koj ce Mu np APY Jajea- 
MMC. 

CamoynpaBHe WMHTepecHe sajegHuue koje epwe jana 

opnauhera o5eaG6ebhyjy PABHONPABHOCT jeJMKA y: 
— o6jaBnuBAHy CAMOYNPaBHKUX ONUTUX aKkaTa kojuma 

cy ypeheHa npaBa M O6aBe3e PAAHMX MYAM M rpahana y 
camoynpaaHoj uHrepecnoj 3ajeaHMuu; 
— paay CKYNUTAHE CAMYTIPABHE UHTEPECKE 3ajenHMue 

M MEHAX OpraHa. 

nar 8. 

Zajenknue u opramuzaunje xoje spwe penarnocr 0A no- 
CeG6H0r ApyurBenor uHrepeca obea6ehyjy paoHonpasHocr 

ji p w Hap Y yTe M Ha- 
POUMTO Y: 

—Y " y cap 
u rpahaHuMa; 

— oGjanrouBahy aKara KOjuMa ypehyjy YCNOBE WM HadMH 
Bpuje*ba cBoje nenaTHOCTM; 
— M32088aHy OGABELTEHA K YNOJOPEHA OA MHTepeca Ja 

jasnocr; 
— n3panau Marepnjana JA CEAMMUP OprakMa ynpaeraba 

y KojuMa ce Wanaae M NPEACTABHMUM APylUTBEHE 3ajen- 
unue. 
CamoynpaBHe KHTepecHe 3ajeaxuue Koje spue nenar- 

HOCT OA NOCEGHOT APYWTBEHOT WHTepeca o6esGehyjy pap- 
MONPDABHOCT jeaKKa M Y: 
— sobhemy nOCTyNKa y OCTBAPMBAHY NPABA M AYAKHOCTM 

panHwx »YAM M rpahaHa y camoynpasnoj uurepecnoj 3a- 
jenuuun; 

— o6japmnBaHy CaMOYNpaBHMX ONUTMX BKATB KOjuMa 

ce ypehyje ocrnapuBAHe NAUHMX M JAJENAHKUKUX NOTPEGA 
WM MHrepeca, NpaBa M OGABeJE PAJHUX MYAM M rpakama 

y CamoynpaBHOj MHTepecHoj J8jeAHMUH; 
— pany CKYNUTMHE CAMOYNPABHE MHTepECHE zajennuue 

M HEHMX OpraHa. 

Unan 9. 

Nlocrynak ce BOAM Ha je3MKyY OAHOCHO jeIMUHMA M3 
unaHa 3. OBOr 3akoka 38 koje ce Mijacme Crpanke koje 

yueTsyjy y nocrynxy (y AamyM TeKcTy: je3Mx nocrynka). 

C. izbor določil Iz ustav, pomembnejših dokumentov in zakonov 

Cnyx6euo nwvue koje naoAM nocrynax ayxxHo jo Aa yno3Ha 
crpaHxy kojM cy jeaMuw paswonpaaHw y nocrynxy WM Aa 
JaTPaxu OA CIpaHke na Ce uajacyu Ha kOMe je3MKy he 

YNOCTBOBATM y NOCTYNKY. 
Nocrynax Ce MOxEe BODMTH M Ha jeAHOM jeJMKyY, BKO Ce 

CTPaHKE O TOME Carnace. 
Ako ce crpaHke M3jacHe 38 TPM MAH BHIJO jeJMKA, 8 JA 

BOheHe nocrynxa He MOXe ce 06e636enrM CnybeHO nMue 
xoje no3Waje jeaMxe, nocYynak ce BOnM Ha je3WKY 30 KOjM 

ce uajacuuna ĐehwHa crpaHaka. Ako ce Hu 38 jegaH jesux 

Huje uajačnuna Behuna CTpaHaka, je3Mx nocryna Onpe- 
hyje opraH, opraHu3Jauuja OMHOCHO JajeaHuua npea KOJOM 
ce soam nocrynax. CrpaHxaMa vuju jeaux Huje yrepbhek kao 
jesuk nocrynka o6es6ehyje ce yueuhe y nocrynky noMohy 

npedoanouB. 
ZAKOMCKU JACTYNHMK CTDAHKE UMA NpaBa CIPAHKE YTBp- 

hene OBM JAKOMOM y norneAy YnorpeGe je3MKa y no- 

crynxy. 
Hawwr yrhphWMBama je3wxa nocrynxa u yrephemn jesuK, 

OAHOCHO je3MUH NOCTYNKA KOHCTATYJY CB Y IANMCHMKY. 

YnaH 10. 

{lok ce He yrepaM je3M4K OAHOCHO jEIMUM NOCTYAKA, NO- 
crynax Ce BO/AM Ha je3WMKy KOJMM je HanWMcaHM nOAHeCaK 
CrpaHke kOjMM je OAHOCHO Ha OCHOBy kora je nocrynak 
nokpeHyT, a y oAHOCy Ha Ocrane CcrpaHke, nocrynax Ce 

BORM M Ha ApyrMM je3MuMMa Hapona M HapoOAHOCTM KO- 
juma je YCTAaBOM OAHOCHO CTATyTOM OnujTMHe OGe3GeheHa 

pasHonpasHocT. 
_ focrynax no ORO AYAKHOCTA noxpehe ce Ha CBKM 

p je Y ad 
KOCKO Craryrom niša oGeaG6eheka PABHONPABHOCT, 

  

Mnau 11. 

Axo ce yuecHMK y NOCTYNKY KOJH HMJE CTPAHKA CNYIKKA 
JeAKUM ON jesuka KOJuMA je YCTABOM OAMOCMO CTATYTOM 
onwruue obesbehena paskonpaBHOocr, a koju Huje jesuk 
nocrynxa, Oprak KOju BOAM nocrynax ayxaH je Aa My 06e3- 

6enu ynorpe6y Tor je3Mka y nocTynky. 

Mnau 12. 

Y nocrynky HA aHUE jeduka: 
— 3JANMČHMK CE BOAM Ha jeanuMMa NOCTyNKA; 
— MCKAIK M MIJABE YWECHUKA y nocrTynxy ATM Ha jeAHOM 

OA jedka NOCTyYAKA NPEBONEe Ce Ha Apyre jesuke no- 

Crynka; 
— MCKAJM M MIJABE YNECHMKA Y NOCTYNKY NATU Ha je3MKy 

Koju Huje jeauk nocrynka npegone ce Ha jeanke nocrynxa 

v yuHoce ce y 3anMCHMk Ha jeJMUKMA NOCTYNKA; 
— oprahH, opraHM3auMja M 3ajegHMua KOja BpuM jara 

oenawkema OAHOCHO 3ajenkuua w opranugauuja koja 
spuw NeNaTHOCT OA NOCEGHOT APYWTBEHOT MHTepeca nO· 
HOCM M M3NAJe OTNPABKE OANyYKa M npyrWx nMcMeHa y NO- 

crynxy Ha jeaMuuMa nocTynka; 
— NOAHECIJK, MCNPaBe U CBA Apyra NACMEHA O NOCTYAKY 

M Y Be3M Ca nOCTynKOM npesonge Ce Ha je3wxe NOCTYNKA 
Ako je jeawx nocrynxa yrephen Ma ocHoay wnaka 9. 

cras 4, OBOr JAKOHA, IBNMCHUK, OMAYKE, NOAMECUM, MC- 

npase U CBA ApYra NMCMEHA O NOCTYNOKY M y BEJM Ca NO- 
CTynKoM npesone ce Ha oHe jesmke Koju HHCy 64m jesMuM 

nocrynka a CTpaHKe CY Ha TAM jeJMUHMA YYOCTBOBANE Y 

nocrynky NOaMOhy npeBoaunaua. 

Mnaw 13. 

Apyrocrenemu nocrynak sogu ce Ha je3wxy OAMOCHO 
je3MuWMMa Ha kOjMMa je BObeH npsocreneHw nocTynak., 

YnaH 14. 

Oprannaaunje x JajeaMuue xoje spue jasna OBnawhera 
vw JAjBAHMUE M Opraru3aunje koje spuje genaTMocr op no- 

ce6Hor ADYWTBEHOr MHTEpeCA AYxHe Cy A0 CTaTyTOM M 
APYTUM ONUJTKM aKTMMA, y CKnaany Ca 38KXOHOM M CraTyTOM 

onumwHe, ypeAae MAYKH OCTBapM8a5a paswonpasuocTwu je-
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3wka H8pona M HAPOAHOCTM y BpweHy jaekux Osnauhema 
OAHOČHO Y BpuJeHy AENATHOCTU OD NOCEGKOT APYUITREHOFr 
uHrepeca. 

Ynar 15. 

Nponwcu M APYTM ONIUTM AKTU CKYNUITKME ONUITUHE M 

HBOHNX OpraHa OGjaBMyjy Ce UCTOBPEMEHO Y AYTEHTAYHUM 

TEKCTOBUMA HA jeJMUMMA Hapoga M HAPOAHOCTIM KOJM Cy 

CraTyToM ONUSTKHE OAPEhEHK KAO PABHONPABKM. 

Ynan 16. 

  Cpeacrsa peoHa Ja c p p u 
jesuxa Hapona M HapOaHOCTK oBeaGehyje OpraH, Opraku- 

3auvja M 30jeaHMua koja spuu jasra Onnawhema OAMOCHO 
gajeaHKUa M OPraHM3BUMJA KOJa BpiUM AeNATKOCT OA NO- 

CeGNOr APYUTBEHOT MHTEpECA KOJM CyY AYMKHU na npw- 

MEHYjy OBaj 3aKOH. 

Ynan 17, 

AKO HMCY CTBOPEHU yCNOBM za Bokeme NOCTYNKA Ha 
jeawuwMa Hapoda H HApOAMOCTU NO ONPEAGAMA OBOr JA- 
KOHA, NOCTYNAK CE MOKE BOZIHTM M HO JEAHOM je3MKy KOJM 
OAPeAK Oprak NpeA xOjMM ce BOAM NOCTyNAK, anu Hajayxe 

no 7. anpuna 1976. roawne. Opran npea kojuM ve sogu 
nocrynax o6es6ehyje crpanxama yueruke y nocrynky no- 
mohy npesonuoua. 

Oprau npea xojMM ce BOM NOCryNAK NO OAPBAGU crasa 
1. ogor unaHa uIAJje OANyKe M Apyra NuEMEHa y no- 

crynky Ha je3MuHM8a KOjHMAa Cy Ce CTpaHke cnyxune y no- 
crynky noMohy npesoaMnaua 

Mnau 18. 

Oanpen6a wnawWa 15. o8or 3akOHa Npumerugake ce naj- 
kacHuje oa 1. jamyapa 1978. roamne. 

Hnar 19. 

ŽAKOH O Ha4MHy OBeaGehuBaHa Paskonpasme ynorpeče 
jesuxa u p u Hap npea   

OpraHuMa u opraku3saunjama xoje spwe jagka osnauhena 
(»Cryx6enu nucr CATIB«, 6p, 6/73) crynuo je na cnary 
7. anpuna 1973. ronune. 

ŽAKOH O UIMEHAMA M JONYHAMA ZAKOHA O H84HHyY OGEJ- 
6eh p p ynorp jesuka u napo 

BA M HAPOAHOCTH NPEA APMRABHKM OPraHuMa M OpraHu- 
3aunjaMa koje spue jasra osnauhena (»Cryx6eHu nucr 
CANB«, 6p. 5/77) crynuo je Ha ckary 19. mapra 1977. 
FOAHKE.
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Il. SKLEPI CENTRALNEGA KOMITEJA ZK JUGOSLAVIJE IZ LETA 1959 
O VPRAŠANJU NARODNIH MANJŠIN 

Sklepi Izvršnega komiteja CK ZKJ o vprašanju narodnih manjšin so bili sprejeti 2. marca 1959 in 
odražajo konkretno politiko do vprašanja narodnih manjšin, obenem pa tudi načelna izhodišča, ki so 
bila pozneje izražena v Ustavi SFRJ iz leta 1963. Kot je znano, je po Ustavi iz leta 1963 izraz »na- 
rodna manjšina« zamenjan z izrazom »narodnost«. »Sklepi« posegajo na naslednja področja: 

Načelna izhodišča za uresničevanje narodnostne enakopravnosti 

»Ostvarivanje potpune nacionalne ravnopravnosti naroda i nacionalnih manjina, koje žive u našoj 
zemlji bio je jedan od osnovnih principa političkog i akcionog programa Komunističke partije Jugo- 
slavije još u predratnom periodu. Boreči se dosledno za sprovodenje takve politike KPJ je stekla 
poverenje svih jugoslovenskih naroda i nacionalnih manjina koji su pod njenim rukovodstvom u toku 
Narodnooslobodilačkog rata i Revolucije vodili borbu za oslobodenje zemlje i stvaranje nove fede- 
rativne i demokratske Jugoslavije. 

Za Jugoslaviju je pitanje nacionalnih manjina unutar zemlje, i pitanje jugoslovenskih nacionalnih 
manjina u susednjim zemljama, principijelno isti problem pa je po svim pitanjima i jednih i drugih 
manjina naša zemlja imala u politici i praksi identičan stav. 

Odnos prema nacionalnim manjinama u posleratnoj socijalističkoj izgradnji u našoj zemlji nikad 
nije zavisio od medunarodnih odnosa Jugoslavije sa susednim zemljama. lako je Jugoslavija često 
primorana da se brani od šovinističkih i imperijalističkih napada, njeni postupci nisu nikada išli na 
uštrb ovog principijelnog stava. | u periodu žestokih progona i uskračivanja osnovnih prava jugo- 
slovenskih nacionalnih manjina, a naročito u nekim susednim zemljama, razvitak nacionalnih manjina 
u Jugoslaviji tekao je nommalno i bez ikakvih potresa, jer čitava naša politika još iz vremena rata 
i revolucije počiva na principijelnim, marksističkim osnovama. | upravo dosledno sprovodenje socija- 
lističkih principa u praksi imalo je za rezultat ojačani savez i jedinstvo nacionalnih manjina sa svim 
narodima Jugoslavije. 

U našoj zemlji nacionalne manjine se tretiraju kao potpuno ravnopravni faktori sa svim drugim 
jugoslovenskim narodima, i tako izjednačene u svemu učestvuju u izgradnji jugoslovenske zajednice 
dajući joj svoj politički, kultumi i drugi doprinos. One zadržavaju svoje odlike kao deo nacije kojoj 
etnički pripadaju i čije specifičnosti, u prvom redu kulturne prirode, nose u sebi i prepliču ih sa odli- 
kama sredine u kojoj žive. Zbog toga nacionalne manjine predstavljaju značajan faktor zbližavanja 
i povezivanja među različitim nacijama. 

Ali, nacionalne manjine nisu samo deo teh nacija iz kojih su proistekle već su one vezane sa 
zemljom u kojoj žive i to utoliko više ukoliko im je obezbeđen ravnopravan položaj i nesmetani raz- 
vitak. Nacionalne manjine u Jugoslaviji s obzirom na njihov objektivni položaj i na mogućnosti razvitka 
nalij pruža sistem društvenog samoupravljanja postale su satavni deo jugoslovanske socijalističke 
zajednice. 

U procesu istorijskog razvitka dogadaja, u kojima su vršena pomeranja i razgraničavanja poje- 
dinih naroda, nacionalne manjine su postale trajni faktor u medusobnim odnosima izmedu pojedinih 
država. Zato se problemu nacionalnih manjina ne sme prilaziti kao pitanju granica, mada se u od- 
redenim okolnostima može i kao takav u nekim vidovima pojaviti što onda zahteva demokratski 
način rešavanja i saglasnost svih zainteresovanih. Najprirodniji put za njegovo uspešno rešavanje je 
obezbedivanje demokratskih prava nacionalnih manjina i dosledno sprovodenje politike nacionalne 
ravnopravnosti. 

U Jugoslaviji se smatra da razvijanje sve brojnijih i raznovrsnijih oblika saradnje medu naro- 
dima ide u prilog rešavanja i pitanja nacionalnih manjina. U tome je naša zemlja uvek aktivna 
i spremna za razvijanje takvih odnosa, za uspostavljanje kontakta na granicama, za veću kultumu 
razmenu, a protivna je shvatanjima i akcijama koje mute odnose medu narodima i raspiruju šovi- 

nistička sukobljavanja. 
U takvim uslovima nacionalne manjine najbolje vrše funkciju zbližavanja među susednim zem- 

ljama i narodima.« 

Spodbujanje ekonomskega razvoja nerazvitih območij 

»Neke nacionalne manjine, kao što je slučaj sa najbrojnijom šiptarskom, nastanjuju područja čiju 

smo izuzetnu veliku privrednu zaostalost nasledili. To umnogome usporava i rešavanje ostalih 

pitanja u svim drugim društvenim oblastima. Zato se poklanja posebna pažnja ekonomskom razvitku
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zaostalih rejona na kojima žive manjine, što sa svoje strane omogučava i podstiče i najbolje usmerava 
dalje rešavanje problema na području školstva, prosvečivanja, kulturnog i drugog razvitka nacionalnih 
manjina. . 

Taj ekonomski razvitak zahteva posvečivanje pune pažnje uzdizanju radništva iz redova nacio- 
nalnih manjina, što uporedo mora da prati razvitak tehničke i druge inteligencije koja će, nastala 
u takvoj sredini, odražavati zdrava ı progresivna stremljenja, u prvom redu radničke klase.« 

Boj zoper pojave nacionalizma 

»Dosledna politika nacionalne ravnopravnosti, koja učvršćuje jedinstvo manjina sa drugim na- 
rodima, sužava bazu za nacionalističke pojave i s jedne i s druge strane. To ne znači da pitanje 
šovinizma nije i ubuduče aktualno. Progresivne društvene snage treba i nadalje da se uporno bore 
protiv bilo kakvog vida ispoljavanja šovinizma. 

Ali, potrebno je ispoljiti punu pažnju prilikom karakterisanja pojedinih shvatanja i postupaka 
pojmom šovinizma, naročito kada oni potiču od pripadnika nacionalnih manjina. Nekad se prave greške 
pa se odredeni problemi ili zahtevi koji se pojavljuju kod pripadnika nacionalnih manjina nazivaju 
šovinizmom, a ne vodi se računa kako su oni nastali. Naročito je o tome potrebno voditi više računa 
kada se radi o rešavanju privrednih pitanja. 

Za razliku od toga, treba biti još energičniji kada su u pitanju direktni napadi na našu socijalističku 
zajednicu i kada se radi o tudem mešanju u naša unutrašnja pitanja, jer to upravo znači raspaljivanje 
šovinističkih pojava.« 

Vprašanje razvoja kadrov iz vrst narodnih manjšin 

»Naročito su veliki zadaci obavljeni na području prosvete i kulture, jer su skoro sve nacionalne 
· manjine u staroj Jugoslaviji bile bez školstva na maternjem jeziku, bez učila kao i prosvetnih i kul- 

turnih kadrova. Zato se u nekim područjima moralo početi sa opismenjivanjem i najnižim formama 
prosvećivanja. 

Za razliku od predratnog stanja, kada skoro nikakvog oblika prosvetnog in kultumog života nije 
postojalo, naročito kod nekih i to najbrojnijih manjina, izgrađeno je pored obimne mreže školstva na 
maternjim jezicima svih nacionalnih manjina i niz drugih kultumo-prosvetnih institucija: kulturno- 
umetničkih društava, ansambla, pozorišta, knjižnica i čitaonica; pokrenuta je brojna i raznovrsna 
manjinska štampa i radio emisije, izdaju se knjige i razne publikacije, manjinski pisci i drugi kultumi 
stvaraoci objavljuju svoja brojna literama, likovna i druga ostvarenja. 

Osposobljen je veliki broj kadrova za prosvetu, privredu, državnu upravu i administraciju; izdignut 
znatan broj industrijskih radnika i poljoprivrednih proizvođača, čije je znanje i obrazovanje upotpu- 
njeno na najprikladniji način raspoloživim snagama i sredstvima. 

U sprovođenju ovakve obimne delatnosti na svim područjima života nacionalnih manjina, nasto- 
jalo se uvek da-svi oblici kulturno-prosvetnog i drugog života budu ispunjeni socijalističkim sadržajem 

! da doprinesu učvrščenju još veče bliskosti i jedinstva među svim našim narodima. Zbog takvog 
karaktera je čitava ova velika i raznovrsna aktivnost još značajnija. 

Pripadnici nacionalnih manjina nalaze se na različitim dužnostima u društveno-političkim i ma- 
sovnim organizacijama, u izbornim organima vlasti, u državnoj upravi, administraciji, u privrednim 
organizacijama, što je sve više posledica njihove stvarne društvene aktivnosti, a sve manje izraz 
zahteva da se zadovolje proporcije u nacionalnom sastavu pojedinih organa i organizacija. 
_ Međutim, treba uvek voditi računa o potrebi proporcionalnosti učešća u izbornim i drugim telima 
i u praksi korigovati eventualne nepravilnosti koje se, na nekim mestima, još mogu javljati u tom 
procesu koji se normalno razvija. 

Naročito je potrebno pokloniti punu pažnju otklanjanju pojava neopravdanog zapostavljanja kada 
se radi o poveravanju rukovodećih dužnosti. Moguće je da ponegde ima i nedovoljne aktivnosti na 
nekim dužnostima i funkcijama pa je zato nužno pronalaziti pogodne forme i zadatke da se ovi kadrovi 
iz redova nacionalnih manjina više aktiviziraju, pa na taj način i afirmišu na poverenim poslovima. 

1 dalje je neophodno uporno i sistematski nastojati da se podiže kvalitetan službenički aparat 
iz redova nacionalnih manjina, jer sadašnje stanje, kako u pogledu kvaliteta tako i nacionalnog 
sastava nije zadovoljavajuće. Na mešovitim područjima bilo bi veoma poželjno da se službenici ko- 
riste sa oba jezika u kontaktu sa strankama, što bi znatno poboljšalo normalno obavljanje poslova. 
To znači da bi bilo potrebno obezbediti učenje manjinskih jezika i od strane ostalih službenika na 
mešovitom području. 
. _ U praksise svuda ne koriste dovoljno pojedina prava koja pripadaju nacionalnim manjinama; zato 
je potrebno pokloniti veću pažnju, na primer, sprovođenju principa dvojezičnosti u nekim organima 
ı ustanovama kao što su: sudstvo, tužilaštvo, narodni odbori i drugo. Tome su u prvom redu, uzrok 
objektivne okolnosti izazvane nedostatkom potrebnih kadrova, ali ima i subjektivnih propusta zbog 
kojih se na nekim mestima postojeće kadrovske mogućnosti nisu bolje koristile.«
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Šolstvo v jezikih narodnih manjšin 

»U skladu sa opštim zadacima našeg školstva, potrebno je i ubuduče, u domenu manjinskog 
školstva: osposobljavati školsku mrežu kako bi što potpunije obuhvatila i učenike iz redova nacional- 
nih manjina — naročito u višim razredima osnovne škole, posvečivati veču pažnju mladim radnicima 
i školovanju u stručnim školama; poboljšati kvalitet udžbenika na manjinskim jezicima i rešiti pre- 
ostale potrebe u njima; podizati i osposobljavati nastavni kadar. 

U okviru školske reforme i u duhu Opšteg zakona o školstvu, koji se sprovede u celokupnom 
jugoslovenskom školstvu, rešavaju se i problemi daljeg razvijanja školstva za pripadnike nacionalnih 
manjina. Naročito je potrebno još više pažnje posvetiti pitanjima koja se odnose na sadržaj i obim 
nastavnih programa. 

Praksa pokazuje da je manjinsko školstvo tako orijentisano da omogučava pripadnicima nacio- 
nalnih manjina da se školuju pod istim okolnostima sa ostalim stanovništvom što im sa svoje strane 
obezbeduje da se nesmetano uključuju u celokupan društveni život u pogledu rada i upravljanja, da 
savladavaju svoj matemji jezik i ovladaju jezikom republike u kojoj žive, da gaje svoju nacionalnu 
kulturu. Na sprovodenje ovakve orijentacije i ubuduče, veoma če se povoljno odraziti ako se na tome 
šire angažuju i vanškolski faktori, na primer, naučni radnici i naučne institucije, koje mogu da pruže 
potrebnu pomoč. 

Organizovanje paralelnih odeljenja na različitim nastavnim jezicima u okviru zajedničkih škola, 
pokazalo je veoma dobre rezultate i u nastavnom i u vaspitnom pogledu. Tamo gde ima uslova 
treba postepeno poći još korak dalje organizujući dvojezično školstvo, što pozitivno utiče na među- 
sobno upoznavanje i zbližavanje različitih naroda i na podizanje kadrova koji se mogu služiti jezicima 
područja na kojima žive.« 

Kulturna afirmacija narodnih manjšin 

»U ostvarivanju značajnih zadataka na polju kulturno-prosvetnog i umetničkog života nacionalnih 
manjina, veoma je pozitivno što su u toj aktivnosti stalno suzbijane tendencije začaurivanja i usko- 
nacionalističkog izolacionizma, te je u različitim vidovima ostvarivan proces međusobnog kulturnog 
zbližavanja među nacionalnostima koje žive na našem tlu. To ne znači da i dalje ne treba biti budan 
u tome smislu jer se baš ovo područje može često veoma pogodno koristiti za raspirivanje nacionalne 
netrpeljivosti i sličnih antisocijalističkih pojava. 

Radi pune kulturne afimacije nacionalnih manjina opravdano je postojanje i razvijanje manjinskih 
kulturno-prosvetnih organizacija na terenu, koje se, kao i svi drugi oblici te vrste na lokalnom pod- 
ručju, objedinjuju preko kulturno-prosvetnih organizacija u opštini, i srezu. Ali, u našem sistemu 
nema potrebe za nekim posebnim, vertikalnim organizacionim objedinjavanjem. Najprirodniji put za 
rešavanje svih pitanja nacionalnih manjina jesu opšte političke i društvene organizacije, narodni od- 
bori i organi društvenog samoupravljanja. 

Potrebno je više pažnje obratiti rešavanju rastučih potreba manjinskih kulturnih radnika i manjin- 
ske inteligencije i nastojati da se sa njihovim stvaranjem upozna šira jugoslovenska javnost. | sa 
stvaranjem jugoslovenskih pisaca i drugih kultumih radnika potrebno je više upoznavati pripadnike 
nacionalnih manjina, što znači da treba više prevoditi na manjinske jezike i obezbediti ostale oblike 
upoznavanja. 

U podizanju kadrova iz manjinskih redova, naročito stručnih, posebni zadaci stoje pred kadrov- 
skom službom. U tom smislu treba rešiti i neka pitanja stipendiranja, koja imaju nedostataka i po 
nacionalnoj i po socijalnoj strukturi. 

Radi zadovoljenja školskih, kultumih i drugih potreba nacionalnih manjina treba i dalje razvijati 
izdavačku delatnost, nastoječi da se bitne potrebe zadovolje uprkos dejstvu opštih faktora na tom 
području, vodeči pritom računa o kvalitetu izdanja. 

Da bi se uspešnije plasirala ova izdanja medu pripadnicima manjina, neophodno je dalje raz- 
vijati mrežu knjižnica i čitaonica na terenu. 

Veliki deo potreba u prosvečivanju i kulturnom podizanju nacionalnih manjina može se zadovoljiti 
nabavkom knjiga i drugih publikacija na tim jezicima, i van zemlje, vodeči računa o njihovom izboru 
i kvalitetu.« 

Obveščanje v jezikih narodnih manjšin 

»U rešavanju problema nacionalnih manjina značajno mesto je zauzimalo razvijanje štampe na 

matemjem jeziku. 
Pošto je štampa neophodna potreba za svestrani razvoj nacionalnih manjina, u pogledu reša- 

vanja nekih pitanja mora biti izdvojena iz uobičajenog tretmana lokalne štampe, odnosno neophodne 
štampe malih tiraža. U skladu sa tim je potrebno rešavati i materijalne probleme ove štampe.«
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Način financiranja dejavnosti, predvsem tiska 
in izdaje ustreznih učbenikov in priročnikov 

»Narodnim republikama pripada velika uloga u rešavanju mnogobrojnih pitanja nacionalnih manjina 
medu kojima i ona materijalne prirode. Zadovoljenje školskih, kulturnih i drugih pitanja iziskivalo je 
često razne finansijske napore. Pojedine republike su u tu svrhu, prema svojim mogučnostima, re- 
dovno odvajale znatna materijalna sredstva. Pred največim problemima te vrste stajala je Narodna 
republika Srbija, Autonomna Kosovsko-metohijska oblast, i Autonomna Pokrajina Vojvodina. Veličina 
sredstava ipak nekad nije mogla zadovoljiti potrebe, naročito što se tiče izdavačke delatnosti i školskih 
udžbenika i priručnika. 

Zato je nužno da federacija pored posebne brige za privredni razvoj nekih privredno zaostalih 
područja gde pretežno žive nacionalne manjine učestvuje u dotiranju ovih potreba i to na taj način 
što bi republike obezbedivale sve ono što se prosečno obezbeduje za sve ostale gradane, s tim što 
bi federacija učestvovala u finansiranju posebnih potreba. Za to učestvovanje federacije potrebno je 
precizirati odredene objektivne kriterije.«
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IV. SEZNAM SPREJETIH DOKUMENTOV S PODROČJA EKONOMSKEGA SPODBUJANJA 
RAZVOJA NERAZVITIH OBMOČIJ 

1. Ustava SFRJ 1963, 1974. 
2. Program Zveze komunistov Jugoslavije. sprejet na sedmem kongresu Zveze komunistov 

Jugoslavije, ČZDO Komunist, Ljubljana, 1979. 
s 3. Deseti kongres Zveze komunistov Jugoslavije, Dokumenti, ČZP Komunist — TOZD Ljubljana, 

1974. 

4. Enajsti kongres Zveze komunistov Jugoslavije. Referat predsednika Tita, Resoluciji, Statut 
ZKJ, ČZDO Komunist, Ljubljana, 1978. 

5. Dvanajsti kongres Zveze komunistov Jugoslavije, Dokumenti, sprejeti na 12.kongresu ZKJ, 
26.—29. junija 1982. ČZDO Komunist, TOZD Komunist — Ljubljana, 1982. 

6. Zakon o petogodišnjem planu razvitka narodne privrede FNRJ u godinama 1947—1951. 
»Borba« Beograd, 1947. 

7. Družbeni plan Jugoslavije za obdobja 1961—1965, 1966—1970, 1971—1975, 1976—1980. 
Uradni list SFRJ št. 53/60, 28/66, 33/71 in 33/76. 

8. Dogovor o temeljih družbenega plana Jugoslavije o politiki hitrejšega razvoja gospodarsko 
manj razvitih republik in SAP Kosovo za obdobje 1980 do 1985. Uradni list SFRJ, št. 74/80. 

9. Družbeni plan in Dogovor o temeljih družbenega plana SR Slovenije za obdobje 1981—1985. 
Izdala Izvršni svet Skupščine SR Slovenije in Gospodarska zbornica Slovenije, 1981. 

10. Regionalni vidik razvoja Jugoslavije. Izhodišča dolgoročnega programa gospodarske stabili- 
zacije. Komisija zveznih družbenih svetov za vprašanja gospodarske stabilizacije. Delo, Ljubljana, 
leto XXV, št. 166, 20. julija 1983. 

11. Zvezni zakon o Skladu. Uradni list SFRJ, št. 8/65 z dopolnili v Uradnem listu SFRJ, št. 33/71, 
ki določa osnovne principe, na katerih naj temelji delo Sklada oziroma način črpanja in dodeljevanja 
sredstev, način upravljanja Sklada, področje njegovega delovanja in podobno. Kot sredstva Sklada 
so še opredelili po členu 16 Zakona o Skladu obresti na prosta sredstva Sklada, ki jih je Sklad vlagal 
v banke, dotacije in druge zakonsko določene vire. 

12. Zvezni zakon o stalnih sredstvih Sklada. Uradni list SFRJ št. 28/66 in 33/71. 
13. Zakon o republikah in pokrajinah, katerih razvoj naj dopolnilno kreditira Sklad. Uradni list 

SFRJ, št. 8/65. 
14. Zakon o sredstvih obveznega posojila za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko neza- 

dostno razvitih republik in SAP Kosovo. Uradni list SFRJ št.33/71. 
15. Zakon o prenašanju sredstev, pravic in obveznosti federacije za investicije v gospodarstvu 

na republike in AP. Uradni list SFRJ št.29/71. Po določbah tega zakona so bila Sredstva sklada for- 
mirana po režimu, ki je bil veljaven za razdobje 1961—1970 kot njegov lastni kapital in ugotovljena 
z zaključnim računom Sklada, v celoti prenešena na republike in AP Kosovo. 

16. Zakon o kriterijih za delitev sredstev Sklada v razdobju 1971—1975. Uradni list SFRJ 59/72 
je določal delitev sredstev Sklada na nerazvite republike in AP Kosovo po odstotkih. 

17. Zakon o razdelitvi sredstev Sklada federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko 
manj razvitih republik in avtonomnih pokrajin v letih 1976 do 1980. Uradni list SFRJ št. 33/76 in 33/837. 

18. Zakon o Skladu federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih re- 
publik in AP. Uradni list SFRJ, št. 33/831, 1976. 

19. Zakon o stalnih sredstvih Sklada federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko 
manj razvitih republik in AP v letih 1976—1980. Uradni list SFRJ, št. 33/837, 1976. 

20. Zakon o financiranju nujnih družbenih služb in delež, ki ga morajo imeti ta sredstva v celotnem 
družbenem produktu Jugoslavije. Uradni list SFRJ 1972. 

21. Zakon o dopolnilnih sredstvih republikam in avtonomni pokrajini v letih 1976 do 1980. Uradni 
list SFRJ, št. 33/838, 1976. 

22. Zakon o načinu zagotovitve, obsegu in namenu dodatnih obratnih sredstev za kreditiranje 
gospodarstva na območju SAP Kosova in njegova utemeljitev. Skupščina SFRJ, Beograd, 1976. 

23. Zakon o vplačevanju obveznega posojila za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko 
nezadonstno razvitih republik in AP Kosovo. Uradni list SRS, št. 51/71, 12/73 in 20/76. 

24. Zakon o zagotavljanju sredstev in izpolnjevanju obveznosti SR Slovenije za pospeševanje 
razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo. Uradni list SRS, št. 35/81, 7. 12. 1981.
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D. BIBLIOGRAFIJA »NARODNO VPRAŠANJE IN MEDNACIONALNI ODNOSI 
V JUGOSLAVIJI 197B—1982« - 

Bibliografija obsega publikacije, ki so izšle v Jugoslaviji v obdobju zadnjih 
petih let: 1978 do 1982. Obsega monografije. Pregledali in upoštevali smo nasled- 

nje vire: Bibliografijo Jugoslavije. Knjige, brošure i muzikalije, Beograd, Jugoslo- 
venski bibliografski institut za obdobje 1978—1982, kataloge v knjižnici Inštituta 

za narodnostna vprašanja v Ljubljani, v Narodni in univerzitetni knjižnici v Ljub- 

ljani in v knjižnici Fakultete za sociologijo, politične vede in novinarstvo v Ljub- 

ljani. 

Vsebinsko obsega bibliografija publikacije, ki so bile objavljene v Jugoslaviji 

o narodu, narodnem vprašanju, položaju narodov in narodnosti v SFRJ, o med- 

nacionalnih odnosih v SFRJ in o drugih vprašanjih, neposredno povezanih z na- 

rodnostnimi vprašanji. 

Bibliografija je urejena po vsebinskih geslih, ki si slede po abecednem redu. 

Bibliografija obsega naslednja gesla: 

AVTONOMIJA 
DRUŽBENOPOLITIČNE ORGANIZACIJE 
FEDERALIZEM 
IZOBRAŽEVANJE 
JEZIK 
KULTURA 
MEDNACIONALNI ODNOSI V SFRJ 
MIGRACIJE 
NACIONALIZEM 
NAROD 
NARODNOSTI 

NARODNO VPRAŠANJE 
PREBIVALSTVO 
ZGODOVINA. 

Dodani so prevodi v tuje jezike, ki so izšli v Jugoslaviji v obdobju od leta 1978 
do 1982, 

Žal je bilo nemogoče zbrati kolikor toliko popolne podatke o raziskavah in 

znanstvenih srečanjih. Zbrani podatki so tako nepopolni, da nikakor ne bi podali 

objektivne slike za celotno področje SFRJ in jih zato sploh ne navajamo. 

V okviru posameznih gesel so bibliografske enote urejene kronološko po let- 
nici izida; enote, ki so izšle v istem letu so urejene po abecednem redu priimka 
avtorja oziroma naslova publikacije. 

Bibliografske enote imajo naslednje podatke: avtorja, naslov, podnaslov, dru- 

gega oziroma tretjega avtorja, izdajo, kraj izida, založbo, letnico izida, obseg v 
straneh, priloge, zbirko, izvirni naslov. V opombah so navedena podrobnejša po- 
Jasnila, npr. viri, literatura, bibliografije, pri zbornikih naslovi in avtorji posamez- 
nih prispevkov, ki govore o narodnostnih vprašanjih ipd. Pri zbornikih so nave- 
deni le tisti prispevki, ki govore o narodnostnih vprašanjih.
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Ker bibliografija zajema obdobje, ki se je komaj zaključilo, saj seže do vključ- 
no leta 1982, je verjetno, da je marsikatera publikacija izpadla, in bo bibliografijo 

potrebno še dopolniti, 

Opozoriti želimo tudi na bibliografije, ki so doslej že izšle o narodnem vpra- 

šanju in mednacionalnih odnosih v Jugoslaviji. Najpomembnejše so: 

Buzaljko Radmila. Nacionalno pitanje u teoriji i praksi. — Politički spektar, Sara- 
jevo, 3, 1971, 11, str. 130—139 

Druškovič Drago. Bibliografija: nacionalno pitanje u teoriji i praksi (1960—1970). 

— Stručno-naučne analize odabranih tekstova o medunacionalnim odnosima, 
Beograd, Komisija Predsedništva SKJ za razvoj društveno-političkih zajednica 
i medunacionalne odnose, Stručna grupa Komisije, 1971, 30 str. 

Lukač Dušan. Izvori i literatura. — Radnički pokret u Jugoslaviji i nacionalno pi- 

tanje 1918—1941. — Beograd, Institut za savremenu istoriju, NIP Export- 

Press, 1972, str. 379—405, (Studije i monografije) ' 
Perovič Ljubica. Selective bibliography of literature on the status of the nations 

and nationalities in Yugoslavia / Ljubica Perovič, Vera Tasič, Vasiljka Vujič. 

— Nations and nationalities of Yugoslavia, Beograd, Medunarodna politika. 
1974. str. 457—549 

Pešto Mahira. Bibliografija o zajedništvu i nacionalnim odnosima. (1960—1970). — 
Zajedništvo i nacionalni odnosi u Bosni i Hercegovini, Sarajevo, Studijski 
centar Gradske konferencije SK BiH, 1973, str. 287—300. 
Najobsežnejša in najpopolnejša bibliografija pa bo bibliografija »Nacionalno 

pitanje i medunacionalni odnosi naroda i narodnosti Jugoslavije — bibliografija 

1945—1977«, ki jo pripravljajo Marksistički centar CK SK Srbije, Centar za socio- 
loška istraživanja instituta društvenih nauka in Narodna biblioteka Srbije, njen 
glavni in odgovorni urednik pa je dr. Koča Jončič. Bibliografija bo izšla predvi- 

doma v letu 1983. 

AVTONOMIJA 

1978 

AUTONOMIA Vojvodiny: vybranč spisy / [vYyber urobili Ljubiša Stankov Zemba, Nandor 

Farkas :; preložili Andrej Kolar, Adam Rago). — Novy Sad : »Obzor« : Stredisko pokra- 
jinskčho vYbori ZKV pre politicke študium a marxisticke vzdelavanie, 1978 [1979]. — 

464 str. — (Edicia marxislickej literatury). — Prevod dela: Autonomija Vojvodine : Iza- 
brani spisi 

Vsebuje: Vojvodina a boj jej narodov a narodnosti. Zjednocovanie hnutia. Konštituovanie Vojvodiny / Jo: 
van Veselinov Žarko, Konkretizacija zasad samospravovania a rovnopravnosti narodov a narodnosti vo Vojvo- 
dine , Stevan Doronjski, Deetatizacija a autonomia Vojvodiny / Dušan Popovič. Tridsat rokov konstituovania 
a rozvoja autonomie Vojvodiny ; Stevan Doronjski. Ustava SAP Vojvodiny a niektore otdzky jej uskutočno- 
vania ; Bogdan Crevar. Prva ustava Socialistickej Autonomnej Pokrajiny Vojvodiny / Sreta Kovačevič. Zvaz 
komunistov Vojvodiny v boji za socialisticky samospravny rozvoj / Dušan Alimpič. Uskutočnovanie ustav: 
nčho postavenia, prav a zodpovednosti SAP Vojvodiny / Radovan Vlajkovič 

DRUŽBENOPOLITIČNE ORGANIZACIJE 

1978 

SAVEZ komunista Srbije, Centralni komitet, Sednica (15 ; 1978 ; Beograd). Savez komu- 

nista Srbije u ostvarivanju politike nacionalne ravnopravnosti / Petnaesta sednica Cen- 

tralnog komiteta Saveza komunista Srbije. — Beograd : Komunist, 1978. — 236 str. — 

(Dokumenti Saveza komunista Srbije ; 5). — Cir. 

VLAJČIČ Gordana, Revolucija i nacije : evolucija stavova KPJ i Kominterne 1919—1920. 

godine. — Zagreb : Centar za kulturnu djelatnost Saveza socijalističke omladine Za- 

greba, 1978, — 148 str. — (Političke teme : biblioteka suvremene političke misli : mala 

edicija)
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ZADACI CK Srbije u razvoju medunacionalnih odnosa u borbi protiv nacionalizma / [glavni 
i odgovorni urednik Vojislav Mičovič]. — Beograd : Komunist, 1978. — 518 str 

1979 

PLETERSKI Janko. Revolucija in vprašanje narodov. — Ljubljana : Zveza delavskih univorz 
: Un:verzum, 1979. — 53 str. — (Družbeno izobraževanje ; 50) 

SOCIJALISTIČKI savez radnog naroda Jugoslavije. A JDNSZSZ orszagos valasztmanya Ju- 
gosz'dvia nemzetei es nemzetisegei tortenelmčnek jelentos esemenyeirčl s kiemelkedo 

szemčlyisegeiroi valo megemlekezesekkel foglalkozo bizottsag : A JDNSZSZ orszagos 
valasztmanyčnak Jugoszlavia nemzetej čes nemzetisšgei tortanelmenek jelentos eseme- 
nyeiroi čes kiemelkedo szemčlyisegeirči valo megemlekezčsekkel kapesolatos lla 
stoglalasai ; Polilikai čs kulturtortčnelmunk jelentos esemenyei čs kilmelkedo szeme- 
lyisegei evforduloinak naptara 1976—1985 / [szerkeszto Ljubica Gigovszki]. — Belgrad . 
JDNSZSZ orszagos valasztmanya, 1979. — 99 str. Uvodno izlaganje / Kole Shiroka. 

1980 

SAVEZ komunis'a Vojvodine. Idejno-politička pitanja razvoja ravnopravnosti i socijalističkog 
zajedništva naroda ı narodnosti u SAP Vojvodini. — Novi Sad · Pokrajinski komitet Sa- 
veza komunista Vojvodine, 1980. — 58 str. — (Aktuelnosti) 

SAVEZ komunista Vojvodine. idejno-politični pitanja razvoju ravnopravnosci i socijalistič- 
nogo zaednictva narodoh ij narodnoscoh u SAP Voivodini. — Novi Sad : Pokrainski ko- 

mitet Sojuzu komunistoh Voivodini, 1980. — 62 str, — (Aktualnosci) 
SAVEZ komunista Vojvodine. Vajdasag SZAT-bar elo namzete« es nemzetisegek egyenjo- 

gusegonak čs szocialista egyuve tartozasanak fediddeseve| dsszefuggo eszmei-politikai 
kerdesak / [szerkeszto bizottsag Vasa Milič, Sreta Stajič, Svetislav Stojakov, Vukašin 
Lončar, Petkovics Kalman, Miroslav Francuski, Sredoje Erdeljan, Čedomir Kuzmanovič. 
Ankica Mirimanov]. — Ujvidek : [Pokrajinski komitet SK Vojvodine], 1980. — 56 str. — 
(Idoszerii temak) 

1981 

DRAGOSAVAC Dušan. Političke rasprave. — Zagreb : Centar za kulturnu djelatnost SSO. 
1981. — 314 str. — (Političke teme) 

POSLEDNJA istupanja Josipa Broza Tita i Edvarda Kardelja pred političkim aktivom SAP 

Kosova / [glavni i odgovorni urednik David Atlagič]. — Beograd : Komunist, 1981. — 
36 str. — (Dokumenti / SKJ) 

SAVEZ komunista Jugoslavije, Centralni komitet, Sednica (22 , 1981 ; Beograd). Politička 
platforma za akciju Saveza komunista Jugoslavije u razvoju socijalističkog samouprav- 
ljanja, bratstva i jedinstva i zajedništva na Kosovu : (usvojena na 22. sednici CK SKJ, 
17. novembra 1982.) / (glavni ; odgovorni urednik David Atlagiš]. — [1. izd.]. — Beograd 
: Komunist, 1981. — 64 str. — (Dokumenti / SKJ) 

ZADNJA nastopa Josipa Broza Tita in Edvarda Kardelja pred političnim aktivom SAP Ko- 
sovo / [urednik in prevajalec Franček Brglez]. — Ljubljana : Komunist, 1981. — 34 str. 
— (Dokumenti) 

ZVEZA komunistov Jugoslavije, Centralni komite, Seja (20 ; 1981 ; Beograd). Dvajseta seja 
CK ZKJ : dejavnost sovražnih in protirevolucionarnih sil na Kosovu / [prevajalca Vlado 
Barabaš in Bojan Samarin]. — Ljubljana : Komunist, 1981. — 196 str. 

1982 

SAVEZ komunista Jugoslavije i politika nacionalne ravnopravnosti na osnovama socijali- 
stičkog samoupravljanja ; izbor tekstova / [priredili Milan Matič, Dušan Janjič). — Beo- 
grad : Marksistički centar Organizacije Saveza komunista u Beogradu, 1982. — 318 str. 
— (Edicija Zbornici). 

Bibliografija: str. 311—315 

FEDERALIZEM 

1978 

PODELA zajedničke nadležnosti izmedu federacije i federalnih jedinica / urednik Borislav 
T. Blagojević. — Beograd : Institut za uporedno pravo : »Savremena administracija«, 

1978. — Vil, 201 str.
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Reterati v okviru multidisciplinarnega projekta »Država i pravo u samoupravnom socija- 
lističkom društvu«, april 1977. leta. 
Vsebuje: Društvena uslovljenost i pravne posledice podele normativne lunkcije izmedu federacije | repu: 

blika odnosno pokraj na, posebno u materijama zajedničke nad'ežnosti Borislav T Blagojevič, Društveno 
politička uslovljenost podele zakonodavne nadležnosti u pojedinim lazama ustavnog razvitka Jugoslavije 
s posebnim osvrtom na značaj pojmova koje Ustav SFRJ od 1974. godine uspostavlja prilikom utvrdivanja 
zajedničke nadležnosti Dordi J Caca. Sredstva za obezbedenje ostvarivanja zajednička nadležnosti po 
Ustavu SFRJ Arpad Horvat, Razvoj materija u zajedničkoj nadležnosti u ustavnom sistemu Jugoslavije 
s posebnim osvrtom na Ustav od 1974 ; Slobodan M. Blagojevič, Problemi podele zajedničke nadležnosci 
tederacije i republika 1 autonomnih pokrajina po Ustavu SFRJ u oblasti imovinskog prava ' Josip Studin 
Zakonodavna radiež-ost federacije u oblasti krivičnog prava / Miroslav Dordevic, Podela normativne delat. 
nosti između federacije i republika odnosno au!onomnih pokrajina i njene posledice na opšte problamo 
zaštite Stranaka u upravnom i upravno·:sudskom postupku u SFRJ Dragaš Denkovič. Problemi zajedničke 
nadležnosti u obtasti poreskog prava / Dragoljub Boškovic. Zajednička (simultana) normauvna nadležnost 
federacije 1 republika, odnosno pokrajina, u ob!asti obrazovanja, nauke, kulture, zdravstva 1 socialne poli- 
tike , Ratko Markovic. Problemi zajedničke nadiežnosti federacije, republika, odnosno pokrajina u oblasti 
unutrašnjih poslova ; Jelena Popovič. Podjela zajedničke nadležnosti između federacije i federalnih jedinica. 
s posebnim osvrtom na isključivu zakonodavnu nadležnost republika ı autonomnih pokrajina · Duro Catarić 
Nadležnost federacije u oblasti međusobnih radnih odnosa radnika u udruženom radu / Aleksandar Nikolič 

ŠPADIJER Balša. Federalizem i međunacionalni odnosi u Jugosiaviji. — Beograd . Institut 
za političke studije Fakulteta političkih nauka, 1978. — 49 str. — (Škola samouprav- 
ljača »Milentije Popovič«) 

1980 

DIMEVSKI Slavko. Za razvojot na makedonskata nacionalna misla do sozdavanjeto na 
TMORO. — Skopje : Kultura, 1980. — 340 str. — (Sovremena opštestvena misla). — 

Cir. 
Literatura: str. [317—324] 

1981 

KOLIŠEVSKI Lazar. Aspekti makedonskog pitanja / (s makedonskog prevela Cveta Ko- 
tevska]. — [1. izd.]. — Beograd : Narodna knjiga : Vojno izdavački zavod JNA, 1981. — 

341 str. — Prevod de!a: Aspekti na makedonskoto prašanje 
MUJAČIĆ Mahmut. Nova dimenzija jugoslovenskog federalizma : iskustva u dogovaranju 

republika i autonomnih pokrajina. — Sarajevo : Oslobođenje, 1981. — 225 str. — (Po- 

litička biblioteka) 

Literatura: str. 209—215 

1982 

HRLE Smajo. Jugoslovenski federalizam od klasičnog ka samoupravnom. — Sarajevo 

Svjetlost, 1982. — 118 str. 
Literatura: str. 115—117 

NACIONALNO vprašanje in graditev jugoslovanske federacije / Rudi Rizman, Ivan Kristan, 
Janez Škerjanec, Ernest Petrič. — Ljubljana : RK SZDL Slovenije, 1982. — 69 str. — 

(Delegat v samoupravni družbi ; 14) 

Vsebuje: Marksizem in nacionalno vprašanje / Rudi Rizman, Jugoslovanski federalizem / lvan Kristan. 
Mednacionalni ekonomski odnosi v Jugoslaviji / Janez Škerjanec Enakopravnost narodnosti ; Ernest Petrič. 

IZOBRAŽEVANJE 

1978 

DIVJAK Milan. Vzgoja mladine za razumevanje med narodi. — Ljubljana : Državna založba 
Slovenije, 1978. — 407 str. 

1979 
SUSRET osnovnih škola naroda i narodnosti SR Srbije (17 ; 1979 ; Uzdin). Bratstvo i jedin- 

stvo. Sedamnaesti susret osnovnih škola naroda i narodnosti SR Srbije : Uzdin, 18, 19, 
20 i 21. maj 1979. / [odgovorni urednik Dalea Silvija ; redakcioni odbor Dalea Silvija, 
Šošdean Petru, Krecu Ana, Neda Ana, Miok Ana, Boaru Aurora, Beševič Ivanka]. — 

Uzdin : Škola za opšte vaspitanje i obrazovanje Moša Pijade, 1979. [1981.] — 83 str. : 

ilustr. 

1980 
OBRAZOVANJE u Vojvodini = Obrazovanje u Vojvodini = Az oktatas vajdasagban — Vzde- 

lavanie vo Vojvodine = Instructia in Voivodina = Obrazovanie u Vojvodini = Education
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in Vojvodina / [ideja i autor teksta Milenko M. Nikolič ; redaktor Živko Pucarevič : ured- 
nik Josip Varga ; prevod Karolj Jung, Jan Kopčok. lleana-Dorina Bulix, Ivan Besemenji, 
Marica Daič]. — Novi Sad : »Misao«, 1980. — 300 str. : ilustr, — Tekst v srbohrvaškem, 
madžarskem, s'ovaškem, rusinskem in angleškem jeziku 

1980 

OSTVARIVANJE nac-onalne ravnopravnosti i zajedništva naroda i narodnosti u vaspitanju 
i obrazovanju / [glavni i odgovorni urednik Milan Zderič]. — Novi Sad : Pedagoški za- 
vod Vojvodine, 1980. — 190 str, — (Savremeno obrazovanje ; godina XVI, knj. 4) 

Vsebuje: Metodički pristup istraživanju ostvarivanja nacionalne ravnopravnosti i zajedništva naroda 1 na- 
rodnosti u vaspitno-obrazovnom procesu / Vasilije Damjanovič, Nastavni programi u predškolskom, osnov- 
nom i zajedničkom srednjem vaspitanju i obrazovanju i njihova vrednost u vaspitanju mladih u duhu ravno. 
pravnosti 1 zajedništva naroda i narodnosti u SAP Vojvodini / Mihailo Palov. Ostvarivanje nacionatne 
ravnopravnosti! i zajedništva u visokoškolskim nastavnim planovima i programima u SAP Vojvodini / Jan 
Kmeč Normitivno i samoupravno regulisanje ravnopravnosti i zajedništva naroda i narodnosti u oblasti 
vaspitanja i obrazovanja ; Sava Mulič. Organizovanost vaspitno-obrazovnih organizacija u ostvarivanju na- 
cionalne ravncepravnosti 1 zajedništva / Velimir Penavin. Savez pionira i Savez socijalističke omladine 
Vojvod ne kao fahrari ostvarivanja nacionalne ravnopravnosti u vaspitanju i obrazovanju / Jakob Pelič 
Ostvarivanje naciona!ne ravnopravnosti i zajedništva u vannastavnim aktivnostima / Dorde Durič, Dru- 
Štveno-političko organizacije, Štampa. radio i televizija SAP Vojvodine i ostvarivanje nacionalne ravno- 
pravnosu ı zajedništva naroda ı narodnosti u vaspitanju i obrazovanju / Derdo Gal. Pripremljenost nastav- 
nika za rad u višenzcionalnoj zajednici / Lajoš Bognar Udžbenici i priručnici / Andraš David 

1982 

VZGOJA in izobraževanje v dokumentih kongresov KPS, ZKS / [izdal Slovenski šolski mu- 
zej, tekst kataloga Andrej Vovko, razstavo in katalog uredila Jože Ciperle, Andrej 
Vovko]. — Ljubljana . Slovenski šolski muzej, 1982. — 50 str. : ilustr. 

JEZIK 

1980 

DIMITROVSKI Todor. O makedonskom jeziku / Todor Dimitrovski, Blaže Koneski, Trajko 
Stamatovski ; (prevod Todor Dimitrovski, Trajko Stamatovski]. — Sarajevo : Veselin 
Masleša, 1980. — 129 str. — Prevod dela: Za makedonskiot iazik. — Cir. 

1981 

KONESKI Blaže. Istorija na makedonskiot jazik : popraveno i dopolnsto izdanie — Skopje : 
Kultura, 1981. — 239 str. — Cir. 
Bibliografija: str, 225—236. 

KULTURA 

1979 

CONTRIBUTII la istoria culturala a romanilor din Voivodina / redactor responsable Radu 
Flora. — Zrenjanin : Societatea de limba romana din P.S.A. Voivodina, Comisia d2 
documente, —1979 [1981] 

Knj. 5 : Documente ; Materiale de arhiva (si inscriptii) culese de Comisia de documente 
a S.L. R. (1972—1976) / prefata Radu Flora. — 1979 (1981). — 477 str., 32 str. tabel : 

ilustr. 
NUŠI Pajazit. Kulturni trenutak Kosova / Pajazit Nuši, Milan Šešlija, Hasan Mekuli. — Beo- 

grad : Marksistički centar Organizacije Saveza komunista 1979. — 39 str. 
Govori održani na Tribinj Marksističkog centra organizacije Saveza komunista u Beo- 
gradu 26. aprila 1979. godine L | 

SELI Ištvan. Građansko nasleđe u socijalističkoj kulturi Mađara u Jugoslaviji i njegovo 

prevazilaženje, — Beograd : Komunist, 1979. — 138 str. — (Marksističke studije ; 12) 
SLOVENSKA akademija znanosti in umetnosti (Ljubljana). Naravna in kulturna dediščina 

slovenskega naroda / [uvod Janez Milčinski]. — Ljubljana : Slovenska akademija zna- 
nosti in umetnosti, 1979. — 193 str. — (Raziskovalni program inštitutov Slovenske aka- 
demije znanosti in umetnosti). 
Bibliografija 1977 in 1978: str. 175—198 

1980 

LIVRES et revues des peup:es et des nationalites de Voivodine de 1971 a 1980 : Catalogue 
de lVexposition Paris 1980 — Knjige i listovi naroda i narodnosti Vojvodine 1971—1980 :
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Katalog izložbe / [katalog priredili Lazar Čurčič, Marija Čurčić, Peter Heinermann, Cor- 
nelia O'ar, Smilja Stajič, Mara Todorovič, Vida Zeremski : prevod na francuski Made- 
leine Stevanav ; predgovor Milan Pražić}. — Novi Sad · Biblioteka Matice srpske, 1980. 
— 117 str, — Vzporedni tekst v francoskem in srbohrvaškem jeziku. 

PASTYIK Laszlo. A jugoszlaviai magyar irodalom 1977. evi bibliografidja. — Ujvidek : A 

Magyar Nyelv, Irodalom čs Hungarologiai Kutatasok Intazeto, 1980. — 59 str. — Biblio- 

gratia: ; fuz. 11). — Ovojni naslov 
SELI Ištvan. Izabrane studije / [prevod s mađarskog Josip Varga}. — Novi Sad : Bratstvo- 

Jedinstvo, 1980. — 244 str. — (Biblioteka Bratstvo-Jedinstvo) 

Vsebuje. Nazionalna književnost — književnost narodnosti Prilog proučavanju teorijskih i metodoloških 
pitanja mikrokulture narodnosti 

ŠUVAR Stipe. Politika i kultura. — Zagreb : Globus, 1980. — 326 str. — (Globus) 

1981 

ESEJI o kulturi / [izbor in uvod Jože Pogačnik ; prevod iz srbohrvaščine Vida in Božo 
Premrl]. — Ljub'jana : Cankarjeva založba, 1981]. — 572 str. 

Vsebuje Kultura in nacionalna kultura / Predrag Matvejevič Meščanska dediščina v socialistični kulturi 
Madžarov v Jugoslaviji ;n njeno presegenje / Istvan Szeli 

MOMIROVSKI Tome. Kulturna saradnja i zajedništvo. — Beograd : Borba, OOUR Borba, 
1981. — 46 str. — (Borba, aktuelna politička biblioteka ; kolo 3, sv. 43) 

SOZVOCJE : predstavitev šestih sodobnih pesnikov koroških S'ovencev ter petih sodobnih 

pesnikov madžarske narodnosti iz Slovenije v slovenskem in madžarskem jeziku = 
Osszhang : hat mai szloven kdlto es ot Szlovčaniaban elo magyar nemzetisegu kOlItč 
mutatkozik be szloven es magyar nyelven / [izbrala in uredila Jože Hradil in Lajos 
Bence]. — Murska Sobota : Pomurska založba, 1981. — 158 str. 

1982 

BORI Imre, A Jugoszldviai magyar irodalom rovid tortenete Ujvidek : Forum, 1982. — 317 
str. 

LUKIČ Sveta. Kultura medu narodima : od evropocentrizma ka pluralizmu. — Beograd : 

Radnička štampa, [1982]. — 244 str. — (Biblioteka Ideje ; kolo 6) 
MATVEJEVIĆ Predrag. Jugoslovenstvo danas : pitanja kulture. — Zagreb : Globus, 1982. 

— 244 str. — (Biblioteka Globus) 

MIGRACIJE 

1978 

GRADIVO za mednarodni projekt (OECD). Eksperimentalni programi za usmerjenje vračanja 
delavcev iz začasnega dela v tujini — primer Pomurja. — Ljubljana : Center za raz- 
skave javnega mnenja in množičnih komunikacij, 1978. — (Migracije : bilten ; 20). — 
66 str. 

Vsebuje. Uvod. Projekt. Eksperimentalni programi za odpiranje delovnih mest v izrazito emigracijskih pod- 
ročjih Altti Majava, Uvajanje posebnega mehanizma za olajševanje reintegracije delavcev povratnikov 

Komite za delovno silo in socialnu posle OECD Paris, Izkoriščanje pomoči iz inozemstva za razvoj emi- 
gracijskih področij — povzetek iz dokumenta Centra za istraživanje migracija Zagreb, Predlog samouprav- 
nega sporazuma o sodelovanju raziskovalnih ustanov iz republik in pokrajin pri realizaciji projekta OECD. 
Utemeljitev in prikaz slovenskega projekta. 

ISELJENIŠTVO naroda i narodnosti Jugoslavije i njegove uzajamne veze s domovinom : 

zbornik / (urednički odbor: Ivan Čizmič, Koča Jončič, Vladimir Klemenčič... [et al.] ; 
prijevod na engleski; Marko Pavičič]. — Zagreb : Zavod za migracije i narodnosti, 1978. 
— 741 str. 

MEZŽNARIČ Sijva. Slovenski radnici u SR Nemačkoj. Poznavanje, stavovi i aktivnost u jugo- 
slovenskom i nemačkom političkom subsistemu. Pokušaj tipologije. — Ljubljana : Cen- 
ter za raziskave javnega mnenja in množičnih komunikacij, 1978. — 109 str. — (Migra- 

cije . bilten ; 21) 

OLIVEIRA-ROCA Maria. Obujam, razvoj i pravci suvremenih unutrašnjih migracija stanov- 

ništva SR Hrvatske. — Zagreb : Centar za istraživanje migracija, 1978. — 90 f. — (Ras- 

prave o migracijama ; 50)
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SLOVENCI po povratku iz ZR Nemčije. Poročilo. Sociološki vidiki povratništva — regionalna 
analiza. — Ljubijana : Center za raziskave javnega mnenja in množičnih komunikacij. 
1978. — 143 str. — (Migracije : bilten ; 19) 

Vsebuje: Vključevanje emigrantov v izvorno družbeno okolje v pogojih manjše družbeno-ekonomske razvi- 
tosti / Peter Klinar. Osnovne dimenzije situacije povratnikov pred odhodom na delo v Nemčijo. Motivi od- 
hajanja na delo v tujino pri povratnikih / Sergej Švara. Težave povratnikov v združenem delu in okolju 
Silva Mežnarič 

SLOVENSKI radnici u SR Nemačkoj. Sociološki »politološki vidici emigriranja i vračanja. 
Prikaz modela i djelomične analize, — Ljubljana : Center za raziskave javnega mnenja 
in množičnih komunikacij, 1978. — 125 str. — (Migracije : biiten ; 22) 

Vsebuje: Prikaz modela i realizacije istraživanja. Neki empirijski vidici situacije migranata prije, u toku 
| nakon migriranja, Klasni vidici suvremenih medunarodnih migracija / Niko Toš. Temeljni društveni pro- 
cesi migranata u imigrantskom društvu. Tipovi povratnika i njihovi problemi u domačoj okolini, Povratnici 
iz manje razvijenih područja emigrantskog društva i problemi njihove reintegracije / Peter Klinar Za poli. 
tiku emigracija i vračanja Povratnici — pokušaj empirijske tipologije / Silva Mežnarič 

1979 

NEJASM:C Ivica. Uključivanje vanjskih migranata u gospodarski i društveni razvoj SR Hrvat- 
ske. — Zagreb : Centar za istraživanje migracija, 1979. — 83 f. — (Rasprave o migra- 
cijama ; 54) 

POMURJE : premiki delovne sile h kapitalu — vzroki z nasprotnimi učinki / Alojz Kavaš, 
Janez Kolenc, Tone Kramberger, Franc Žižek. — Ljubljana : Center za raziskave jav- 
nega mnenja in množičnih komunikacij, 1979. — 262 str. (Migracije : bilten ; 23) 

SISTEM stalnog pračenja migracija (SOPEMI) : izveštaj za 1978. godinu. — Zagreb : Cen- 
tar za istraživanje migracija, 1979. — 135 str. — (Rasprave o migracijama ; 52) 

1980 

NEKI psihološki aspekti migracija — Some psychological aspects of migration / [glavni 
i odgovorni urednik Ivo Baučič]. — Zagreb : Centar za istraživanje migracija — Centre 
for migration studies, 1980. — 111 str. — (Rasprave o migracijama ; br.63 — Discus- 

sions of migration ; n. 63) 

Vsebuje: Psihijatrijska zapažanja kod naših ekonomskih migranata u Nizozemskoj / Ante Došen. Duševni 
poremečaji migranata i sindrom raseljavanja / Vlado Šakič. Neke karakteristike djece čiji su roditelji na 
radu u inozemstvu / Miomir Žužul, Alkoholizam kod migranata: Psihologija i istraživanje migracija ; 
Vlado Šakić, Faktor migracija u genezi sulcida / Petar Bokun. Morbiditet psihičkih oboljenja radnika mi- 
granata; etiologija, sindromi i terapijski problemi / Wolfgang Boker. 

1981 

OSNOVNI podatki iz vprašalnikov »Pomurci v ZR Nemčiji« in »Pomurski delavci po po- 
vratku iz ZR Nemčije / uredil Franc Žižek. — Ljubljana : Center za raziskave javnega 
mnenja in množičnih komunikacij, 1981. — 55 str. — (Migracije : bilten ; 26) 

1982 

POMURSKI migranti med 2 sistemoma — nadaljnja poročila iz raziskave. — Ljubljana : 
Center za raziskave javnega mnenja in množičnih komunikacij; 1982. — 79 str. — (Mi- 
gracije : bilten ; 28) 
Vsebuje: Proučevanje poklicne mobilnosti in načina življenja pomurskih delavcev v ZR Nemčiji ter skle- 
panje o njihovi remigracijski usmerjenosti / Peter Klinar, Pomurci med 2 sistemoma — remigracije kot 
težnja in praksa / Niko Toš. Nekatere značilnosti pomurskih občin v luči Slovencev in nekaterih izbranih 
občin / Franc Žižek, 

SVETLIK ivan. Prezaposlovanje — primer C. — Ljubljana : Center za raziskave javnega 
mnenja in množičnih komunikacij, 1992. — 86 str. — (Migracije : bilten ; 30) 

MEDNACIONALNI ODNOSI 

1978 

KURTOVIĆ Todo. Sloboda, ravnopravnost i zbliženje nacija : razmišljanja o aktuelnim pi- 
tanjima nacionalnih odnosa. — Beograd : Beogradski izdavačko-grafički zavod, 1978. 
— 455 str. — (Društveno-politička biblioteka)
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NACIJA i medunacionalni odnosi u uvjetima samoupravnog udruživanja rada : (prijedlog 

osnovnih polazišta u istraživanju) / [izdal] Marksistički centar CK SK Srbije, Centar CK 

SK Hrvatske za idejnoteorijski rad, — (Zagreb : Mladostj, 1978. — Separat: Naše teme, 

br. 10/1978 g., str. 2359—2386 
POZDERAC Hamdija. Prilog proučavanju nacionalnih odnosa i socijalističkog zajedništva 

— Sarajevo : Svjetlost, 1978, — 214 str. — Ovojni naslov: Nacionalni odnosi ; socijali- 

stičko zajedništvo 

1979 

HADZI VASILEV Kiro. Socijalizam i nacionalni odnosi. — Beograd : Komunist. 1982— . — 

D.I. : Opšta teorijska pitanja nacije i nacionalnih odnosa. — 1982. — 355 str. 
KEŠETOVIĆ Muhamed. Ostvarivanje ravnopravnosti i zajedništva naroda i narodnosti SFRJ 

— Beograd : Politička uprava SSNO, 1979. — 54 str. — (Programske teme) 
KURTOVIČ Todo. Nacija i socijalističko samoupravljanje · osvrti na razvitak ı aktuelnosti 

međunacionalnih cdnosa u nas. — Zagreb ' Školska knjiga. 1979. — 255 str. — (Su- 
vremena misao) 

PAŠIČ Najdan. Razvoj nacija i medunacionalnih odnosa u socijal'stičkom društvu. — Beo- 

grad : Marksistički centar CK SK Srbije [etc.], 1979. — 79 str. — (Biblioteka Marksističko 
obrazovanje). — Cir. 

REHAK Laszlo. Kisebbsegtol a nemzetisegig : tanulmanyok. — Ujvidek ' Forum, 1979. — 
264 str. 

1980 

BILANDŽIČ Dušan. Zgodovina Socialistične federativne republike Jugoslavije : glavni pro- 

cesi / [prevedel Franček Šafar]. — Ljubljana : Partizanska knjiga, 1980 — 463 str. 
ilustr. — Naslov izvirnika: Historija Socijalističke federativne republike Jugoslavije 

lavni procesi 
KEŠETOVIČ Muhamed. Ostvar.vanje međunacionalne politike ı ravnopravnosti naroda ı na- 

rodnosti u socijalističkom samoupravnom društvu. — Beograd . Institut za političke 

studije Fakulteta političkih nauka, 1980. — 46 str. — (Politička škola Saveza sindikata 
Srbije / odgovorni urednik Sreten Sokić). — Cir. 
Literalura: str. 46 

POZDERAC Hamdija. Nacionalni odnosi u socijalističkom samoupravnom društvu. — Beo- 

grad : Radnička štampa, 1980. — 45 str. — (Biblioteka »Politička škola«. | kolo) 

1981 

SPADIJER Balša. Nacija i nacionalni odnosi u jugoslovenskoj federaciji — Beograd . in- 

stitut za političke studije fakulteta političkih nauka, 1981 — 31 str — (Škola samo- 

upravljača Mi!entije Popović). — Cir. 

1982 

BAČIČ Geza. Samoupravljanje — jamstvo narodnostne enakopravnosti — Az Onigazgatas 
a nemzetisegi egynjogusag biztositeka. — Lendava ; Murska Sobota :" Samoupravna 
interesna skupnost za prosveto in kulturo pripadnikov madžarske narodnosti, [1982]. — 

142 str. 

Str. 129—140; Seznam literature 
KLINAR Peter. O izvorih kriznih pojavov v mednacionalnih odnosih. — Ljubljana : Fakul- 

teta za sociologijo, politične vede in novinarstvo, Raziskovalni inštitut, 1982, — 24 str. 

— (Slovensko javno mnenje : poročilo ; 5) 
KLINAR Peter. O mednacionalnih in medrepubliških odnosih. — Ljubljana Fakulteta za 

sociologijo, po'itične vede in novinarstvo, Raziskovalni inštitut, 1982. — 80 str. — (Slo- 

vensko javno mnenje : poročilo : 1) 

NACIONALIZEM 

1978 

BAKARIČ Vladimir. Socijalistički samoupravni sistem i društvena reprodukcija, — Zagreb : 

Informator, 1974—1978. — 2 knj. (Ekonomska biblioteka, Kolo X, XII : br. 1—2. 4—5—5) 

Knj. 2. — 1978. — XV, 378 str. | j | 

SURČULIJA Zivko. Društvena anatomija nacionalizma : socijalni izvori ; koreni naclona-
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lizma u modernom društvu. — Beograd : Mladost, [1978]. — 339 str. — (Ideje · mala 
edicija) 

1981 

BEZKOMPROM:SNO protiv neprijateljskog delovanja / Pokrajinski sekretarijat za informa- 
cije. — Priština : Pokrajinski sekretarijat za informacije, 1981. — 39 str. — Cir. 
Z govorom Džavida Nimanija, Fadilja Hodže, Mahmuta Bakalija in Dušana Ristića. 

1982 

JANČIČ Miroslav. Kako sam izdao nacionalnu stvar. — Sarajevo : Oslobodenje, 1982. — 
109 str. • 

NAROD 

1978 

MUMINOVIĆ Rasim. Ljudskost i povjesnost : marksističko zasnivanje filozofske antropolo- 
gije. — Sarajevo : »Svjetlost«, 1978, — 485 str. 

NASTANAK i razvitak srpske nacije : neki metodološko-teorijski problemi u izučavanju na- 
stanka i razvitka srpske nacije / [uvodne napomene Milenko Markovič]. — 1. izd. — 
Beograd : Marksistički centar CK SK Srbije, 1978. — 283 str. 

Vsebuje: Nekoliko teza o uslovima ı mogućnostima proučavanja nastanka i razvitka srpske nacije / Andrej 
Mitrovič. Političko-istorijski pristup izučavanju postanka i razvitka srpske nacije / Miroslav Dorđević. 
Srpska država i nastajanje srpske nacije / Dragoslav Janković Pravoslavna crkva u Srba na njihovom putu 
oj naroda do nacije (O nekim istoriografskim saznanjima i problem:ma istraživanja) / Mirko Mirković. 
O nastanku srpske nacije sa sociološkog gledišta / Radomir D Lukić. Postanak i razvoj srpske nacije 
(Etnološki pristup) / Fetar Vlahovič. Problemi u izučavanju nastanka ı razvitka srpske nacije (Etnopsiho- 
loški pristup) , Prvos av S. Plavšić, Srpski književni jezik kao faktor konztituisanja nacije i demokratizacije 
necionalne kulture / Slavko Vukomanović. Demografska istraživanja po nacionalnostima (Neki metodološki 
i analitički problemi) , Dušan Breznik, Uloga ekonomskog faktora u formiranju srpske nacije / Danica 
Milić. Napomene o određenju nacije / Branislav Đurđev. Objektivne pretpostavke i subjektivni faktori u 
procesu formiranja srpske nacije / Nikola Petrović. Uticaj različitih etnosa Balkana na nastanak i razvitak 
srpske nacije / Skender Rizaj. Napomene o izučavanju identiteta ličnosti u okviru izučavanja nastanka 
| razvoja nacije / Boško V. Popović Napomene o teorijsko-metodološkim elementima proučavanja nacije 
/ Vukašin Stambolić. Građanske teorije i teoretičari narodnosti i nacionalnog pitanja do sedamdesetih go- 
dina XIX veka / Ilija Stanojčić Psihologija, narod i nacija / Prvoslav S. Plavšić. O nekim pitanjima izuća- 
vanja demografa«ih osobina nacionalnosti / Dušan Breznik. Etnološke komponente u proučavanju srpske 
nacije / Petar Vlahović Pitanja o razlici naroda i nacije / Radomir D. Lukič, Neka p'tanja izučevanja r.2- 
stanka i razvitka srpske nacije / Andrej Mitrovič, Potreba spoznaje meduetničkih odnosa uv izučavanju 
srpske nacije / Ljubomir Medješi, Prvobitna akumulacija kapitala u Srbiji XIX veka i odnos narod-nacija / 
Ružica Guzina, Jezik, narod, nacija / Slavko Vukomanovič. Ka integraciji izučavanja postanka i razvitka 
Srpske nacije / Miroslav Dorćević. Napomene o metodološko-teorijskim pretpostavkama za izučavanje na- 
Stanka ı razvitka srpske nacije / NMiomčilo Zečević. Narod i nacija / Milija Stanišić. 

PRISTUP izučavanju nacije : neki metodološko-teorijski problemi u izučavanju nacije / 
[Uređivački odbor Dušan Janjić, Vjekoslav Koprivnjak, Milenko Marković, Mirko Mirko- 
vić, Ivan Perić ; predgovor Vjekoslav Koprivnjak]. — Zagreb : Centar CK SKH za idejno- 
teoretski rad ; Beograd : Marksistički centar CK SK Srbije, 1978. — 109 str. : ilustr. 

Vsebuje: Metodološko-teorijski problemi izučavanja nacije / Ivan Perič. O Marksovom i Engelsovom pri- 
stupu izučavan,u nacionalnog aspekta društvene stvarnosti / Dušan Janjič, Prilog odredenju pristupa mark- 
sističke teorije naciji i procesu univerzalizacije / Rudi Rizman. Mogučnost konstituiranja marksističke teo- 
rije nacije i interdisciplinarni pristup u lizučavanju nacije / Blaženka Despot. Metodologija istraživanja 
nacionalnog razvoja i menjanja karaktera medunacionalnih odnosa / Ljubiša Stankov. Pristup izučavanju 
društvene osnova nacionalnog razvoja i medunacionalnih odnosa / Živko Surčulija. Materijalistička dija- 
lektika, istorijski materijalizem u sagledavanju nacionalnog fenomena / Borivoje Pupič. Interdisciplinarni 
i genetički pristup izučavanju nacije / Mirjana Gross, Aktuelnost naučnog i interdisciplinarnog izučavanja 
nacije / Janko Pleterski Potreba saradnje istorijskog i teorijskog posmatranja u analizi problema nacije 
/ Miroslav Đorđević. Jezik kao etničko oteležje i sredstvo nacionalne komunikacije / Slavko Vukomanović. 
Teorija periferne društvene formacije, kao pristup odredenja specifičnog društvenog temelja izgradnje na- 
cije u nerazvijenom svijetu / Faruk Redžepagič, O položaju Roma / Vanek Šiftar, O nekim pitanjima tre- 
tiranja pojma nacije, u nas | etničkih grupa, u ustavima / Koča Jončić. Marksizam — znanost — nacije 
/ Zvonko Lerotič 

RIZMAN Rudi. Marksizem in vprašanje naroda : razvoj teme'jnih koncepcij o narodu v 
marksistični družbeni misli. — Ljubljana : Filozofska fakulteta, 1978. — 498 f. str. — 
Diss. — Ciklostil 

1979 

MAJSTOROVIČ Stevan. U traganju za identitetom. — Beograd : Slovo Ljubve : Prosveta, 
1979. — 355 str. — (Posebna izdanja)
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POSTANAK i razvoj srpske nacije : neki metodološko-teorijski problemi u izučavanju po- 

stanka i razvoja srpske nacije / [urednici Dušan Janjić, Mirko Mirković]. — Beograd : 
»Narodna knjiga« : Marksistički centar CK SK Srbije, 1979, — 283 str. 

Vsebuje: Nekoliko teza o uslovima i mogučnostima proučavanja nastanka i razvitka srpske nacije / Andrej 
Mitrovič. Političko-istorijski pristup izučavanju postanka i razvitka srpske nacije 7 Miroslav Dorđević. 
Srpska država i nastajanje srpske nacije / Dragoslav Jankovič, Pravoslavna crkva Srba na njihovom putu 
od naroda do nacije (O nekim istoriografskim saznanjima i problemima istraživanja) / Mirko Mirkovič 
O nastanku srpske nacije sa sociološkog gledišta / Radomir D. Lukič. Postanak i razvoj srpske nacije 
(Etnološki pristup) / Petar Vlahovič. Problemi u izučavanju nastanka i razvitka srpske nacije (Etnopsiho- 
loški pristup) / Prvoslav S. Plavšič. Srpski književni jezik kao faktor konstituisanja nacije i demokratizacije 
nacionalne kulture / S'avko Vukomanovič, Demografska istraživanja po. nacionalnostima (neki metodološki 
i analitički problemi) / Dušan Breznik. Uloga ekonomskog faktora u formiranju srpske nacije / Danica 
Milić. Napomene o odredenju nacije / Branislav Durdev. Objektivne pretpostavke i subjektivni faktori u 
procesu formiranja srpske nacije / Nikola Petrović. Uticaj različitih etnosa Balkana na nastanak i razvitak 
srpske nacije / Skender Rizaj. Napomene o izučavanju identiteta ličnosti u okviru izučavanja nastanka 
i razvoja nacije / Boško V. Popovič. Napomene o teorijsko-metodološkim elementima proučavanja nacija 
/ Vukašin Stambolić Građanske teorije i teoretičari narodnosti i nacionalnog pitanja do sedamdesetih 
godina XIX veka / Ilija Stanojčić. Psihologija, narod i nacija / Prvoslav S. Plavšić O nekim pitanjima 
izučavanja demografskih osobina nacionalnosti / Dušan Breznik, Etnološke komponente u proučavanju srpske 
nacije / Petar Vlahovič. Pitanja o razlici naroda i nacije / Radomir D. Lukič. Neka pitanja izučavanja na. 
Slanka i razvitka srpske nacije / Andrej Mitrovič, Potreba spoznaje meduetničkih odnosa u izučavanju 
srpske nacije / Ljubomir Medješi Prvobitna akumulacija kapitala u Srbiji X1X veka i odnos narod-nacija / 
Ružica Guzina. Jezik, narod, nacija / Slavko Vukomanovič. Ka integraciji izučavanja postanka | razvitka 
srpske nacije / Miroslav Dordevič, Napomene o metodološko«teorijskim pretpostavkama za izučavanje na- 
stanka i razvitka srpske nacije / Momčilo Zečević. Narod i nacija / Milija Stanišić. 

RIZMAN Rudi. Marksistično razumevanje naroda. — Ljubljana : Zavod SR Slovenije za šol- 

stvo, 1979. — 66 str. — (Novi vidiki ; 25) 

1980 

JANJIĆ Dušan. Marksizam, revolucija, nacija. — Beograd : Istraživačko-izdavački centar 

SSO Srbije, 1980. — 87 str. — (Biblioteka »Omladinske sveske« / urednik Mirko Arsić). 
— Cir. 
Literatura: str. 81—37 

JANJIČ Dušan. Otvoreno pitanje nacije. — Beograd : Istraživačko-izdavački centar SSO 
Srbije, 1980. — 232 str. — (Izazovi) 

JUŽNIČ Stane. Kolonializem in dekolonizacija. — Maribor : Obzorja, 1980. — 357 str. — 
(Sociološka in politološka knjižnica ; 12) 
Str. 251—278: Družbeno tkivo dekoloniziranih držav. Problem naroda v umetnih mejah, 
Pomen etničnih stratifikacij, Posebnosti družbeno-gospodarskih struktur 

RIZMAN Rudi. Marksizem in nacionalno vprašanje : razvoj temeljnih koncepcij o narodu 
v marksistični družbeni misli. — V Ljubljani : Cankarjeva založba, 1980. — 523 str. — 
(Misel in čas) 
Literatura: str. [499] —519 

URBANČIČ Ivan. Uvod v vprašanje naroda. — Maribor : Obzorja, 1981. — 194 str. — (Zna- 
menja ; 64) 

NARODNOSTI 

1978 

NEMZETISEGI politika : nemzetisegi jog / szerkeszto bizottsag Bati — Konc Zsuzsanna, 
Eory Ernč, Varga Sandor, Zsizsek Ferenc. — Lendva : Lendvai es muraszombati, 1978. 
— 104 str. : ilustr. 

Vsebina: A nemzetisegek jogi helyzete a Szloven Szozialista Koztarsasagban / Hajos Ferenc. Osszefoglalo 
a Szocialista Szovetseg lendvai čs muraszombati kozsegkozi tanacsa keretčben miukodo nemzetisčgi bi- 
zottsdg tizenot čvi munkajarol / Varga Sandor. Nemzetisčgi črdekkozosseg — nemzetisegi politika; A ma 

gyar nyelvu tajčkoztatasrol Szlovenidban / Bati Konc Zsuzsanna, EIsč lepčsek a ketnyelvu oktatas beve- 

zetčse teren / Ivo Orešnik. A ketnyelvu ovodak fejlčdčsa / Fehgr Maria. A muraszombati kozsegben ivo 

ketnyelvi 6vodšk helyzetčrol / Kercmar Rozsa. Magyar irodalom Szlovčnidban / Varga Jozsel. A Szloven 

Szocialista Koztarsasag Kepviselohaza Tdarsultmunka Tandusa, Kozsčgek Tandcsa es Tarsadalmi-politikai 

Tanšcsa 1977 aprilis 28-i egyuttes ulesen elhangzott beszamolo / Bačič Geza. A Szloven Szocialista Koztar: 

sasag Kepviselohiza TArsultmunka Tanacsa, Kozsčgek Tandcsa čs Tarsadalmi-politikai Tonacsa 1977 dprilis 

28-i egyuttes dlesen elhangzott felszolalasa / Varga Sandor, Mellškletek 

1978 

URESNIČEVANJE posebnih pravic italijanske in madžarske narodnosti in njenih pripadni- 

kov v Socialistični republiki Sloveniji — L'attuazione dei diritti particolari delle nazio- 

nalita Italiana ed Ungherese e dei loro appartenenti nella Repubblica socialista di Slo-
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venia — A Szlover; szocialista koztarsasagban 6ćl6 olasz 6s Magyar nemzetiseg 6s annak 
tagja! kUlon joga:nak iregvalćsitasa / [prevod v italijanščino: Manlio Vidovich, Bruno 
Pitacco in Gianfranco Siliati, prevod v madžarščino: Jože Voroš]. — Ljubljana : Skup- 
ščina Socialistične republike Slovenije, 1978. — 165 str. 

1979 

A NEMZETISEGEK talalkozoja Lendvan / [szerkeszto bizottsag EGry Ernd, Hajos Ferenc, 
Varga Sandor ; felelos szerkeszto Varga Sandor]. — Lendva ; Muraszombat : DNSZSZ 
kozsegi valaszimžnyanak nemzetisegi bizottsaga : KOzseg magyar nemzetisegenek 
oktatasi čs muve:odčsi črdekkozossege, 1979, — 29 str. : ilustr. 

SOCIALISTIČNA zveza delovnega ljudstva Slovenije, Republiška konferenca, Seja (1 ; 1979 
; Ljubljana). Naloge SZDL Slovenije pri nadaljnjem poglabljanju in razvoju socialistične 
demokracije / Prva seja Republiške konference SZDL Slovenije, 17. decembra 1979. — 
Ljubljana : Repub. iška konferenca SZDL Slovenije, 1979. — 257 str. 

SREČANJE narodnosti v Lendavi / (uredniški odbor EGry Erno, Hajos Ferenc, Varga San- 

dor ; odgovorni urednik Varga Sandor]. — Lendava ; Murska Sobota : Komisija za na- 
rodno vprašanie SZDL : SIS za prosveto in kulturo madžarske narodnosti, 1979, — 
32 str. : iiustr 

VARGA Sandor. Dobronak, Gonterhaza, Kot helytortenete / Varga Sandor, Pivar Ella ; 
[eloszd Varga Jozsef]. — Lendava : A Lendavai čs muraszombati magyar nemzetisegi 
erdekkosseg, 1979, — 160 str. : ilustr. 

1980 

MANJŠINE — most med narodi / [avtor Inštitut za narodnostna vprašanja]. — Ljubljana : 

Republiški komite za informacije, 1980. — 42 str. 

Vsebuje: Italijanska in madžarska narodnost v Socialistični republiki Sloveniji , Albina Luk 

VARGA Sandor. 20 let komisije za narodnosti — A Nemzetisegi Bizotlsag husz eve. — 
Lendava : Pomurski medobčinski svet SZDL, Komisija za narodnostna vprašanja in ob- 
mejne stike, 1980. — 100 str. : ilustr. — Besedilo v slovenščini in madžarščini 
Viri: str. 9$8B—100 

1981 

ZNANSTVENO savjetovanje Rusina | Ukrajinaca Hrvatske (1 ; 1981 ; Vukovar). Zbornik ra- 
botoh | naukovogo sovitovanja Rusinoh i Ukraincoh Gorvateskej = Zbirnik prac' | 
naukovo! naradi rusiniv ; ukrainciv Horvatii < Zbornik radova | znanstvenog savjetova- 

nja Rusina i Ukrajinaca Hrvatske. — Vukovar : Sojuz rusinoh i ukraincoh Gorvatskej <— 
Sojuz Rusiniv i Ukraincov Horvatii — Savez Rusina i Ukrajinaca Hrvatske, 1981. — 189 
str. — Vzporedni tekst v rusinskem, ukrajinskem in srbohrvaškem jeziku. — Rusinski in 

ukrajinski tekst v cirilici. 
Vsebuje: Promocija knjige dr. Fedora Laboša o povijesti jugoslavenskih Rusina 1745—1918. '"" Štampana 
je prva povijest jugoslavenskih Rusina. Historiografija o sudjelovanju Rusina i Ukrajinaca u NOB i soci- 
jalističkoj revoluciji 1941—1945, Od očevica do cjelovite monografije; Bibliografija o sudjelovanju Rusina 
i Ukrajinaca u NOB | socijalističkoj revoluciji Jugoslavije 1941—1945 / Vlado Kostelnik. Iz istorija rad- 
ničkog i seljačkog pokreta Rusina izmedu prvog i drugog svetskog rata / Janko Sabedoš. 

1982 

BAČIČ Geza. Samoupravljanje — jamstvo narodnostne enakopravnosti — Az dnigazgata a 
nemzetisegi egynjogusag biztositeka. — Lendava ; Murska Sobota : Samoupravna inte- 
resna skupnost za prosveto in kulturo pripadnikov madžarske narodnosti, [1982]. — 142 

str. 

Str. 129—140: Seznam literature 
VARGA Sandor. Egyenjogusag es alkoto jellegii egyutteles — (Enakopravnost in sožitje]. / 

— Varga Sandor, Hajos Ferenc. — Lendva : Magyar Nemzetisegi Onigazgatasi Erdek- 
kozosseg, 1982. — 183 str. — Besedilo v slovenščini in madžarščini 

NARODNO VPRAŠANJE 

1978 

BROZ Josip. Nacionalnoto prašanje i revolucijata / Josip Broz Tito ; priredil Kasim Sulje- 
vič ; prevod od hrvatskosrpski Boris Blagoeski ; [likovna oprema Kosta Bojadžievski]. —
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BROZ Josip. Nacionalno vprašanje in revolucija / Josip Broz Tito ; [priredil Kasim Sulje- 
Skopje : »Misla« : »Komunist« : »Kultura« : »Makedonska kniga«, 1978. — 592 str, — 
Prevod dela: Nacionalno pitanje i revolucija. — Cir, 
vič ; redaktor slovenske izdaje Franček Šafar], — Ljubljana : Državna založba Slovenije 
[etc.], 1978. — 510 str. — (Izbor iz del / Josip Broz Tito ; 3) 

BROZ Josip. Za bratstvoto i edinstvoto : izbor od govori, statii i intervjui 1936—1976 / Jo- 

sip Broz Tito ; [priredili Marko Lolik, Mirko Bolfek, Jovo Popovič]. — Skopje : Redak- 
cija »Mlad borec« ; Beograd : »Mladost«, 1978. — 234 str, — Cir. 

DRAGOSAVAC Dušan. Nacionalno i internacionalno. — Zagreb : Centar za kulturnu dje- 
latnost Saveza socijalističke omladine Zagreba, 1978. — 284 str. — (Političke temo : 

Biblioteka suvremene političke misli : Velika edicija) 
HLAIČ Vladimir. Bratstvo i ravnopravnost ; tragom Titovih kazivanja / Vladimir Hlaič ; [li- 

kovna oprema Aleksandar Švedič]. — Beograd ; »Narodna armija«, 1978 [1979]. — 255 
str. 
Literatura: str. 254—255 · 

KEŠETOVIĆ Muhamed. Nacija u socijalizmu. — Beograd : Pres Kliping, 1978. — 185 str. 
KLASNE borbe i socijalistička revolucija : predavanja Političko škole SKJ »Josip Broz 

Tito«, Kumrovec 1975/1976. — Beograd : Komunist, 1978. — 177 str. — (Prilozi izuča- 
vanju marksističke teorije i socijalističke prakse ; sv. 4) 

MARKSISTIČKA teorija i problemi revolucije : predavanja Političke škole SKJ »Josip Broz 

Tito« Kumrovec, 1975/1976. / [urednik Drago Roksandič]. — Beograd : »Komunist«, 
1978. — 177 str. — (Prilozi izučavanju marksističke teorije i socijalističke prakse ; 4) 

Vsebuje: Radnički pokret i nacionalno pitanje / Janko Pleterski. 

MOJSOV Lazar. BRP(k) i makedonskoto nacionalno prašanje. — Skopje : Naša kniga, 1978. 
— 284 str. — Cir. 

NACIONALNO pitanje u djelima klasika marksizma i u dokumentima i praksi KPJ/SKJ / 

priredili Leopold Kobsa, Vjekoslav Koprivnjak, Ines Šaškor. — Zagreb : Centar dru- 

štvenih djelatnosti Saveza socijalističke omladine Hrvatske, 1978 [1979]. — 679 str. — 
(Udžbenici i priručnici : Politologija ; 5) 
Prilog bibliografiji knjiga i članaka o nacionalnom pitanju / Davorka Kovačevič. — 

Predmetno kazalo / Davorka Kovačevič 
NAUČNI skup Osma konferencija zagrebačkih komunista i razvoj KPJ-SKJ kao moderne 

partije radničke klase (1978 ; Zagreb). Osma konferencija zagrebačkih komunista i raz- 
voj KPJ-SKJ kao moderne partije radničke klase : zbornik radova naučnog skupa / 

luredivački odbor Zbornika Nikola Babič, Dušan Bilandžič, Veljko Cvjetičanin, Drita Do- 

broši, Borislav Đurović, France Filipič, Marinko Gruič, Ivan Jelić, Radule Knežević, 
Jovan Mirić, Žarko Papić, Ivan Perić, Dragutin Plašć, Pero Pletikosa, Radovan Radonjić, 
Fabijan Trgo, Gordana Vlaščić, Dančo Zografski. — Zagreb : »Vjesnik«, 1978. — VI, 991, 
str. 

Vsebuje: Značaj Osme konferencije zagrebačkih komunista za tretiranje nacionalnog pitanja u politici KPJ 
/ Janko Pleterski, Kontinuitet marksističkog pristupa nacionalnom pitanju u KPJ-SKJ pod Titovim rukovod-« 
stvom / Nikola Babić. Nezavisna radnička parčija Jugoslavije i makedonsko pitanje / Crde lvanovski Evo- 
lucije u odnosu KPJ prema makedonskom nacionalnom pitanju do Četvrte zemaljske konferencije (krajem 
1934. godine) / Vlado Kartov Formiranje Komunističke partije Srbije u okviru KPJ / Vićentije Đorđević. 
Izrastanje KPJ pod Titovim vodstvom u političkog reprezentanta svih narodo ı narodnosti Jugoslavije / Joco 
Marjanović 

OPŠTESTVENO-POLITIĆKIOT sistem na socijaiističkoto samoupravuvanje : predavanja na 
političkata škola »Josip Broz Tito« vo Kumrovec, 1975/76 / [urednik na edicijata Dimče 
Apostolski ; prevod od hrvatskosrpski Mira Stibilj, Tošo Vukanski]. — Skopje : »Komu- 
nist«, 1978. — 254 str. — (Pri:ozi za izučavanje na marksističkata teorija i socijalističkata 
praktika). — Prevod dela: Društveno-politički sistem soc:jalističkog samoupravljanja. — 

Cir. 

Vsebuje: Avtonomnata pokraina kako oblik na rešavanje na nac!onalnoto prašanje vo Jugoslavlja / Kurteš 

Salim. 

VUKAS Budislav. Etničke manjine : medunarodni odnosi. — Zagreb : Školska knjiga, 1978. 

— 251 str. — (Suvremena misao) 

1979 

DRUŠTVENO politički sistem SFRJ / urednici Najdan Pašić, Balša Špadijer ; glavni redal- 

tor Jovan Đorđević ; [uvodne napomene, napomene Uz drugo izdanje, napomene uz 

treče izdanje N. P.]. — 3. dopunjeno izd. — Beograd : Univerzitet : »Radnička štampa«,
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1979. — 620 str. 
Odabrana bibliografija: str. 617—620 

Vsebuje: Nacije i medunacionalni odnosi / Stipe Šuvar, Položaj i uloga narodnosti u SFR Jugoslaviji ; 
Gazmed Zajmi, Razvitak i struktura jugoslovenskog federalizma / Balša Špadijer 

HOXHA Hajrudin. Kontributi i Titos barabaresise nacionale. — Botomi i 2. — Prishtinč . 

Oendra Krahinore e Arsimit Marksist, 1979. — 48 str. — (Oenora Krahinire e Arsimit 
Marksist : Biblioteka »Tito dhe socializmi Vetegeverises) 

KARDELJ Edvard. Izbor iz dela / Edvard Kardelj ; [ediciju pripremili Bogdan Trifunović, 

David Atlagič, David Dašič, Borisav Lazarevič, Mihailo Popovič]. — 1. izd. — Beograd : 
»Komunist«, 1979. — 7 knj. 
Knj. 4 : Nacija i medunacionalni odnosi / [četvrtu knjigu priredio Bogdan Trifunović]. — 
414 str. 

PIRJEVEC Dušan. Vprašanje o poeziji ; vprašanje naroda. — Maribor : Obzorja, 1978. — 
139 str. — (Znamenja ; 56) 

SMISAO komunističkog opredjeljenja / [glavni i odgovorni urednik Zdravko Grebo]. — Sa- 
rajevo : Gradska konferencija Saveza socijalističke omladine BiH, 1978 [1979]. — 156 

str. 

Vsebuje: Istorijsko-klasni pristup naciji i nacionalnom pitanju / Ibrahim Bzkić. 

ŠUVAR Stipe. Nacionalnoto i nacionalističkoto / Stipe Šuvar ; [prevod Tošo Vukanski]. — 
Skopje : »Komunist«, 1978. — 330 str. — Prevod dela: Nacionalno i nacionalističko. — 
Cir. 

UDRUŽENI rad i međunacionalni odnosi / [urednici Milenko Marković, Dušan Janjić]. — 
Beograd : Komunist ; Marks'stički centar CK SK Srbije, 1978. — 412 str. 

Vsebuje: Predgovor Uvodna reč ; Mirko Mirkovič. Reč povodom pisanih priloga / Mirko Mirkovič. O di- 
jalektici klasnog i racionalnog u medunacionalnim odnosima / Rudi Rizman, Ekonomski, socijalni i kulturni 
sadržaj naciona:nog individualiteta / Ivan Perič. Društvena svojina i društveno biče nacije / Dušan Ičevič. 
Tehno strukture i etno strukture (diktatura proletarijata i nacija) / Blaženka Despot. Razvoj medunacionalnih 
odnosa i udruženi radnici / Zoran Vidakovič Nacionalno pitanje u Jugoslaviji, jučer, danas i sutra / Dušan 
B landžič, Asocijacija s!obodnih proizvodača i klasnonacionalno oslobodenje / Nijaz Durakovič. O nekim 
aspektima medvnacionalnih odnosa / Dušan Dragosavac. Počeci udruženog rada i nova osnova medunacio- 
nalnih odnosa / Stipe Suvar, Podjela rada dijeli, a udruženi rad integriše ljude i nacije / Stojan Tomič. 
Nacionalna ravnopravnost na Kosovu ı politika zapošljavanja / Nebi Gaši Udruživanje rada i razvoj eko- 
nomske ravnop avacsti nacija , Ivan Stojanović, Semoupravno društveno planiranje i regionalna (medunacio- 
nalna) podela rada / Miloš Sindič, Osnovni rezultati regionalnog razvoja Jugoslavije, 1947—1975 (prilog raz- 
matranja asnove medunacionalnih odnosa) / Dušan Bje!'ogrčič. O medunazionalnim odnosima u kulturi / 

Predrag Matvejevic. Afirmacija ; medusobno prožimanje nacionalnih kultura / Radoslav Dokič, Samoupravna 
afirmacija albanske nacionalnosti u Jugoslaviji " Hajredin Hodža, Ravnopravnost albanske i turske narod- 
nosti po ustavu SR Makedonije i u praksi / Spirko Spirovski i Dančo Kotožegovski. Samoupravne interesne 
zajednice za prosvetu ı kulturu narodrosti u SR Sloveniji / Štefan $oš, Imigracija radnika u SR Sloveniji 
/ Silva Mežnarič. Društveno-ekonomske osnove razvoja meduracionalnih odnosa na novosadskom univerzi- 
tetu / Aleksandar Raic. O pristupima nacionalnoj problematici (elementi skice za anzlizu teorijsko-metodo- 
loških problema) / Vukašin Stambolic DISKUSIJA: O ekoromskoj ravnopravnosti naroda i narodnosti i o 
antinacionalnoj priroJji nacionelizma ; Hajredin Hod'a. O pristupu klasnoj prirodi nacije i nacionalizma / 
Oušan Dragosavac. Kulturni i medunacionalni odnosi u uslovima udruženog roda / Predrag Matvejević. 
Sadašnji trenutak međunacionalnih odnosa ; Stipe Šuvar. Strategija. i koreni nastupanja nacionalističkih 
snaga protiv samoupravljanja / Živko Surčulija, Nacionalni individualitet i nacionalna posredovanost u soci- 
jalističkem preobražaju / lvan Perič. Oslobadati se misaonih ograničenosti / Vukašin Stambolič. Samo- 
Upravno društveno planiranje, udruženi rad i medunacionalni odnosi / Miloš Sindič. Uticaj udruženog rada 
na medunacionalne odnose / Stojan Tomič. O medunacionalnosti kultura : Blaženka Despot. Replika / ivan 
Perič, Replika / Zivko Surčulija, Repiika / Ivan Perič. Samoupravna udruživanje rada i sredstava i razvoj 
medunacionalnih odnosa ; Dušan lIčevič. Društveno-ekonomska osnova razvoja medunacionalnih odnosa / 
Žarko Papič Perspektive medunacionalnih odnosa u uslovima udruženog rada / Dušan Bilandžič. Pristup 
istraživanju povezanost, udruženog rada | međunacionalnih odnosa / Koča Jončič. Rad i nacija / ivo Paič. 
Udruženi rad i medunacionalna kulturna saradnja / Stevan Majstorovič, Dva terminološka problema u pro- 
Učavanju medunacionalnih odrosa / Vukašin Stambo!ič, Udruženi rad i rezvoj nerazvijenih područia / Nebi 
Gaši. Teorijska problematika odnosa klasnog i nacionalnog ; Rudi Rizman, Replika / Koča Jončič. Cpaske 

0 mogučem odredenju nacije ; Hajredin Hodža. Replika , Blaženka Despot. Završna reč / Mirko Mirković. 

MEDUNACIONALNI odnosi danas : problemi istraživanja nacije ; medunacionalnih odnosa 
u uvjetima samoupravnog udruživanja rada / [urednici Dušan Janjič, Vjekoslav Kopriv- 
njak]. — Zagreb : Centar CK SK Hrvatske za idejno-teorijski rad : Beograd : Marksi- 
stički centar CK SK Srbije, 1979. — 155 str. 

Vsebuje: PRIJEDLOG OSNOVNIH FOLAZIŠTA U ISTRAŽIVANJU. Nacija i medunazionalni odnosi u uvjetima 
Ssamoupravnog udruživanja rada (Prijedlog osnovnih polazišta u istraživanju) / Ivan Peric, Radoslav Dokić, 
Hajredin Hodža, Rudi Rizman, Ivan Stojanović. Napomene o »Prijedlogu osnovnih polazišta u istraživanju / 
Ivan Perić. TEORIJSKO·METODOLGŠKE PRETPOSTAVKE ISTRAŽIVANJA. Pitanje polazišta teorijske rasprave 
o naciji / Zvonko Lerotič, Metodički prečuvjeti istraživanja nacije / Ivo Paić. Metodološko-teorijski aspekti 
istraživanja nacije i medunacionalnih odnasa / Rudi Rizman. Problemi sinteze u istraživanju medunacional- 
nih odnosa / Miros!av R. Dordevič. O metodi istraživanja nastanka i razvitka jugoslavenskih nacija / Nikša 
Stančič, Primjedbe na Prijedlog / Janko Pleterski, Šest kritičkih primjedbi / Celestin Sardelič. Problema- 
tičnosti i otvorena pitanja iz Prijedloga / Ivica Račan. Pojašrjenja o kriterijima za ocjenu nacionalizma



270 D. Bibilografija »Nar šanje in lonalni od   

Ivan Peric, Uz repliku lvana Perica Ivica Račan, NAČIN PROIZVODNJE — NACIJA — MEDUNACIONALNI 
ODNOSI Način proizvodnje — solidarnost — pravo | moral / Blaženka Despot, Replika o jedinstvenom 
načinu proizvodnje — Ivan Peric Prilog dijalogu o jedinstvenom načinu proizvodnje / Živko Surčullja Još 
o jedinstvenom načinu proizvodnje ; Celestin Sardelič, SOCIJALISTIČKO SAMOUPRAVLJANJE | MEDUNA. 
CIONALNI ODNOSI Za redeliniciju nacije / Franjo Kožul, Promjene u klasno-socijalnoj strukturi, naučno- 
tehnički napredak 1 nacionalni odnosi Dušan lčevič. Dva obrasca zajednice ; Stojan T, Tomič, Istraživanje 
mečunaciona!'nih odnosa | samoupravno udruživanje rada / Stipe Šuvar, Nekoliko društveno:ekonomskih pro- 
blema u medunacionalnim odnosima ; Neca Jovanov, Regionalni razvoj i medunacionalni odnosi / Ilja 
M. Rosič, Nzcio:alno pitanje i samoupravljanje / Balša Špadijer, Socijalizam, budučnost nacije i osobenosti 
jugoslovenskog federalizma Borivoje Pupič. O jugoslovenstvu i socijalističkom samoupravnom zajedništvu 

Nijaz Duvakovic. Klasna suština nacionalnog i nacionalističkog / Živko Surčulija. NEKI VIDOVI MEDU- 
NACIGNALNIH ODNOSA U KULTURI, Kulturna afirmacija nacije i udruženi rad / Radoslav Dokič. O jezičkoj 
toleranciji / Slavko Vukomanovič. Nacionalna stvar / Predrag Matvejevič. Povodom Matvejevičeve ocjene / 
Goran Babic Odgovor ra repliku Gorana Babiča / Predrag Matvejevič 

NIKOLOVSKIi Blažo. Barazia, vellazčrimi dhe bashkimi i kombeve dhe kombčsive nč siste- 
min tone federativ / [perktheu Kadri Kadriu]. — Beograd : Sekretariati federativ i mbroj- 

tjes populiore : Enti botues ushtarak, 1979. [1933]. — 75 str. — (Biblioteka Rregulla dhe 
libra shkollore ; libri 143 : Vetegeverisja socialiste ne Jugosllavi ; 7). — Prevod dela: 
Ravnopravnost, bratstvo i jedinstvo naroda i narodnosti u našem federativnom sistemu. 
Literatura: str. [76] 

NIKOLOVSKI Blažo. Enakopravnost, bratstvo in enotnost narodov in narodnosti v našem 

federativnem sistemu / [prevod Stanko Petelin]. — Beograd : Vojnoizdavački zavod, 
1979. — 71 str. : ilustr. — (Knjižnica »Pravilniki in učbeniki« ; 143). — Prevod dela: 
Ravnopravnost, bratstvo i jedinstvo naroda i narodnosti u našem federativnom sistemu. 
Literatura: str. [72] 

NIKOLOVSKI BIsžo. Nemzeteink 6s nemzetisegeink egyenjogusaga, testverisege es egysege 
szovetsegi rendszerunkben / [forditotta Garai LasziĆ ; a fedolapot Dijana Ivanišević 
tervezte|. — Belgrad : Szovetsegi honvedelmi titkarsag : Katonai kiadointećzet, 1979. 
[1983]. — 71 str. — (Szabalyzatok čs tankonyvek konyvtara ; 143 : A szocialista oni- 

gazgatas jugoszlavišban ; 7). — Prevod dela: Ravnopravnost, bratstvo i jedinstvo na- 
roda i narodnosti u našem federativnom sistemu. 
Literatura: str. 71 

NIKOLOVSKI Blažo. Ravnopravnosta, bratstvoto i edinstvoto na narodite i narodnostite vo 

našiot federativen sistem / (preveduvač Dušan Gorenčevski]. — Belgrad : Sojuzen se- 
kretarijat za narodna odbrana : Voenoizdavački zavod, 1979. [1983]. — 85 str. — 

(Biblioteka Pravila i učbenici ; kn. 143 ; Socijalističkoto samoupravuvanje vo Jugosla- 
vija ; 7). — Prevod dela: Ravnopravnost, bratstvo i jedinstvo naroda i narodnosti u na- 

šem federativnom sistemu. — Cir. 
Literatura: str. [87] 

NIKOLOVSKI Blažo. Ravnopravnost, bratstvo i jedinstvo naroda i narodnosti u našem fe- 
derativnom sistemu. — Beograd : Savezni sekretarijat za narodnu odbranu Politička 
uprava : Vojnoizdavački zavod, 1979. — 72 str. — (Socijalističko samoupravljanje u Ju- 

goslaviji ; 7) (Biblioteka »Pravila i udžbenici« ; 143) 

Literatura: str. [75] 
PLETERSKI Janko. Revolucija in vprašanje narodov. — Ljubljana : Zveza delavskih univerz 

Slovenije : Univerzum, 1979. — 53 str. — (Družbeno izobraževanje ; 50) 
RIZMAN Rudi. Razvoj nacionalnega vprašanja v jugoslovans«i družbeni misli in praksi. — 

Ljubljana : Delavska enotnost, 1979. — 69 str. — (Knjižnica Sindikati ; 24) 

Literatura: str. 37—69 
SIMPOZIJ Sodobni teoretični pogledi na problematiko narodnih manjšin. (1979 ; Zagreb). 

Sodobni teoretični pogledi na problematiko narodnih manjšin, Zagreb 13.—14. junija 
1979 / [organizator Inštitut za narodnostna vprašanja. Zavod za migracije]. Ljubljana : 

INV, 1979. — 11 referatov 

Vsebuje: Narodna manjšina — predmet proučevanja različnih disciplin ; Albina Luk, Izabrani problemi me- 
đunarodne zaštite manjina / Budislav Vukas. Manjinsko pitanje i međunarodni odnosi / Mirjana Domini, 
Različitost pristupa problemu narodnih manjina i iseljeničkih etničkih grupa / Tihomir Telišman. Funkcija 
historijske svijesti u kolektivnoj zaštiti prava narodnih manjina / Mirko Valentič. Problematika narodnih 

manjšin v slovenskem zgodovinopisju / Janez Stergar. Vsebinska različnost nekaterih ključnih pojmov pri 

prouč ju manjšinske probl tike na ši jezik področju / Dušan Nečak, Italija in njene 

»jezikovne manjšine. / Janko Jeri. Primer države — nacije, francoski primer / Drago Druškovič, Rješavanje 

problema narodnih manjina u zemljama Istočne Evrope / Tihomir Dumančič. Elementi za analizo različnosti 

pri opredeljevanju nekaterih pojmov v zvezi z narodnostnim vprašanjem v SFRJ / Vera Klopčič, Prispevek 
k vprašanju asimilacije narodnih manjšin (nekaj opozoril] / Tone Zorn. 

STOJKOVIĆ Zivan. Srpska socijalna demokratija i makedonsko nacionalno pitanje. -~ Le: 

skovac : Narodni muzej, 1979. — 205 str. — (Radnički pokret i socijalistička revolucija ; 

3). — Cir. 
Izvori i literatura: str. 191—197
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SUČESKA Avdo. Istorija države i prava naroda SFRJ. — 2. izd. — Sarajevo : »Svjetlost« 
OOUR Zavod za udžbenike, 1979, — 287 str. 
Izvori , literatura: str. 277—285 

TITO, partija, revolucija / [glavni ı odgovorni urednik Miroljub Vasić , predgovor Marin 

Cetinič] — Beograd · Institut za savremenu istoriju »Narodna knjiga« : »Vuk Karadžič«, 
1979, — 696 str. : ilustr 

Vsebuje  KPJ o medunacionalnim odnosima ı federativnom uredenju Jugoslavije do 1941, godine ; Janko 
Pleterski Borba KFJ za jedinstvo naroda u ustanku , Pero Morača, Revolucija i nacionalno pitanje / Ma. 
bmut Bakal, BRATSTVO | JEDINSTVO | RAZVOJ MEDUNACIONALNIH ODNOSA NA CSNOVAMA SVE PU: 
NIJE RAVNOPRAVNOSTI, Društveno-ekonomske osnove razvoja medunacionzinih odnosa / Žarko Papič. Eko- 
nomski aspekti medunacionalnih odnosa yu SFRJ Vojislav Rakič Samoupravljanje | razvoj federalizma 
u ustavnom sistemu SFRJ . Aleksandar čira 

VLAHOVIČ Veljko, Svesta i realniot život / [prevod na makedonski Vlado J. Popovski]. — 
Skopje : Naša kniga [etc.], 1979. — 369 str. — (Marksizam ; Opštestveni nauki ; Rabot- 
ničko dviženje) — Prevod dela: Svest i stvaran život 

1980 

BROZ Josip. Nacionalno vprašanje in revolucija / Josip Broz Tito : (priredil Kasim Suljevič 

. redaktor slovenske izdaje Franček Šafar]. — [2. izd.). — Ljubljana : Državna založba 
Slovenije, 180. — 510 str. — (Izbor iz del / Josip Broz Tito ; knj. 3) 

BROZ Josip. A nemzeti kčrdes čes a forradolom / Josip Broz Tito. — Ujvidek : Forum, 1980. 

— 3861 str. — Prevod dela: izbor iz djela: nacionalno pitanje i revolucija 
KARDELJ Edvard. Sperans in slovensko zgodovinopisje / [uredili Vasilij Melik... ot al.]. — 

Ljubljana : Zgodovinsko društvo za Slovenijo, 1980. — 41 str. 
Separatni odtis iz revije Zgodovinski časopis, št. 4, 1979 

KARDELJ Edvard. Razvoj slovenskega narodnega vprašanja / Edvard Kardelj (Sperans). — 

[5. izd.]. — Ljubljana : Državna založba Slovenije, 1980. — 496 str. 

KOLIŠEVSKI Lazar. Aspekti na makedonskoto prašanje. — [3. izd.]. — Skopje : Naša kniga. 
1980. — XV, 489 str. — Cir 

NARODNO vprašanje ; Subjektivne sile ; Samoupravljanje ; Neuvrščenost / [izdala Repu- 

bliška konferenca ZSMS]. — Ljubljana : Republiška konferenca ZSMS, 1980. — 127 str. 
— (ABC : 11) 

NAUČNI skup »Nacionalno pitanje u jugoslovenskoj teoriji i praksi — doprinos Edvarda 
Kardelja« (1979 ; Banjaluka). Nacionalno pitanje u jugoslovenskoj teoriji i praksi — 

doprinos Edvarda Kardelja : Prilozi sa Naučnog skupa, cdržanog u Banjaluci, 5. i G. 
novembra 1979, godine, — Banjaluka : Univerzitet »Duro Pucar Stari« : Centar za mark- 
sističko obrazovanje i političke studije »Veselin Masleša« ; [Sarajevo] : Marksistički stu- 
dijski centar CK BiH »Veljko Vlahovič« ; Maribor : Univerza, : Marksistički centar uni- 
verze ; [Ljubljana] : Marksistički centar CK SR Slovenije, 1920. — 666 str. 

Vsebuje- Jedinstvo klasnog i nacionalnog u socijalističkoj revoluciji — uvodni referat / Cvijetin Mijatovič, 
Federalizam u Jugoslaviji kao cblik rešavanja nacionalnog pitanja (normativno-teorijski pristup) Branimir 
Andrić Neko pitanja odnosa klasnog i racionalnog u sistemu samoupravnog udruženog rada — doprinos 
Tita ; Kardelja njihovom razrješavanju ivo M. Andrič. Revolucija i sistem u Kardeljevu djelu / Dušan 
Bilandžič, Nacioralno u integralu stvaralaštva / Miodrag Bogičevič. Sperans juče i danas — istorijski zna- 
ča, Kardeljevog cela »Razvoj slovenačkog nacionalnog pitanja« / Marjan Britovšek, Lenjinovo učenje o na- 
cronalnom pitanju Mičo Carevič. Uticaj religija na formiranje i razvoj nacija / Ivan Cvitkovič. Neke 
osnovne karakteristike u pristupu Edvarda Kardelja izučavanju nacionalnog pitanja ; Drago Čubrilovič, Neki 
aspekti nacionalnag otudenja i mogučnosti njegovog prevazilaženja / Mehmed Dedič, Cdnos nacionalnih 
i političkih vrijednosti u jugos!avenskoj teoriji i praksi — doprinos Edvarda Kardelja / Božidar Delić. 
O socijalističkoj raciji »kao novoj historijskoj zajednici ljudi. / Nijaz Durakovič. Prilog teoriji o prožima- 
njima kultuza — Radoslav Dokič. Okolnosti | tok nastajanja »Speransa« / France Filipič. Smisao i domašaj 
Kardeljeve ispravka ; kritika Staljinove definicije nacije za teoriju ı praksu socijalističke revolucije / 
Muhamed Filipovič. Pluralizem nacionalnih interesa i samoupravni socijalizam / Hajredin Hodža. Značaj 
Kardeljevih studija o naciona!nom fenomenu / Besim |brahimpašič, Makedonsko nacionalno pitenje u stva- 
ralaštvu Edvarda Kardelja | Orde Ivanovski Marksovo i Engelsovo metodološko-teorijsko naslede | izuča- 
vanje nacije Dušan Janjič. Neka istorijsko-teorijska cdredenja odnosa nacije i kulture / Boris Kandič, 
Lenjinov doprinos pestavljanju i rešavanju nacionalnog pitanja za vreme i u godinama neposredno posle 
oktobarske revo'ucije (1917--1922) Vlade Kartov. Edvard Kardelj — doprinos primjeni i razradi marksi- 
Stičkoj metoda u izučavanju nacije / Muhamed Kešetovič. Kardeljev pogled na federaciju kao oblik rešenja 

nalnog pitanja , Ivan Kristan, Neke naznake o nazionalnom pitanju / Rajko Kuzmanović. Osvet na Kar. 
deljevo razmatvanje prozesa zbližavanja | spajanja naroda / Albina Luk, Nacionalno pitanje u izgradnji jugo- 
slovensko socijalističke federacije — doprinos Edvarda Kardelja / Milan Mali. Suvremena politika imigra- 
cija i Kardeljev koncept pluralizma interesa radničke klase / Silvija Mežnarič, Tito i nacionalna afirmacija 
Muslimasa u Bosni i Hercegovini (neke napomendi / Mitar Miljanovič. Edvard Kardelj i severne i zapadne 
granice Jugoslavije i zagranični Slovenci (1937—1947) / Dušan Nečak, Kardeljeva. kritika teorije »socijali- 
stičk*• nacije Radovan Radonjič, Nekoliko teza o Kardeljevom doprinosu teoriji nacionalnog pitanja / 
Jovan Ra'čevič, Kardeljev dsprinos nacionalnom programu SKJ (teze) / Enver Redžič. Razvoj društvenog 
biča nacije u socijalističkom samovpravnom društvu (teorijski doprinos Edvarda Kardelja) / Rudolf Rizman. 
Nek: teorijski problemi Speranskog poimanja nacije danas / Stane Saksida, Nacionalni faktor u biču auto- 

nomije Kosova " Kurtesh Saliu Misao Edvarda Kardelja u rešavanju nacionalnog pitanja u Jugoslaviji / 
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Vukašin Stambolič, Marx i naša etnička konfiguracija ; Kasim Suljevič, Problem narodnosti Roma ; Vanek 
Šiftar. Nac.onalnovanjinsko (narodnosno) pitanje kao specifični aspekt nacionalnog pitanja ; Karel Šiškovič 
Prilog proučavanju jezika kao izraz kizsnog i nacionalnog / Inka Štrukelj, Nacionalno pitanje politički iden. 

  

tite ı politička orientacija u revoluc'ji i NOB-i / Stojan Tomič. Nacionalno pitanje i kadrovska politika 
u djzlima Edvarda Kardelja / Veselin Trninič. Nacionalno pitanje i kultura ; Jože Volfond, Jezik kan kan- 
Stitueas i izrez necionalnog — neke dološk p / Miodrag Živanović 

RADONJIĆ Radovan, O nacionalnom pitanju. — Titograd : Centar za marksističko obrazo- 
vanje Opš'inske konferencije Saveza komunista, 1980. — 67 str. — (»Ideološko obra- 

zovanje«). — Cir. 

1981 

BROZ Josip. Odbrani dela / [urednik Ljiljana Ugrinovska]. — Skopje : Misla , Ljubljana 

Državna založba Slovenije ; Zagreb : Mladost : Titograd : Pobjeda ; Belgrad : Prosveta 
; Sarajevo : Svjetlost, 1981. — 5 knj. — Cir. 
2 : Naciona:no prašanje i revolucijata / (priredil Kasim Suljevič ; prevod od srpsko- 
hrvatski Bo.is Blagoeski]. — 592 str. — Prevod dela: Nacionalno pitanje ; revolucija. — 
Pogovor: str. 582—584 

KARDELJ Edvard. iz govorov in pričevanj / [odlomke iz govorov in pričevanj Edvarda Kar- 
delja je izbral, uredil in spremno besedo napisal Savin Jogan ; sodelovali so še Roman 
Zupan, Vlado Barabaš, Janko Grilc, Stanislav Janež ; glavni urednik Igor Robežnik ; 
urednik Dane Robida]. — Ljubljana : Založba kaset in plošč RTV, 1981. — 23 str. 

Vsebuje: Boj za nacionalno in socialno osvoboditev : Odnosi med narodi in narodnostmi, mednarodni od- 
nosi, boj za mir, neuvrščenost 

KEŠETOVIČ Muhamed, Samoupravno socijalističko zajedništvo. — Beograd : Pres Kliping, 

1981. — 109 str. 
KOLIŠEVSKI Lazar. Aspekti makedonskog pitanja / (s makedonskog prevela Cveta Kotev- 

ska]. — Beograd : Narodna knjiga, 1981. — 341 str. — Prevod dela: Aspekti na make- 
donskoto prašanje 

KOLIŠEVSKI Lazar. Makedonsko narodno vprašanje / [prevajalka Zarja Matičetov]. — 
Ljubljana : Komunist, 1981. — 335 str. 
»Izdano ob 40. letnici vstaje jugoslovanskih narodov in narodnosti,« — Str. 3—6. Pred- 
govor / Janko Pleterski 

MOJSOV Lazar. Bolgarska delavska partija (komunistov) in makedonsko nacionalno vpra- 
šanje / [prevedel Franček Šatar). — Ljubljana : Državna za'ožba Slovenije, 1981. — 303 

str. — Prevod dela: BRP(k) i makedonskoto nacionalno prašanje 
PLETERSKI Janko. Študije o slovenski zgodovini in narodnem vprašanju. — Maribor : Ob- 

zorja, 1981. — 437 str. — (Documenta et studia historiae recentioris ; 2) 
PONOVI proučavanja na jugoistočna Evropa — Neuere Erforschungen Sudosteuropas / in- 

stitut za nacionalna istorija. — Skopje : Institut za nacionalna istorija, 1981. — 362 str. 
— Cir. 

SULJEVIČ Kasim, Nacionalnost muslimana : izmedu teorije i politike. — Rijeka : Otokar 
Keršovani, 1981. — 264 str. 
Izvori i literatura: str. 259—264. 

1982 

BROZ Josip. Titova riječ : o bratstvu i jedinstvu, nacionalnom pitanju i jugoslovenskom 

socijalističkom patriotizmu / [pripremio za štampu Vidak M. Vujovič ; izbor tekstova 
Vidak M. Vujovič, Milenko Šarenac, Nikosava Milojevič]. — Beograd : Narodna armija, 
1982. — 95 str. ; ilustr. 

HADŽI VASILEV Kiro. Socijalizam i nacionalni odnosi. — Beograd : Komunist, 1982. — 
D. 1 : Opšta teorijska pitanja nacije i naciona'nih odnosa. — 1932. — 355 str. 

NACIONALNO pitanje i socijalizam [ : zbornik radova) / (priredivači i redaktori zbornika 
Najdan Pašič, lliia Stanojčič, Živko Surčulija : predgovor Najdan Pašič]. — Beograd : 
»Rad«, 1982. — 523 str., [3] priloge. — (Priručnici / urednik Zorica Ralevic) 

Vsebuje: NACIONALNO PITANJE | SOCIJALIZAM. Osnovi marksističke teorije necije ı nacionalnog pitanja 
: Marks, Enge's i Lenjin / Živko Surčuli'a. Klase i nacija , Dušan Ičevič Država i nacija  Najdan Pašić 
Nacionalna kultura u mnogonacionalnoj zajednici / Stevan Majstorović. Nacionalizam u suvremenim dru- 
štvima / Ivan Perič. Položaj nacionalnih menjina u svetu / Lasid Rehak. Internacionalislička saradnja soci» 
jalističkih snaga — principi i saradnja / Branko Pribičevič. Istorijski aspekti nacionalnih odnosa u Jugo- 
slaviji / Janko Pleterski. Jugoslovenska socijalistička revolucija i naciona!no pitanje / Muhamed Kešetovič 
Faze razvoja jugoslovenskog federalizma i njihova društveno-ekonomska uslovljenost / Mahmut Mujačič. 
Pristupi proučavanju međunacionalnih cdnosa u uslovima cocijalističkog samoupravljanja / Vukašin Stam- 
bolić. Osnovni oblici i izvorl nacionalizma u suvremenom jugoslovenskom društvu / Živko Surčulija, Na: 
rodnosti u Jugoslaviji / Koča /ončič, Ustavopravni položaj avtonomnih pokrajina u SFRJ / Ivan Kristan
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NACIONALNO vprašanje in graditev jugoslovanske federacije / Rudi Rizman, Ivan Kristan, 
Janez Škerjanec, Ernest Petrič, — Ljubljana : RK SZDL Slovenije, 1982. — 69 str. — 
(Delegat v samoupravni družbi ; 14) 

Vsebuje: Marksizem in nacionalno vprašanje / Rudi Rizman, Jugoslovanski federalizem / Ivan Kristan, Med. 
nacionalni ekonomski odnosi v Jugoslaviji / Janez Škerjanec. Enakopravnost narodnosti / Ernest Petrič. 

NAUČNI skup Drušiveno-ekonomski aspekti medunacionalnih odnosa u Jugoslaviji (1982 ; 
Maribor). Društveno-ekonomski aspekti medunacionalnih odnosa u Jugoslaviji / [odgo- 
vorni urednik Danilo Domajnko]. — Ljubljana : Jugoslovenski centar za teoriju i praksu 

samoupravljanja Edvard Kardelj : »Delavska enotnost«, 1982. — 566 str. — (Teorijske 
rasprave Misao i revolucionarno delo Edvarda Kardelja) 

Vsebuje: Pozdravna rlječ / Hamdija Pozderac. O društveno-ekonomskih vidikih mednacionalnih odnosov. 
O društveno-ekonomskim aspektima medunacionalnih odnosa / Sergej Kraigher. SOCIJALISTIČKI SAMO- 
UPRAVNI DRUSTVENO-EKONOMSKI ODNOSI | MEDUNACIONALNI ODNOSI U JUGOSLAVIJI, Društveno. 
ekonomski aspekti medunaciona!nih odnosa / Marija Ambrožič-Počkar. Mjesto i uloga udruženog rada u raz- 
riješavanju i unapredivanju medunacionalnih odnosa u SFRJ / Mičo Carevič. Nacije i država u SFRJ : kratke 
teze / Veljko Cvjetičanin, Medunacionalni društveno-ekonomski odnosi U svetlu samoupravne integracije 
društva i integracionih procesa u svetu / iva Fabinc, Vprašanje ekonomskih zakonitosti v delih Edvarda 
Kardelja / Tine Lah, Nacija i medunacionalni odnosi i du države i pravljanja / Milenko Markovič. 
Neki aspekti društver.o·-ekonomskih odnosa i ostvarivanje ravnopravnosti naroda | narodnosti / Jovan Mun- 
čan. Osvrt na paradigmu — nacionalna ekonomija versus nacionalizovana ekonomija / Dušan Pirec. Neka 
pitanja medunacionalnih odnosa u Jugoslaviji / Hamdija Pozderac. Socijalno-ekonomski izvori nacionalizma 
u savremenom jugoslovenskom društvu / Živko Surčulija, Rasprava / Dušan Bilandžič, Hamdija Pozderac, 
Dušan Pirec, Matjaž Mulej, Miodrag Živanovič, Rudi Rizman. Živojin Rakočevič, Stipe Šuvar, Živko Surču- 
lija, Dragutin Marsenič, Esat Stavileci, Zoltan Merta, Jelena Taban, Lazar Durovski, Koča Jončič, Silvo De. 
vetak, Josip Deželjin, Najdan Pašić. UDRUŽIVANJE RADA | SREDSTAVA, POLITIKA DRUŠTVENOG RAZ- 
VOJA [| EKONOMSKA POLITIKA KAO ELEMENTI ı FAKTORI RAZVOJA MEDUNACIONALNIH ODNOSA. SA· 
OPŠTENJA., Neki problemi funkcionisanja jedinstvenog jugoslovenskog tržišta ı razvoja međunacionalnih od- 
nosa / Dušan Anakioski. Kritika kritike sistema udruženog rada socijalističkog samoupravljanja / Tomislav 
Bendin, Ekonomski položaj privrednih grana kao faktor razvoja pravnih i među ionalnih od 
u Jugoslaviji / Momir Ćećez. Autarkički regionalizam — specifični oblik ekonomskog nacionalizma / Josip 
Deželjin, Neka iskustva RMK Zenica u realizovanju društveno·ekonomskog razvoja sa stanovišta međunacio- 
nalnih odnosa u “ugos'aviji / Petar Dodik. Neki aspekti razvoja nerazvijenih u stvaralaštvu Edvarda Kardelja 
u oblasti međunacionalnih odnosa / Lazar Durovski. Samoupravno udruživanje sredstava i rada kao faktor 
prevazilaženja međuregionzInih razlika u razvijenosti / Sulejman Kamenica. Politika i sistem podsticanja 
bržeg razvoja privredno nedovoljno razvijenih republika i SAP Kosovo u funkciji jačanja međunacionalnih 
odnosa u SFR Jugoslaviji / Jovo Kepčija, Delavci iz drugih republik v slovenskem gospodarstvu / Silva 
Mežnarič, Neki pokezatelji značaja, mesta, uloge i položaja agroindustrijskog kompleksa SAP Vojvodine 
u privrednom razvoju SFR Jugoslavije / Radovan Pejanovič, Danilo Tomič. Počasno uveljavljanje integracij- 
skih procesov združevanja dela in sredstev in njihov vpliv na mednacionalne odnose / Miroslav Rebernik, 
Mehznizam emis je novca kao faktor jedinstvenog tržišta i elemenat međunacionalnih odnosa u Jugoslaviji 
/ Asim Stranjax. Zašto stojimo na pola puta u samoupravnom organizovanju i udruživanju rada i sredstava? 
/ Mitra Saroska. Ekonomski vidiki mednacionalnih odnosov s stališča delovne organizacije Titovi zavodi 
Litostroj / Anton Tomažič. Aspekt kretanja i problematike zaposlenosti u međunacionalnim odnosima / 
Muzafer Tulai, RASPRAVA. Nacionalni odnosi u strategiji našeg ekonomskog razvoja / Cveta Mlakar, U po- 
ljoprivredi Još uvek radi svaki treći Jugosloven / Danilo Tomić. Trebalo bi već jednom ocijeniti prirodne 
pogodnosti svake naše luke / Ivan Miloš. Udruživanje bez razvojnih programa gubi smisao / Dragutin V. 
Marsenić, Ekonomski odnosi sa inostranstvom i njihov uticaj na odnose između privrednih subjekata u Ju- 
goslaviji s posebnim akcentom na međurepubličkoj saradnji / Mitre Koliševski. Mesto udruživanja rada 
| sredstava u društveno-ekonomskom karakteru medunacionalnih odnosa ; Udruživanje rada i sredstava na 
osnovama samoup-avljanja i društvene svojine — ekonomska zakonitost / Damjen Šećković. Planiranje mora 
postati sastavnim dijolom društvene svijesti svih / Josip Deželjin. Zašto se beži od udruživanja rada i sred- 
stava / Miljenko Benčič. Neposredno odlučivanje više prepustiti organizacijama udruženog rada / Dušan 
Anakioski, — Rezimei v srbohrvaščini, slovenščini, makedonščini, madžarščini, albanščini in angleščini. 

  

PRIDONESOT na Edvard Kardelj za razvojot na teorijata i praktika na socijalističkoto 
samoupravuvanje. — Skopje : Sojuz na društvata za filozofija, sociologija i politikolo- 
gija na Makedonija, 1982. — 245 str. — Tekst v cirilici in latinici 

s 

Vsebuje: Teoretskata misla na Edvard Ka:delj za jugoslovenskiot federalizam / Gorgi J. Caca. Pridonesot na 
Edvard Kardelj vo sozdavanjeto na ustavite na Jugoslavija / Svetomir Škarik. Kardeljevoto izučavanje na 
nacijata i nacionalnite odnosi vo sovremenoto opštestvo / Jakim Sinadinovski, 
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padnosti / (izdal Centar za demografska istraživanja Instituta društvenih nauka]. — 
Beograd : Centar za demografska istraživanja, 1978. — 160 str. 

TODOROVIČ Gordana. Projekcije stanovništva i teoretsko-metodološka studija. — Beograd 
: Centar za demografska istraživanja, institut društvenih nauka, 1978. — 210 str. 

WERTHEIMER-BALETIČ Alica. Ekonomska aktivnost stanovništva i demografski aspekti. — 

Zagreb : Školska knjiga, 1978. — 201 str. : ilustr.
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MINORITIES : Bridge Among the Nations ; text by Institute for Ethnic problems in Ljub- 
ljana ; translated from the Slovene by Dušan Gabrovšek. — Ljubljana : Committee of 
information of SR Slovenia, 1980. — 57 str. 

Vsebuje: The Italizn and Hungarlan nationalities in the Socialist Republic of Slovenia / Albina Lik. 
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KARDELJ Edvard, La nacion y el socialismo / [traducciodn Juan Octavio Prenz]. — Beo- 
grad : CAS Cuestiones actuales dei socialismo, 1981. — 338 str. — Prevod dela: Nacija 
i socijalizam 

KARDELJ Edvard. Nation und Sozjalismus / Auswahl David Atlagič ; [Ubersetzung Heinz 
Neubacher ; Umecilag Ivica Stević]. — Beograd : Sozialistische Theoris und Praxis, 
1981. — 351 str. — (STP : Sozialistisehe Theorie und Praxis) 

1982 

MATKOVSKI Alexandar. A History of the Jews in Macedonia / [translated from Macedo- 
nian by David Arney]. — Skopje : Macedonian Review editions, 1982. — 223 str., [2] pre- 
pognjena lista, [16] str. tabel!



UDK 342.24(497.1):342.4 

RIBIČIČ Cirll, dr.. docent za ustavno pravo na Pravni fakulteti Univerze Edvarda 
Kardelja v Ljubljani, YU-61000 Ljubljana, Trg osvoboditve 11 

Aktualnost ustavnega koncepte federacije 

Hazprave in gradivo — Treatises and Documents, inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 41—51, 27 cit, 

Sn (En, Sn, En) 

Avtor obravnava ustavnopravni razvoj federalizma v novi Jugoslaviji, upoštevaje 
posebej rešitve, uvedene z imi spremembami v letih 1968 do 1974 ter 
Kardeljeve poglede na razvoj in bistvo jugoslovanskega federalizma, 

Kritično a ustavno ureditev in prakso uresničevanja federativnih odnosov 
do leta 1963. V drugem delu Prikazuje vsebino sprememb, ki so jih glede odno- 
sov v federaciji prinesla ustavna dopolnila in ustava SFRJ iz leta 1974. 
V sklepnem delu avtor posebej poveča samoupravne družbenoskonomske te- 
melje za urejanje odnosov v raciji in kot neutemeljene zavrača nekatero 
predloge za spreminjanje ustavnih rešitev. 

  

Avtorski Izvleček 

UDK 323.15.009.2(497.1) 
DEVETAK Silvo, mag., ravnatelj inštituta za narodnostna vprašanja v Ljubljani, 
YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Nekatera idejna in politična vprašanja nadaljnjega razvoja 
Jugoslovanske skupnosti narodov in narodnosti 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 15—26, 2 cit. 

Sn (En, Sn, En) 

Samoupravni socialistični družbeni odnosi In enakopravnost narodov in narodno- 
sti Jugoslavlje sta po mnenju avtorja dva osnovna in med seboj dialektično 
povezana temelja, na katerih gradimo Jugoslovansko skupnost narodov in na- 
rodnosti, Zaradi tega poskuša v članku analizirati zlasti vpliv pojavov cen- 
tralizma, unitarizma in nacionalizma na ti dve vrednoti, pri čemer izhaja iz 
družbenoekonomske in družbenopolitične situacije, ki je nastala s poglabljanjem 
gospodarske krize, v kateri se nahaja Jugoslavija, Avtor zavrača navedene 
odmike od samoupravnega socialističnega razvoja, ki Je bil začrtan z ustavnimi 
in drugimi rešitvami v sedemdesetih letih, kot politično škodljive za trdnost 
in medsebojno povezanost jugoslovanske skupnosti, pri čemer jih tudi ozna. 
čuje kot neustrezno pot (zlasti centralizma) za reševanje problemov, s katerimi 
se soočamo. Zavzema se za razvijanje integracije jugoslovanske družbe na 
dejanskih interesih narodov In narodnosti In na vseh tistih skupnih značilnosti, 
ki smo jih razvili v skupnem življenju po revoluciji. Hkrati pa odklanja vse 
poskuse, da bi z spreminjanjem obstoječe ustavno-pravne ureditve ogrožali 
enakopravnost narodov in narodnosti Jugoslavije oziroma njihovo enakopravno 
odločanje v organih, v organizacijah in v telesih federacije, ko gre za njihove 
temeljne življenjske interese. Avtorski izvleček 

  

UDK 342.532(497.1) :342.826 

POTRČ Miran, dipl. Ing., vodja delegacije spletne SA Slovenije v zboru repu- 
blik in pokrajin skupščine SFRJ, YU-61000 Ljubljana, Šubičeva 4 

Aktualna vprašanja usklajevanja skupnih in'sresov v zboru republik in pokrajin 
skupščine SFRJ po načelih dogovarjanja z vidika delovanja delegatskega sistema. 

Razprave in gradivo — Treatises and Documehts, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 53—85 

Sn (En, Sn, En) 

Avtor obravnava dogovarjanje republik in pokrajin v zboru republik in pokrajin 
skupščine SFRJ kot bistveno vprašanje pri razvoju delegatskih odnosov, od ka- 

ter: Je odvisno tudi izpolnjevanje dolgoročnega programa gospodarske stabili- 
zacije, Opozarja na to, da prihaja do nerazumevanja in pomislekov glede vse- 
bine načela varjenja, čeprav ležijo dejanski razlogi za premalo uspešno 
dogovarjanje v neustrezni družbeni praksi, Avtor zato daje svoje poglede in sta- 
lišča o možnostih in ukrepih za bolj učinkovito dogovarjanje o skupnih In posa- 
meznih interesih republik in pokrajin na zvezni ravni. 

Avtorski Izvleček   
UDK 330.3(497.11 /.17) 4-323.1(497.1) 

S$UVAR Stipe, dr., član predsedstva CK ZK Hrvaške, YU-41000 Zagreb, Šetališče 
Karla Marxa 14 

Nacionalne ekonomije, medunacionalni odnosi, jugoslavenstvo 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, inštitut za narodnostna vpra: 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 27—40 

Srh (En, Sn, En) 

Avtor v svojem članku v prvem delu obsežno in izčrpno opredeli mesto in vi 
nacionalnih ekonomij na današnji stopnji razvoja proizvajalnih sil v Jugoslaviji. 
Ob prikazu okoliščin, v katerih so nacionalne ekonomije nastale in se razvljale, 
so v članku določeni tudi tist! pogoji, katerim mora biti zadovoljeno, da bi lah- 

ko presegli tak način organiziranosti in delovanja jugosl Mk gospodarsk 
sistema, kl v sebi še nosi kali centralizma in državnolastniških odnosov. 
V drugem delu članka je govora o jugoslovanstvu in, s tem v zvezi, o proble- 
matiki narodnostnega neopredeljevanja. ši



UDC 323.15.003.2(497.1) 

DEVETAK Silvo, M. A., Director ot the Institute for Ethnic Studies in Ljub- 

ljana, YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Some Conceptual and Political Problems of Further Development 
of the Yugoslav Community of Nations and Natlonalities 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 15—26, 2 notes 

Sn (En, Sn, En) 

The author argues that socialist self-management social relations and the 
eguality of rights of the nations and nationalities represent two basic and 
dialectically interrelated strongholds of the building of the Yugoslav community 
of nations and nationalities. |t is for this reason that the article attempts to 
analyze particularly the influence of the phenomena of centralism, unitarianism, 
end nationalism upon these two values. The starting point of the analysis is 
the socioeconomic and sociopolitica! situation that has arisen in the wake of 
worsened economic crisis facing Yugoslavia, The author goes on to reject 
certzin deviations from the development of self-managing socialism — that is, 
the development outlined by way of constitutional and other solutions in the 
19705 — as being politicaliy detimental to the firmness and interrelatedness 
of the Yugoslav community, and indicates that they constitute an unsuitable 
course of action (particularly in the case of centralism) in regard to solving the 
problems that we are facing. He espouses the idea of developing the inte- 
gration of the Yugoslav soclety on the basis of actual interests of the nations 
and nationalities as well as those common characteristics which have deve. 
loped through our communa! life in the period following the Revolution. At the 
same time, he rejecis all the attempts at alterations to the existing constitu- 
tional-legal system, since they would endanger the egvality of rights of the na- 
tions and natlonalities and also their decision-making on egual terms in mat- 
ters bearing on their vital interests, that is, the process performed in the 
organs, organizations, and bodies within ,he Federation. Author's Abstract 

UDC 342.24(497.1):342.4 

RIBIČIČ Ciril, Ph. D., Docent of Constitutional Law at the Faculty of Law in 
the Edvard Kardelj of Ljubljana, YU.61000 Ljubljana, Trg osvoboditve 11 

On the Topicality of the Constitutional Concept of Federatlon 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 11—51, 27 notes 

Sn (En, Sn, En) 

The author discusses the constitutlonal-legal development of tederalism in 
postwar Yugoslavla, with special reference to the solutions introduced by the 
constitutional amendments adopted in the period from 1968 to 1974, and giving 
consideration to Kardelj's views on the and development of Yugosl 
federalism. 
The author further critically examines the constitutiona! system and the prac- 
tice of implementing federal relations up to 1963. He presents the content of 
the changes introduced in the matter of the relations within the Federation by 
constitutional amendments and the Constitution of the Federal Socialist Repu- 
blic of Yugoslavia of 1974. 
The concluding section singles out the socioeconomical self-management foun. 
dations of directing the relations in the Federation, and rejects as unfounded 
certain proposals for changing the solutions adopted by the Constitution. 

Author's Abstract 

  

UDC 330.3(497.11/.17) 4-323.1(497.1) 

SUVAR Stipe, Ph. D., The member of the Presidency of the Central Committee 
of the League ol Communists, YU-41000 Zagreb, Šetališče Karla Marxa 14 

National E i Inter-Nationality Relations, and Yugoslavianism   

Razprave in gradivo — Treatises and Documents. Institute for Ethnic Studios, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 77--40 

Srb-Croat. (En, Sn, En) 

in the first part of the article the author extensively and exhaustively definos 
the place and role of national economies at tho present-day level ot develop. 
ment of tha forccs of production in Yugoslavia, The circumstances are outlined 
under which national economies came into being and subseguently evolved, and 
the conditions are pinpointed that have to be met in order that such a manner 
of organizing and functioning of the Yugoslav economic system as still inher- 
ently contains seeds of centralism and state-ownership relatlons, might be sur- 
mounted, 
The second part of the articio tackles Yugoslavlanism (i.e. espousal ol tho 
Yugoslav cause) and, within its context, the problems bearing upon the non. 
specitication of ethnic gifilation, ši   

UDC 342.532(497.1):342.826 

POTRC Miran, LLB, Chairman of the Delegatlon of the Assembly of the Soclalist 
Republic of Slovenia in the Chamber of the Republics and Provinces of the 
nemi ot the Socialist Federal Republic of Yugoslavla, YU-61000 Ljubljana, 
ubičeva 

Topical Ouestions of Coordinating Jolnt Interests in the Chamber of the Repu- 
blics and Provinces of the Assembly of the Socialist Federal Republic of Yugo. 
slavla according to the Principles of Consultations from the Viewpoint of the 
Functioning of the Delegate System 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, |nsti A oe Me pa nstitute for Ethnic Studies. 

Sn (En, Sn, En) 

The author discusses the consultotlons to reach agreement carried on en 
the republics and provinces within the Chamber at the Republic: Ča Pa Eat 
ol the Assembly of the Soclalist Federal Republic of Yugoslavia, concelved as 
thz basic problem origlnating in the process of developing delegate relations, 
that Is, the problem on which depends also the implementation of the long- term program of economic stabilization. He points out that misunderstandings 
and doubts arise in tho matter of content of the principle of consultatlons, 
oven though the actual reasons for the less than successful results of consul: 13HOnB lie in unsultable soclal practice, Therefore the author presents hls Un on the possibilities and measures to be undertaken with a view to esta- S - ng a moro efficient levo! of consultations to decide on joint and Indivi- ual Interests advanced by the republics ond provinces on the federal levol, 

Author's Abstract



UDK 341.234 .000.3(497 1) 

KOROŠEC štelan, član predsedstva CK ZKS, YU·61000 Ljubljana, Tomšičeva 5 

Družb 
Jugoslavije 
  podlage uresničevanji k i narcdov in narodnosti 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra· 
šanje, Ljubljana 10293. št, 16, s. I7—98, 10 cit 

Sn (En, Sn, En) 

V prispevku so oprcdeljene družbenoekonomske podiage za uresničevanje enako- 
pravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije Bistveni dejavniki v uveljavljanju 
ustavnih načel so: delovanje enotnega jugoslovanskega trga, sistem in politika 
hitrejšega razvoja proizvajalnih sil v gospodarsko manj razvitih republikah in 
avtonomni pokrajini Kosovo ter skupno načrtovanje in uresničevanje razvoja. 
Nekateri kvantitativni kazalci kažejo dosežene pozitivne rezultate pri uveljavlja- 
nju ustavnih načel o enakopravnosti narodov in narodnosti v praksi. 
Analize družbenih in ekonomskih procesov kažejo, da smo v določenem smislu 
v prelomnem obdobju, ki pomeni uresničevanje programa dolgoročne ekonomske 
stabilizacije s krepitvijo vloge trga in zagotavljanja pogojev za normalno funk. 
cioniranje enotnega jugoslovanskega trga. Za sedanjo stopnjo razvoja sistema 
in politike hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosovo 
je značilno, da združuje administrativno in samoupravno komponento. Nadaljnja 
perspektiva pri uveljavljanju enakopravnosti narodov in narodnosti oziroma repu- 
blik in pokrajin je v razvoju socialističnega samoupravljanja, v upoštevanju raz- 
ličnega in skupnega ter objektivnih pogojev za življenje in delo v posameznih 
republikah in pokrajinah. 

Avtorski izvleček 

UDK 327:342.25(497.1) 

CACČINOVIC Rudi, predsednik komisije za mednarodne odnose pri skupščini SR 
Slovenije, YU.651000 Ljubljana, Šubičeva 4 

Razvojni problemi podružbljanja zunanje politike 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 67—74 

Sn (En, Sn. En) 

Avtor navaja temeljna določila zvezne ustave in ustav republik in obeh po. 
krajin ter poudarja njihovo dosledno demokratičnost in enakopravnost narodov 
in narodnosti kot dosleden izraz lastne revolucionarne poti preko skupnega obo- 
roženega odpora tujim okupatorjem, do iskanja ustavnih in zakonskih določil, 
primernih za enakopraven razvoj razvite mnogonacionalne nove družbe. 
Govori o sekretariatu zunanjih zadev kot o servisu podružbljene zunanje peli- 
tike, katere subjekti so zvezni, republiški in pokrajinski, pa vse do občinskih 
in predstavnikov združenega dela, pri čemer opozarja na vlogo skupščin, druž- 
benopolitičnih organizacij, interesnih skupnosti, še posebej interesnih skupnosti 
narodnosti, Omenja pri tem pomembno vlogo strokovnih kadrov in informiranosti. 
Posebno prikazuje avtor vlogo občin in poudarja načine uveljavljanja delavcev 
v združenem delu in občanov kot nosilcev odločanja in zavestnih dejavnikov v 
celotnosti odnosov družbene reprodukcije in razvoja teh povezav zunaj državnih 
meja na vseh področjih. 

Avtorski izvleček 

  

UDK 330.34(497.1):330.3(497.11/.17) 

VILHAR Nada, dipl. oec., raziskovalni asistent, Inštitut za narodnostna vpraša- 
nja, YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Gospodarsko povozovanje kot temeljni prispevek razvitejših za razvoj manj raz- 
vitih območij Jugoslavije s posebnim ozirom na SR Slovenijo — predvsem tisti 
aspekti, ki zadevajo mednacionalne odnose 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s, 99—119, 31 cit. 

Sn (En, Sn, En) 

S hitrejšim razvojem gospodarsko nerazvitih republik In avtonomne pokrajine 
Kosovo se ustvarjajo pogoji za vsestranski materialni in družbeni razvoj cele 
države ter se uresničuje ekonomska enakopravnost narodov in narodnosti Jugo- 
slavije kot enega izmed faktorjev njihove nacionalne enakopravnosti, Družbeno. 
ekonomski razvoj in zmanjš je reglonalnih kost! jugosl kih repu- 
blik in avtonomnih pokrajin sta bila osnovna cilja ekonomske politike v vsem 
povojnem obdobju. 
Članek prikazuje razvoj sistema ukrepov za pospeševanje razvoja manj razvitih 
območij v vsem povojnem obdobju, njihovo dopolnjevanje in izpopolnjevanje. 
Prikozan je razvo] programov in projektov, ki naj bi se realizirali z združeva- 
njem sredstev Sklada za razvoj manj razvitih republik In SAP Kosovo in analiza 
dosedanjih Izkušenj na področju združevanje dela in sredstev OZD iz SR Slove- 
nije z OZD iz gospodarsko nezadostno razvitih republik in SAP Kosovo. 

V zaključku so prikazani ea Sopoaanjea omeni povezovanja na 

bmoči evije. gospodarski razvoj manj razvitih ol |} Jugoslavij Avioyaki: bvleček,   
UDK 949.71:323.1 

PLETERSKI Janko, dr., redni profesor Filozofske fakulteto Univerze Edvarda Kar- 
delja v Ljubljani, YU-61000 Ljubljana, Aškerčeva 12 

Zgodovinska izhodišča in osnovni smisel obstoja Socialistično federativno repu: 
blike Jugoslavije 

Razprave in gradivo — Trestises ond Documents, inštitut za narodnostna vpra 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 

Sn (En, Sn, En) 

Avtor obravnava posamezna vidike kontinultete predvojne in povojne Jugoslavije 
kot državne tvorbe in ugotavlja, de razlogov za takšno kontinuiteto ni 
iskati zgolj v geografski in demografski skladnosti obeh držav. Prepričan je, da 
gre za dolgotrajno zgodovinsko strukturalno jojenost, ki deluje v smeri 
ustvarjanja in ohranjanja skupne državnosti in narodnosti Jugoslavije. 
Družbenopolitično podlago za takšno državo pa vidi v sozvočju med zavestno 
revolucionarno dejavnostjo, ki jo podrobno analizira In delovanjem zgodovinsko 
strukturalne podstat! na ozemlju Jugoslavije. 

Avtorski izvleček



UDC 327:342.25(497.1) 

ČAČINOVIČ Rudi, President of the Commission for International Relations in 
sa Assembly of the Socialist Republic of Slovenia, YU-61000 Ljubljana. 

ičeva 4 

Developmenta| Problems of the Socialization of Foreign Policy 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studivs, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 67—74 

Sn (En, Sn, En) 
The author cites the basic provisions of the federal, republican, and provincial 
constitutions, stressing their consistently democratic orientation and the egu- 
ality of rights of the nations and natlonalities as a consistent expression of 
their own revolutionary path highlighted in their common armed rising against 
the foreign conquerors, and later in the search for such constitutional and legal 
provisions as promoted the development on the basis of the eguality of rights 
of a developed and new multinatlonal society. - 
Tne author further discusses the Federal Secretarlat for Foreign Affairs as a 
service of socialized foreign policy whose subjects range from the federal, 
republican, and provincial ones down to those at the communal level and the 
representatives of associated labor, Here he also highlights the role of the 
assemblies, sociopolitical organizations, communities of Interests, and in parti- 
cular of communities of interest formed by ethnic groups. He also mentlons 
the important rola of tralned personne| and of being well-informed. He di- 
scusses separately the role of the and phasizes the s of 
asserting the workers in associated labor and the citizens as decision-makers 
and conscious factors in the integrated network of relations of socia! reproduc- 
tion and of the development of these linkages beyond the natlonal borders In 
all the spheres of activity. Author's Abstract 

UDC 341.234.000.3(497.1) 
KOROŠEC Stefan, [he member of tho Presidency of the Centra Committee of 
the League of Communists, YU-61000 Ljubljana, Tomšičeva 5 

Socioeconomic Bases for Exercising the Eguality of Rights 
cf the Naticns and Nationalities Living in Yugoslavia 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 87—98 

Sn (En, Sn, En) 

The article pinpoints socioezonomic bases for exercising the eguality of rights 
of the nations and nationalities of Yugoslavia, The basic factors affecting the 
exercising of constitutional principles are as follows: the functioning of an 
integral Yugoslav market, the system and policy of a faster development of 
production potential in economically less developed republics and in the auto- 
nomous province of Kosovo, and joint planning and exercising development 
plans. 
Certain auantitative indicators point to favorable results achieved in exercising 
the constitutional principles of the eguality of rights of the nations and natlon- 
alities. 
The analyses of social and economic processes show that in a certaln sense 
we have come to a turning-polnt in the history, which stands for the Imple- 
mentation of the long-term plan of economic stabllization, including the 
strengthening of the role of the market and the fulfiliment of conditions re- 
gulred for the norma! functioning of the integral Yugoslav market. The present 
level of development of the system and policy of a faster development of eco- 
nomically less developed republics and of the Socialist Autonomous Province 
of Kosovo, characteristically amalgamates en administrative and a self-mana- 
gement component. Further perspectives in exercising the eguality of rights 
of the natlons and nationalities — or republics and provinces — are to be 
sought in the development of soclalist self-management, In considering both 
the different and the common as wall as the objective conditions of lifo and 
work in individual republics and provinces. Author's Abstract 

  

UDC 949.71:323.1 

PLETERSKI Janko, dr Ph. D., Full Professer of the Faculty of Philosphy, 
YU.61000 Ljubljana, Aškerčeva 12 

Historical Origins and the Rationale of the Existenco of the Soclalist Federal 
Republic of Yugoslavia 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 75—83 

Sn (En, Sn, En) 

The author treats individual aspects of tho continulty observed In prewar and 
postwar Yugoslavia as a state community, end concludes that the reasons for 
such a continulty are not to be sought solely in the geographical and demo. 
graphic congruity between the two states. He firmly bollevos that it Is ne- 
cessary to take into account the long-lasting historico-structura| factors which 
have steered the development of the state toward creating end malntalning a 
Joint statehood of the nations and natlonalitles of Yugoslavla, It is the author's 
bellef that sociopolitica! foundatlons for such a state aro to be found in the 
harmony of conscious revolutionary activitles, which he analyzes In detall, and 
Ozon of the historico-structural substratum on the territory of Yugo- 

Author's Abstract   
UDC 330.34(497.1):330.3(497.11/.17) 

VILHAR Nada, Research assistant, institute for Ethnic Studles, 
YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Economic integration as the Basic Contribution of the More Developed Areas 
of Yugoslavia to the Progress of the Less Developed Ones with Speclal Refe- 
rence to the Soclalist Republic of Slovenia — Principally Those Aspects Which 
Concern Inter-Nationality Relationships 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studles, 
Ljubljana 1983, No, 16, pp. 99—119, 31 notes 

Sn (En, Sn, En) 

An lerated develop t of the iIcally less developed republics and 
the autonomous province of Kosovo creates the conditions of a manysided me- 
terlal and soclal progress of the entire country, and helps realize the economic 
eguality of the nations and natlonalitles living in Yugoslavla as one of the 
factors of thsir national! eguality. Sociosconomic development and the lessening 
of reglonal disparities betweon the republics and autonomous provinces of 
Yugoslavla havo constituted the two basic goals of our oconomic policy through- 

out the postwar perlod. 
The article presents the evolutlon of the system of measures taken for the 
sake of accoleratlon of the development of tha less developed areas, ombracing 
the total postwar perlod, and discusses also the amendments and improvements 
mede. We have shown the evolutlon of those programs and projects which are 
to be implemented by poollng the resources of the Fund for the Development 
of tha Less Developed Republics and those of the Soclalist Autonomous Pro. 
vince of Kosovo, An analysis Is given of the experlencos hitherto galned in tho 
sphere of the pooling of labor and resources of tho Slovone organizatlons of 
associated labor and thoso of tho organizations of associated labor from tho 
soonemlokii Insufticiently developed republics and SAP Kosovo. 
The concluding section presents tho results of the economic Integration and 
thelr impact upon the economic development of the less developed areas of 

Yugoslavia. Authar's Abstract 

 



UDK 372:172.4 

NOVAK·LUKANOVIČ Sonja, prof., raziskovalni asistent, Inštitut za narodnostna 
vprašanja, YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Nekatori elementi vzgoje za sožitje v vzgojnoizobraževalnem procesu 
osnovne šole 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 137—146, J cit. 

Sn (En, Sn, En) 

V Jugoslaviji, ki je skupnost številnih narodov in narodnosti ima vzgoja in 
izobraževanje v duhu medsebojnega razumevanja in v duhu sožitja ne glede 
na naclonalno pripadnost poseben pomen. 
Pri pregledovanju učnega načrta za osnovno šolo nas je predvsem zanimalo, 
kateri predmeti vsebujejo smotre in vsebino, ki se nanaša na »vzgojo za so- 
žitje«, kot lahko z eno besedo poimenujemo razvijanje takšnih vrednot kot so 
bratstvo in enotnost, oblikovanje patrlotičnega čustva, ljubezen do domovine 
in njenih narodov in narodnosti, pravilno vrednotenje temeljnih pridobitev NOB. 
Pri tem ni samo pomembno koliko je te problematike, če je ustrezno zastopana, 
ampak predvsem kako je predstavljena, Učence je potrebno seznanjati s prido- 
bitvami jugoslovanske socialistične revolucije, kajti pomen »pridobitve« označuje 
nekaj, kar se je v preteklosti dogodilo, uresničilo in živi naprej v tej ali 
drugačni obliki in se še naprej razvija. To pomeni, da ne gledamo na prido- 
bitve jugoslovanske socialistične revolucije samo kot na nekaj, kar se je v do- 
ločenem obdobju izoblikovalo kot vrednota, temveč kot nekaj, kar se razvija 
in kar bo imelo svojo vrednost za nas tudi v prihodnosti. 

Avtorski izvleček 
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ZABJEK Saša, prof., raziskovalni asistent, inštitut za narodnostna vprašanja, 
YU-61009 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Kultura — element zbliževanja med narodi in narodnostmi 

Razpravo in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 121—126, 2 cit. 

Sn (En, Sn. En) 

Kulture jugoslovanskih narodov in narodnosti so se razvijale v različnih druž- 
beno-ekonomskih pogojih in so dosegle različno stopnjo razvoja. Kulture v Ju- 
goslaviji je nemogoče zreducirati na en sam model, s katerim bi zajeli 
množico posebnosti, ki opredeljujejo posamezne kulture, vezane na določene 
sredine, stanja in situacije. Kulturno sodelovanje kot kreativen spopad omo- 
goča nastajanje novih struktur kot na primer kulture »enotnosti v različnosti«, 
Množično medsebojno sodelovanje zahteva odgovarjajoča merila in upoštevanje 
dejstva, kaj neka kultura lahko da In kaj je sposobna sprejeti, Manifestativnost 
ne zadovoljuje, potrebno je poglobljeno medsebojno poznavanje, ki ga omo. 
goča nečrtna vzgoja, s katero zagotavljamo zadovoljivo kulturno informacijo 
drug o drugem. 

Avtorski izvleček 

  

UDK 312.953/.954(497.1) »1981« 

GENORIO Rado, mag., KLEMENČIČ Vladimir, dr., STERGAR Aleš, prof. 

Vprašanja okrog interprotacije rezultatov jugoslovanskega popisa 
probivalstva po narodnosti leta 1981 

Razprave |n gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za nšrodnostna vpra- 
šenja, Ljubljana 1983, št, 16, s. 147—156, 14 cit. 

Sn (En, Sn, En) 

Namen prispevka je Izpostaviti nekatera vprašanja okrog interpretacije rezultatov 

Jugoslovanskega popisa prebivalstva po narodnosti leta 1981. Temeljna ugotovitev 

e. da sorazmerno velikih sprememb v narodnostni sestevi v primerjavi s pred« 

hodnim popisom leta 1971 ne gre pripisovati zgolj dinamiki razvoja posameznih 

Jugoslovanskih narodov ln narodnosti v zadnjem desetletju, temveč predvsem 

metodologiji popisa s prevelikim številom kategorij — zlasti v okviru skupine 

narodnostno neopredeljenih, To je omogočilo, da se je znatno število prebival- 

stva Identificiralo za »Jugoslovane«, kar pa nima z narodnostno pripadnostjo 

nikakršne zveze. Število le-teh se je zlasti povečalo v narodnostno heterogenih 

območjih Jugoslavije. avroraki izvleček 
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NEČAK-LUK Albina, prof., višji raziskovalni sodelavec, Inštitut za narodnostna 
vprašanja, YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Enakopravnost jezikov kot element onakopravnosti narodov in narodnosti SFRJ 

Razprave |n gradivo — Treatises and Documents, inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 127—135, 24 cit, 

Sn (En, Sn, En) 

Študija obravnava razsežnosti jezikovnega vprašanja v Jugoslavlji kot sestav- 
nega dela problematike mednacionalnih od' in uresnič Ja onakop ti 
med narodi in narodnostmi. 
Račlenjuje razmerje med jeziki narodov in narodnostmi na naslednjih ravneh: 
razmerja med jeziki (in pi mi) di Jugoslavije In Ja med jeziki 
narodov in narodnostmi na sameznih območjih javne in službene rabe. 
Opozarja na določena izkrivljanja im nerazumevanja vsebine in razsežnosti ena- 
kopravne rabe jezikov narodov in narodnosti ter navaja konkretne normativne 
odločitve o tem vprašanju. 

Avtorski Izvleček



UDC 323.15(497.1):008 

ZABJEK Saša, Research assistant, Institute for Ethnic Studies, 
YU-61000 Ljubijana, Cankarjeva 5 

Culture — Element of Bridging the Gaps between Nations and Natlonalities 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, institute for Ethnic Studles, 
Ljubljana 1983, No. 15, pp. 121—126, 9 notes 

Sn (En, Sn, En) 

The cultures of the Yugoslav natlons and natlonalitles have evolved in diverse 
socloeconomic circumstances, attaining varying levels of development. It Is 
quite impossible to reduce the cultures in Yugoslavia to only one model 
wherein would be included a myriad of peculiaritles that define each culture 
which is, in its turn, associated with specific mlilleus, states, and situations. 
Cultural cooperation envisaged as a creative confilet paves the way for the 
formation of new structures such as the culture of '"unity within diversity". 
Large-scale cooperation with one another regulres the establishment of adeguate 
criteria and consideratlon of the guestion of what a certain culture can give 
away and what it is cepable of absorbing. The manifestative character in itself 
will not do; our in-depth knowledge of one another Is needed that can be 
achieved by planned education whereby a satisfactory cultural information that 
we are to have about one another is ensured. 

Author's Abstract 

UDC 372:172.4 

NOVAK-LUKANOVIČ Sonja, Research assistant, Institute for Ethnic Studles, 
YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Some Elements of Education as Contributing Factors in the Growth of Coexl- 
stence within the Educeatlonal-Instructlonal Process in the Primary School 
Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studles, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 137—146, 9 notes 

Sn (En, Sn, En) 
It is hardly surprising that in Yugoslavia, itself a community of a number of 
nations and natlonalitles, education and instructlon as concelved in the spirit 
of peaceful coexistence and mutua| understanding regardless of ethnic affilia. 
tion, have been assigned a place of special importance. 
While surveying the primary-school curriculum, we were especially Interested 
in pinpolnting those subjects which contained the goals and content referring 
to "education for the growth of coexistence', by which term we indicate 
furtherance of values such as fraternity and unity, growth of patriotic feeling, 
love of one's homeland and of its nations and natlonalities, and proper assess- 
ment of the basic achievements of the National Liberation War, A matter of 
prime importance here is not so much the guantity of these topics, i.e. not 
the guestion of its adeguate representatlon, but rather the manner of presenta- 
tion. Pupils must be familiarized with the achievements of the Yugoslav so- 
cialist revolution, because the very notion of ''achlevement'' is used to indicate 
something that occurred in the past or was realized, but has kept its existence 
and developed further in some gulse or other. This is to say that we regard 
the achievements of the Yugoslav socialist revolutlon not only as a value that 
crystallized out as such in a certain period of time, but also as an entity that 
has been evolving incessantly, an entity that will rotain its value to us in the 
future too, Author's Abstract 

  

UDC 342.725.3/.8(497.1) 

NEČAK-LUK Albina, Senior Researcher, Institute for Ethnic Studies, 
YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

The Equality of Languages as an Element of the Equality of the "Nations and 
Nationalities Living In the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 127—135, 24 notes 

Sn (En, Sn, En) 

The study treats the dimensions of language guestion in Yugoslavla as a con- 
stituent part of the problems of inter-natlonality relations and of the Imple« 
mentation of the principle of eguality between the nations and nationalitles, 
The author analyzes the relations between the languages of the nations and 
those of the nationalities on the following levels: The relations between tha 
Iznguages (and alphabets) of the peoples of Yugoslavia, and the relatlons 

n the languages of the natlons and natlonalities in the Individual 
spheres of official and public use. 
Consideration is given to certaln distortions and misunderstandings of the sub. 
stance and dimensions of the use on egual terms of the languages of the 
nations and nationalities, Concrete normative resolutlons concerning this guo- 
stlon are brought forward. 

Author's Abstract   
UDC 312.953/.954(497.1)''1981'' 

GENORIO Rado, KLEMENČIČ Vladimir, STERGAR Aleš 

Ouestions of Interpreting the Results of the Yugoslav Population Census 
of 1981 in Terms of Ethnic Affiliation 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 147—156, 14 notes 

Sn (En, Sn, En) 

It is the purpose of this articie to indicate a number of guestlons of Inter. 
preting the results of the Yugoslav population census of 1981 in terms of 
ethnic alfiliation, The basic conciuslon reached Is that the relatively great 
changes in the ethnic composition, revealed by comparison with the results of 
the preceding census of 1971, should not be attributed solely to the develop- 
menta| dynamics of each of the Yugoslav natlons and natlonalitles within the 
last docade, but first and foremost to the methodology used in the census, 
which offered too large a number of categories — particularly In tha frame- 
work of tho group that declared no ethnic atfiliation. It was thanks to this fact 
that a substantial number of the population declared themselves to be ''Yugo- 
slavs", thus Identifying themselves In such a wey as has no bearing on the 
ethnic affiliation, Tho number of »Yugoslavs« was especlally notable for its 
ineroaso in the nationally/ethnicolly heterogencous areas of Yugoslavla, 

Author's Abstract
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MITIĆ Milodrag, dr., namestnik predsednika Zveznego sekretariata za zakono- 
dajo, YU-11000 Beograd, Omladinskih brigada 1 

Nekc karakteristike i specifičnosti u no:mativnom uređivanju ravnopravnosti 
narcda i narodnosti 

Razprave in gradivo — Treatises and Documcnts, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 177—184 

Srh (En, Srh, En) 

Načelo ravnopravnosti naroda i narodnosti kao predmet odredaba Ustava SFRJ, 
ustava republika | autonomnih pokrajina, saveznog, republičkog i pokrajinskog 
zakonodavstva, statuta opština i drugih društveno-političkih zajednica, kao 
i odredaba samoupravnog prava. SFRJ kao samoupravna demokratska zajednica 
ravnoprevnih naroda i narodnosti. 
Odredbe Ustava SFRJ o ravnopravnosti jezika i pisama naroda i narodnosti, 
o pravu slobodnog izražavanja narodnosti i kulture, slobodne upotrebe jezika 
i pisma. o pravu razvoja sopstvene kulture i osnivanja sopstvenih organizacija. 
Odredbe ustava republika | autonomnih pokrajina o društveno-političkim zajed- 
nicama i posebnim organima koji razmatraju pitanja značajna za ravnopravnost 
naroda i narodnosti, odredbe o sorazmernoj zastupljenosti, ravnopravnoj upo- 
trebi jezika | pisama, razvoju kulture i nastavi i obrazovanju na sopstvenom 
jeziku, izražavanju nacionalnih osobenosti, upotrebi zastava i dr. Odredbe o etnič- 
kim grupama, Specifična rešenja u statutima opština i opštim aktima samo- 
uprcvnih organizacija i zajednica. Društveno-političke organizacije kao važan 
činilac u ostvarivanju ravnopravnosti naroda | narodnosti. 

Avtorski izvleček 
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BELTRAM Peter, dipl. soc., raziskovalni asistent, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, YU-61000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Nekateri vidiki razvoja dne identi pripadnikov narodi i 
v SFR Jugoslaviji 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 157—168, 29 cit 

Sn (En, Sn, En) 

Članek poizkuša nakazati nekatere objektivne dejavnike, ki pripadnikom narad- 
nosti omejujejo možnosti, da bi se na vseh ravneh enakopravno vključili v vse 
oblike družbenih odnosov, V začetku članek obravnava razlike med pojmom 
asimilacija in integracija, večji del pa Je posvečen obravnavi oblikovanja narod- 
ne identitete na različnih stopnjah socializacije, V zadnjem delu so prikazane 
nekatere dileme v zvezi z zagotavljanjem posebnih pravic narodnostim. 

Avtorski izvleček 
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JOGAN Savin, dr., delegat Zveznega zbora Skupščino SFRJ, YU-61000 Ljubljana, 
RK SZDL Slovenije, Komenskega 11 

Vloga občine pri an] narodov in narodnosti 
ter posebej ustavnega položaja narodnosti 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostne vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 185—190, 7 cit 

Sn (En, Sn, En) 

Avtor najprej opredeljuje tiste značilnosti glede položaja in funkcij občine 
v Jugoslaviji, glede keterih so razlikuje od institucij t. i. lokalne samouprave 
v drugih sodobnih državah. Pri tem poudarja zlasti težnjo, da bi naj bila občina 
v Jugoslaviji temeljna celica političnega sistema, ki ima vpliv na oblikovanje 
politike v širših skupnostih (republiki, federaciji), hkrati pa ime možnost, da 
relativno samostojno in s svojimi sredstvi ureja mnoga vprašanja položaja, dela 
in življenja svojih občanov. V teh okvirih je treba obravnavati tudi uresničevanje 
ustavnega položaja narodnosti, kot so pravica do povezovanja z matičnim na- 
rodom, zagotavljanje ustrezne zastopanosti pripadnikov narodnosti v sestavi 
delegacij in organov oblasti ter samoupravljanja, uresničevanje pravice do svo- 
bodne uporabe lastnega jezika in razvijanje lastne nacionalne kulture na 
področju vzgoje in Izobraževanja, kulture, informiranja idr. Bistveno prl tem 

je. da teh pravic ne zagotavljajo lo pristojni organi, temveč da jih velik del 

neposredno uresničijo delovni ljudje in občani mi BRAIN narodnosti in drugl, 
azve] letu di v občini. 

v oran Avtorski izvleček   
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JONČIC Koča, dr.. YU-11000 Beograd, Bulevar oktobarske revolucije 61 

' 1 1 k tedni 
Narodnosti keo k 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s, 169—175 

Srh (En, Srh, En) 

Narodnosti nacionalne manjino su trajno prisutan činilac na tlu Jugoslavije. 
Danas one čine 12 '%« njenog stanovništva. U Kraljevini Jugoslaviji narodnosti 
su bile izložene diskriminaciji, esimilaciji i teroru, svedene na objekat me- 
dunerodno zaštite, U toku drugog Svetskog rata one su se postepeno uključile 
u narodnocalobodilačku borbu naroda Jugoslavije i socijalističku revoluciju 
i tima stekle svojstvo kontitutivnog elementa u stvaranju | uređivanju nove 
Jugoslavije kao federativne zajednice ravnopravnih naroda | narodnosti, Odlukom 
AVNOJ-a kao najvišeg zakonodavnog tela (1943) garantovano im je obezbedenje 
nacionalnih prava u budućoj zajedničkoj državi. U konačnom uobličavanju fede- 
racije (1945) obrazovane su | dve autonomne jedinice, u sastavu republike 
Srbije, u kojima živi najveći deo pripadnika manjina u Jugoslaviji. 
Ustavni, materialni | društveni razvitak nove Jugoslavije obezbedio je pred- 
postavke za ostvarlvanjo ravnopravnog položaja narodnosti. 
Novi Ustav 1974. utvrdlo je ravnopravnost narodnosti kao kolektiviteta i obezbe- 
divanje uslova za ostvarivanje takvog njihovog položaja u čitavom društveno. 
političkom | ustavno-pravnom sistemu 'emljo, 

Avtorski izvleček
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BELTRAM Peter, Research assistarit, Institute for Etlinic Sludles, 
YU-61009 Ljubljana, Cankarjeva 5 

Aspects of the Development of National Identity in the Case of Members 
of the Nationalities Living in the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 157—168 

Sn (En, Sn, En) 

The article attempts to outline certain objective factors on account of which 
those belonging to a nationality have rather limited possibilities of being inte. 
grated into all the forms of social relations on the basis of complete eguality 
of rights at al! levels, The article begins by discussing the differences between 
the concepts of assimilation and integration, while the major part thereot |s 
devoted to the treatment of the formation of natlonal identity at diverse levels 
of socizlization, The concluding paragrapne point out certain dilemmas assoclat- 

ionalities. ed with ensuring special rights to natio Aide: Abatfadt 

UDC 323.15(497.1) 

JONCIĆ Koča, Ph. D., YU-11000 Beograd, Bulevar oktobarske revolucije 61 

Nationalities as a Constituent Part of the Yugoslav Community 

Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No, 16, pp. 169—175 
Srb-Croat (En, Srb.Croat, En) 
Nationalit:es (national minoritles) have been a constant historical factor on the 
territory of Yugoslavia, At present they represent 12 per cent of the entire po- 
pulation. in the times of the Kingdom of Yugoslavla, the natlonallties were 
exposed to discrimination, essimllatlon, and oppresslon, having been reduced to 
an object of international protection, In the course of the Second World War, 
the minorities gradually joined the Natlonal Libaration War waged by the na- 
tlons of Yugoslavia, and also participated in the socialist revolution, thereby 
securing themselves the attribute of a constituent part in the process of creat- 
ing and regulating new Yugoslavia concelved as a federal community of the 
nations and natlonalities living on terms of eguality with one another. The reso- 
lution passed by the Anti-Fascist Council of the National Liberatlon of Yugo- 
Slavia (1943), the highest legislative authority, assured to the minoritles thelr 
national rights to be implemented in the future state community. The final for- matlon of the Foderatlon (1945) brought about the esteblishment of two auto- nomous units within the republic of Šerbia, in which live most of the citizens belonging to the minorities on the territory of Yugoslavia. 
The constitutional, material, and social progress in new Yugoslavia supplled the ideas concerning the implementation of the status of eguality of the natlon- alities. The new constitutlon of 1974 established the eguality of a natlonality regarded as a collectivity, and ensured stipulatlons to be realized with a vlew lo asserting such a status of the natlonalities in the entira sociopolitical and Constitutional-legal system of Yugoslavia. . Author's Abstract   

UDC 342.726(497.1) 
MITIĆ Miodrag, Ph. D.. Deputy President of the Federal Secretarlat 
for Legislation, YU-11000 Beograd, Omladinskih brigada ! 
Some Characteristics and Speciticities of the Normative Regulation 
cf the Equality of Rights of the Nations and Nationalities 
Razprave in gradivo — Treatises and Documents, Institute for Ethnic Studies, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 177—184 

Srb-Croat (En, Srb-Croat. En) 
The principle of the eguality of the nations and natlonalitles Is discussed as it 
is laid down in the provisions of the Constitutlon of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslavla, in the constitutlons of the republlcs and autonomous 
provinces, in the enactments of federal, republican, and provincial! legislation. 
in the statutes of communes and other sociopolitica! communities, and in the 
self-management law. The Socialist Federal Republic of Yugoslavia as a self. 
managing democratic community in which the nations and natlonalitles live on 
terms of eguality. 
Provisions of the Constitution of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 
that deal with the eguality of the languages and alphabets of the natlons and 
nationalities, free use of the languages and alphabets, the right to promote 
one's own culture and to set up one's own organižatlons to that effect. Regu- 
lations contained In the constitutions of the republics and autonomous pro- 
vinces, which treat sociopolitica! communities and special organs that consider 
in detail all the guestions affecting the eguality of the natlons and natlonali- 
tles. Regulations governing proportional representatlon, use of languages and 
alphabets on egual terms, development of culture, instruction and educatlon in 
one's own mother tongue, expression of ethnic characteristics, use of flags, 
and so on. Provisions concerning ethnic groups. Specific solutlons In communal 
statutes and official documents of self-managing organizations and communities. 
Sociopolitical organizations as a significant factor in the process of implement- 
ing the eguality of the nations and nationalitles. Author's Abstract 

; UDC 342.726(497.1):352 
JOGAN Savin, Ph. D., The delegate of the Federal Council of the Assembly 
of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia, 61000 Ljubljana, 
Komenskega 11 

The Role of the Commune in Implementing the Eguelity of Rights of the Natlons 
and Natlonalitles and Especially the Constitutlona! Status of the Natlonalities 
Razprave in gradivo — Treatiseg and Documents, institute for Ethnic Studles, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 185—190, 3 notes 

Sn (En, Sn, En) 

The author starts out by indicating those characteristics of the status and func- 
tions of the commune in Yugoslavia which differentlate it from the institutions 
of the so-called local self-management existing in other contemporary countries. 
in this connection he highlights tha tendency on the part of the commune in 
Yugoslavla to assert itself as the fundamental unit of the political system, a 
unit which exerts influence on the formation of policies within broader com- 
munities (republic, Federation), and has at the same time the opportunity to 
handle — relatively Independentty and through the use of its own means — 
many questions pertalning to the status, work, and life of the citizens living 
in it. Ht Ig within this context that should be discussed also the implementation 
of the constitutlonal status of the natlonalities which is defined in such pro- 
visions as the right to cooperation with mother countrles and thelr inhabitants, 
the assurance of approprlate representation of those belonging to the natlon- 
alities in the makeup of delegations and organs of power and of self-manage- 
ment, the realizatlon of the right to free use of mother tongues and furtherance 
of the natlonalities' own cultures in the fields of education, instructlon, culture, 
the Imparting of Informatlon, and others, The basic fact hero is that these rights 
are not only ensured by competent organs but also directly enforced by the 
working people and citizens — both members of the natlonalities and others, 
participants in the ramifled network of salf-management relatlons In the com- 
mune. ~ Author's Abstract
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Urejanje položaja narodnosti v statutih občin na narodnostno mešanih 
območjih SFRJ 

Razpravo |n gradivo — Treatises and Documents, Inštitut za narodnostna vpra- 
šanja, Ljubljana 1983, št. 16, s. 191—199, 5 cit. 

Sn (En, Sn, En) 

  

Članek obravnava pravno urejanje pravic nerodnosti na narodnostno mešanih 
območjih, Obdelanih je 39 v SFRJ. 
Njihovo vsebino je analizirala s stališča, ali so pravice oziroma krp] narod- 
nosti sploh opredeljene, in če so ali so zajete npr. pravica do vzgoje in izo- 
braževanja v materinem jeziku, uporaba jezikov pred državnimi in upravnimi 
organi, pravica do uporabe simbolov, urejanje stikov z matico ter način vklju- 
čevanja interesov narodnosti v sistem samoupravnega odločanja. 
V tekstu so navedeni členi posameznih statutov, ki se nanašajo na zgoraj 
omenjena področja. 

Avtorski izvleček 
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KLOPČIČ Vera, Researcher, institute ',: Ethnic Studles, 
YU-51000 Ljubljana, Cankarjeva 5 

The Regulation of the Status of the Nationalities by the Ordinances 
of the Communes in the Areas inhabited by Nationally Mixed 
Population within the Socialist Federal Republic of Yugoslavia 

Razprave in gradivo — Tresatises and Documents, Institute for Ethnic Studles, 
Ljubljana 1983, No. 16, pp. 191—199 

Sn (En, Sn, En) 

The article discusses the legal regulation of the rights of the natlonalitles in 
nationally mixed areas within the Socialist Federal Republic of Yugoslavla. For 
this study, thirty-nine communal statutes (i.e. registers of communal enact- 
ments) have been examined that cove: natlonally mixed areas in the Socialist 
Federal Republic of Yugoslavia. The contents of these statutes have been ana- 
Iyzed from the viewpolnt of whether or not the rights and/or the status of the 
nationalitles have been at least defined and — in case of the answer in the 
affirmative — whether or not e.g. the right to culture and education in the 
mother tongue has been included, along with other rights such as the use of 
the languages of the nationalitles before state and administrative organs, the 
right of using the symbols, the regulatlon of contacts with the mother country, 
and the manner of incluslon of interests of the nationalities into the system 
of decislon-making on the lines of self-management. The text provides citatlons 
of those articles from Individual statutes which are related to the foregoing 
spheres of interest, 
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